rDÉMOÑSTRACION 

CRITICO-APOLOGETICA 
DEL 

THEATRO  CRITICO  UNIVERSAL, 
QUE  DIO  A LUZ 

EL  R.  P.  M.  Fr.  BENITO  GERONYMO  FEIJOO, 
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CLU  E 

En  los  Tomos  I.  II.  III.  en  algunas  partes  del  IV.  y én  la 
Iluftr ación  Apologética  , pretendió  contradecir  el  Vulgo, 
con  diferentes  papelones  5 por  no  haver  entendido  halla 
ahora  la  conexión,  y obvia  lignificación  de  las  voces. 

ADJUNTA 

Una  Dcfenfa  de  las  Aprobaciones  de  la  dicha  Iluílracion. 

HACELA  UNO  DE  LOS  APROBANTES, 

El  P.Fr.  Martin  Sarmiento,  Bencdi ilino, Lctfor  deTbeo- 
logia  Moral  en  el  Monafierio  de  S.  Martin  de  ejla  Corte, 

Non  ego  vento  fie  Plebii  fuffragia  venor, 

TOMO  SEGUNDO. 

CON  PRIVILEGIO.  En  Madrid  : l’or  la  Viuda  defclocifco  del 
Hierro.  Año  de  173». 
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ARTES 

DIVINATORIAS. 

DISCURSO  XIX. 


§•  I- 

N ninguna  otra  materia  hai  mas  abun- 
dancia de  Errores  comunes  , que  en 
aquella  que  pretende  por  objeto  fa- 

>ber  lo  futuro , y hacer  prodigios  de 

prefentc.  Aquella  vana , y facrilega  prometía  conque  el 
común  enemigo  impufo  á nueftros  primeros  Padres, Eri- 
tis  Jicut  Dij , parece  que,  avergonzado  el  Demonio  de  no 
ha  ver  fe  cumplido  harta  oy,  pretende  hacer  creer  á fenci- 
llos,  e incautos,  que  es  capaz  de  cumplirla.  No  hai  que 
admirar  pretenda  engañarlos  aquel  Impoftor  de  Impof. 
tores  : Pero  que  el  artificio  de  los  hombres  mifmos  abufe 
de  la  credulidad  humana, y pretenda  cumplir  aquella  pro*- 
meíTa  impía,  es  querer  que  al  artificio  diabólico  no  ceda 
el  artificio  humano.  En  fe  me  jantes  materias, que  no  pue- 
den tener  cfe&o  alguno,  á no  intervenir  algo  de  Divino, 
juegan  de  apuefta  la  credulidad , y el  embulle.  Elle  , fo- 
bre  que  puede  fingir  mas  que  lo  que  pueda  abrazar  la  cre- 
dulidad. Eftafobre  que  aun  hade  creer  mas  que  lo  que 
puede  fingir  el  embude. 

Tom.il . 1 • w • - .•  «•  • A • - . • - 
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2 En  el  medio  de  tres  caufas  fuperiorcs , y otras  tres 
inferiores  debe  colocarfe  el  embude  de  los  hombres. 
Dios  que  todo  lo  puede,  y fabe.  El  Angel  que  fabc,y  pue- 
de mucho:  y el  Demonio  que  aunque  puede,  y fabe  algo* 
quiere  perfuadir  que  fabe  , y puede  mucho  mas , fon  las 
tres  caufas  que  en  la  realidad  eílán  fuperiorcs  á lo  que 
puede  alcanzar  la  Ciencia, y el  Embude  humano.  El  hom- 
bre fabio,  que  por  mui  fabio  que  fea,  fabe  , y puede  po-í 
co.  El  cfpiritu  melancólico , que , á caufa  de  una  imagi-; 
nación  viciada,  puede  , y fabe  menos ; pero  imagina  que 
puede,  y fabe  mucho.  Y el  Idiota  fencillo,  que  ni  puede, 
ni  fabe  cofa  alguna,  y folo  libra  en  fu  infinita  credulidad 
confeguir  poder,  y faberlo  todo  , fon  las  tres  caufas  que 
en  la  realidad  eflán  inferiores  á lo  que  puede  el  artificio 
humano, .y  en  la  aprehenfion  pretenden  competir  con  las 
fuperiores. 

3 No  hai  error  alguno  , afsi  en  creer  prodigios  dé 
prefente,  como  en  haver-.dado  aíTenfo  ¿ verdades  de  fu-» 
turo,  que  no  haya  dimanado  de  la  falta  de  reflexión  á los 
judos  limites,  que  tienen  , y deben  tener  las  fíete  caufas 
íeñaladas.  En  la  confufion  de  ellos  fíete  agentes  ella  la 
fuente  de  los  Errores  comunes.  Quantas  Prophecias  fe; 
havrán  atribuido  á lumbre  fuperior , que  ni  han  fido  de 
Dios,  ni  del  Diablo,  fino  de  la  falaz  política  de  los  hom-¡ 
bres  ? Quantos  Prodigios  fe  havrán  atribuido  al  Demo-: 
nío,  los  quales  evidentemente  pedian  , y tenian  caufa  fo-J 
brenatural  ? Confta  del  Evangelio,  que,á  trueque  de  aba-i 
•tir  los  Pharifeos  los  prodigios  que  Chrifto  obraba  , re-; 
currian  á aquel  dcfpropofito  blasfemo.  Quantos  hombres 
Do&os  han  padecido  la  infame  nota  de  Magos,  folo  por-i 
que  fe  levantaban  fobre  el  capto  de  los  vulgares,  en  tiem-; 
pos  , en  que  la  Barbarie  tenia  libre  curfo? 

4 Finalmente  , fiempre  que  para  la  combinación  dé 
aquellos  fíete  agentes  no  intervenga  una  exa&a  Critica,  y 
una  juiciofa  prudencia,  fe  cometerán  errores  intolerables* 
O atribuyendo  á caufas  inferiores,  efe&os  que  piden  fu-, 
periores  agentes  j ó á caufas  fuperiores  los  que  tienen 
caufas  inferiores  vifiblcs.  Aun  hai  mas.  También  fe  co-¡ 
jneterá  error , ó creyendo  que  algún  efe&o  procede  de 
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- ¿aura  inferior,  para  el  qual  no  tiene  poder , ni  fe  de he 
creer  intervenga  volnntadde  la  que  puede;  ó creyendo 

2r¿;r«°rn  C Un?  caufa.infcrjor  puede,  concurrirá  el  bene- 
plácito de  que  la  puede  refrenar.  Generalmente  hablan- 
do pecan  los  Vulgares  creyendo  que  frequentemente  in« 
«ervienen  caufas  fuperiores  , porque  no  alcanzan  lo  que 
pueden  las  fubalternas.  Al  contrario,  los  Sabios  aparen- 
tes, por  imaginar  que  eftas  pueden  mucho,  creen,  íi  pro- 
ceden Hn  malicia,  que  fon  capaces  de  hacer  prodigios  y 
pronofticar  lo  futuro;  o fx  proceden  con  embude  lograí 
que  lo  crean  los  Vulgares.  5 n 

5 El  aflumpto  del  P.  M.  en  efte  Difcurfo,  en  los  dos 
que  fe  Hguen,  Propicias  fupuefas:  Ufo  de  la  MaoilyZ 
otros  femejantes^que  introduxo  en  fu  Theatro,!  reduce 

- a Cntica  ^ue  fe  dcbe  obfervar  en  to 
t la  ktu™  con  r'cff0'  CVitlr.1?.molcíl!l’  Y efcabroíidad 

6 Com.cnaae  P.M.porlas  Artes  DilinatfrZ]  v an 

6tuidad0reinCC|r hodl  Va,naS>  pr°P°ne  los  ™dos  q¡eT£ 

Dio  noticia  dTmüc  hT^  fin§'d°  para  averiguar  lo  ¿uro. 
De  folns  Ir,  míChlfr°s  * pero  omitio  infinitos  mas ; 
l^e  folos  los  nombres  fe  podrá  hacer  un  volumen  Baile 

í S Tu  fon  tantos»  cluantos  fon  los  modos  que  la  cJ  ' 
Si  ”™  hallar  pata  apartaÍe  det'qt  eS 

'^fta  ó eVC'ta  p"05  Cr-°rCS  hii> <]l"  fol° 

los  qut  „er,i„°  ?r0„v,ncia  > '»  ° en  el  otro  ligio, 

todo  el  Ocb'  v fe  Lilan15  matems  efparcidos^n 
Je  tantos  ceS«„are^  año?  7 Vlgorofos , defpues 
dos  afian7ará  r ’ que’  <luanto  mas  envejecí- 

Mundo.  No^Sél  p MnfidT¡í  hffta  3“  Cc  acabc  d 
be  Sr  Píenla  eip.  M.  defterrarlos  de  todo  el  Or- 

~ ^lr  ^blando  de  todo  el  Orbe,lo  que  Ta-, 
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cito  dixo  de  ios  Impollores  en  elle  punto,  hablando  de 
Roma:  Genm  borninum  potentibus  infidum , [per  antibu  i 
Jáilax,  quod  in  civitate  noftra¡  & vetabitur  Jemper , 0“  re * 
tinebitur.  Eípera  no  obllante  , que  á lo  menos  tnuchoá 
candidos,  y de  entendimientos  nada  vulgares,  revengan 
de  la  inadvertida  deferencia  al  crédulo  Vulgo  , que  halla 
aqui  han  padecido.  El  Difcurfo  ella  tan  claro  , y eficaz 
que  por  ello  mifmo  folo  fe  debe  temer  que  le  quieran  ba- 
rajar los  que  profelfan  de  Embutieres,  viendo  anulada  fu 
Profefsion. 

7 Opufo,  y repitió  el  R.  que  era  fuperfluo  elle  Dif- 
curfo, yá  porque  la  defcripcion  de  las  Artes  Divinato- 
rias  1'e  halla  en  los  Moraliílas ; yá  porque  todas, ó las  mas 
ie  ufan  por  chille,  en  lo  qual  no  interviene  error  : y afsi 
es  efeufado  el  impugnarlas.  A pocos  reparos  de  ellos 
que  fe  cchaflcn  en  las  cantimploras,  era  fuperflua  Ja  nieve  " 
en  verano  para  beber  frió. Si  es  fuperfluo  el  Difcurfo,por- 
que  la  defcripcion  fe  halla m Moraliílas  , luego  éferibie- 
ron  ellos  fuperfluamentcjpues  antes  que  naciclfen,fe  ha- 
llaba la  defcripcion  en  infinitos  Autores.  Apollare  que  el 
R.  cree  que  Cicerón  ha  fido  Moraliíla,  y que  ha  íido  Ca- 
fuilla  Plutarco.  Si  esefeuládo  impugnarlas, porque  no  hai 
error,  y fe  ufan  por  juego  5 ferá  efeufado  que  los  Mora- 
lillas  las  pongan  para  impugnarlas.  Serán  efeufados  los 
Concilios , y Decretos  Pontificios  que  las  prohíben. 
Serán  efeufados  los  Edidos  del  Santo  Tribunal , que  an- 
nualmente  las  condenan  > ferán  efeufadas  las  Leyes  , que 
con  las  penas  intentan  refrenar  á los  que  las  exercen.  Se- 
rán efeufados  tantos  libros,  que  cada  dia  falen  para  con-l 
vencerlas  de  vanas.  Contra  un  chille  , ó juego  era  efeu^ 
fada  tanta  feveridad. 

8 Lo  que  ciertamente  es  fuperfluo  , y efeufado,  es 
contemplar  reparos  de  quienes  ni  han  cíludiado  la  ma- 
teria que  fe  traca,  ni  han  entendido  el  titulo  , ni  han  per-, 
cibido  el  alíumpto.  Que  el  R.  pertenezca  á ella  clalfe,  fe 
conoce  en  que  , no  impugnando  elle  Difcurfo,  no  dexa 
paliar  otros  de  la  mifma  materia  en  general.  Que  mas 
tendrá  adivinar  lo  futuro  , creyendo  á los  que  cxercen 
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Artes  Divinatorias ; ó á los  que  hacen  creer  que  pueden 
profetizar  acerca  de  qualquier  fuceíTo  ? Mas.  La  Magia 
que  el  vulgo  cree  de  los  Lapones , no  es  otra  cola  en  la 
realidad, que  un  modo  particular  de  pronoiticar  lo  futu- 
ro, ufando  para  ello  de  un  cympano,  ó tambor.  Ella  Ar- 
re fe  podrá  llamar  Tympanomancia . Conque  fi  las  Artes 
Divinatorias  folo  por  juego,  y chille  fe  ufan  : folo  por 
juego,  y chille  havrá  impugnado  el  R.  lo  que  no  perci- 
bió. 

Mui  de  otro  modo  fe  explica  el  P.  M.  Afirma  que 
hai  poco  de  realidad,  mucho  de  vana  obfervancia , y tnu- 
chifsimo  de  embude.  Pero  para  el  error  lo  milmo  tiene. 
Es  pura  materialidad  que  fe  logre,  ó no  el  efe&o , como 
fe  intente  lograr  por  medios  ilícitos,  y vanos.  Ahora  co- 
nocerá el  Letor  en  que  difiere  el  intento  del  P.  M.  del  de 
las  Leyes,  y Moraliftas.  Ellos  folo  hablan  de  codas  tilas 
materias  en  quanto  á lo  mas,  ó menos  pecaminofas.  Las 
Leyes,  afsi  Eclefiafticas,como  Civiles,  derechamente  pro- 
hiben  el  ufo,  debaxo  de  penas  feñaladas.  Dice  el  P.  M. 
Aun  falta  mas.  Edá  tan  radicado  en  el  Vulgo  el  apetito 
defordenado  á faber  los  futuros  contingentes , que  , aun- 
que la  reprefcntacion  de  lo  pecaminofo , y la  commina-c 
cion  de  la  pena , le  contengan , y refrenen  para  que  no 
«xercite  Artes  Divinatorias  , no  bailan  para  convencerle 
de  fu  vanidad.  Cupidine  tngenij  humani  libentiüs  obfeur* 
eredi,  dixo  Tácito, de  la  credulidad  de  Othon.  Afsi  pues, 
el  P.  M.  coma  por  aflumpto  convencer  á los  crédulos, 
de  que  no  folo  por  el  pecado  ,y  por  la  pena  deben  dar  da 
mano  á femejantes  Artes,  lino  también  porque  en  la  rea- 
lidad fon  vanas,  fútiles , quiméricas  , y un  falaz  artificio 
de  embulleros. 

9 No  duda  el  P.  M.  que  los  hombres  de  fana  razón 
miran  con  total  defprecio  femejantes  Artes  de  Impollo- 
res.  Tampoco  duda  que  fon  muchifsimos  los  que, aun  en 
Pueblos  mui  cultos,  fe  dexan  llevar, quando  no  de  fu  to- 
tal certeza,  de  una  vana,  y tal  vez  pernicioía  curiclidad. 
.Quando  fe  efpera  elección  de  un  nuevo  Papa, algunos  Ko- 
punos  infatuados  de  ellas  bagatelas , imaginan  pronoiti- 

car 
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car  el  Pontífice  futuro  de  eíle  modo.  Fingen  por  funda- 
mento, que  los  Papas  fe  van  fucediendo  alternativamen- 
te, uno  que  tenga  R.  en  fu  nombre,  6 apellido  ; y que  el 
que  le  figuiere  no  haya  de  tener  eílas  circuiiflancias. 
Elle  modo  de  adivinar  fe  podrá  llamar  Rhomancia,  6 Er~ 
remanda.  Que  fundamento  fe  podrá  foñar  mas  infulfo?; 
No  obílantc  no  debe  fer  todo  juego  , y chille  , quando 
Monf.  Thicrs  tomó  por  aílumpto  combinar  los  Papas 
paitados , para  demonllrar  que  es  vana, y nugatoria  feme- 
jante  obfervacion.  En  hueílros  tiempos  demonílraron 
Marti , Contiy  Urjini , y Corjini , fu  futilidad  ; y acafo  el 
yulgo  Romano  eilará  aun  en  fu  Brremamia. 

§•  H- 

10  Econvenido  el  R.  que  faltaba  los  puntos 
£v  principales,  y que  folo  andaba, á0***  de,; 

fruslerías,  refponde  que  no  ha  lido  ello  porque  notuvief- 
fe  mucho  que  oponer  contra  el  Theatro.  Para  prueba  dé- 
lo que  omitió, añade  que  es  un  fárrago , lo  que  el  P.M.  di- 
xo  del  origen  de  los  Gitanos;  como  que  era  ello  fuera  del' 
aíTumpto.  Yá  tenemos  otra  Arte  Divinatoria  que  podrá 
llamarfe  Farragomandaty  la  qual  por  chille, y juego  exer- 
ce  el  R.  á cada  paífo.  Es  fárrago  en  el  P.  Dclrio  ¿ y en 
otros  que  excitan  aquella  queílion  difícil , tratando  de  la 
mifmo  que  trata  el  P.  M.  ? Vea  el  Letor  el  numero  que 
fe  figuc  en  el  Theatro,  conocerá  que  el  antecedente  ella 
pidiendo,  y aun  fuplicando,  que  fe  haga  cxa&a  averigua- 
ción de  aquellos  vagabundos.  Preguntado  un  Gitano  en 
materia  de  Religión  , refpondió  que  no  fabia  íi  citaba 
bautizado.  Ella  refpuefta.fegun  el  n.u.  fe  dio  en  unLu-f 
gar  populofo  de  Efpaña. 

1 1 Pregunto,  es  fárrago  advertir  al  Publico,  que  los 
Gitanos  fon  un  genero  de  hombres  introducidos,  tolera- 
dos, y tal  vez  protegidos  en  Efpaña ; pero  que  es  difícil 
averiguar  (i  fon  Chriíiianos?  Nunca  con  mas  razón  po- 
drán decir  los  Chinos,  que  ellos  tienen  dos  ojos,  y noto- 
tros  fomos  tuertos.  Tienen  aquellos  Gentiles  tanto  cui- 
da- 

j ■ 
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dado  de  que  en  fu  País  no  haya  ociofos , vagabundos , y 
forafteros  incógnitos;  que  ninguno  podrá  vivir  en  el,  de 
quien  no  conftc  por  eferito  quien  es,  de  qué  vive, de  qué 
come,  qué  hace,  qué  oficio  tiene , y de  qué  firve  en  la  Re- 
pública. Con  efta  ley  juftifsima,  defterrando,  6 caftigan- 
do  los  que  fon  inútiles,  deftierran  al  mifmo  tiempo  mu-¡ 
chos  inconvenientes  gravifsimos.  Cali  la  mifma  ley  ha- 
vía  entre  los  Egypcios,  fegun  Herodoto  : y la  promulgo 
Solón  á los  Athenienfes.  Ojalá  fe  obfervaííen  femejantes 
leyes,  en  efpecial  en  los  Lugares  populofos  de  Elpaña! 
Concedo  redondamente  que  entonces  feria  Fárrago  la  ad- 
vertencia del  P.  M.  Pero  también  es  cierto  que  no  eftan 
rían  en  ufo  la  Chiromancia,  y Farragomancia. 

12  Dicen  los  Embufteros  que  una  cn  el  monte  de 
Júpiter  , es  pronoftico  de  Dignidad  Eclefiaftica.  Tomó 
el  P.  M.  efte  Aphorifmo  de  la  Chiromancia,  para  impug- 
narla^. 17.)  y convencerla  de  fútil.  Ni  aun  de  fegunda 
vc2  percibió  el  R.  la  eficacia  d,e  la  impugnación.  Podré 
efperar  que,  alómenos,  á la  tercera  quede  fu  halucinacion 
vencida?  No  por  cierto.  TaraelLctor.  Todo  íigno  , ó 
es  nacural,  ó á voluntad  de  los  hombres.  La  »J<  no  puede 
icr  Jigno  natural  de  Dignidad  Eclefiaftica;  pues  conexión 
natural  entre  cfta , y la  1J1,  es  quimérica  , y ridicula.  Si 
la  >J<  fe  conlidera' como  figno  ad placitum , es  indiferente 
para  fignihear  Dignidad  Eclefiaftica  , ó fuplicio  capital. 
Conque  la  en  el  monte  de  Júpiter,  ni  es  figno  natural 
de  honores,  porque  es  fidicia  la  conexión.  Ni  tampoco 
puede  fer  figno  moral,  pues  fignificaria  dos  cofas  encon- 
tradas, de  honor , c infamia.  Solo  es  figno  naturalifsimq 
de  que  por  aquella  parte  fe  doblará  la  mano  con  dos 
movimientos  cruzados,  como  con  gracejo  fe  burló  Que-a 
vedo,  hablando  de  la  Pefquezimancia,  &c. 

13  Si  la  Chiromancia  tuvieífe  algún  fundamento, de-j 
bian  probar  fus  Profcflbres,  como  advirtió  el  P.  M.  qué 
la  >$<  en  el  monte  de  Júpiter , zx*  figno  natural.  Efte  af- 
fumpto  es  arduo  para  la  literatura  de  Gitanos.  Lo  mas 
que  aqui  fe  debe  conceder  es,  que  la  en  mano  agena,es 
figno  ex  eonfuetudine , de  que  los  que  fe  cxercitan  cn 

, Tom.  II.  ~ § * ' Ccjt 
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femcjantes  pronoílicos  con  intento  de  evacuar  las  bolfas  ■ 
pararán  en  verificar  el  proverbio  antigao,  In  malam  cru\ 
cem.  Detenernos  mas  en  impugnar  femejantes  caprichos,' 
es  ociolidad,  como  dixo  Juan  Saresberienfe  (lib.i.cap.ij. 
de  fu  Policratico)  Cbiromantici  quoque  vera,  qua  in  rugís 
manuum  latent,fe  nojfe  gloriantur.  Quorum  errorem,quia 
rstione  non  nititur,  non  necejfe  eft  rationibus  impugnare , 
licet  eo  ipfo  illos  expugnet  ratio,quod  deficiunt  ratione.  * 
14  infifte  el  R.  con  ella  Paradoxa.  No  fe  le  dice  que 
la  de  U mano  figni fique  algo,  fino  que  aunque  la  Cbiro - 
manda  no  tenga  fundamento,  fiempre  la  >£<  de  la  mano  ferd 
figno  natural.  Ello  es  haver  oído  Per  fignum  Crucis , y 
creer  que  en  donde  huviere  cruz,  kri  figno  natural.  Por 
no  haver  oido  el  R.  Quid  efi  fignum  , confunde  caufa 
con  efe&o,  y figno,  con  [ignado . Si  elR.  afirma  que,  «o 
fe  le  dice  (al  P.  M.)  que  la  de  la  mano  fignifique  algo > 
de  quien  íerifiempre  figno  natural,  tenga  , ó no  tenga  la 
Chiromancia  fundamento  algunoí  El  figno,  es  de  alga» 
na  cofa  figno.  El  cafo  es  que  aunque  el  R.  diga  que  fiem- 
pre es  figno  natural,  y añada  para  contradecirfe,  que  no 
íignifica  cofa  : tan  lejos  de  convcncerfe  los  Chiromanti- 
cos  ; fe  burlaran  del  defatino.  Ellos  Impoílores  hacen 
creer  á Mentecatos  , que  la  Cruz  es  figno  que  fignifica 
Dignidad.  « 

Eos  Arabes  paflan  mas  adelante  con  la  patraña.  Ha-i 
cen  creer  á fus  parroquianos,  que  en  la  mano  del  hom- 
bre eftá  delineado  un  Alfabeto  Arábigo , fegun  ella,  6 la 
otra  combinación  de  los  lineamentos  , y arrugas.  Fingen 
que  faben  pronofticar  lo  futuro  , leyendo  el  vaticinio  en 
la  palma  de  la  mano  del  que  los  cree.  Efto  es  por  no  pa- 
recer menores  Einbuíleros,  que  los  otros  que  han  imagi- 
nado otro  Alfabeto  en  las  Eftrellas,  que  trahe  Gafarelo,  c 
impugno  el  P.  Kircher.  Lo  que  en  efta  materia  tiene  al- 
guna verHimilitud  es, que  por  el  color  de  las  manos  fe  po- 
drá conjeturar  algo  de  la  complexión  prefente;  al  modo 
que  los  Médicos  hacen  lo  mifmo  por  la  lengua.  Entran- 
do lineas,  figuras,  caraderes, palabras, &c.  todo  es  un  em- 
bulle palmario. 

■ ' por-; 
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• 1 5 Pofqoe  el  P.  M.  apuntó  («.32.)  algo  de  la  Rueda 
de  Petofris , que  el  Vulgo  Harta  de  Beda : y omitió  expli- 
tar  la  Crammiomancia ; Ungió  el  Librejo  que  los  incon- 
venientes que  el  P.  M.  quilo  evitar  omitiendo  lo  íegun- 
do,  fucederán  por  haver  explicado  lo  primero.  No  hizo 
cafo  la  llujir  ación  de  femejante  ficción  infulfa:  Pues  mof- 
tro  ya  la  experiencia,  que  muchos  que  defeaban  ver  la 
Rueda,  quedaron  defengañados  viendo  los  fundamentos 
tan  ridiculos  lobre  que  eftribaba.  El  R«  no  pienfa  en  lo 
que  ha  de  argüir  en  contra  de  lo  que  fe  le  advierte.  El  af- 
fumpto  en  el  Libróte  fe  reduxo  á fcñalar  al  Amanuenfe 
preftado  lo  que  havia  de  copiar  á la  letra  del  Librejo  : y 
¿añadir  de  nuevo  las  libertades  que  faaonaljen  la  copia. 
Contra  eílo  no  fe  ofrece  que  añadir  : baña  advertir  que 

ya  le  reimprirtió  la  Ilufiraeton.  ' - 

i6  El  fundamento,  Lumine  natura  notum , que  el 
P.  M.  pufo  para  ridiculizar  la  Rueda, y otros  fueños  Ono- 
mancicos,  es  cite : La  reducción de  las  letras  a números , y 
tales  números  na  tiene  fundamento  el  mas  leve  en  la  natu- 
raleza de  ¡as  cofas.  En  villa  de  ello  , ninguno  que  no  fea 
fatuo  penfará  en  la  Rueda  de  Beda  ; v aunque  quiera  abu- 
far de  fu  fatuidad  ,nd  podra  fatisfacerla  con  la  explica- 
ción que  pulo  el  P.  M.  Por  lo  que  el  R.  dixo,  infiero  que 
•no  ha  entendido  la  Rueda,  ni  ha  percibido  las  dificulta- 
xlcs  que  el  P.  M.  omirió  explicar,  para  que,  ni  aun  los  ta- 
tuos  fe  divirrtdlen.  La  Rueda  que  los  Impreflorcs  de 
áilea  pulieron  en  el  aforro  de  las  obras  de  Beda  , no  figni- 
-fica  cofa  alguna.  No  fe  pone  alü  el  valor  de  los  nombres. 
•Solo  fe  pone  el  exemplo  de  Heádor,  y Achiles',  pero  fin  ad- 
vertir como  fe  deben  computar  fus  valores.  Conque 
guando  el  Letor  regitlrare  aquella  plana , folo  fe  hallará 
.con  la  circunftancia  que  le  defengañe,  cjual  es  la  de  pedir- 
le crea  que  los  nombres  tienen  algún  influxo;  fin  encon- 
.trar  fiquiera  la.  explicación  de  lo  requifico  para  fer  enga-. 
•ñado.1  : j-  . 

: Tiempo  huvo  en  que  por  condefcender  con  los  mu- 

chos, defeaba  ver  aquel  Arcano  de  la  Rueda.  No  necefsi- 
té  de  Tbcacro  Critico  para  defeogañarme  , defpues  de 
u B,  v!r- 
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vida.  Ella  mé  demoftró  lo  que  era.  Añadefe  i efto , qu$ 
la  dificultad  de  computar  los  nombres  es  invencible  , y 
aun  defpues  de  vencida,fe  demueftra  la  futilidad.  Si  quie- 
ro vaticinar  de  la  enfermedad  ¿zjojepb  , como  tengo  de 
contar  ? Será  acafo  fxguiendo  el  Alfabeto  Latino  , Grle-, 
go,  Hebreo,  o Arábigo  ? Qualquiera  rumbo  que  tome  es 
pura  voluntariedad,  y á qualquiera  extremo  que  me  apli-: 
que  faldrá  una  contradicción  ; pues  Jofepb  computado  £ 
lo  Hebreo  valdrá  un  numero  ; y computado  á la  Latina 
faldrá  otro  que  contradiga  el  vatiainio.  Doi  que  efte 
barranco  immenfo  fe  faltaíTe  ; vendríamos  á parar  en  que 
porque  el  enfermo  fe  llama  Jofepb,  morirá  v.g.fegun  U 
Rueda  de  Petofiris.  Se  podrá  difeurrir  mas  clafsica  ne-j 
cedad? 

1 7 Mui  alcanzado  de  letura  eftá  el  R.  (I  juzga  que  en¡ 
folo  el  Thcatro  fe  halla  la  Rueda  explicada.  Yo  la  vi  en 
un  Manufcrito  de  Conftantino  Africano  , y en  otro  de 
Amoldo  de  Villanueva.  -■EM*.  itircher  la  poni  en  fu  Edí* 
po  con  mas  explicación;  pero  bien  impugnada.  El  Rmo^ 
P.M.Fr.Manuel  de  Villarroel  la  pone, y la  impugna  en  fus 
Tautologías.  Marville  refiere  que  Lambecio  dá  noticia 
que  en  la  Bibliothcca  del  Emperador  fe  halla  una  Carta 
de  Petofiris , Philofofo  Egypcio,  á Nechcpfon  Rey  de  los 
Aflyrios,  con  un  inftrumento  Aftrologico  , para  adivinas 
de  la  vida  , y de  la  muerte.  Aunque  Marville  le  dá  otra 
inteligencia,  no  puede  fer  efte  inftrumento  otro  que  I4 
Rueda , que  los  Impreflores  introduxeron  en  las  obras  d$ 
Beda  ; pues  fe  dice  en  el  titulo  , que  es  Rueda  de  Petojh 
ris  embiada  á Necepfo  , por  la  qual  fe  puede  adivinar  de 
la  vida , y déla  muerte  de  los  hombres. 

Sea  de  Petofiris,  ó de  otro  Gitano,  es  ciertifsimo  que 
fcs  un  embulle  rotundo.  El  que  quifiere  faber  quien  ha 
fido  efte  Ncchepfo,  y efte  Petofiris  , lea  á Marsham.  (pag. 
'447.)  En  Egypto  fe  forjó  el  embude.  Pafsó  á la  EfcueTa 
de  Pythagoras:  fe  aumentó  entre  los  Platónicos  : fe  trafn 
tornó  entre  los  Gnofticos  : fe  apuró  entre  los  Cabaliftas; 
fe  confervó  entre  los  Idiotas  : fe  adoptó  por  los  Arabes} 
y finalmente,  iridiante  ellos  genios  fuperfticiofoSj  pafsó 
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1 Europa  eri  compañía  de  Años  Climatéricos,  Aftrologiai 
Judiciaria,  Chiromancia,y  todas  las  demás  Artes  faifas,) 
y falaces  acabadas  en  maneta.  Por  eílo  fue  precifo  advera 
tir,  que  tanta  parce  tenia  el  Venerable  Beda  en  aquel 
trampantojo  íantafiico , como  tiene  en  el  Alcorán. 

PROFECIAS  SUPUESTAS. 

DISCURSO  XX. 

§•  I- 

rj$  £¡jfS£j&(  ^Pone  P*M.  en  eíle  Difcurfo,como  fue-? 

ra  de  controvcrfia , todas  las  Profecías 
Sagradas.  Eflas  fon  ciertlfsímas , infali- 
bles, y de  fee.  Supone  afsimifmo  que  las 
Profecias  particulares  de  algunos  Santos  acerca  de  algu-> 
ñas  cofas  futuras , fon  ciertifsimas , fegun  el  fentido  en 
que  las  profirieron ; y quando  no  hai  duda  en  el  hecho 
íliftorico  de  haverlas  dicho.  Toda  otra  Profecía  que  no 
tuviere  efta  recomendación , mientras  no  fe  probare  , es 
Profecia  por  lo  común  impuefta , ó fupueíla  ; y en  cafo 
que  no  fea  fupuefta,es  faifa, falaz, ridicula:  y la  qual  ni  auri 
fee  humana  merece.  Los  hombres  cftamos  en  pofiefslonl 
de  la  ignorancia  acerca  de  lo  prefente:  y las  cofas  futuras 
contingentes  eftán  en  la  poífefsion  de  que  no  las  pueda 
pronofticar  agente  alguno  fin  particular  concurfo  de  la 
Divinidad.  No  folo  eftamos  en  la  poffefsion  ; también  es 
de  fee  que  debemos  eftár.  Anuntiate  qux  ventura  funt 
in  futurum  y & fciemus  quia  Dij  ejiis  vos.  Conque  no 
confiando  que  la  Divinidad  fe  mezcló  en  la  Profecia,  es 
querer  que  feamos  menos  que  hombres  entre  los  honn 
bres,  pedirnos  demos  aflenfo  á que  hai  hombres  Embuf- 
teros,  que  , á titulo  de  profetizar,  deben  fer  tenidos  por; 
Cus  que  hombisg, 

Qpo* 
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19  Opone  el  R.  que  el  Dlfcurío  no  viene  al  Titea-*, 

tro,  pues  en  el  tiempo  prefente  [por  ¡a  mifericordia  Divi- 
na) nadie  tiene  el  error  de  creer  Profecías  j'upuejlas.  Ha- 
vra  materialidad  femejance  ? Que  digo  materialidad?  Ha- 
vra  abíurdo  mas  horrendo?  Quando  Chriíto  Señor  nucf- 
tro  preven ia  á fus  Difcipulos  que  no  creyeren  ¿ Pl'eudo- 
Chriitos,  y Picudo- Profetas,  nolite  credere : advirciendo- 
les  que  fe  levantarían  tantos  Impollorcs  con  aquellos  ti- 
tnlos  efpeciofos , y harían  tales  embudes  con  ilulion  de 
prodigios,  que  cali  cali  cacrian  en  el  error  los  efcogido9; 
feria  relpuclla  decir,  que  no  venia  el  confejo  al  cafo,  pues 
nadie  tiene  elt  error  de  creer  Profecías  fvputjlas  ? Yo  no 
hallo  difparidad.  Solo  remuevo  el  abfurdo  de  el  R.  cre- 
yendo firmemente,  que,  por  no  haver  entendido  el  titulo 
de  lo  que  fe  difputa,  ni  la  lignificación  de  las  Yoces  , dice 
ellos,  y otros  defpropofitos.  ~ ” * ¿ 

20  Aqui  confunde  con  la  veracidad,  el  hecho  Hiílo- 
rico  de  la  Profecía.  El  error  difedo  con  el  feflexo.  As- 
nalmente el  error  con  la  verdad.  Si  el  R.  habla  tan  ma- 
terialmente que  cree  afirmó  el  P.  M.  que  muchos  creían 
Profecías  que  conocían  fer  fingidas , y fupuellas , es  a 
quanto  puede  llegar  la  infulfa  inteligencia  de  las  claufu-  „ j 
las  del  Theatro.  Ninguno  cree  lo  que  fabe^  que  es  fingi- 
do.- Para  ello  no  es  precifo  el  parenthefis  (por  la  Miferi- 
cordia Divina.)  Si  dice  que  nadie  tiene  el  error  de  creer 
como  Profecías  ciertas , aquellas  que  en ,1a  realidad  fon 
fingidas  , aunque  no  en  fu  aprehenfion  , tampoco  viene 

al  cafo  el  parenthefis  (por  la  mifericordia  Divina.)  No  fo- 
bra  otra  cofa  que  errores  femejantes  (por  la  credulidad 
humana.) 

Son  infinitos  los  que  creen  las  Profecias  que  llamad 
de  San  Malaquias.  Ellas,  fegun  los  Eruditos,  fon  fupuelr. 
tas,  fingidas,  ¿ impueílas  al  Santo,  en  quanto  á la  Hiño? 
ria:  y fon  ridiculas,  falaces,  y nugatorias  en  quanto  á los 
fuccíTbs  futuros  , rcfpcdo  de  fu  invención.  Hai  infinitos 
que  creen  las  Profecias  de  Noltradamo.  Ellas  no  fon  fin- 
gidas en  quanto  al  Autor;  pero  fon  un  complexo  de  obf- 
curidades,  patrañas,  y mentiras  en  quanto  al  pronoüico 

y dC 
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de  los  fucefíos.  Conque  en  el  tiempo  prefcnte  (por  la  to- 
lerancia de  las  prenfas)  nadie  lino  el  R.  tiene  el  error 
continuo  de  no  entender  lo  que  ha  de  impugnar  , y de 
no  impugnar  lo  que  debia  entender.  Es  verdad  que  fe- 
gun  las  impoíluras  que  forxó  contra  el  Theatro  , aun  fe 
podrá  poner  excepción  á la  razón  natural.  Hemos  vifto, 
y veremos  en  varias  partes , que  el  R.  creyó  , y preten- 
dió hacer  creer  á Idiotas  noticias  fupueftas , en  quanto 
cales. 

2 1 Porque  el  P.  M.  apuntó  los  vaticinios  de  las  Si- 
bylas,  y dixo  que  no  havian  (ido  fupueftos  en  el  fegundo 
ligio : vuelve  la  halucinacion  del  R.  á fentenciar  que  no 
debieron  falir  al  Theatro ; pues  los  que  liguen  el  fentir 
de  los  Padres  no  eftán  en  error  alguno.  Para  contemplar 
la  faña  de  los  Emulos  no¿turnos  adocenados  contra  el 
Theatro,  añadió  la  impoftura,  y la  repitió  , de  que  el  P. 
M.  preparaba  para  el  Scept'nijmo  aquellas  profanas  pre- 
á/cciones.  Vaque  elR.  echó  en  olvido  lo  que  le  enfeñó 
la  Ilujlracion  en  elle  punto  $ efpero  que  el  Letor  no  olvi- 
dará la  advertencia  de  que  el  R.  en  lo  que  repara  con- 
funde el  todo  con  la  parte  , un  extremo  con  otro  extre- 
mo, y el  modo  con  la  fubftancia  : y que  folo  pone  con 
flaridad,  y diftincion  fu  impericia,  y defahogo. 

Un  Difcurfo  puede  impugnar  dos  errores  diametral-J 
mente  encontrados.  Tratafe  de  Profecías  fupue/ias.  Dice 
el  P.  M.  Siempre  huvo  infinitas.  Examinanfe  las  Siby li- 
nas. Aquí  hai  dos  extremos.  El  primero  dice  que  fon 
abfolutamente  fupueftas.  Extrenjo  falfo.  El  fegundo  es 
de  los  que  creen  que  los  verfos  que  oy  corren  con  nom-: 
bre  de  Sibylinos,  fon  puros,  y fin  mezcla  de  algunas  co- 
fas fupofiticias.  Es  nimia  credulidad  , pues  concuerdan 
los  Eruditos  que  eftán  mui  alterados.  Afsi  pues  los  ver- 
fos de  las  Sibylas  , por  lo  que  tienen  de  fupoficicios , fe 
fujetan  á la  Critica  del  Theatro,  y en  el  fe  vindica  k>  que 
tienen  de  cierto,  en  honor  de  los  Padres  Primitivos  que 
ton  ellos  inftaban  á los  Gentiles.  Luego  efto  no  perte- 
nece al  Theatro  ? Si  á un  Theatro  Critico  no  pertenece 
difeernir  lo  verdadero  de  lo  falfoj  fe  llamará  Critico  con 
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impollura.  Afsí  pues,  raro  Papelón  falió  contra  el , que 
no  fe  rotularle  con  la  voz  Critico.  En  la  realidad  no  eran 
Críticos  íus  Efcritores , fino  Créticos  yfempcr  mendaces* 
mala  bcji  'u , ventres  pigri.  * 

c 22  El  efpancajo  del  Scepticifmo,  folo  es  tal  para  Idio-* 
tas.  En  lo  que  el  P.  M.  afirma  no  hai  otro  Scepticifmo 
que  el  fencir  común  de  todos  los  Dotfos.  De  nada  duw 
dan  en  el  cafo  prelente.  Afirman  que  no  fe  fingieron 
aquellos  verfos,  y que  fe  alteraron  en  los  figlos  pofierio-s 
res.  San  Auguftin  (lib.  1 8.  cap.  47.  deCivit.)  miró  el  ar-¡ 
gumento  que  fe  podia  hacer  con  los  vaticinios  de  los 
Profanos  mui  floxo:  y de  el  qual  folo  en  cumulo  fe  podrí» 
ufar.  Ai  cumulum  a nobis  commemorari  poteji,  non  quoi 
necejfarius  Jit>  etiamfidefityfed  quia  non  incongrue  eren 
ditur  fuijfe,  & in  alijs  gentibus  bomines  , quibus  boc  myj\ 
terium  revelatum  e(l.  Pone  el  excmplo  en  Job,  en  quan«¡ 
to  no  era  Ifraelita. 

Dice  defpues,  que  no  hai  cofa  mas  eficaz  para  com 
vencer  á los  Infieles,  y corroborar  los  Fieles  en  la  Fe  de 
Chriílo,  que  las  Profecías  que  fe  hallan  en  la  Efcriturí^ 
Efto  es,  porque  preven ia  el  Santo  que  acafo  dirian  los 
Judíos,  que  los  Chrilüanos  havian  fupuefio  las  Profería» 
profanas.  Sed  qtt.ecnmquc  aliorum  Propheti*  de  Dei  per. 
Cbrifium  Jeftnn  gratia  proferuntur  , pojfunt  putar  i J 
Cbrijlianis  ejfe  confitLe.  Quien  dudará  que  los  Oráculos 
Sibylinos  entran  en  la  clafl'e  de  aquellas  Profecías  que  el 
Santo  coníidcró  folo  como  argumento  ad  cumulum ? Es 
verdad  que  en  el  capitulo  23.  pone  los  verfos  Acrofticos 
de  una  Sibyla  ; pero  ya  ’fe  queja  que  el  que  los  pafso  al 
Latin  era  imperito,/»  Latina  lingua  verjibus  male  Latinis ^ 
O non  Jlantibus , ¡egimus  , per  nefeio  cujus  interpretis  im-{ 
peritiamyjicut  pojl  cognovimus.  No  es  el  menos  fecum 
do  principio  para  trallornarlo  todo  la  impericia  de  uq 
Traductor,  y la  fantafia  de  un  mal  Poeta. 

\ 23  Para  que  fe  conozca  como  el  P.  M.  efeogió  el 
julio  medio  en  lo  que  eferibió,  oígafe  el  fentir  extremo 
de  algunos  Eruditos.  El  P.  Calmet  dice  hablando  de  las 
Sibyías : Peritiores  Critici  nojirce  atatis  /cripta  illa  poJit 
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fitium , & nunquam  d SibyllU  prolata  pro  eompirto  bá- 
bent.  El  Iluílril  [simo  Pedro  Daniel  Huce  y en  fu  Demonf 
tradonEvangelict i, libro  en  cuyo  aflumpto  pedia  valerfe  de ; 
los  Oráculos  Sibylinos,un  poco  cafo  hace  de  ellos,cofno 
de  los  demás  oráculos  ranos  de  la  Gentilidad.  Monf.  Va- 
llémose les  da  el  epitheto  de  Mefonges.  En  el  Diccionario 
de  la  Academia  Francefa  fe  dice : Muébos  f abios  efiah 
perfuadides  queeftos  ver  fot  fe  banfupueflo  en  elfigloll ; 
A eíle  fentir  fe  inclina  el  célebre  P.  Monfocon , Benedic- 
tino, en  fu  grande  obra , La  Antigüedad  explicada.  El  P. 
Bluteau  los  llama piat  fraudes*  No  es  menos  que  porque 
en  ellos  bai  mentiras  evidentes * errores  de  antiguos  Hcre~ 
gest  pueriles  etymologias , impropiedades , y Barbarifmos 
en  la  Lengua  Griega.  Añade : Su  claridad  mifma  dexa  du-i 
dofa  la  verdad  de  fu -antigüe dad. 

' **  Podría  llenar  algunas  planas  de  feme  jantes  ce  n fu  ras. 
Baile  para  faber,  que  el  P.  M.  jamás  quiere  feguir  el  ri- 
gor de  la  Critica,  aunque  por  él  rilen  hombres,  Eruditos.; 
Jamás  pienfa  dár  alas  á la  incredulidad, fino  poner  termi-, 
nos  á la  credulidad  nimia.  Si  los  qne  'entrando  en  ayu- 
nas de  literatura  á leer,  y cenfurar  el  Theatro  confunden 
«1  extremo  con  el  medio, qbé  culpa  tendrá  el  P.M.Feijoó? 
Es  mui  diftinto  hablar  de  los  óraculos  de  las  Sibylas  ; o 
hablar  de  los  malos  verfos  Griegos , que  junto  Obfopéo. 
No  fe  puede  negar  que  en  lo  antiguo  havia  femejantes 
Oráculos : y que  con  ellos  inflaban  los  Padres  á los  Gcur 
tiles : Pero  fe  debe  afirmar  que  los  Verfos  que  oy  eftán 
vulgarizados,  eftán  interpolados  de  varias  fupoficKmes*- 
De  otro  modo  creeríamos  que  huvo  teftimonio  Divino 
para tcftificar  Errores.  • ’ O 

*4  Que  en  el  principio  de  lalglefia  fe  vatiri&n  los 
Chrillianos  de  las  Sibylas  contra  los  Paganos,  hai  un  tex- 
to primorofo  de  Clemente  Alexandrino.  (Strom.  lib.  6.) 
Dice  el  Eruditifsimo  Padre,  que  para  convencer  San  Pa-* 
blo  á los  Gentiles  de  que  folo  havia  un  Dios , alego  fus 
libros  Sibyiinos  que  ocultaban ; al  modo  que  contra  los 
Athcnienfes  alego  las  Aras  que  tenia  el  Dios  Ignoto.  Las 
palabras  que  San  Clemente  fupone  dixo  San  Pablo , fQ11 
Tom.ll.  C 
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eftas  r Agnofcite  Sibyltam , qaomodo  unum  Dettm  Jignifi^ 
t*t}  & ea  qiu  fuñí  fi*tuta>  &c.  Algunos  Criticaftros,cu- ' 
ya  Erudición  fe  funda  en  argumentos  negativos,  quieren^ 
poner  en  duda  efla  verdad;  folo  porque  en  lo  que  nos 
quedó  de  San  Pablo  no  hai  memoria  de  tal  Sibyla,  Uno. 
de  cftds  es  el  P,  Simón,  del  qua)  fe  queja  en  eñe  punto  el 
P.  Laubrufícl.  A mi  me  parece  que  eñe  texto  es  bañante, 
para  ridiculizar  á femejantes  Criticañros  , que  creen  han 
hallado  el  atajo  para  faber  mucho,  precipitandofc  por  el 
derrumbadero  de  negarlo  todo.  San  Clemente  Alexan-? 
drino  es  voto  de  juñicia;  y que, por  fer  de  los  Padres  Prx-* 
tuitivos,  pudo  informarfe  bien  de  lo  que  eferibió.  Con-r 
que  aunque  no  conñe  del  Teftamento  nuevo  aquel  argu- 
mento de  San  Pablo , fobra  el  que  San  Clemente  dexaíTe 
noticia,  para  que  el  argumento  negativo  quede  defpre-v 
ciado,  »>/;]  .... 

*_l*^  ¡ ' \ I • t ¿ # • \ ’ • ; \ " *' 

IMPOSTURAS'  DE  LOS  GENTÍLES 

en  los  Oráculos. 

■;  .•  §.  II,  :: 

o .*  • 4.  , • . r ' } 

. i j -QUfo  el  P.  M.  entre  las  Profecías  fupueñas  los 
17  Oráculos  de  los  Gentiles , y los  que  oy  fe 
mantienen  entre  los  Idolatras.  No  puede  haver  Profecía' 
Verdaderamente  tal,  fin  concurfo  efpecialiísimo  de  Dios. 
Que  en  unos,  y otros  Oráculos  hable  el  Demonio  , ó el 
hombre,  fíempre  es  Profecía  falaz , fupuefta , y engañofa, 
quanto  el  Oráculo  hablare  de  futuros  contingentes  libres. 
Efto  es  por  lo  que  toca  ai  objeto.  Por  lo  que  mira  al  mo- 
do de  vaticinar  fe  puede  inquirir  quien  tenia  mas  parte 
«n  el  embude,  y en  las  falacias,  fi  el  artificio  humano,  ó el 
artificio  diabólico.  En  eñe  punto  hai  dos  fentencias  ex- 
tremamente diñantes.  Unos  afirmaran  que  Jiempre  habla- 
ba, ó concurría  el  Demonio.  Por  eílaeñaria  todo  el  vul- 
go infimo  de  los  Paganos;  y havrá  oy  muellísimos  Pag** 
uos,  ó no  Paganos  que  eften  en  eñe  crafío  error. 
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c til  ©tro  extremo  es  de  los  que  afirman  que  NUNCA 
Intervenía  el  concurfo  Diabólico  para  femejantes  vacien 
nios  profanos.  Por  efte  fencir  cftán  algunos  Padres,  mu- 
chos Catholicos,  y algunos  Heterodoxos  , y generalmen- 
te lo  creían  afsi  los  Philofofos  antiguos.  Quaiquiera  de 
ellos  dos  extremos  es  falfo.  El  uno  es  abufo  de  la  razón 
natural>  y el  otro  arrojo  excefsivo  de  la  Critica.  Un  ex* 
tremo  favorece  el  fencir  de  Machiavclo , que  no  admitía 
mas  catifa  primera  que  los  Demonios : y podrá  precipitar 
en  el  defacino  de  negar  verdaderos  Milagros,  y Profecías 
infalibles.  El  otro  extremo  podrá  llevar  á la  extravagan- 
cia de  poner  en  duda  la  exitlencia  de  los  Demonios.  Con 
cfta  advertencia  ,que  de  ninguno  de  ellos  dos  extremos 
de  Siempre  , y Numa  fe  infieren  derechamente  los  dos 
abfurdos  dichos : pero  faltando  los  Elementos  de  la  Lo- 
g)cd,  quaiquiera.  cofa  fe  infiere  de  otra.  O,  por  mejor  de- 
cir, el  que  tiene  traftornada  lá  inteligencia,  deduce  de  un 
antecedente  indiferente,  abfurdos  determinados;  como  ü 
un  difparatado  difeurfo  tuviefle  privilegio  para  poner 
conexión  entre  cofas  difparatadas. 

2 6 Entre  ellas  dos  opiniones  es  difícil  probar  Ir. 
Verdaderamente  media.  Suponiendo  v.  g.  que  han  fido 
loo.  Refpueftas  de  Oráculos,  no  es  fácil  probarque  50. 
procedieron  del  artificio  Diabólico, y 50.  del  artificio  hu- 
mano. Conque  fe  debe  feguir  una  opinión  de  las  inter- 
medias infinitas.  Reducidas  ellas  á dos  capitales;  una  de- 
fiende que  la  mayor  parte  ha  fido  por  influxo  del  Demo- 
nio. Por  ella  cftá  la  credulidad  de  aquellos  que  creen  hai 
tanta  Magia  como  fe  pienfa,  y algunos  Eruditos  crédulos 
que  no  difputaron  el  punto  con  Critica  , fino  que  le  tra- 
taron por  incidencia,  ó por  curiofidad.  La  otra  interme-: 
dia  defiende  que  la  mayor  parte  de  las  refpueftas  proce- 
día, ó del  Embulle,  ó de  la  Política,  ó de  laSupcrfticion,- 
6 de  otro  quaiquiera  influxo  humano.  Efte  fencir  es  el 
mas  común  entre  los  Erudicos  , y es  el  que  tuvieron  los 
Padres  primitivos , que  difputaron  contra  los  Gentiles. 

27  f*ara  que  qua*quieraLctor  que  no  puede  conful- 
tac  los  Originales,  fe  haga  capaz  de  lo  dicho  , rcgiílte  á 

C»  Mo- 
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Moren,,  vérbo  Oracle.  Allicftánlos  fundamentos  de  loS 
que  afirman  que  NUNCA  habló  el  Demonio  en  los  Ora-< 
culos.  Allí  fe  citan  Ariftoteles,  Demofthenes,  Cicerón,  y¡ 
los  Peripatéticos  Gentiles.  También  fe  alegan  Clemente 
Alexandrino,  Eufebio  , Minutio  Félix , y otros ; y al  mif-j 
mo  tiempo  fe  proponen  las  razones  que  hai  para  afirmar 
eftc  fentir  extremo.  Defpues  fe  pone  la  fentencia  trivial 
de  elle  modo : Veafe  aqui  la  Opinión  de  algunos  Sabios 
fundada f obre  razones  que  parecen  folidifsimas.  No  obf- 
tante  otros  Sabios  figuiendo  la  opinión  la  mas  vulgar^ 
creen  que  Jfi  los  Oráculos  de  los  Paganos  han  fido  por  lo. 

• común  Impofturas  de  los  Sacerdotes  , que  abufaban  de  la 
Jimplicidad  del  Pueblo ; ejlo  no  impide  para  que  el  Demo- 
nio, no  baya  tenido  también  parte  ¡para  f olicitar  propriq 
culto y y aumentar  la  fuper ¡lición . Para  efto  cita  Philoíb-j 
ios  antiguos»  y todos  los  Padres  de  U Primitiva  Iglefia. 
i . Siguiendo  pues  el  P.  M.  la  fentencia  mas  trivial 
éntre  los  Eruditos,  defpreció  el  extremo  de  SIEMPRE^ 
trató  de  arrojo  el  extremo  de  NUNCA,  (». 7.)  y fe  pufo 
en  el  medio,  con  eílas  formales  palabras  1 Algunas  Autores 
fe  arrojaron  a decir  que  NUNCA  hablaba  el  Demonio c. 
Me  partee  prapaffarfe  mucho.  Es  lo  mas  verijimil  que  por 
la  mayor  parte  fuccdia  afs  't.  Pongo  con  letras  verlales  el 
adverbio  NUNCA  , pues  los  pretendidos  impugnantes 
delTheatro,  Nunca  ven  los  Adverbios  : y ai'si  es  coníi-: 
guíente  á eáa  ceguera  corporal,  fu  falla,  y oblcura  inteli^ 
geucia  de  lo  que  leen  , y la  ineptitud  de  fus  defatinados 
raciocinios , conque  imponiendo  á Idiotas  que  impug- 
nan, deruueílran  para  con  los  Eruditos,  que  aun  a la  ra- 
zón natural  efián  negados.  Quien  creyera  que  citando  tan 
claro  el  fentir  del  P.  M.  pudiefle  llegar  la  extravagancia 
de  fus  émulos  a atropellar  por  el  lumbre  de  la  razón,  fo- 
lp  por  contemplar  á 1'u  envidia,  faña,y  mordacidad?  Pa- 
ra codo  hai  razón.  Es  la  voluntad  ciega , aun  precedien- 
do un  entendimiento  Lynce.  Qué  mucho , pues  , fea  la, 
mi fnu  ceguera  la  voluntad  de  quienes  tienen  un  enten- 
dimiento Topo?  ; 

29  Como  toda  ella  gabilla  de  ciegos  havia  de  tro-» 

/ •;  ' ' : ••  ‘ ‘ ' P®s 
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p¿zar  ¿on  ilgun  Romancero  , 6 con  las  coplas  de  Calar- 
nos, materiales  proprios  para  fu  capacidad,  y generes  fin 
contrabando  para  fu  lucro,  tropezó  con  un  tomo  de  las 
Memorias  de  Trcvoux.  Algo  ayudaría  al  cafo  el  recla- 
mo de  Relación  nueva.  En  elle  tomo  impugna  el  Extrac- 
tador  el  extremo  de  Nunca  hablo  el  Demonio  por  inciden- 
cia. El  alíiimpto  principal  es  impugnar  otro  arrojo  mas 
univerfal  de  Antonio  Van  Dale  Hercge,  el  qual  havia  af- 
rentado por  fyftéma,  que  no  havia  Demonios  , ni  confia-; 
ba  fu  exiftencia  , ni  de  la  Efcritura  , ni  de  los  Autores 
Profanos.  Qué  hizo,  pues  , el  Conciliábulo  de  ociolos? 
Haviendofe  votado  antes  por  habas  negras,  fentenciaron 
que  fu  Secretario  eícribicfle,  v dieíTe  fee,  que  era  fu  gufto 
fe  imprimieffe  contra  el  P.  M.  que  fu  fentencia , á no  fer 
la  ínfima,  coincidía  con  la  de  Vandale.  La  Aéta  de  aquel 
Conventículo  fe  imprimió  en  el  Librejo.  La  menor  def- 
gracia  confifte  en  que  no  tropezaíTen  con  el  Alcorán  , ó 
tThalmud,  pues  del  inifmo  modo  huvicran  decretado  la 
impoftura,  que  la  opinión  común  de  los  Eruditos  , folo 
porque  fe  hallaba  en  el  Theatro,  coincida  con  Judíos , y 
Mahometanos.  No  averiguan  aquellos  Zoilos  lo  que  han 
4c  eteribir,  fino  lo  que  han  de  imponer. 

• .30  Qucxófc  el  P.M.  en  íu  llu/ír ación,  fe  tolerarte  en- 
tre Catholicos  que  el  ldiotifmo  llegarte  á tal  valimiento, 
y que  la  ort'adia  de  Zoilos  oculros , y adocenados  abufaííe 
con  cal  defearo  de  la  buena  fie  con  que  uno , y otro  Ma- 
gifirado  dan  licencia  para  imprimir.  Reprefentó  la  bar- 
bara, iniqua,  infame, impía, injulta, y,  lo  que  acafo  es  mas, 
irracional  nota  conque  impugnaban  fu  períona  los  que 
eran  incapaces  de  entender  tus  claufulas.  Quexas  fruftra- 
neas.  Los  Emulos  ufan  de  fu  libertad  iníolente  á cofia 
agena,  y afsi  atropellando  en  el  fatyrico  Libróte  por  la 
nota  de  ignorantes,  y de  haver  confundido  los  fignifica- 
dos  de  las  voces,  inífilen  en  jaciarfe  de  tolerados  Impof- 
tares,  y nuliciolos.  Qué  medio  difeune  el  Letor  fe  deba 
tomar  en  ello  ? Qucxarfe  á quien  pueda,  y deba  reme- 
diarlo? Ello  debia  haver  fulo  antes  de  ia  úujiration. 

Ojalá  el  P.  M.  huYieflc  coudefcendido  con  loscon- 
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fejos  de  los  que  fe  cfcandalizaron ; y no  profeguirian  las 
Prenfas  efcandalizando  por  codos  modos.  Soi  no  obf« 
cante  de  fentir,  que  figuiendo  el  camino  de  la  Mifericor». 
día,  fe  reparta  fcmejante  Gabilla  en  los  Holpicales  de  To* 
ledo,  Zaragoza,  y Valladolid.  Suponiendo  que  allí  ten- 
drán  el  alimento  feguro,  fe  podrá  efperar  revengan  de  fu 
locura : y que  los  innocentes  les  adviertan  la  diferencia 
que  hai  entre  NUNCA , Por  la  mayor  parte,  por  la  menor 
parte,  y SIEMPRE.  De  otro  modo  feria  hacer  burla  de 
racionales  pararme  á advertir  en  efta  Obra , que  hai  di- 
vcríidad  en  aquellos  adverbios  ; y que  es  una  confcquen- 
cia  fatua,  inferir  que  nunca  hablo  el  Demonio , porque  fe 
fupone  que  habló  mutbas  veces.  Dcxando  pues  al  defpre- 
cio  quauco  han  fingido  los  impugnantes  , propondré  el 
fentir  común  de  los  Eruditos  , que  figuió  el  P.  M.  á los 
Letores  que  no  eftuvieren  negados  ala  racionalidad»  ó 
que  no  alé&arcn  « íUr  negados  , folo  para  fer  mas  atre- 
vidos. , ' , 

31  No  hai  materia  fobre  la  qual  hayan  quedado  mas 
eferitos,  afsi  de  Autores  Sagrados,  y Gentiles,  como  es  la 
de  Oráculos,  Vaticinios.Sortilcgios,  Artes  Divinatorias, 
Supcrfticiones,  &c.  Por  ello  caula  rifa  ver  que  con  un 
recazo  de  las  Memorias  de  Trcvoux  truncado,  y mal  en- 
tendido fe  quiera  impugnar  el  1 hcacro.  De  Antonio  Van 
Dale  expresamente  dice  Moreri,  que  por  haver  comenza- 
do a cftudiar  tarde,  fabia  poco  de  Lógica.  O,  y quancos 
.Vandales  hai  en  el  mundo  ! Dcducia  efte  Efcritor  con 
fu  tofea  Dialéctica , que  jamás  havia  hablado  el  Demo- 
nio, porque  havia  lehlo  varias  impofturas  de  los  Orácu- 
los. Confequencia  difparatada.  No  habló  por  lo  regular ; 
luego  nunca  habló.  Pero  aun  excede  á efta  la  que  le  fin»» 
ge  para  la  difparatada  impugnación  del  P.  M.  Hablo  aU 
gunat  veces ; luego  nunca  habló. 

Pafsó  el  defatino  de  Van  Dale  adelante,  y facaba  efta 
otra:  Nunca  hablo  ; luego  no  exifie.  Ni  el  P.  M.  ni  yo  he- 
mos vifto  ¿ V andale,  fino  en  relación.  Afsi  pues  creo  que 
Vandale  arguia,  fupuefto  yá  el  error  en  que  havia  caído. 
Fingía  efte  antecedente.  Ño  exifie  :y  defpues  fe  inferian 
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ciertamente  todos  los  otros  errores , y arrojos , Luego 
nunca  hablo ; luego  todo  fue  artificio  \ luego  ninguno  callo 
ni  antes,  ni  entiempoyni  defpuej  deCbrifio.  Contra  eñe 
libertino  fyftéma  de  Vandale  eferibieron  , como  era  ra- 
zón, Cathólicos,  y Hereges.  Monf.  Le  Clcrc  , no  le  im- 
pugna, afirmando  que  por  la  mayor  parte  havia  artificio 
Diabólico,  fino  demonftrando,  que  aunque  por  la  mayor 
parte  huviefle  artificio  humano,  no  fe  infería  que  muchas 
veces  no  concurrieíTe  el  Demonio ; y menos  la  carencia 
de  fu  exiñencia.  De  otro  modo , añade  , no  havria  cofa 
cierta,  fi  por  los  muchos  embuftes  que  fe  valen  de  la  capa 
de  la  verdad,  huvieiTe  de  padecer  eña. 

31  Propuefto  el  arrojo  de  la  Critica  de  Vandale,  y la 
fatuidad  de  fus  raciocinios, fe  conocerá  la  fatuidad  de  los 
raciocinios  de  los  que  quieren  impugnar  el  Theatro,  y el 
añojo  de  fu  infame  cenfura  contra  el  Autor.  Pondré 
exemplos  para  explicarme.  Supongamos  que  el  P.M.  mo- 
viefle  queftion  fobre  li  de  las  acciones  del  hombre  en  ge- 
neral era  mayor,  ó menor  el  numero  de  las  acciones  nc- 
cefiafias.  Si  fe  indinafie  á que  eran  mucho  mas  que  las 
acciones  libres,  feria  impugnación  fingir  que  coincidía 
con  los  que  afirman  que  Nunca  el  hombre  obra  libre- 
mente ? De  eífa  claíTe  de  ficciones  es  la  impugnación  del 
Theatro.  El  mifmo  exemplo  fe  podrá  poner  hablando  de 
Canonizaciones.  Supongafc  que  para  la  de  un  Beato  fe 
propongan  cien  Prodigios , para  que  los  examine  quien 
debe  : Si  uno  de  los  que  concurren  al  examen  rigurolo, 
afirmaíTe  que  la  mayor  parte  eran  efc&os  de  caufa  natu- 
ral, y que  la  menor  parte  eran  verdaderos  milagros , fe 
debiera  cenfurar  á aquel  Juez  de  que  era  del  fentir  de  que 
nunca  havia  hecho  milagros  aquel  Beato  en  queftion? 
Pues  efta  difparatada  cenfura  es  la  que  contra  el  Theatro, 
y contra  la  razón  natural,  fe  votó  por  habas  negras  en  el 
conciliábulo  dé  ociofos. 

33  Mas  al  aífumpto.  Supone  Pignatdi,  (taw.i.  O»- 
Jnjt-novifj.^i. pag.6^.)  que  los  Gentiles  infcriau  de  los 
Oráculos  que  havia  Efpiritus.  Acafo  porque  la  mayor 
parte  de  las  refpucftas  eran  dadas  por  los  Demonios?  No* 
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Es  pura  materialidad  que  fucilen  las  mas , 6 las  menos, 
Solertiá  quidem  humana,  fied  fape  etiam  Demoniaca.  Nam 
confiriere  quidem  fraudibus  Vatum  , fed  non  folie  : Cum 
multa  pradixerint  ad  qua  nulla  ratione  humana  mentís 
acumen  pertigijfet.  Eíto  miímo  dice  el  P.M.  Añade  Pig- 
nateli,  que  también  los  Gentiles  inferian  que  havia  De- 
monios, de  los  prodigios,  y portentos  que  fucedían.  No- 
ta Pignateli , que  aun  Machiavelo  no  pudo  negar  cfto: 
pues  fuponiendo  elle  malvado  Político  , que  no  quedaba 
rccurfo  á la  Caufa  Suprema  , atribuía  á folos  los  Demo-, 
nios  todo  aquello  que  excedía  la  capacidad  humana. 
Q/iod  negare  non  potuit  ipfe  Maccbiavellus  (lib.  i.difput. 
cap. 3 6.)  ubi  prodigia  & calefiia  figna  adS piritas  referti 
cum  enim  fupremam  ad  caufam  recurren  nollct , nidlam 
reperijt  tnagis  idone am  quam  bpiritus  aereo s. 

34  Sigamos  la  disparatada,  ilación  délos  Impugnan^ 
tes,  y fe  verá  lo  que  fegun  ella  fe  podrá  imponer  á los 
mifmos  Sancos  Padres.  Vandalc  dice  , que  nunca  habió  el 
Demonio ; y que  fiempre  hablaba  el  hombre.  Con  elle  er- 
ror coincide,  fegun  la  Lógica  de  Tertulia,  la  fentencia  de 
los  que  afirman  que  el  hombre  hablaba  por  lo  común.; 
Bien.  Machiavelo  dice , que  Nunca  concurría  Dios  e* 
Oráculo,  ó Prodigio  alguno , fea  Sagrado , ó Profano  í y 
que  fiempre  concurría  el  Demonio  átodo  genero  de  pro- 
digios : Luego  con  efte  Machiavelifmo , fegun  la  Lógica 
de  Tertulia,  coincidirá  la  fentencia  de  los  que  afirman, 
que  por  la  mayor  parte  concurría  el  Demonio.  Luego,  6 
es  fallo  que  el  Demonio  tenga  la  mayor  parte:  ó lera- 
coníiguiente  que  el  afirmar  que  fi,  coincide  con  la  impie 
dad  de  Machiavelo.  O es  pura  materialidad  para  los  ex* 
tremos  viciofos  de  Machiavelo,  y Vandale,que  la  mayof 
parte  de  los  Oráculos  fuellen  impofturas  humanas  , oar* 
tificios  Diabólicos. 

Veafe  aquí  como  quando  la  faifa  Lógica  de  los  Im- 
pugnantes pretende  imprimir  la  Apología  por  los  Demo- 
nios , á trueque  de  infamar  al  P.  M.  fingiendo  que  el 
fentir  común  que  figue  coincide  con  el  de  Vandale,  pone 
á los  Anolosidas  de'los  Demonios  en  eleftrecho  de  que. 

lo- 
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■Shan  de  confeífar  que  fu  raciocinio  es  iníblfo,ó  que  con 
el  fe  les  pueda  indar  que  coinciden  con  el  Machiavelif- 
mo.  Arengóme  á que  lo  infulfo  de  fu  Diale&ica  hace  to- 
do el  gallo.  Afsi  pues,  con  los  extremos  Nunca  habló  el 
Demonio  , y Nunca  concurrid  Dios  , no  tienen  conexión 
alguna  la  mayor  parte  de  los  Embudes  humanos , ni  la 
mayor  parte  de  los  prodigios  Diabólicos.  Lo  que  en  el 
cafo  de  la  Impugnación  del  Theatro  fe  podrá  decir , en 
.vida  de  la  libertad  conque  los  impugnantes  han  efcrito, 
es  que  los  Embudes  humanos  tienen  mucha  conexión 
con  la  credulidad  del  Vulgo  iníenfato,  para  imponerle 
<jue  fe  impugna  aquello  miüno  que  no  fe  enciende. 


35 


§.  iii. 


QUE  la  mayor  parte  de  las  refpuedas  de  los 
Oráculos  fe  hiciefle  interviniendo  el  Etn- 
~ bude  humano,  folo  podrá  negarlo  quien 
eda  en  ayunas  de  lo  que  dicen  los  Eruditos  Modernos , y 
de  Jo  que  quedó  efcrito  de  los  Antiguos.  Havia  tantos 
artificios  para  mantener  la  plebe  en  la  incredulidad  , que 
coa  algún  fundamento  dixeron  algunos , que  todo  era 
.embude.  No  havia  nacido  el  Abuelo  de  Vandale  , quarv> 
rdo  efe  tibió  Celio  Rhodigino.  Ede  célebre  Autor  leyó 
muchilsimo.  Dice  (¡ib.  1.  cap.i a.)  que  de  la  letura  conti-: 
{ miad  a lolo  faco,  que  los  Oráculos  los  havia  introducido 
Cl  embude,  y propagado  la  avaricia.  Quod  Jiunde  irrefc 
Jcrtnt  Oracuia  primüm,  indagine  curio fa  fit  ferutandum, 
rVtdetr  lettione  jugi comperijj'e , non  ab  Dijs  , non  ab  D$e- 
tnowbuj  mfiituta^  vel propagata  :fed  d vafris  quibufdam¿ 

qu£/fuari}s  initio  incboata.  Cita  por  ede  fentir  mu-i 
chos  Philofofos. 

•'  .4n.acle>  que  los  intereíTados  en  la  veracidad  de  los 
aticinios  tenían  repartidos  en  varios  Paifes  diverfós 
nombres,  que,  como  efpias  ocultas,  fe.  informaflen  de  t<* 
on’ yd/ri  aVfo-  De  ede  modo  fabian  en  Delphos  lo 
*cPa  x Alhenas,  y paflaba  por  Divinacion  lo  que 
azeta  htdortca.  Quando  no  fe  podía  averiguar  con 
Tom.  //.  - n ‘ ' jgs 


Digitized  by  Google 


Í4  . Profecías  Supuestas* 

toda  exa&itudy  y íe  havia  de  rcfpondcr  fobre  cofas  ád 
futuro,  no  havia  otro  recurlo,  fino  al  embrollo  de  la  ref- 
puefta.  Afsl  pues  , fallan  unas  refpueftas  tan  ridiculas, 
que  ni  aun  dcfpues  de  pallado  el  tiempo  fe  entendían. 
No  niega  abfolutamente  Rhodlglno  , que  intervlnleíTc 
tal  vez  el  Demonio,  en  efpecial  en  los  prodigios  ; pero 
¿rcfpe&o  de  la  multitud  de  embulles  apenas  parece  nu-; 
añero.  Celio  Calcagnino  dcfcubre  con  elegancia  los  em-' 
bulles,  de  que  fe  valian  los  que  comian  á colla  de  los  que 
confultaban  los  Oráculos.  Juan  Dadreo,Theologo  Pari- 
ficnfe  un  ligio  antes  de  Vandale,  dice  lo  mifmo,  hablan- 
do de  Delphos:  Non  folum  non  Dei,fed  etiam  nec  maligni 
Damonis  ijfe  puto , qua  dtillo  vulgo  feruntur. 

36  No  fe  puede  probar  que  íiempre  fiempre  havia 
embulle  ; pero  una  vez  probado  que  determinadamente 
en  los  Oráculos  todo  era  embulle,  tampoco  fe  inferia  de- 
rechamente el  fy flema  de  Vandale.  Por  ella  razón  , para 
dcmonílrar  el  P.M.  que-eVícntir  común  que  figuc  cft* 
mil  leguas  diílante  de  la  fequela,que  del  extremo  de  Nun- 
ca infirió  la  mala  Lógica  de  Vandale  , propone  la  inco- 
nexión del  extremo  con  el  abfurdo;  pues  fon  muchos  los 
Catholicos  que  llevan  el  fentir  extremo  , y fe  burlan  del 
abfurdo  que  creyó  Vandale.  Afsi,pues,  cita  tres  Autores 
Modernos  Catholicos,  Monf.  de  Fontenelle,  el  Abad  An-¡ 
felmo,y  el  Abad  de  Villars.  (pudiera  añadirle  Monf.  Fre- 
ret.)  De  elle  modo  de  remover  abfirrdos  no  tenían  noti-; 
cia  los  falfos  Impugnantes,  y afsi  forjaron  otra  impollu- 
ra.  Como  el  P.  M.  galló  algunas  lineas  en  proponer  que 
la  fentencia  de  ellos  Catholicos  es  indiferente,  o incone- 
xa con  el  abfurdo,  fingen  que  el  P.  M.  aísientc  al  extre* 

mo  de  Nunca. . . 

Ciertamente  que  es  adonde  puede  llegar  la  paciencia 
humana,  haver  de  tratar  con  quienes  eílán  negados  á la 
Lógica  natural.  Que  tiene  que  ver  argüir  de  mala  ilación 
entre  dos  cofas, la  que  fingen  los  impugnantes, con  afirmar 
el  antecedente  ? Aqui  hai  tres  cofas.  El  fentir  común,  y 
del  P.M.  El  extremo  Nunca, fentir  de  algunos  Catholicos, 
y de  Vandale,  Y el  difparatado  fyftema  peculiar  de  elle 
. ' - 1 OE3 
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Hcrtge.  Dicen  los  impugnantes,  que  el  fentlr  común 
coincide  con  el  extremo  Nunca , y por  conliguicnte  con 
el  error  capital  deVandale.  Dos  de  latinos.  El  fentir  de 
los  que  llevan  el  extremo  Nunca,  diíla  500.  leguas  del  er- 
ror del  Herege , en  quanto  tal.  El  fentir  común  ditla  mil 
leguas  del  extremo  Nunca  ; luego  el  fentir  común  , y del 
P.  M.  difta  1 500.  leguas  del  abfurdo  verdadero  , conque 
faifa,  c infamemente  impulieron  los  impugnantes  dd 
Theatro.  Con  efto  fe  compone  bien  , que  el  P.  M.  trate 
de  arrojo  de  la  Critica  el  afirmar  que  Nunca  habló  el  De- 
monio. 

§.  iv.  • • 


' 37  T3  Ara  que  fe  conozca  que  es  innegable  que  la 
l mayor  parte  de  los  Oráculos  fe  hacia  fin 
particular  influx©  del  Demonio,  es  precifo  advertir , que 
la  mayor  parte  de  ellos  confiília  en  Artes  Divinatorias,  y 
Suertes.  De  ellas  nos  dixo  el  R;  en  el  Difcurfo  paliado, 
que  folo  oy  fe  ufan  por  chille , y juego.  Yo  digo  que 
entonces  fe  ufaban  por  juego,  pero  de  tahúres.  Havia  tal 
abundancia  de  ellos  Profetas  de  pane  lucrando,  que  pafsó 
a Proverbio  entre  los  Gentiles , Piares  Tbriobolos,  paucos 
efl  cernere  Vates.  El  fundamento  del  Adagio  es  elle.  Ha- 
via en  el  Parnafo  tres  Nymphas,las  quales  daban  fus  ref- 
pueftas  por  fuertes.  Ellas  fuertes  tenían  mas  aplaufo  que 
las  refpuéílas  de  Delphos.  Quexófe  Apolo  á Júpiter : jr 
elle,  por  complacerle , anuló  la  divinacion  por  fuertes: 
V anamper  fortes  divinandi  rationern  reddsdit , dice  Ze- 
aobio. 1 w'-.  1 

Volvieron  los  hombres  á frequentar  el  Oráculo  de 
Delphos , y entonces  refpondió  Apolo  , lo  que  dcfpaca 
pafsó  á Proverbio : Multi  fortüegi,  piucos  efi  cernere  V a- 
tes.  Que  es  ello  fino  que  los  intereffados  en  el  Oráculo 
de  Delphos  difeurrian  el  modo  de  que  folo  vinieflen  los 
•hombres  á fu  Botica  ? Officinam  fallaciarum, llamó  Theor 
doretoa  los  fitios  en  que  haviaOraculos.  Máximo  Tyrio 
fuponc  que  havia  en  las  encrucijadas  pobretones  tnendir 
'gos,  que  áqualquiera  palfagero  le.pronafticaban  lo  d*- 
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turo  por  dos  ©bolos,  que  eran  dos  ínfimas  ftionedas : £/•» 
milem  mendicis  illis , qui  in  trivijs  fiipem  colligunt  , & 
dúo  bus  obolis  obvio  caique  ventura  pradicunt.  Algo  fe 
parece  efto  a la  buenaventura  de  los  Gitanos. 

38  En  la  China  también  fe  ufa  efte  embufte.  El  P. 
Semmcdo  trata  á la  larga,  y fe  burla,  de  todas  eftas  bobe-¡ 
rías.  Dice  que  los  Ciegos  adivinan  por  el  ta&o , y que 
ganan  mucho.  Cuenta  de  uno  que  havia  venido  d poner 
tienda  de  dios  embudes  á la  Metrópoli  de  Kiamfi  , en 
donde  fe  hallaba.  Un  Caballero  Chino  , viendo  la  incre-i 
dulidad  delP.  Semmedo,  de  quien  era  Amigo , configuió 
de  él,  que  fuefle  á ver  el  ciego , de  quien  fe  contaban  mas 
prodigios  que  de  Tirefias.  Dio  el  Padre  fu  mano  al  ciew 
go,  y dixo  ede  cales  defatinos  de  pretérito,  y tales  repug-i 
nancias  de  futuro  , que,  haviendo  advertido  al  ciego  que 
era  un  Padre  Jefuita,  fe  fue  el  ciego  corrido  fin  hablar 
mas  palabra ; y aquel  Caballero  de f enganado  de  fus  errores . 
Efto  prueba  que  á los  crédulos  los  engañará  un  ciego  en( 
materias  de  Oráculos,  Magias,  y Superfticiones  :y  en  vift 
U de  efto  no  feria  mucho  que  al  ciego  vulgo  le  engaña^ 
fen  los  Embufteros  de  los  Oráculos. 

39  También  la  Política  de  algunos  Principes  «mh 
curria  á mantener  el  crédito  de  los  Oráculos , y cotnun4 1 
mente  refpondian  eftos  lo  que  aquellos  havian  decretad 
do.  Harto  vulgar  es  la  Critica  de  Demofthenes  , que  1* 
Pychoniífa  Delphica  Pbilipizaba.  Vulgar  es  afsimifmo  la 
impoftura  de  Pfaphon.  Induftrió  algunas  de  las  aves,que 
imitan  la  loquela  humana,  á que  replúclfen, Magnus  Deus 
Pfaphon  : y haviendoles  dado  libertad, creían  los  Pueblos 
que  aquellas  aves  eran  avifo  del  Cielo  , y en  virtud  de 
elfo  le  refpetaron  por  Dios  de  la  Lybia.  Algo  femejante 
á efto  fe  cuenta  del  Impoftor  Mahoma.  Alexandro  Mag-i 
no  eftaba  diedro  en  eftos  artificios.  Expufo  fu  Exercito 
á las  incomodidades  de  los  defiertos  de  Lybia  , folo  por 
autorizar  üi  vana,  y faifa  gloria  de  que  era  hijo  de  JupH 
ter.  Haud  contentus  mortali  faftigio , aut  credebat  ejfe>  aut 
tredi  volebat , dixo  Curcio. 

gafcq  a confulur  el  Oráculo  de  Júpiter  Ammon ; o 

‘ E°J5 


Digitized  by  GoogI 


Discurso  XX.  Oracülós.  27 

por  mejor  decir,  fue  á fer  confultado  del  Embudero  adi-J 
vino,  para  que  elle  no  errarte  el  vaticinio  que  defeabaf 
Alexandro.  Es  reflexión  efta  de  Faulo  Orofio:  (lib.3.cap^ 
16.)  Ex  occulto  monuit  quid  fibi  tamquam  confulenti  ref-t 
ponderi  velit,Jicut  bijlorict  eorum  dicunt . Profigue  Orón 
fio  : Ita  certus  Alexander  fuit  nobifque  prodidit , Dijs  ip- 
Jis  mutis  , & furdis  ,.  •oel  in  poteftate  tjft  AntiJUtis  quid 
velit  fingere  : vel  in  volúntate  confulentis  quid  malit  ai* -t 
dire.  No  es  creible  que  Alexandro  fuerte  el  primero  que 
abufaba  de  los  Oráculos  : folo  quifo  fer  Magno  en  el  em-. 
bufte  de  hacerfe  Dios,  como  era  Magno  en  el  valor  de  afc 
pirar  a fer  univerfal  Monarca.  Es  creible  que  los  Oracu-f 
los,  por  lo  común,  eran  de  elle  genero.  En  unos  la  fic-t 
cion  del  Adivino  adulador  lifongeaba  la  fortuna  del 
Principe  que  le  confultaba.  En  otros  la  fagacidad  politi-í 
ca  del  Principe  prevenía  lo  que  debia  extenderfe  la  adiw 
lacion  del  Oráculo.  > 

4 o £1  Emperador  Adriano  adelanto  mas  el  Embude.: 
Defpues  de  muerto  Antinoo,  que  bavia  fido  Page  fuyo,  y; 
mui  querido  , fabrico  la  Ciudad  de  Antinoe  en  Egypto^ 
lugar  de  fu  muerte.  Hada  aqui  no  hai  admiración.  Tam-j 
bien  Alexandro , en  memoria  de  fu  caballo  Bucephalo^ 
fiando  la  Ciudad  de  Bucephalia.  La  impiedad,  y el  embufi 
te  de  Adriano  eduvo  en  que  en  obfequio  de  Antinoo  ern 
gio  Templos,  Aras,  Sacrificios,  y Oráculos.  Lo  que  ha^ 
ce  al  aíTumpto  es , que  el  mifmo  Adriano  decretaba  las 
refpuedas  que  fe  havian  de  dar : y los  Griegos  hacia» 
creer  á Adriano,  que  las  creían  como  dadas  por  el  Dios 
Antinoo.  Aqui  jugaban  de  apueda  la  adulación  de  los 
Griegos, y la  impodura  de  Adriano,  fobre  quien  havia  de 
halucinar  mas  á los  fencillos.  Que  era  edo  fino  un  into-í 
lerable  abufo  de  la  credulidad  humana  ? Hablando  la  E£* 
critura  del  origen  de  la  Idolatría  , refiere  que  comenzó 
por  el  dolor  que  un  Padre  tuvo  en  la  muerte  de  fu  hijo,  f. 
al  qual  para  eternizar  fu  memoria  indituyó  aras,  y facrw 
ficios.  A edo  era  configuiente  alguna  cofa  de  Oráculo,’ 
para  hacer  creer  algo  de  Divino. 

4.1  Otro  modo  havia  de  refponder  los  Oráculos,  y 
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era  quando  los  Simulacros  expresamente  hablaban.  Efté 
modo  era  el  menos  común,  pues  fiempre  los  Gentiles  tu- 
vieron por  prodigio  mui  particular  que  hablalTe  efta,  ó Ir  j 

otra  edatua.  Con  todo  eflo  el  artificio  de  los  hombres 
tenia  gran  parte  en  eftos  prodigios.  Omito  por  Cola  fa- 
bida  la  Hiltoria  del  Idolo  Bel  de  los  Babylonios , que  re- 
fiere la  Efcritura.  Baile  íaber  que  íi  Daniel  no  huvieirc 
defeubierto  la  impoílura  de  los  falfos  Sacerdotes,  aun  oy 
afirmarían  los  crédulos  que  aquel  Idolo  comía,  y bebía,  y 
aun  hablaba,  mediante  el  artificio  Diabólico  : no  liendo 
otro  el  myfterio  que  el  que  los  embuíleros  tenían  con- 
duelos  fubterraneos , y ocultos  por  donde  fe  jugaba  la 
tramoya.  Dexo  el  cafo  de  Tabernicr,  que  apunto  el  P.M, 
y el  del  P.  Bouchet,  que  apuntó  el  R.  parecidos  los  dos  al 
que  refiere  Daniel.  R.  David  Kimchi,  citado  de  Calmee, 
refiere  que  el  Idolo  Thamuz  de  los  Antiguos  tenia  plomo 
en  la  concavidad  de  los  ojos:  y que,  poniendo  los  Sacer- 
dotes fuego  oculta  déntro  de  lá  Cftatua  , á tal  tiempo  -fe 
derretía,  y creían  los  circunftantes  que  lloraba. 

* 42  Los  que  hablan  de  la  Esfinge  montlruofa,que  aun 
oy  exide  en  Égypto,  afirman  que  cllaba  hueca , y que  te- 
nia fus  conduélos  en  tal  difpoficion  , que  hablando  un 
Embuftero  oculto,  creían  los  incautos  que  hablaba  la  Ef- 
Engc  : y afsi  la  confultaban  como  á Oráculo.  El  P.Sicard 
jefuita  Mifsionero  en  Egypto,  en  carta eferita  1715.  afir- 
ma, que  vio  aquella  Esfinge.  Dice  que  la  fabnla  hizo  creer 
á los  Antiguos, que  daba  refpuedas  de  Oraculojpero,  aña- 
de : EJios  Oráculos  eran  una  fraudulenta  invención  de  fus 
faifas  Sacerdotes.  Plinio  deferibe  aquella  Esfinge  por  ex- 
tenfo,  y dice  era  voz  que  en  ella  cftaba  enterrado  el  Rey 
Arnafis.  Creíble  es  que  fus  Oráculos  ferian  como  los  de 
Antinoo. 

4 1 Seria  precifo  eferibir  tomos  enteros  , íi  huvieflé 
de  referir  femejantes  embudes  de  los  Antiguos.  Lo  que 
no  omitiré  es  uno,  á lo  menos,  que  pruebe  que  el  embuf- 
te  también  hallaba  cabida  en  la  America,  aun  quando  no 
havia  comercio  con  los  Embudes  del  Mundo  viejo.  Re- 
fere la  Hiftotú  de  Colón,  que  eferibió  fu  hijo  DonJFcr- 
_ ’ ' han-- 
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liando,  que  un  Cacique  de  la  Isla  Efpañola  cenia  un  ído4 
lo  (que  llamaban  generalmente  Cimi.)  Aquellos  Idolatras 
zelaban  muchifsimo  que  los  Chriftianos  fe  acercaflen  á 
-los  CimíSf  ó Idolos.  Sucedió  que  entrando  algunos  Solí 
dados  Europeos  en  una  cafa,  al  inflante  comenzó  á gri- 
tar la  eftatua  en  Lengua  del  País.  Uno  de  los  Soldados, 
que  no  era  de  los  nimiamente  crédulos , fofpechó  que  ha- 
via artificio.  Dieron  en  tierra  con  la  eftatua  , y recono- 
-cieron  que  eftaba  hueca:  y que  correfpondia  fu  pofitura  á 
otro  condudo  oculto  por  donde  comunicaba  la  voz  por 
-una  cerbatana  un  embuftero  alquilado,  que  eftaba  diftan^ 
te : y hablaba  aquello , que  el  Cacique  quería  que  dixejfe. 

Viendo  el  Cacique  que  los  Chriftianos  havian  defeu- 
•bierto  todas  las  impofturas  de  fu  Oráculo, les  fuplicó  que 
lo  callaffcn;  porque  con  aquella  aftucia  tenia  á fus  Indios 
en  una  ciega  fujecion.  Aqui  fe  conocerá  quanto  difeurre 
el  artificio  humano,  aun  en  los  Paifes  tenidos  por  barba- 
dos, ó incultos.  Que  hai  que  admirar  fingieflen  tantos 
embulles  los  Griegos  en  materia  de  Oráculos  , viendo  la 
poffefsion  que  el  embulle  tenia  en  la  Isla  Efpañola  ? Con 
-razón  fe  podra  difcurrir,que  muchas  refpueftas  de  Idolos 
Jio  teman  mas  myílerio  que  las  que  dio  la  cabeza  encan- 
gada á Don  Quixote  en  cafa  de  Don  Antonio  Moreno, 
Ella  ficción  de  Cervantes  paflaria  en  algún  Oráculo  de 
los  Griegos,  por  prodigio  infolitoázia  el  vulgo, y por  un 
-Util  embulle  para  los  intereflados. 

44  El  modo  mas  común  en  los  Oráculos  era  quana 
do  arrebatado  el  que  havia  de  refponder,de  un  furor  ver- 
dadero, ó fingido,  hablaba , como  fe  dice,  ad  Epbejios : y 
coordinadas  dcfpues  las  palabras , fe  acomodaban  á que 
bien,  ó mal  fuellen  refpueíla  á lo  que  fe  preguntaba.  A 
efte  modo  fe  vendia  el  conocimiento  de  los  futuros  en 
Dclphos.  En  efte  Oráculo  ni  havia  Sutrtes,  ni  hablaba  el 
Idolo5  folo  intervenia  el  fanatifmo.  Havia  un  boquerón 
en  la  tierra  ; de  el  falia  un  vapor  fatidico  , á lo  que  fe 
creía.  Sobre  el  fe  colocaba  la  Trípode,  y en  ella  fe  ten- 
taba la  Profetifla,  la  qual  rcaibiendo  aquellos  vapores  , al 
punto  fe  le  traftornaba  la  cabeza.  Ello  era  naturalifsimó} 

- pues 
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pues,  íiendo  ceremonia  que  debia  ayunar  tres  días  antes 
de  fentarfe  en  el  banquillo  de  los  Oráculos, fobraban  los 
¡vapores  para  que  fe  atolondrarte.  Ei'te  furor  , el  Poético, 
la  manía,  el  delirio,  y la  embriaguez  fon  cinco  caufas  par 
ra  difparatar  en  la  realidad ; y para  que  en  la  aprehcnfion 
de  los  preocupados  palfen  por  Profecias  los  difparatcs. 
JEfte  es  el  origen  de  la  obfeuridad  de  las  refpueftas. 

4y  Harta  aqui,  por  lo  que  mira  á los  quatro  princi-i 
pales  modos  de  vaticinar  entre  los  Gentiles.  No  fe  nie- 
ga que  el  Demonio  tendría  muchas  veces  fu  parte  en  ca- 
da uno  de  ellos.  Afsi  pues,  es  arrojo  de  la  Critica  afirmar 
que  nunca  intervenia  artificio  Diabólico;  pero  es  mucho, 
creer  que  por  la  mayor  parte  interviniefle.  Los  Orácu- 
los que  fe  defeubrieron  fer  embuftes,  acafos,  ó efe&os  de 
caufa  natural,  feguramente  han  fido  infin¡tos;y  contra  los 
quales  no  hai  excepción,  pues  conrta  efto  positivamente. 
Al  contrario  , contra  aquellos  Oráculos,  de  los  quales  no 
conrta  que  hayan  (ido  efectos  humanos  , hai  infinitas  ex- 
cepciones. No  es  la  menor  el  que  no  cftamos  obligados 
á creer  el  hecho  Hiftorico.  Efte  viene  por  el  condu&o  de 
los  Griegos  interesados.  Quorum  ¡evitas{ como  dixo  Lac- 
tancio)  inftruEl»  dicendi  facúltate , O"  copia , incredibile  cjl 
quantas  mendaciorum  nébulas  excitaverit.  La  fcc  de  Li- 
vio  en  elle  punto,  aun  hallaría  tropiezo  en  la  ideada  ere- 
dulidad  de  Don  Quixote. 

4 6 Concedido  no  obfíante, contra  el  Proverbio  Gr<f- 
cia  Mcndax , que  los  hechos  fean  como  fe  refieren ; conf- 
ía de  ellos  mifmos  el  poco,  ó ningún  cuidado  que  fe  pu- 
fo  en  averiguar  la  caufa.  Conrta  que  fucedió  el  hecho  de 
vaticinar  efto,  6 lo  otro ; pero  confía  afsimifmo  que  mas 
fe  creía,  que  fe  averiguaba  la  caufa.  Con  razón, pues,  di- 
xo el  P.  M.  que  era  inaveriguable  el  numero  délos  artifi-i 
cios  humanos,  y diabólicos.  Como  fuele  decirfe,  que  to- 
dos los  que  parecen  bobos  lo  fon,  y muchos  mas  que  no 
lo  parecen;  fe  debe  decir  , que  todos  los  artificios  huma- 
nos que  fe  defeubrieron  han  fido  tales  , y muchos  mas 
que  no  pudieron,  no  quiücron  , 6 no  fupieron  defeubrir 
aquellos  i quienes  pertenecía  efta  averiguación.  Afsi^ 

pues* 
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es,  para  creer  que  el  Diablo  fe  mezclaba  muchas  vece* 
en  los  Oráculos,  no  es  argumento  efta,  6 la  otra  hiftoria 
determinada;  lino  la  certeza  que  tenemos  de  que,  aten— 
diendo  á la  ceguedad  de  los  Idolatras , y á la  malignidad 
del  común  enemigo  , no  podría  efte  menos  de  entreme- 
terfe,  aun  quando  no  le  llamaban.  Del  mifmo  modo , pa- 
ra creer  que  muchifsimas  mas  veces  no  intervenía  el  De- 
monio, es  argumento  qualquiera  Hiftoria  que  lo  diga : j 
nos  debe  confirmar  en  ello  la  certeza  que  nos  afsifte  de 
las  muchas  caufas  naturales,  afsi  necesarias,  como  libres, 
que  pueden  caufar  un  efedo , prodigiofo  en  los  ojos  del 

tVuJgo,  y nataralifsimo  en  la  realidad. 

* . 

§.  v. 

♦*  I 

47  TC  N vifta  de  lo  referido  feria  juego  de  niños 
LZt  detenernos  á refponder  al  retazo  de  las  Me» 
monas  de  Trevoux,  truncado,  y mal  entendido,  con  que 
el  R.  quiere  infamar  la  perfona  del  P.  M:  y en  el  qual  fe 
recalca  Un  Aprobante  con  un  fylogifmo  lleno  de  fupofi-' 
cioncs  falfas,y  ateftado  de  voluntariedades  vifibles.En  las 
Memorias  de  Trevoux  de  1 725.  (pag. 535.)  cftá  el  extrac- 
to de  la  Diflertacion  del  Abad  Anfelmo , Académico  de 
la  Academia  de  las  Infcripciones.  Arrojófe  efte  Academi- 
co  aefcribir,  entre  otras  cofas , que  todos  los  Oráculos 
del  Gcnrilifmo  eran  ¡mpofturas.  El  padre  de  Trevoux, 
que  pone  el  extrado,  no  afsiente,  como  es  razón , ¿ aquel 
fyltema.  Antes  de  proponer  fu  fentir,dice  cftas  palabras^ 
que  fon  nueftra  concluíion:  Es  verdad  que  la  ignorancia,  y 
lajuper/iieion  hicieron  que  comunmente  pajfajfen  por  fo-i 
rtnnt urales,  y Divinas, operaciones , que  eran, ó todas  nata-i 
ra  et>  0 *mpofiuras  de  los  Sacerdotes  de  los  Idolos ; pero  afir-i 
mnr  qut  Pqdo S los  Oráculos,  y los  Prodigios  del  Paganif-i 
?°j  ePa  clajfe>es  querer  efiablecer  un  ¡y fiema 

inaefenjable  ,y  que  ya  le  refutó  el  P.  Baltus  contra  Vand+¡ 
fty  y Fontenelle. 

P la  claufula^  íubftancial , ydccifiva  á favor  del 
i ■ M.  eftá  en  el  me$o  d?  la  llana , que  contra  el  citaron 

Tom.  ll,  g • “ \9f 
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los  impugnantes.  Como  fí  eftuviefle  en  Chaldeo  , 6 íuef-j 
fe  inconexa,  la  omitió  toda  el  R.  y de  la  claufula  antece- 
dente, y fubfiguiente  cofió  una,  con  efte  parentheíis,  (alld 
va  effa  pildorilla,  P.Fr. Benito.)  La  pildorilla  es  la  ¡fnpof-¡ 
tura  viíiblc,  e ilegalidad  inaudita  de  truncar  la  conclufioa 
del  Theatro,  é impugnarle  con  retazos,  que  no  fignificaa 
cofa  alguna.  A efte  modo  de  jugar  con  el  P.  M.  y fus  Ef-; 
critos, podrán  fus  impugnantes  bufear  Juglares, y Titerc-j 
teros  que  les  refpondan,  pues  elfos  faben  imponer  al  vul- 
go con  fus  pildorillas.  No  me  admiro  que  el  R.  hicieílc 
lo  que  hemos  demoftrado  tener  por  coftumbre.  Que  mu- 
dio  coíieíTe  una  claufula  de  dos  diftantes  en  un  libro  de 
las  Memorias  de  Trevoux,  que  no  anda  en  manos  de  to- 
dos; íi  para  impugnar  lo  que  yo  dixe  en  la  Aprobación 
de  la  Uuf  ración  Apologética,  hace  lo  mifmo  ? Allí  verá  el 
Letor  la  ferenidad  de  animo  , conque  el  R.  trunca  las 
pruebas  de  mi  aflumpto , y de  dos  claufulas  mias  hace 
una,  como  que  yo  hable  fin  autoridad  de  Diodoro,Eftr»; 
bon,  y Mariana. 

49  Lo  que  me  causó  rubor  ha  fido  ver  que  un  Apro- 
bante fe  dexafie  llevar,  ó imponer  del  R.  fobre  la  mifma 
daufula.  Efto  por  lo  que  mira  á fu  omifsion.  Por  lo  que 
ridiculamente  pretende  deducir  contra  el  P.  M.  fe  cono- 
ce que  mas  eferibió  por  pafsion  ciega  , que  por  cumplir 
Ja  comifsion.  Finge  el  R.  que  el  P.  M.  no  ignora , que  es 
la  mifma  (fu  opinión  con  la  de  Vandale)  y con  ¡a  que  dice 
fe  conforma.  PaíTemos  por  ahora  por  efte  horrendo  tefti- 
xnonio  falfo.  Dice  el  Aprobante,  que  entre  la  opinión 
del  P.  M.  y la  de  Vandale  bai  una  fenftble  diferencia . Co- 
mo, pues,  no  advirtió  efto  al  R.  y permitió  que  fe  im-í 
primiefTe  tan  infame  cenfura  ? A que  ferá  todo  el  ripio 
de  Trevoux  contra  el  Theatro  ; fi  aquellos  Padres  argu- 
yen contra  Vandale,  y la  fentencia  de  efte  tiene  diferencia 
fenfible  con  la  del  P.  M.  y la  mas  trivial  entre  Eruditos? 
-Perdone  el  Aprobante,  pues  en  efto  obró  con  mas  preci-; 
pitacion  que  el  R.  Efte,  por  no  entender  las  voces  Nun~ i 
«a,  mayor  parte , menor  parte, fiempre,  alegará  caufa  para 
-ha  ve  río  confundido  todo  : y fupuefta  la  confufion  inte- 
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te&ual,  no  es  maravilla  fe  defahogafl'c  con  fatyras,  c im- 

pofturas.  ' 

El  Aprobante  fupone  la  diferencia  fenítbie  que  hai 
•ntre  aquellas  voces.  Conque  yo  no  sé  qué  quiere  íigni- 
ücarnos  con  toma  Vandale,  y vuelve  Vandale.  Acafo  fe- 
ria para  hacer  juego  con  el  otro  Efpantajo  d eC  alvino, 
quando  fe  habló  del  P.  Sagucns?  Sea  por  lo  que  fuere.  E$ 
cofa  deplorable  ver  que  para  hacer  creer  lo  que  dicen  los 
Santos  Padres  en  materia  de  Oráculos,  folo  falga  á luz  un 
retazo  de  las  Memorias  de  Trevoux,  mal  entendido  , y 
truncado,  como  fi  necefsitalfcmos  llegar  al  año  de  172  y, 
para  faber  lo  que  dixeron.  Que  fe  valieíTe  el  Aprobante 
de  aquel  retazo  en  cofas  incidentes , paífe ; pero  venir  á 
querer  perfuadir  que  la  fentencia  del  P.  M.  coincide  con 
algo  de  la  de  Vandale , y que  fe  opone  a los  Santos  Pa- 
dres, es  queret  perfuadir  á los  que  no  han  leido  libro  al- 
guno, é imponer  á los  que  fon  incapaces  de  entender-; 
los.  ' * 

50  Dice  el  Aprobante  : Los  Santos  Padres , convenci- 
dos de  la  evidencia  de  la  verdad , afirmaron  concordemente , 
que  la  mayor  parte  de  los  Oráculos  del  Paganifmo  fueron , 
no  impojluras  de  los  Sacerdotes  ,fino  refpueflas  dadas  por 
hs  mifmos  Demonios.  Cita  la  claufula  de  Trevoux  dislo- 
cada de  laconcluüon  del  Theatro:  y fobre  ella  ilegalidad 
dice  que  el  P.M.  fe  opone  á los  Padres.  Qué  Padres  ? A 
fes  de  la  Iglefia?  Quienes  fon  elfos?  Hada  ahora  ni  fi- 
quiera  uno  fe  ha  citado.  Es  falfifsimo  que  todos  los  Pa-¡ 
dres  edén  concordes  fobre  lo  de  Oráculos : y falfo  que. 
hayan  fido  de  fentir  que  por  la  mayor  parte  hablaba  el 
Demonio.  No  havrán  leido  á los  Padres  los  infinitos  Au-r 
tores  Catholicos  que  íiguió  el  P.  M.?  No  los  havran  leí- 
do Vallemont,  y todos  los  demás  que  quedan  citados  , y 
en  efpecial  el  P.  Monfocon  , que  fe  citará  (».  58.)  para 
ultima  prueba?  Lo  que  en  la  apariencia  fe  ligue  es  , quo 
el  fentir  común  que  ligue  el  P.  M.  fe  opone  al  fentir  del 
P.  Baltus,  en  cabeza  de  quien  habla  el  extra&ador  de  la 
Disertación  del  Abad  Anfclmo.  Es  hadante  edo  para 

feltidiar , y aun  ofender , y efcatjdalizar  los  oido.s  de  lo* 

c _ Sa- 


Digitized  by  Google 


34  Profecías  Supuestas. 

Sabios  con  Vandale  aquí,  y Vandale  allá?  Sq  cfcribe  c4 
Madrid,  6 en  Guinea? 

5 1 Dixe  que  el  P.  M.  folo  en  la  apariencia  fe  oponf 
alP.  Baltus.  Tomo  eíle  Autor  por  aflumpto  impugnar* 
no  folo  el  extremo  de  Nunca  habló  el  Demonio , fino  tam- 
bién el  perniciofo  fyftema  de  Vandale.  Era  configuiente 
para  que  la  impugnación  quedaífe  en  el  jufto  medio, per-i 
liiadir  que  por  la  mayor  parte  havia  hablado  el  Demo-j 
nio  *,  y fi  pcrfuadleflc  que  havia  hablado  Siempre , era  mas 
eficaz  fu  impugnación.  Si  yo  impugnára  a Vandale , fe* 
guiria  el  milmo  methodo.  Efte  figuieron  los  Padres^ 
quando,  al  parecer,  afirmaban  un  extremo  opuefto  al  que 
impugnaban,  para  que  quedafle  evidenciado  con  fuper-í 
abundancia  el  medio  que  fe  queria  demonfirar.  Efta  regla 
general  de  Critica  es  de  las  elementales  , que  proponen 
los  Catholicos  á los  que  han  de  revolver,  y leer  los  pri-a 
meros  Padres  Controverfiftas. 

Bufque  el  Aprobante  en  las  Memorias  deTrevou)¿ 
extrado  de  un  libro  Catholico , en  el  qual  efte  defnuda-i 
mente  la  conclufion  del  P.  M:  Efta  es,  que  por  lo  común 
havia  mucho  embufte  en  los  Oráculos,  pero  que  taren 
bien  tenia  parte  el  Demonio  ; y que  los  Padres  le  criti-» 
quizen  con  la  Critica  que  ponen  al  fyftema  de  Vandales  y, 
mientras  crea  que  un  retazo  de  Memorias  de  Trevoux  lew 
do  ¿ vulto, es  poco  ripio  para  infamar  con  el  Vulgo,  aun 
Autor  Dodo,  Catholico,  y Religiofo.  Tampoco  en  efte; 
punto  hace  fuerza  uno,  ü otro  texto  de  un  Padre, entrefa-» 
cado  de  fus  obras,  como  fi  fuefle  para  exornar  algún  Ser-* 
mon.  Los  Padres  fe  deben  leer  eu  ellos  mifmos  , no  en 
Florilegios,  ó Compilaciones.  Efte  modo  de  leerlos  baf-í 
ta  para  hacer  apuntes  para  Sermones  , Panegyricos , y 
Aprobaciones  pacificas.  Para  cenfurar  opiniones  es  pre-» 
cifo  tener  prefente,  no  folo  el  libro  del  Santo  Padre  , fid 
fio  también  la  Hiftoria  Eclefiaftica  de  fu  figlo. 

52  En  ninguna  materia  es  precifo  tener  mas  cofas 
prefentes  que  en  la  de  los  Oráculos.  Es  indifpcnfable 
faber  la  Theologia  de  los  Gentiles  5 averiguar  que  de-i 
fian,  y que  negaban.  Es  precifo  íafeer  qual  era  el  affump-; 
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to  primarlo  de  los  Padres.  Si  hablaban  inflando,  6 pro-: 
bando  derechamente : fi  arguian  con  Philofofos  de  efta,’ 
o la  otra  feéla ; ó fl  hablaban  contra  el  fentir  mas  común. 

A efte  modo, es  precifo  faber  otras  muchas  circunftancias 
para  no  imponer  á los  Padres  aquello  mií'mo  que  impug-, 
naban,  y no  creían.  Entre  los  Gentiles  havia  Philofofos,; 
y Vulgares.  De  aquellos,  unos  hacían  mofa  de  los  Orácu- 
los. Los  Platónicos  generalmente  creían  que  en  los  Ora-, 
culos  havia  caufa  fuperior.  Otros  atribuían  la  virtud 
Profetica  al  vapor  de  la  tierra , y creían  que  el  hombre 
naturalmente  era  Profeta,  por  razón  del  alma  racional. 

Afsi,  pues.  Plutarco  finge,  que  cefsó  el  Oráculo  de  Del-; 
phos,  porque  fe  havia  acabado  aquel  vapor  fatídico , que 
dcfpedia  la  tierra.  Los  vulgares  generalmente  creían  que 
los  Diofes  de  los  Gentiles  eran  los  que  concurrían  á dác 
rcfpueftas. 

55  Paflemos  adelante.  Los  Padres  tenían  por  afr 
fumpto  probar  la  verdadera  Religión , y demonftrar  que 
era  falla  la  que  profcífaban  los  Idolatras.  Eflos,  llegando 
a los  últimos  la  difputa , fe  efcudaban  con  fus  Oráculos, 

Milagros,  Profecías, &c.  y creían  que  eran  fcñales  de  ver-! 
daderaReligion.Si  fuellen  verdaderos  Milagros, Profecías^ 

&c.Efto  es,fi  tuvieflen  por  caufa  efpecial  á Dios, era  fuerte 
la  refpuefta.  El  hecho  es  que  no  havia  tal  cofa,  y los  Pa-; 
drcs  eran,  y debian  fer  de  efte  fentir.  Si  Propbettus  quij 
bus  fe  tutetur , babet  etiam  Mendaciutn  Ó4  hnpietas  (dixo 
el  Uuftrifsimo  Huecio)  quid  in  ijs  pr<tfedi]  Veritas  colloca 
bit } En  vifta  de  efto  fe  hallaban  los  Padres  obligados 
a demonftrar,  que  en  nada  de  aquello  intervenía  efpecial 
influxo  del  Dios  verdadero.  Para  probar  efte  aflumpto  fe 
podían  efeoger  muchos  medios  diftintos.  Muchos  Pa- 
dre» , valiendofe  del  dicho  de  los  Gentiles  Do^j^que 
afirmaban  que  los  Diofes  havian  fido  hombres , inflaban 
que  no  podían  fer  Diofes  verdaderos  los  que  concurrían 
á dar  refpueftas.  Otros  valiendofe  de  los  Philofofos  que 
fe  burlaban  de  los  Oráculos  , inflaban  fuertifsimamente,- 
que  no  havia  concurfo  Divino.  Muchos  que  fabian  los 
embulles  que  fe  mezclaban,  daban  en  cara  con  la  impof-t 
fiwa»  como  Yernos  en  Paulo  OrofiOj 
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Finalmente,  para  que  el  argumento  de  los  Padres  tu- 
vicíTe  roda  la  eficacia  pofsible,  era  conveniente  que  admi- 
tieren como  ciertas  Jas  Hiftorias  de  los  Gentiles.  Admi- 
tidas ellas,  era  predio  feguir  otro  medio  diftinto.  De- 
cían los  Padres,  admitefe  todo  el  hecho  Hiílorico.  De  ef- 
l'o  no  fe  ligue  que  interviene  el  Dios  verdadero , pues 
todo  quanto  fe  cuenta  cae  debaxo  del  poder  Diabólico» 
y de  fus  falacias.  Lo  mejor  es  , que  lo  probaban  con 
los  exemplos  de  que  los  Oráculos  aprobaban  los  vi- 
cios, robos,  muertes , victimas  humanas,  y adulterios;  no 
folo  entre  hombres,  fino  entre  los  Diofes  mifmos.  Veafe 
aqui  el  argumento  Apodi&ico  de  los  Padres.  Nada  de 
ello  puede  proceder  de  un  Dios  Verdadero,  Santo,  Juflo^ 
&c.  Luego  evidentifsimamente  no  hai  influxo  del  Dios 
verdadero  en  los  Oráculos.  Luego  es  falla  la  feéta  de  el 
Gcntilifmo.  Luego  de  quien  procede?  La  refpuefta  á ef- 
to  es  indiferente  al  afiumpto.  Dcmonftrado  que  no  era  el 
verdadero  Dios  el  que  concurría , era  pura  materialidad 
que  el  Demonio  concurriere  , 6 no  concurriefle  á todas 
las  refpucftas  de  los  Oráculos. 

54  Paflemos  adelante.  Confia  de  los  Efcritores, que  en- 
traban muchos  al  interés, y crédito  de  los  Oráculos.  Con- 
currian  ya  la  fimplcza  de  los  vulgares,  yá  la  impoftura  de 
los  Sacerdotes, yá  las  mentiras  de  los  Efcritores, yá  la  faifa 
creencia  de  que  los  hombres  fon  Profetas  naturalmente,  y 
en  efpecial  los  niños,  y Doncellas;  yá  el  error  deque  la 
tierra  defpide  vapor  fatídico,  yá  la  Política  de  los  Sobe- 
ranos, yá  la  fuperfticion  de  que  las  palabras  de  los  faná- 
ticos hablaban  de  futuro,  yá  la  vana  obfervancia  de  creen 
futuro  lo  que  determinaba  el  acafo  de  las  Suertes.  Yá  fiá 
nalmentc  lo  ambiguo  de  muchas  refpueftas  , y la  certeza 
de  que  muchas  no  tuvieron  efc<fio  : Luego  fe  debe  creer 
que  los  Santos  Padres  , como  tan  advertidos , fuponian 
que  los  Oráculos  tenian  todas  ellas  excepciones  en  con- 
tra, aun  antes  de  conceder  artificio  Diabólico.  Luego  es 
injuriar  á los  Padres  Controverfiftas  , creer  que  afirman 
que  por  la  mayor  parte  hablaba  el  Demonio,  á no  fer  en 
Íupoíicion  que  efto  fe  entienda , quando  admitían  como 
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ciertos  tos  hechos  que  contaban  los  Gentiles  , pitra , aun 
en  efta  fupoficion,  convencerles  de  que  crafalfo,  é impío 
el  Gcntilifmo. 

y 5 Baile  para  lo  primero  San  Bafilio  de  Selcucia,  ha- 
blando de  los  vaticinios  : Quorum  nonnulla  fabuU  , at- 
que  commenta , & lepidi  quídam  lufus  ipforummet  Scrip- 
torum  funt,  qui  Damonibus  efficientiam , virtutemque  ali- 
quam,  & pranotionem  adftruere  conantur.  Quadam  vero 
aliquid  quidem  verijimilitudinis  babentia  , O-  fapius  edi- 
ta, fed  rnultiplici  varietate , & ambiguitate  plenifuma. 
Para  lo  fegundo  eftá  Orígenes  contra  el  Pagano  Celio: 
Sed  faciamuí  non  ejfe  figmcnta  hominum  , qua  feruntur 
de  affiatá  Numine  Pytbia,caterifque  idgenus  V atibus,&e. 
También  Arnobio  : Pojfumut  obtinere  falfum  ejje  quod 
dicitur,  &c.  Sed  fint , ut  aj/eritis,  vera , &c.  Veafe  aquí, 
como  folo  fe  admite  algo  de  particular  en  los  Oráculos, 
para  dár  mas  vigor  al  argumento.  El  célebre  Marraccio 
usó  de  efteMethodo.  Supone  que  quanto  dicen  los  Ma- 
hometanos de  fu  falfo  Profeta  es  patraña.  Defpues  admi-, 
te  el  hecho,  y demueílra  que  no  huvo  influxo  Divino,  fi- 
no Diabólico.  Afsi  pues  es  ciertifsimo,  que  varias  veces 
fe  introducía  el  Demonio , pero  que  por  lo  regular  no 
havia  mas  Demonio  que  una  délas  caufas  feñaladas  (n. 
54.)  Efte  es  el  fentir  de  los  Padres,  de  los  Eruditos  , del 
P.  M;  y á todos  los  quales  por  muchos  capítulos  fe  opor 
ne  el  fyíléma  de  Vandale , impugnado  con  razón  del  P. 
Pal  tus. 

5 6 Oponenfe  otras  palabras  de  las  Memorias  de 
Trevoux.  Dice  el  Extra&ador  , que  el  SOLO  artificio 
-de  los  hombres  no  podría  mantener  el  embulle  tanto 
tiempo  : y que  las  viétiinas  humanas  que  fe  decretaban 
en  los  Oráculos,  no  podían  menos  de  tener  influxo  Dia- 
bólico. Antes  no  entendieron  los  Impugnantes  el  adver-, 
bio  Nunca  : yá  fe  ve  aquí,  que  la  voz  SOLO  , es  también 
para  ellos  de  las  ininteligibles.  Efte  argumento  no  vie- 
ne contra  quien  trata  de  arrojo  el  fentir  de  los  que  afir- 
man que  el  Solo  artificio  de  los  hombres  mantenia  los 

Oráculos.  Solo,  pues,  vendrá  contra  los  que  no  entien- 
den 
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den  el  Thratro  que  pretenden  infamar.  Lo  que  fe  añade 
de  las  victimas  no  me  parece  mui  fuerce.  La  vi&ima  hu- 
mana podrá  decretarfe  por  artificio  Diabólico,  por  arti- 
ficio humano,  por  Política,  por  enemiftad.  Para  el  hor* 
rendo  calo  que  Juvenal  cuenta  haver  fucedido  en  Egyp-» 
to,  no  huvo  mas  Demonio  que  una  enemiftad  envejecida* 
Entre  los  Anthropophagos  no  fe  necefsita  de  artificio 
humano,  6 Diabólico  para  comerfe  unos  á otros.  Baftá 
" lo  que  bafta  en  Madrid  para  matar  carneros.  Los  Chrif- 
tianos  que,  havicndo  padecido  naufragio,  llegan  á tal  ex- 
tremidad que  la  hambre  les  obliga  á comer  carne  hu* 
mana,  no  fon  inducidos  de  otro  Oráculo  que  de  la  mif- 
mi  hambre.  m- » 

57  El  hecho  es,  que  aquella  inhumanidad  délas  vic-i 
timas  no  era  tan  común  , ni  duró  mucho  tiempo  entre 
gentes  Políticas.  Plinio  dice,  que  por  Decreto  del  Sena-: 
do  de  Roma  fe  defterró  aquella  barbaridad  el  ano  6 5 7-. 
cerca  de  loo.  años  antes-dcChrifto.  Entre  Griegos  taim 
poco  eftaba  mui  en  ufo.  Conque  íiendo  confiante  , que 
Griegos,  y Romanos  eran  tan  Idolatras  que  parece  ha- 
vian  eftancado  todos  los  Demonios : ó eftos  eran  mui 
manfos,  ó las  vi&imas  no  prueban  concluyentemente  co- 
fa alguna.  Omito  el  facrificio  de  Ifaac  : el  de  la  hija  di 
«Jepte,  &c.  por  no  confundir  lo  Divino  con  lo  Profano. 
Mas  al  alfumpco.  Los  Idolatras  del  Indoftan  , tan  lejos 
de  ufar  de  aquella  crueldad,  cienen  por  ley  no  derramar 
fangre  de  viviente  alguno.  Llega  aun  oy  á tanto  grado 
fu  extravagancia,  que  íi  uno  que  no  es  de  fu  Seéta  quiere 
matar  algún  animalcjo  , le  refeatan  aquellos  Idolatras  k 
precio  fub ido.  De  aquel  ardid  fuelen  ufar  algunos  pica* 
roñes  Europeos,  quando  quieren  fonfacar  algo.  Efto  fe 
origina  de  que  íiendo  Pythagoricos,  y creyendo  la  tranf- 
migracion  de  las  almas,  fe  abftienen  de  comer  cofa  que 
haya  ceñido  vida.  Se  puede  decir  que  los  animales  tic-i 
nen  mejor  fortuna  entre  ellos , que  los  iqifmos  hom- 
bres. . • 

Que  diremos  á efto  ? Diremos  que  allí  no  juega  al- 
gunas veces  el  Demonio  ? No  por  cierto.  El  Demonio 
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hace  á todo : y también  hace  á todo  el  artificio  humano. 
Herodcs  mandó  facrificar  muchas  Innocentes  viéUmas! 
No  era  Idolatra.  Es  creíble  que  el  Demonio  influyeíle; 
pero  el  motivo  que  primero  fe  ofrece  es  el  temor  que  te- 
nia de  perder  el  Reino ; y afsi,  ni  aun  á fu  hijo  perdonó. 
Con  gracejo  dixo  Augufto,  Cabiendo  que  Herodes  no  co- 
mía carne  de  cerdo:  y que  havia  muerto  tantos  Innocen- 
tes, fin  perdonar  al  hijo  proprio  ; que  mejor  era  fer  cer- 
do de  Herodes,  que  no  hijo  : Aíelius  ejl  Herodis  por  cune 
ejfe,quam  filium.  El  Gentil  Macrobio  nos  confervó  efte 
preciofo  texto,  para  la  hiftoria  trágica  de  los  Innocentes.- 
Nerón,  fegun  Dion,  enojado  con  el  Oráculo  de  Delphos* 
mandó  facrificar  hombres  en  la  caverna  del  mifmo  OrJ 
culo.  Afsi,  pues,  figuiendo  el  aflumpto  del  P.M.  fe  dice  • 
que  para  las  vidimas  humanas  concurria  muchas  veces 
k íugeftion  del  Demonio  i pero  que  muchísimas  mas  fe 
decretarían  por  motivos  humanos.  Añadiendo , que  co- 
mo  aun  oy  fe  confervan  entre  Paganos  muchos  embuf- 
tes,  fin  que  fe  necefsite  fuponer  artificio  Diabólico , lo 
mimo  fucedcria  en  otros  tiempos,  hablando  por  la  ma- 
yor parte. 

y 8 Finalmente,  para  que  el  R.  y compañeros  advier- 
tan como  han  de  hablar  en  lo  que  no  han  leido,fepan  que 
el  P.  Monfocon  impugna  con  todo  esfuerzo  á Vandale;  y 
es  dd  mimo  fencír  que  aqui  fe  defiende : Oráculo,  qua- 
dim  Damonum  arte  reddita , rarifsima  tomen  fuiffe  pu~ 
tandum  ;fed  pleraque  fraude  Sacerdotum  ementita  funt. 
tita  conclufion,  que  prueba  mui  á la  larga  (lib.4.  cap.8.) 
««  el  tom.2  . de  fu  Antigüedad  Explicada, es  la  Conclufioit 
idéntica  del  Theatro.  -En  verdad  que  havrá  oy  pocos  en 
iuropa  que  hayan  manejado  mas  Santos  Padres  primiei-- 

P-Monfocon-  De  efte  infigne  Benedictino  ¿U. 
ce  ei  1 . Gravefon,  Dominicano,  el  elogio  figuiente:  Lino, 
gux  braca  peritifsimus  , in  M.  SS.  Codicibut  veríatiísU 
™us,  Criticas  nulli  fecundas  , Hifioricus , & Antiouitath 
cum  Sacra , tum  Ecclefiaftica , & Propbana  ftudiolfúmusi 
ommum  vtrorum  Erudittrum  bujus  faculi  farfU Principe, 
babetur.  Lean  efto  los  que  no  Caben  Calir  de  mamotretos-, 
t : Tom.IIs  £ 
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§.  VI.  ORACULO  DE  DELPHOS.  . 

59  C N prueba  de  que  el  Demonio  daba  por  la 
r,  mayor  parce  las  refpueftas  en  los  Oráculos, 
fc  opufo  el  P.  M.  á si  mifmo  la  opinión  vulgar  de  que  el 
Oráculo  Delphico  callo  en  la  venida  de  Chrifto,  fegun 
los  verfos  vulgarizados,  Me puer  Hebraus , &c.  Deshizo 
el  argumento  , advirtiendo  que  ellos  verfos  pallan  por 
fupueftos  entre  los  Eruditos  , porque  no  hai  noticia  de 
ellos  en  los  primeros  figlos.  Poca  fuerza  hiciera  efte  ar- 
gumento negativo  : ni  aun  el  otro  de  que  no  confia  que 
Augufto  conluitaíTe  el  Oráculo.  Los  argumentos  poficiw 
vos  coníiítcn  en  que  confia  de  Cicerón  ,y  otros  , que  yá' 
havia  callado  el  Oráculo  antes  de  Chrifto.  Ln  tiempo  de 
Juvenal  ya  era  proverbio,  úcipbit  Oracula  ceffant.  Lúea-: 
no,  hablando  de  las  Guerras  civiles  , íuponc  el  filen  ció: 
Siluit,  poiiqaam  Reges  ti  muere  futura  , O"  Supero s vetwera. 
loqui.  De  todos  los  Autores  Eclefiafticos  , y Profanos 
confia,  que  muchos  años  defpucs  de  Chrifto  fe  confulta-i 
ba  en  Delphos. 

. 6o  De  eílo  fe  infiere  , que  del  Oráculo  de  Delphoi 
no  fe  pue^e  facar  cofa  particular , para  probar  fi  por  la 
mayor  parce,  ó menor  parte  hablaba  el  Demonio  en  los; 
Oráculos.  Efte  es  el  intento  , para  el  qual  traxo  el  P. 
el  Oráculo  Delphico.  Si  calló  antes  de  Chrifto , pudo  ca-i 
llar,  ó ceíTar  el  artificio  humano : ó,  como  expresamente 
dice  M ¡nució  , citado  de  Bulengcro  , calló  quando  los 
hombres  dexaron  de  fer  mas  crueles,  y comenzaron  á fe* 
mas  cultos.  Si  calló  en  tiempo  de  Chrifto , y habló  mu-; 
chas  veces  defpucs,  ó todas  ellas  ferian  embulles,  ó aquel 
filencio  fue  aparente.  Lo  mas  veriíimil  es,  que  con  la  ve-i 
nida  de  Chrifto  callafie  el  Demonio  por  la  parte  que  tenia 
en  los  Oráculos,  y profiguieíTe  el  embulle.  Ninguno  di-i 
>K>  harta  ahora  que  los  embulles  ceíTaron  con  la  venida 
de  Chrifto;  pues  muchos  figlos  defpues  los  hemos  vifto 
aplaudidos  en  claíTe  de  Oráculos. 

. 6i  Contra  lo  dicho  fe  debían  probar  trps  cofas,  pa-¡ 
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ra  impugnarlo.  Primera,  que  con  la  venida  de  Chrifto 
havia  ceflado  determinadamente  el  Oráculo  de  Delphos. 
Efto  quedó  para  otra  ocafion.  Segunda,  que  aun  en  cafo 
que  «eflafíe,  como  dicen  algunos , que  de  efto  fe  infiera 
que  la  mayor  parte  de  las  refpueftas  en  Delphos  tenían 
por  caufa  el  Demonio,  y no  otra  caufa  de  las  inferiores 
(del  «.54.)  Efte  es  el  aíTumpto  primario  delTheatro  5 la 
prueba  en  contra  fe  olvidó.  Tercera,  que  en  cafo  de  ne- 
gar, como  negó  el  P.  M.  que  el  Oráculo  Delphico  cefsó 
entonces,  fe  figuiefle  que  negaba , que  con  la  venida  de 
Chrifto  ninguno  havia  ceflado  , como  fingieron  los  im- 
pugnantes. La  juflificacion  de  efta  ilación  difparatada, 
como  folo  fe  hallaría  en  el  País  de  las  quimeras , no  es 
mucho  que,  con  lo  mifmo  que  fe  opufo , fe  verificafle  la 
impoftura.  Dirá  el  Letor : En  qué , pues , empleó  el  R. 
tanta  hojarafca  ? Con  efle  recado  á la  tropa  , que  fe  ocul- 
ta en  el  veftuario,  y fe  corre  de  fclir  al  Theatro.  Apuefto 
de  feguro,  que  aun  á la  hora  de  efta  no  lo  fabe  el  R.  No 
pudiendo  feguir  camino  derecho  para  impugnar  , echó, 
fin  querer,  por  tres  precipicios, para  imponer  á Idiotas.  ' 
^ 62  El  primer  precipicio  del  R.  tiene  confequencia 
con  la  otra  impoftura  de  querer  que  lo  mifmo  fe?  muebat 
veces,  que  Nunca  i pues  aqui  pretende  que  lo  mifmo  es 
uno » <Iue  todw,  para  que  le  valga  el  afylo  délos  que  , por 
no_5I?^en<^c.r  Theatro,  hallan  mas  á mano  eferibir  que 
. yM.  coincide  con  un  Herege.  Afirmaba  Vandale,  que 
ni  de  la  Efcritura , ni  de  los  Autores  Sagrados , y Profa- 
nos fe  faca  prueha  de  la  exiftencia  de  los  Demonios.  Su- 
puefto  efte  impío  fyftema,  claro  efta,  que  ni  uno  , ni  mu- 
chos Oráculos  bavran  ceflado  en  la  venida  de  Chriftorni 
virtud  Divina  pondría  freno  á los  Demonios. 

. A1  contrario,  el  fentir  común  que  figue  el  P.M.  fo!¿ 
habla  de  Oráculos  del  Gentilifmo.  Supone  exiftencia  de 
os  ^ emonios  , probada  no  folo  con  laEfcritura  , fin»’ 
también  con  las  Hiftorias  Sagradas , y Profanas.  Afirma 
que  por  la  mayor  parte  havia  muchoembufte  en  los  Ora-» 
culos,  y dice  que  el  Delphico  calló  antes, y habló  defpues 
t Chrifto,  fin  negar  que  otros  caUaflen  en  la  venidá  del* 
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Salvador:  y que  á proporción  que  fe  iba  extendiendo  U 
Ley  Evangélica , fe  iba  deílerrando  la  Idolatría , y ater-. 
rando  el  poder  Diabólico.  Elle  fentir,  movido  de  la  Di-, 
grefsion  del  R.  el  P.M.  le  propufo  en  la  Iluflracion  , clan 
rifsima,  y expresamente.  A qué,  pues,  feria  embarrar  el 
Libróte  de  Vandale,  y mas  Vandale?  Si  los  libros  que  fe 
eferiben  contra  el  P.M.  no  fe  fazonan  con  Vandales,  Lm 
theros,  Calvinos,  &c.  falen  infulfos  para  la  chufma  faty-i 
rica.  Efta  ya  defefperb  de  ver  impugnado  el  Thcatro  Cri-í 
tico;  y fe  confuela  con  ver  injuriada,  é infamada  la  per^ 
Tona  del  P.  M. 

63  El  fegundo  derrumbadero  es  mucho  mas  ridicu^ 
lo  ; pues  no  es  otra  cofa  que  un  complexo  de  contradice 
ciones.  Citó  el  texto  de  lfaias , Commovebuntur  Jimula¿ 
era  ty£gyptii  en  prueba  de  que  emmudecieron  los  Oracu-j 
los  en  la  venida  de  Chriílo.  Lo  menos  ridiculo  es  el  deft 
propoíito  para  el  Oráculo  de  Dclphos ; que  no  tenia  co-j 
nexion  con  los  íimulacros  de  Egypto.  Tampoco  en  Detj 
phos  refpondia  fimulacro  alguno.  Refpondia  una  Don-j 
celia  en  los  principios,  y defpues  otra  Doncella  que  debig 
pallar  de  yo.  años.  Afsi  la  moza , como  la  vieja  fe  en** 
briagaban  primero  con  el  vapor  terreftre , y fatidico : yj 
por  lo  común  decían  mil  necedades.  Teniendo  el  P. 
prefente  , que  el  fentir  común  es,  que  aquel  texto  en  lo  U-f 
teral  habla  de  quando  los  Aflyrios  vencieron  á los  Egyp-i 
cios,  y tranfportaron  á Babylonia  el  oro  , y plata  de  lo* 
Simulacros,  á lo  qual  alude  la  voz  Commovebuntur, y me-í 
jor  otra  verfion,  Conter  entur,  advierte  que  es  mala  tra-$ 
duccion  de  Commovebuntur , callaran. 
i 64  Efto  que  es  evidente,  lo  tomó  á fu  cargo  un  Apro*í 
bante  del  Libróte.  Quiere  perfuadir  que  al  R.  no  le  pa->. 
tecio  quedar  fe  converfando  con  los  Gramáticos  ,Jtno  entrar 
i aprehender  la  inteligencia  de  los  Expojitores.  Yá  podra* 
decir  el  R.  Afsi  yo  fupiera  Gramática , como  se  Efcritura ^ 
Por  no  haver  converfado  halla  ahora  el  R.  con  los  Gra-í 
maticos,  íalieron  Librejo,  y Libróte,  como  fe  demueílrai 
en  elle  Efcrito.  Todo  lo  alegado  del  Aprobante  fe  redm 
$c  a que  Jiugo,  y la  GloíTa  entienden  el  texto2del  Riendo 
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de  los  Oráculos : y que  Egypto  fignifica  rodo  el  Mundo 
en  la  idolatría : y que  afsi  habla  el  texto  del  filencio  de 
todos  los  Oráculos  en  la  venida  de  Chrifto.  V eafe  en  ef-, 
to  á lo  que  fe  exponen  los  que,  para  aprobar  libros  Apo- 
logéticos, fe  contentan  con  lo  que  les  dicen  fus  Efcrito- 
res.  A no  fer  efto,  quien  creerá  que  un  Theologo  havia 
de  ventilar  un  punto  hiílorico,  con  un  texto  tomado  en. 


fentido  Myflico? 

65  Aqui  fe  difputa  un  punto  de  Hiftoria  Eclefiafti-i 
ca,  fobre  fi  en  la  venida  de  Chrifto  callaron  de  hecho  to- 
dos los  Oráculos.  Todas  las  Hiftorias  teftifican,  que  mu«¡ 
cho  dcfpues  de  Chrifto  hablaban  los  Oráculos,  nofolo  de 
la  Grecia , fino  también  de  Egypto.  Que  necefsitamos 
de  Hiftorias  eftando  patente  la  Efcritura?  Los  que  apln 
can  el  texto  de  lfaias  para  el  filencio  de  los  Oráculos  de 
Egypto,  fe  fundan  en  el  fentir  de  unos  que  dicen  , que,; 

2 uando  Chrifto  eftuvo  en  Egypto, cayeron  los  fimulacros.- 
1 primero  que  lo  dixo , habló  de  fulos  los  Simulacros  de 
un  Templo,  en  el  qual  entró  Maria  Santifsima  con  fu  Hh 
jo.  Palladio,  y Rufino  dicen, que  fucedió  efto  en  Hermo-H 
polis.  Ciudad  de  la  Thcbaida.  No  es  fácil  probar  ques 
Maria  entrafle  tan  adentro ; pero  alli  fe  tiene  por  tradi-i 
clon.  Defpues  fe  extendió  efta  noticia  á todos  los  Idolos 
de  Egypto.  Y finalmente,  con  el  beneficio  de  la  alegoría 
que  Egypto  fignifica  todo  el  Mundo,  quiere  el  Aproban- 
te perluadir  que  callaron  en  todo  el  Mundo. 

Halla  aquí  no  hai  noticia  de  Oráculos  , fino  de  Ido-? 
los ; no  hai  noticia  de  que  callaron , fino  que  cayeron,  y¡ 
fe  hicieron  piezas.  Conque  la  traducción  de  Commove -> 
b untar,  callaran , no  es  traducción  , fino  alegoría.  Toma-} 


do  en  efte  fentido,  igualmente  fe  podrá  aplicar  al  filen-i 
ció  de  los  Demonios  en  general.  No  hai  otra  cofa  en  los 
Evangelios  que  abundancia  de  Demonios  habladores , á 
los  quales  mandaba  callar  Chrifto,  Obmutefce  ; y no  les 


permitia  que  hablaífen , Non  fenebat  ea  loqui.  Veafe  co-i 
mo  defpues  que  Chrifto  volvió  de  Egypto  , es  de  Fe  que 
hablaban  los  Demonios  que  poífeian  á los  hombres.  La 
ProfcciiTa  Delphiw,  quando  intervenía  Demonio , no  de 
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otro  modo  que  , poíTeida  del  Demonio,  vaticinaba ; y ío 
niifmo  de  otros  Oráculos.  Conque  fi  aun  en  vifta  del 
texto  hablaban,  y hablaron  defpucs  los  Demonios  en  los 
hombres ; qué  argumentóos  la  Alegoría  para  probar  que 
calló,  ó no  calló  el  Oráculo  de  Delphos? 

66  Mas.  Coníla  de  la  Efcritura  que  San  Pablo  expe- 
lió de  una  muger  el  Efpiritu  maligno, que  adivinaba  del 
mifrno  modo  que  en  Delphos:  Pucllam  quandam  baben- 
tem  fpiritum  Pytbonem  obviare  nobis , quet  quajium  mag- 
num  prtjiabat  Daninis  fuis  divinando.  Ella  Pythonifla, 
la  de  Saúl,  y la  de  Delphos  todas  tres  adivinaban  cali  de 
un  mifrno  modo.  Confia  afsimifmo  , que  cfta  Doncella 
Pythonifla  clamaba,  y gritaba  , que  San  Pablo  anunciaba 
la  verdadera  Religión;  y que  el  Apoftol  expelió  el  Demo- 
nio: Exire  ab  ea.  Et  exijt  eadem  hora.  También  confia 
que  los  intereflados  acufaron  á San  Pablo , por  haverles 
quitado  el  infame  lucro, delante  de  los  Magiftrados.  Pre- 
gunto, qué  era  efta  Pyshonifla,  fino  un  Oráculo  de  Drt* 
phos  andante  ? Como  no  calló  quando  Chrifto  entró  ert 
figypto?  # t 

Salgamos  de  la  Efcritura  á la  Hiftopia  Eclefiaftica. 
Sobra  otra  cofa  en  las  Adas  de  los  Santos  que  cafos  fe- 
mejantes  al  que  fe  pufo  de  San  Pablo  ? No  fe  lee  á cada 
paflo,  que  á vifta  de  los  Santos  hablaban  los  Demonios»1 
folo  para  demonftrar  que  eftaban  delante  de  quien  los 
podia  hacer  callar  ? No  fe  lee  que  caían  los  Ídolos , y fe 
hacían  piezas : que  fe  expeüan  de  los  cuerpos  Demonios 
habladores : que  los  Oráculos  no  hablaban  , ó hablaban 
contra  fu  vanidad  ? No  fucedieron  eftas  cofas  figlos  ente-i  ' 
ros  defpuc6  de  Chrifto^yfe  continúan  hafta  oy, quando  in-» 
terviene  la  autoridad  de  un  Santo  ? Solo  podrá  negar  ef-r 
to  algún  Vandalc.  En  aquel  fentido  habla  Arnobio.  ( lib .* 
i.)  No  como  dice  el  R.  que  Efculapio  callafle  en  la  veni- 
da de  Chrifto.  Dice  que  el  nombre  de  Chrifto  aterraba 
los  Demonios,  y los  hacia  emmudecer,  Imponit  Jilentium 
vatibus^C'c.  Efto  es  de  Fe.  Luego  el  Oráculo  de  Delphos, 
que  yá  havia  cmmudecido  antes  de  Chrifto  , calló  en  fu 
venida?  En  donde  cftá  la  prueba  de  dio?  - 

Vea 
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67  Vea  el  Lctor  lo  que  trahe  de  inconveniente  que- 
rer hablar  de  Efcr¡mra,(in  haver  converfado  con  los  Gra- 
máticos primero;?  venirfe  con  fentidos  Alegóricos, quan- 
do  con  exa&a  Critica  fe  ha  de  ventilar  un  punto  hifto- 
rico,para  aclarar  el  fentído  literal  de  un  texto.  Es  verdad 
que  Egypto  en  fentido  alegórico  íignifica  el  Mundo;  pe- 
ro en  el  mifmo  fentido  fignifica  otras  muchas  cofas.  Vea- 
fe  la  Sylva  Allegoriarum  de  nueftro  célebre  Benedidino 
Laureto.  Alli  fe  hallará  fignificando  el  Limbo  : y el  In-, 
fiemo.  Según  el  celebre  texto  de  Ofcas : Ex  *s£gypto  vo - 
cavifilium  meum,  fignifica  la  Ciudad  de  Jcrufalém.  Por 
otro  capitulo  fignifica  también  la  Iglejia.  Qué  dixera  el 
Aprobante  á los  lconoclaftas , fi,  abuíando  de  elle  fenti- 
do, quifieífen  probar  fus  defaciertos  con  el  mifmo  texto» 
de  lfatas? 

68  Pata  qué  me  he  de  parar  en  lo  que  ningún  Expo-; 
fitor  duda  ? Los  mifmos  que  cita  el  Libróte, y otros  que 
pudiera  c/rar,  que  en  el  fentido  Myftico  aplican  el  texto 
del  cap.  19.  de  Ifaias  citado;  le  explican  en  el  fentido  lite- 
ral de  la  irrupción  de  los  Chaldeos  en  Egypto.  Defpues 
que  San  Geronymo  explica  el  fentido  literal,  dice  : Unde 
nunc  juxta  Tropologiam  fumma  queque  carpenda  funt. 
Aplica  el  texto,  no  á la  huida  á Egypto  , fino  á la  Encar-i 
nación.  Dice  que  en  virtud  de  ella,  Divinationes,  O-  uni- 
ver/dfrauj  Idololatri* , que  deceptum  pofsidebat  Orbem  fe 
frattam  ejfe  fentiret.  Es  por  ventura  cfto  lo  que  fe  dif-; 
puta?  Acafo  fe  niega  que  Chrifto  vino  al  Mundo  ádef- 
terrar  la  Idolatría  ? Luego  de  efto  fe  figue  que  calló  el 
Oráculo  de  Delphos  ? Luego  San  Geronymo  creyó  que 
Je  hecho  callaron  todos  los  Oráculos  en  la  venida  de 
yhnfto,  contra  todas  las  Hiftorias  que  fabia  ? Efta  es  una 

de  las  lmpofluras  de  Vandalc.  > 

Dicen  las  Memorias  de  Trevoux  (1707.  pag.  1406.) 
que  el  fencir  de  los  Padres  fobre  el  filcncio  de  los  Orá- 
culos, es  que  ceñaron  defpues  de  la  venida  de  Chrifto  , no 
de  un  golpe, fino  al  paífoque  fe  iba  introduciendo  la  Ley 
Evangélica.  Eftc  es  el  fencir  que  el  P.  M.  figue  en  la  IluJ- 
tradon.  Monf.  Vandale  esa  poco  para  impugnar  eftc  fen- 

tir. 
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tir.  Pues  que  hizo  para  impugnar  á los  Padres  ? Fingió 
que  havian  dicho  que  los  Oráculos  bavian  cejfado  precifa - 
mente  en  el  momento  que  nació  Cbrijlo  ; y defpues  intro-» 
duce  contra  ellos  fu  fárrago.  Según  lo  que  alegan  los  im- 
pugnantes, no  fe  pueden  evadir  de  uno  de  ellos  extre- 
mos. O quieren  imponer  lo  mifmo  que  Vandale  , para 
probar  contra  el  P.  M.  que  en  la  venida  de  Chrifto  callo 
el  Oráculo  de  Dclphos  : ó fi  cílán  por  el  fentir  común, 
de  los  Padres  deTrevoux,y  del  P.  M.  es  fummamente  r¡-, 
diculo  iuferir  que  calló  el  de  Delphos  en  virtud  del  tex-' 
to  de  Ifaias.  La  razón  de  ello  ultimo  es  vifible : pues  ha-, 
viendo  oy  muchos  Oráculos  entre  Paganos  , la  Alegoría, 
de  que  Egypto  lignítica  todo  el  Mundo,  fe  verificará  fuc- 
cefsivamente  : y no  podrá  hablar  de  los  Oráculos  que  yi. 
no  exiftian  quando  vino  Chrifto. 

La  ülofla  Ordinaria  fe  cita,  truncado  el  fentido 
literal  que  pone  por  fundamento : Forjitdn  Domino  coo- 
perante Damones , qui  erant  in  Idolis  non  poterant  ¿*j(i 
refponfurntA.gyptijs^fupervenientibus  Atfyrijs.  La  mifma. 
Ilegalidad  hai  en  la  cita  de  Hugo.  Las  palabras  que  opu- 
fo el  Aprobante  eftán  en  el  fentido  que  Hugo  pone  def- 
pucs  de,  Myfiue.  El  fentido  literal  que  fe  omitió  es  eftev 
Quia  ipji  (los  Aílyrios)  confregerunt  omnia  Idola  iS£gypti¿. 
& afportaverunt  aurum  Ó1  argentum.  Veafe  aqui  la  conf-i 
truccion  de  Commovebuntur  , y Conterentur.  Efto  fuce^ 
dio  muchos  años  antes  de  Chrifto.  Conque  la  traducción, 
cali  ir dn,  no  viene  á la  Latinidad,  ni  á la  Profecía , ni  al 
calo.  Que  hablarte  en  los  Ídolos  por  la  mayor  parte  el 
Demonio,  ó el  hombre,  es  materialidad  para  que  callaf-* 
fen  á vifta  de  los  Aílyrios.  Quitado  , y quehrado  el  ldo-1. 
lo,  claro  eftá  que  no  havria  organo  para  hablar.  Elcafoi 
es,  que  fi  concurría  el  Demonio  de  continuo  , lo  mifmó. 
que  hablaría  en  la  Eftatua  de  Egypto,  podria  hablar  en  c\ 
material  de  la  eftatua  hecha  copa , en  Bafoylonia.  Efta  rcrj 

flexión  en  general  es  de  S.Athanafxo  contra  los  Idolos.1 

70  Jeremías  (cap.  43.)  pone  otro  texto  femejante¿j 
hablando  de  Nabucodonofor : Et  conteret  (tatúas  dontut 
f olis  ^ qua  funt  in  térra  <s£¿ypti , & delibra  Deorum. 
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tsEgypti  cómburet  igni.  El  celebre  P.  Gafpar  Sánchez  co- 
teja eñe  texto,  con  el  citado  de  Ifaias.y  dice  : Lqqucbatur 
autem  eo  loco  Jere/nias,  ut  hic  IJaias  de  Cbaldaorum  exer- 
citu.  Sabida  es  la  difputa  que  huvo  entre  Egypcios , y 
Chaldeos  en  materia  de  Religión.  Eftos  adoraban  el  tue- 
go  $ y aquellos  el  Agua.  Que  cofa  mas  cierta  que  el  que 
los  Chaldeos  deftruirian  , y quemarian  todos  los  Diofes 
de  Egypto  ? Cornelio,  Tyrino,  y otros  infinitos  explican 
literalmente  el  texto  como  Hugo.  En  quanto  á la  total 
extinción  dice  Cornelio  , y faben  todos , que  fucedió  en 
tiempo  de  Theodoíio.  Aun  efto  mifmo  confia  del  Gen* 
til  Eunapio.  Baronio  pone  las  dos  Leyes  fobre  eíle  pun- 
to : y una  es  dirigida  á los  Magiítrados  de  Egypto.  Ha-i 
tefe  cargo  eftc  Cardenal  de  lo  que  dixeron  algunos;  y ad- 
vierte : Non  ut  cunila  qu<e  tune  erant  in  ixSLgypto  corrue- 
tint  Jsmulacra,fed  de  bis  aliqua  ; non  tam  injignum  quod 
Ule  (Chriño)  advenijfct,  quam  quod  Idololatriam  ejfet  pe- 
nicüs  everfurut. 

Será  bueno  que  folo  cayeron  algunos  Simulacros  de 
Egypto;  y quiera  el  Aprobante  hacer  creer  , que  porque 
Egypto  fymboliza  el  Mundo,  huvicfl'en  callado  todos  los 
Oráculos , y entre  ellos  el  de  Delphos  ? Quando  vivió 
Theodoíio?  Retrocedamos.  No  vivió  Juliano  en  el  fi- 
glo  IV.?  No  confultó  una  tropa  de  Oráculos  antes  de 
paliar  álaPerfia?  Ello  lo  fabe  qualquiera.  Baronio  dice 
que  confultó  á Delpbost  Délos,  el  Dodoneo,  & alia  deni- 
que  Oraculorum  loca.  Veafe  que  buen  íilencio  de  Apolo 
en  Delphos ! El  cafo  es , que  conña  que  calló  antes  de 
Chriño;  y habló  defpues.  Todo  concurre  á la  fofpecha 
de  que  la  mayor  parte  de  fus  Oráculos  los  manejaba  el 
embufte. 

: §.  vil. 

v 71  ]~7  L tercer  defpropofito  del  R.  e$  mas  defatí-? 

C.  nado.  Dice  que  negando  el  P.  M.  que  ca-i 
llafle  el  Oráculo  de  Delphos  en  la  venida  de  Chriño  , fe. 
infiere  que  niega  lo  mifmo  de  todos  los  Oraculos;y  vuel-í 
ye  la  cantilena  de  que  figue  á Yandaie.  Que  es  cfto,  fino 
; ' G te* 
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haver  perdido  la  razón  natural  ,y  haver  abandonado  lay 
Leyes  Divinas,  y humanas  ? Vea  el  Letor  fi  havrá  pa- 
ciencia para  ver  ¡mpreíTo  que  la  chufma  de  ociofos  fe 
haya  valido  de  la  inadvertencia  del  R.  para  decir, Drfpuei 
probaremos  que  la  opinión  del  Anabaptifta  Vandale  la  fi-, 
guio  el  P.  de  punta  a punta, y defde  la  cruz  d la  firma}  La 
prueba  de  ella  infame,  y dcfcocada  fatyra  fe  verá  defpues 
quandoclR..  hable  defde  Amfterdam  converfando  con 
un  Judio.  Por  lo  prefente  dice, que  fe  conforma, en  el  ín- 
terin, con  la  reftriccion  que  pone  el  P.  M:  y añade  que  fu 
opinión  (y  la  de  rodos  los  que  no  fueren  iliteratos)  coin-; 
cide  con  la  de  Vandale.  La  prueba  es  uno  de  losdefati- 
nos  que  acoítumbra.  £1  Oráculo  de  Delphos  era  el  mas 
famofo,  á efte  fe  le  ponen  tales  reftricciones,  que  no  ha-» 
via  artificio  Diabólico,  ni  calló  en  la  venida  de  Chrifto.- 
Luego  lo  milmo  de  otros.  Pues  fi  uno  dixefle  que  los  Sa- 
bios de  un  Lugar  eran  folo  de  apariencia  por  la  mayor 
parte,  y oponiendofe  al  mas  fabio,fe  le  pufieflen  tales 
trice  iones  que  le  colocaflen  entre  los  aparentes,  fe  figuie** 
ra  que  todos  los  fabios  del  Lugar  eran  aparentes.  Aña-; 
de  que  el  P.M.  tocó  todo  efto  en  el  titulo  de  Profecías  fuá 
fue  ¡las.  Luego  coincide  con  Vandale.  Aqui  no  hai  mas 
confufiones  que  ellas  : de  la  mentira  con  la  verdad  : del 
todo  con  la  parte  : de  las  refpueftas,  con  el  lugar  en  dona 
de  fe  daban:  y de  lo  que  yá  no  exiília  en  tiempo  de  Chrifw 
to,  con  lo  que  exillia.  Finalmente,  aqui  fe  cruzan  las  fa ••• 
tyras,  fin  confundirfe  unas  con  otras. 

71  Aun  hai  mas  en  el  cafo.  Confunde  el  tiempo  de- 
la  venida  de  Chrifto,  con  el  tiempo  defpues  de  fu  venidaa 
Efto  ha  fido  para  confundir  todos  lo s Predicamentos : y 
hacer  demonftracion  que  hafta  ahora  ni  fabe  lo  que  fe 
difputa,  ni  fabe  lo  que  fe  dice,  ni  ha  lcido  el  fentir  del 
P.  M.  en  la  llufir ación.  Quando  nació  Chrifto  yá  no  ha-: 
via  noticia  del  Oráculo  de  Delphos  ; qué  mucho, pues,no 
callafie,  fi  no  hablaba,  ni  havia  tal  cofa  ? La  ilación  def-: 
propofitada  fe  havia  de  poncr,fuponiendo  exiftentes  los 
términos  : v.g.  Defpues  de  la  venida  de  Chrifto  en  el  fi-: 
§lo  IV.  hablaba  el  Oráculo  de  Paphnes  en  Antiochia , yi 
- ...  ' - - - - - . . eijb 
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enmudeció  á villa  de  las  Reliquias  de  San  Babylas.  tilo 
es  evidente,  y no  lo  niega  ei  R.  aunque  de  pallo  ncgaíTc 
lo  que  evidentemente  conlla  de  la  Efcritura.  S¿d,  El 
Oráculo  mas  famofo  de  todo  el  Oriente  , era  el  Oráculo 
de  Apolo  en  el  Daphnes  de  Antiochia  : Luego  fegun  la 
Ilación  del  R.  ni  en  la  venida  de  Chriílo,  ni  mucho  def- 
pues,  halla  el  ligio  IV.  calló  Oráculo  alguno  de  los  me, 
nos  famofos  en  el  Oriente.  Ella  confequencia  , que  es  la 
que  fe  infiere  del  raciocinio  del  R.  es  opuella  á todos  los 
Santos  Padres,  y opuella  al  fentir  del  P.  M.  , 

73  La  cuenta  que  el  R.  hace  de  los  labios  aparentes, 
ni  aun  de  labio  aparente  parece.  Todo  va  en  fallo.  No 
•dice  el  P,  M.  que  de  100.  Oráculos  eran  70.  cmbulleros, 
y 30.  Diabólicos.  Dice  que  cada  uno  de  ellos  loo.  Orar 
culos  daba  muchas  refpueílas;  (v.  g.  100.)  de  ellas  eraa 
70.  procedidas  de  caufas  inferiores  al  Demonio,  y 30. del 
artificio  Diabólico.  Afsi,  pues,  debia  inílituir  el  calculo 
¿e  los  fabios.  Los  fabios  de  Madrid  r ó de  París  , Roma, 
&c.  mas  cofas  ignoran  , que  Caben.  Opon  gafe  el  fabio 
mas  famofo  del  Mundo.  Digo  que  liempre  ferá  menor  el 
numero  de  las  cofas  que  fabe,  que  el  de  las  que  ignora. 
Xuego  elle  fabio  no  ferá  el  mas  famofo? 

Mas  darito.  Entre  los  Papelones  que  falieron  con- 
tra el  Theatro , falieron  fin  comparación  mas  halucina^ 
ciones  que  reparos.  Saldrá  por  ventura  ella  confequen,- 
cia:  Luego  unos  Papelones  contenian  folo  reparos,  y 
otros  halucinaciones  folas  ? No.  Sale  ella : Luego  aun- 
que entre  el  Librejo  con  fu  Repetición,  por  fer  el  libelo 
mas  famofo,  contiene  fin  comparación  mas  halucinacio- 
nes  que  reparos.  Halla  aqui  por  lo  que  toca  á la  Ilación. 
El  hecho  paila  mas  adelante;  pues  no  hai  reparo  que  no 
fea  halucinacion  ; y hai  infinitas  halucinaciones , que  ni 
aun  entre  irracionales  fe  llamarían  reparos.  En  Delphos 
fe  cruzarían  las  falacias  del  Hombre  , y del  Demonio, 
quando  hablaba  la  PythoniíTa.  Acabófe  aquel  Oráculo, 
como’ otros  muchos  de  la  antigüedad,  que  yá  no  exiílian 
en  tiempo  de  Chrillo.  Qué  mucho  , pues  , no  emmude- 
cieflen  ? Se  ligue  de  ello  que  no  emmudeccrian  otros? 
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No  por  cierto.  Primero  fe  havia  de  probar  efta  otra  ila* 
cion  bobática.  F.n  tiempo  de  Chrifto  no  exiftia  el  famofo 
Oráculo  de  Delphos.  Luego  no  exiftia  Oráculo  alguno) 
menos  famofo. 

74  Dixe,  y vuelvo  á decir  , que  con  razón  tocó  el 
P.  M.  en  el  Difcurfo  , Profecías  fupuefias , los  Oráculos 
del  Gentilifmo.  El  R.  confunde  Profecia  Diabólica,  con 
Profecía  verdadera.  Efto  fi  que  es  derechamente  contra 
la  Efcritura , ,Santos  Padres  , Theologos , y Racionales^ 
Doi  que  en  todos  los  Oráculos  fueífen  todas  las  refpuefn 
tas  Diabólicas : digo  que  todos  los  Oráculos  del  Gentilifn 
mo  fe  debian  tocar  en  las  Profecías  fupuefias.  El  embuf-ñ 
te  (el  engaño,  la  falacia,  y la  mentira)  fe  divide  en  huma-j 
no,  y Diabólico.  Theodoreto,  hablando  al  afliimpto,  dú 
ce:  Fallada  officinas  ubique  terrarum  erexerunt.  DicC 
San  Athanafto : Si  quifieres  diftinguir  la  verdad  en  efto¡j 
de  la  falacia,  imagina  en  tu  corazón  un  numero  á tu  li-j 
bertad,  verás  como  el  Demonio  no  le  adivina. 

Prevenir  futuros  necesarios,  conjeturar  algunos  con) 
tingentes,  &c.  efto  no  es  verdaderamente  profetizar.  Laí 
Profecía  verdadera,  y los  verdaderos  milagros, fon  caracn 
ter  particularifsimo  de  la  Divinidad  , y notas  de  la  verq 
dadera  Religión.  Efto  es  fuera  del  poder  Diabólico  ; y) 
aun  en  cafo  que  no  eftuvieíTe  fuera  del  poder , fabemo$ 
que  fiemprc  eftaria  impedido  el  exercicio.  También  fq 
debe  fuponer  aqui,  que  aun  para  los  artificios  humano^ 
concurría  el  Demonio,  no  como  caufa  principal, fino  con| 
el  común  concurfo  que  tiene  quando  tienta  , y fugiere  k 
los  hombres  para  que  cometan  alguna  maldad.  Es  pre-í 
cifo  tener  efto  prefente  para  entender  los  Padres.  De  efcr 
to,que  fe  fupone,  no  fe  habla.  En  efta  fupoficion,  aun  ei* 
cafo  que  todo  fuefle  embufte,  fiemprc  era  cierto  que  con 
la  venida  de  Chrifto  fe  havia  atado  corto  el  Demonio.* 
Afsi,  pues,  es  pura  materialidad , que  la  mayor  parte  dq 
las  refpueftas  fueflen  del  Diablo,  ó no,  para  que  no  ven-* 
gan  los  Oráculos  á Profecías  fupuefias  : y menos  par* 
que  en  la  venida  de  Chrifto  no  fe  haya  refrenado  el  De-i 
paonioi  y fuccefsiyamentc  defgues  de  fu  venida  no  fe  ha-, 
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^an  acabado  los  Oráculos,  al  tiempo  que  fe  iba  introdu^ 
ciendo  la  Ley  Evangélica.  1 * . ..  • , 

t 75  Dixo  el  R.  que  con  las  Reliquias  de  San  Babylas,- 
callo  el  Oráculo  de  Daphnes.  Toma  el  P.M.  elle  antece* 
dente,  y arguye  afsi.  Efte  filencio  fucedió  en  el  figlo  IV. 
Luego  no  callaron  todos  los  Oráculos  con  la  venida  de 
Omito.  Dice  el  Libróte,  que  no  fe  infiere  efto.  Vaya  el 
defatino.  Concedo  que  las  daba,  bajía  aquel  tiempo  , por* 
que  bajía  el,  no  fe  bavia  introducido  alli  la  predicación  del 
Evangelio.  Dixera  efto  Vandale  ? Que  le  parece  al  Letor 
de  los  Impugnantes  del  Theatro  ? Que  juicio  fe  hará  del 
Aprobante,  quando  afirma  que  al  R.  no  le  pareció  quedar * 
fe  converfando  son  los  Grammaticos  , fino  entrar  d aprc* 
hender  la  inteligencia  de  los  Expofitores  í Con  quien  efta-j 
ria  converfando  el  que  efto  eferibe  , quando  dexó  paflatí 
defatino  tan  monftruofo?  Atengomc  á que,  como  no  le*i 
yo  lo  que  havla  de  cenfurar  , cenfuró  lo  que  no  havia 
¡cido.  Para  fatisfacer  á la  amiftad  que  tiene  con  el  R¿ 
bajía  las  aras  de  la  verdad,  fobra  un  poco  de  Vandales 
una  repetición  de  Calvino  , y el  emplear  quatro  pliegos 
cenfurando  lo  que  no  era  de  fu  comifsion. 

7 6 Borre  el  Letor  de  fu  memoria  efte  crafifsimo  er$ 
ror  del  R;  pues  es  de  los  que  fe  llaman  contra  texto  ex«t 
preflo  de  la  Efcritwra.  Regiftre  el  Letor  el  capitulo  1 1^ 
de  los  Aflos  de  los  Apo fióles,  verá  en  el  verliculo  25.  qut 
San  Pablo,  y San  Bernabé  llegaron  i Antiocbia.  En  el 
verficulo  16.  eftas  palabras : Et  annum  totum  converfati 
funt  ibi  in  Ecclefia : & docuerunt  turbam  multam , ita  ut 
cognominar entur  primum  Antiocbia  difeipuli , Cbrifiianú 
Será  bueno  que  apenas  comenzó  la  Igleíia , quando  (a 
mayor  exterifion  fe  logró  en  Antiochia,  tomando  alli  los 
Fieles  el  honrofo  nombre  que  tenemos  de  C brifiianos ; y 
fe  eferiba  que  hafta  el  figlo  IV.  no  fe  havia  introducido 
alli  el  Evangelio  ? No  havian  oido  los  impugnantes  , i 
lo  menos  , la  Cathedra  de  San  Pedro  en  Antiocbia  ? No 
importa  dirían.  Hai  muchas  Antiochias.  Efta  refpucfta 
dará  á otro  defpropofito  el  R.  quando  fe  hable  de  la  ve-< 
lindad  de  Antiocbia.  Para  no  hacer  mal  juicio  rae  baft* 
. •• . quala 
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qualquiera  refpueda.  Afsi  creo  que  aquí  no  ha!  mas  qué 
un  error  material , por  lo  que  toca  á eícribir  contra  lo 
que  cdá  expreflo  en  la  Efcritura.  Veamos  yá  los  errores 
que  hacen  al  cafo.  • 

77  Los  que  fe  llaman  impugnantes  ni  fabian  quien 
era  San  Babylas.  Que  era  el  Oráculo  de  Daphnes.  En  qué 
País  eílaba  ; ni  la  hidoria  de  fu  filencio.  Mas  hai.  Tam- 
poco  leyeron  la  Iluftracion , pues  en  el  n.io.  ella  explica-: 
do  quanto,  fi  lo  leycfle  un  niño,  no  rcfpondcria  el  defati- 
no  del  Libróte.  Qué  diremos  , pues  , de  ellos  pretendi- 
dos,y fallidos  impugnadores?  Que  levantan  teílimonios  á 
la  Efcritura  á trueque  de  impugnar  , é infamar  al  P.  M.? 
No  tanto  allá.  Levantan  tedimonios  fallifsimos  alThca- 
tro,  y á fu  Autor;  y defpues  no  fe  cuida  fi  fe  altera,  ó no 
fe  altera  la  Efcritura.  Tampoco  fe  repara  en  que  los  Le- 
tores  incautos  fe  imprefsionen  de  errores , y mas  errores. 

Vcndanfe,  dirán,  algunos  Libros.  Echcnfe  Tertulios 
bucinantes,  que  tomen  á fu  cargo  imponer  á Idiotas  de 
palabra,  en  lo  que  no  alcanzo  la  prenfa.  Haga  lugar  lafa- 
tyra  Vandálica, Calvinifia,y  Lutberana.  Coma  el  que  pref- 
tó  fu  nombre  ; muerdan  los  que  abufaron  de  fu  creduli- 
dad. Y mientras  corra  el  embude;  pues  yá  el  P.M.  Feijoo 
dixo  que  no  havia  de  malbaratar  el  tiempo , iludrando  á 
quienes  no  eran  capaces  de  Iluftracion.  Que  de  edo  fe  li- 
ga violarfe  la  fec  publica  en  citas  faifas , el  derecho  co- 
mún en  hurtar  , é imprimir  cartas  agenas.  Que  padezca 
la  verdad,  y fe  infame  una  perfona  Do&a  , Eclefiadica  , y 
Religiofa  con  cenfuras  abominables , y efcandalofas,  po-« 
co  importa : ó dirá  la  Tertulia  de  los  Vulgares  , importa 
mucho. 

78  Sin  falir  de  Oráculos  fe  cotejará  la  impodura  dé 
los  Pfcudo-im pugnantes, con  otra,  de  la  qual  fe  burla  San 
Augudin.  Embidiofos  los  Gentiles  de  que  la  verdad  del 
Chridianifmo  tomaífe  tanto  vuelo  , fingieron  un  Orácu- 
lo, cuya  refpueda  era  hacer  creer  que  al  cumplirfe  365. 
años,  fe  havia  de  extinguir  del  todo.  Excogitaverunt  nef- 
eio  quos  ver  fus  Gracos  tamquam  confulenti  cuidam  divino 
Oráculo  tjffufos.  Yá  fe  conoce  que  la  capa  de  Oráculo  era 
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la  más  propria  para  mentir  de  feguro  , é imponér  al  vuIjí 
go  por  boca  agena.  Eftultifsima  mentira  de  Paganos  lia-» 
ma  San  Auguftin  á efta  refpuefta  : de  ftultifsimo  mendacio 
Paganorum.  Quando  efcribia  el  Santo  yá  havia  paflado 
el  año  que  el  artificio  humano  havia  hecho  creer  clima- 
térico para  elChriftianifmoí  por  lo  qual  no  tanto  ref- 
ponde,  quanto  fe  burla  , y fe  rie  : Multa  colligerem  , fi 
nondum  annus  ifte  tranfijfct,  quem  divinatio  fióla  promi - 
fit,  & decepta  vanitas  credidit.  ( De  Civit.  Dei , lib.  18. 
caP-53-y  54- 

No  pueden  oir  fin  encolerizarfe  los  falfos  Emulos 
del  P.M.Feijoó,que  el  Theatro  Critico  tenga  tanta  acep-, 
tacion  entre  los  Eruditos,  que  defean  facudirfe  de  erro-: 
res  vulgares,  y afpirar  al  conocimiento  de  verdades  foli-í 
das.  El  vano  confuclo  que  fe  fingen,  es  hacer  creer  á los 
de  íu  facción,  que  luego  fe  acabará  el  Theatro  Critico. 
Que  yá  el  P.  M.  no  eícribe  mas  tomos  ; y que  volverán 
les  errores  vulgares  á fu  antigua  poflefsion.  Todo  es 
tramoya,  y patraña.  Prefto  faldrá  el  tomo  quinto  para 
ahogar  efie  confuelo , y defterrar  el  nuevo  error  , quem 
divinatio  fióla  promifit , & decepta  vanitas  credidit.  Sal- 
drá tomo  fexto,  y todos  los  demás  que  permitiere  eferi-i 
bir  la  enfermiza  falud  del  P.  M.  Feijoó.  Dios  le  confer- 
Vc  para  continuar!  Eftos  fon  los  votos  de  los  Eruditos.* 
79  Solo  efte  artificio  humano,  del  qual  fr  burla  San 
ugufiin,  bailaba  para  fofpechar  , lo  que  fucedia  en  los 
ráculos  por  la  mayor  parte.  Anadian  aquellos  Importo-, 
es»  que  ufando  San  Pedro  de  la  Magia , havia  eonfegui-* 
o.  que  el  nombre  de  Chrifto  fe  venerarte  tan  folamentc 
“s.  Es  precifo  tener  cfto  prefente,  para  faber  qué 
virta°d  i1"  c ^cntdes  quando  no  podian  negar  que , á 
Oracuf  °S  l tOS’  ca^aban  l°s  Idolos,  emmudecian  los 
en  nn.  °n>  l : ab^aban  folamente  para  advertir  el  error 
breVft  - °S  Idolatras*  Salga  Paulo  Orofio  , céle- 
re ,'^°riador>  y difcipulo  de  San  Auguftin.  Dice  {lib. 6. 
felec  **  <Iuexaban  I°s  Gentiles  de  que  haviendo- 

Jrf  P«°rb!¿0  P°T  Leycs  de  Principes  Chriftianos  el  re- 

• *0.a  los  Oráculos,  y vaticinios,  padecían  muchas  ca, 
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lam  idad  es , porque  no  era  fácil  prevenirlas.  Queruntufl 
utique  jide  Cbrijtianorum  fibi  Sacra  Inter dióla , O"  ob  boc- 
rxaxime  , quoi  extis  vaticiniifque  cejfantibus  , futura 
aladee  quia Jiiri  nequeunt , non  vitantur.  Contra  eiía  im*. 
pia  quexa  tomó  San  Auguftin  la  pluma  , y demonftró  en 
los  2 2.  libros,  que  intituló,  de  la  Ciudad  de  ¿)/as,quan  ri- 
dicula era  la  acufacion. 

8o  Orofio  refponde  en  breve  , inflando  con  el  filcnq 
ció  del  Oráculo  Dclphico  , mucho  antes  del  nacimiento, 
de  Chrifto.  Cur  ergo  longé  ante  imperium  Caefaris,Nati« 
vitatemque  Chr iüi , jicut  ipforum  authorestefiantur,  abo 
lita  fuerat : Pychici  Oraculi  lides?  Abolita  autem  ideo  quia 
contempta.  forro  autem  quare  contempta  , nifi  quia  vel 
faifa, vel  vana, vel  dubiai  Veafc  aqui  una  refpuella  con- 
vincente, pero  fundada  en  que  el  Oráculo  de  Delphos  yá 
havia  callado  antes  de  Chrifto.  Reflcxionefe  ahora  quien 
minora  los  argumentos  que  favorecieron  al  Chriílianifi 
mo.  Veafc  li  en  afirmar  el  P.M.  lo  quc.mas  hace  de  i-yrr+t 
años,  dixo  Orolio  , es  decir  lo  que  dixo  Vandale.  Ar-í 
rimefe  todo  el  fárrago  del  Libróte  fatyrico  contra  el  cé«j 
lebre  Orolio  ; ó fi  los  fallos  impugnantes  no  han  í'aluda- 
do  la  Hiftoria,  no  íc  entremetan  á vender  vulgaridades 
por  argumentos.  Si  los  verfos  Me  puer , &“c.  fuellen  au^ 
tenticos,  era  ridiculo  el  raciocinio  de  Orolio.  Para  con- 
vencer á los  Gentiles  que  creían  que  no  hablaban  los 
Diofes,  porque  eftaban  enojados,  mas  fuerte  argumento 
era  el  hacerles  evidente,  que  , como  allá  con  la  Arca  , el 
Dios  Dagon  , fe  hacían  piezas  los  Idolos  á vifta  de  los 
Santos.  Ni  en  ello  podia  haver  impoftura,  ni  contra  ellq 
tenia  lugar  el  efugio. 

§.  VIII. 

8i  A Hora  fe  entenderá  el  fentir  de  San  Gerony- 
mo  , que  fe  enredó  con  textos  entrefaca- 
dos,  y mal  entendidos.  Dice  fobre  el  cap.41.  de  Ifaías, 
que  el  texto,  Anuntiate  qua  ventura  funt  in  novifsimoi 
fciemus  quoniam  Dij  fig  niñea , que  defpues  de  la 
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IVEnída.  de  Chrifto  havian  de  callar  los  Idolos.  Qun¡t 
POST  adventum  Cbrijli  otnnia  Idola  conticucrint.  Efto 
ts  ciertifsimo,  y ya  en  tiempo  de  San  Geronymo  citaba 
caíi  completo.  Por  lo  qual  la  voz  Otnnia  fe  debe  enten- 
der como  total  termino  de  la  Profecía  , no  como  total- 
mente cumplida  en  la  venida  de  Chrifto.  Burlafe  defpues 
de  los  Oráculos  , arguyendo  que  no  pronofticaron  co- 
la de  Chrifto,  ni  de  los  Apoftoles,  ni  de  la  deftruccion  de 
los  Templos.  Ubi  Apollo  Delpbicus , & Loxias,  Deliufque , 
0-  CUriut,  & catera  Idola  ,futurorum  fcientiam  pollicen- 
tia , qua  Reges  potentifsimos  deceperunt  ? Cur  de  Chrifia 
nibil  potuere  pradicere  ; nibil  de  Apojiolis  ejus  ; nibil  de 
sfssinis,  & abolitione  templorunP. 

Efto  prueba  que  San  Geronymo  no  tenia  noticia  al- 
guna de  los  verfos  vulgarizados,  conque  fe  prueba  el  íh 
lencio  de  Delphos  en  la  venida  de  Chrifto.  Refiere  def* 
pues  el  Santo  varios  Oráculos  ambiguos.  Llámalos  á to- 
dos, faifa  vaticinia,  y da  la  pazon  porque  callaron : Unde 
Oracula  cunóla  tacuerunt ; quia  nemo  efl  qui  annuntiet , 
nemo  qui  audiat.  También  efto  es  evidente,  entendiendo 
1?  voz  Cunóla , como  arriba  la  voz  Otnnia.  El  cafo  es , que 
íeria  injuriar  la  vafta  Erudición  de  San  Geronymo , creer 
que  afirmaba,  que  en  tiempo  de  Chrifto  era  ya  cierto* 
Nemo  ejl  qui  annuntiet,  nemo  qui  audiat.  Afsi,  pues  , fe 
colige,  que  por  fer  los  Oráculos  , faifa  vaticinia , debea 
tocarfe  en  el  Difcurfo  Profecías  fupuejlas  : y que  el  Orá- 
culo Delphico  ya  eftaba  candado  de  no  hacer  papel, quan-, 
4o  vino  Chrifto  al  Mundo. 

8z  San  Geronymo,  fegun  el  teftimonio  de  San  Ach 
guftin,  leyó  todos  los  Libros  Sagrados, y Profanos.  Creo-* 
k>  afsi.  De  efto  fe  figue  leeria  lo  que  queda  apuntado  de 
Cicerón , y Lucano.  En  Suetonio , y Tácito  leeria  , que 
¡Vcfpaíiano  havia  confultado  un  Oráculo  en  Paleftina.' 
Qiic  Serapis  havia  hablado  , para  que  Vcfpaíiano  dieífe 
yiüa  á aquel  impoftor,  que  fe  fingió  ciego.  En  Juvenal, 
que  aunque  callaba  Apolo  Delphico,  aun  hablaba  Júpiter 
JVmmon. 

Dixerit  AJI  rolo gut,  credent  a fronte  relatunt  * 

Am  monis,  quoniam  DELPH1S  Oraiula  cejfant. 
Tom.II.  ‘ H 
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Leerla  lo  qué  fe  decía  de  Serapis.  Sabría  lo  que  fucedi^' 
en  el  Daphne  de  Antiochia.  Oírla  lo  que  havia  hechor 
Juliano.  Seria  tedigo  de  las  Leyes  de  Theodofio  contra 
la  Idolatría.  No  podría  dudar  que  en  Paífes  eflentos  del 
Do  minio  Romano , y adonde  aun  no  havia  llegado  el 
Evangelio  , edaria  mezclado  el  embude  Diabólico , con 
el  artificio  humano.  Es  cierto  que  havia  leido  á S.  Cíe-' 
mente  Alejandrino,  y á Eufebio.  Ede  dice , copiando  al 
otro:  V cfant  pro  fe  ¿lo  tlU  funt  infidelium  hominumfal 
lendi  4rtes  , & comparat*  ad  puram  putamque  fraudem 
qu.xfi  alea,  ac  fortis  officin<t.  Hablan  los  dos  de  los  Myfe 
terios  Egypciacos,  y de  las  Divinaciones  Hetrufcas. 

83  Eufebio  (lib.4.  praeparat.)  defpues  que  en  cabeza 
de  los  Gentiles  hace  mota  de  fus  Oráculos  , advierte  que 
en  fu  tiempo  acufaron  ante  los  Tribunales  de  Roma  , ad 
Romana  Tribunalia,  a muchos  de  los  lmpodorcs,quc  per- 
fuadian  tener  Efpiritu  fatidico , Numinis  affiatum.  Dice 
que , tomada  la  declaración , confeííaron  que  todo  «ra 
embude.  Univerfum  boc  fraudis  genus  ad  bomines  decía 
picados  comparatum  declarajfe : totumque  negotium  pra-¿ 
ftigias  ejfe  arte  compofetas  fajfos  fuijfe.  También  añade,’ 
que  fe  cadigaron:  y que  firvió  de  exemplar  para  que  en 
Mileto  fe  dielfc  cadigo  femejante  á un  Philofofo  que  ¡m-< 
ponia  a la  Plebe  con  embudes  femejantes.  Finaliza  Eufe4 
bio  advirtiendo,  que  á vida  de  edos , y otros  embudes, 
con  razón  pudiera  negar  alguno,  que  intervinieden  en  los 
Oráculos  del  Gentilifmo  Diofes,  6 Demonios : y que  to-¡ 
do  fe  reducia  al  error  del  Vulgo, y á los  artificios  de  Char- 
latanes, e Impodorcs.  His  igitur  colleílis  , alijfque  piuría 
bus , mérito  neget  quifpiam  tam  Damones,quam  Déos  fpar*- 
forumperOrbem  Oraculorum  auílores  fuijfe\remque  totam 
in  ERROREM  VULGI,  ac  Circulatorum  fallaciam,  pra-L 
Jligiafque  conferat. 

84  Si  fe  tomaden  edas  palabras  de  Eufebio  feparau 
das,  y como  fuenan,  claro  edá,  que  favorecen  el  fentir  de 
los  que  dicen  que  todo  era  embude.  No  afsi,fi  fe  leen  con 
Critica,  y en  la  fuente.  Eufebio  arguia  contra  Gentiles, 
probando  de  faifa,  y vana  la  Idolatría.  Edos  recurrían  i 
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Jos  prodigios  de  los  Oráculos.  El  medio  que  tomo  Eufe-  , 
bio  en  la  Preparación , ha  fulo  probar  que  no  havia  en 
ellos  cofa  de  prodigiofo.  Dcfcubre  las  impoíluras,y  afir- 
ma, 6 inclina  al  extremo  de  que  nunca  hablaba  el  Demo> 
nio;  pues,  aun  de  cfte  modo,  igualmente  quedaba  proba- 
do el  aíTumpto.  Orígenes  yá  los  havia  convencido , ad- 
mitiendo los  hechos,  que  contaban ; y que  no  havia inter- 
yenido  falacia ; pero  refpondiendo,  que,  aun  en  eíle  cafo, 
uo  le  probaba  inHuxo  del  verdadero  Dios  , lino  del  De- 
monio. De  todo  fe  infiere,  que  los  Padres  fuponian  que 
el  Demonio  podía  concurrir  á los  Oráculos.  Que  de  tac- 
to  concurría  generalmente  á coda  operación  Idolátrica» 
Que  «oncurria  muchas  veces,  en  efpecial  á los  Oráculos; 
peto  que,  atendiendo  i los  hechos  que  contaban  los  Gen- 
tiles, folo  intervino  en  ellos  por  la  mayor  parte  caufa  in-; 
ferior  al  influxo  particularísimo  del  Demonio. 
v 85  San  Geronvmo  tenia  todo  ello  prcfente,y  afsi  ha-¡ 
^laba  con  cxacticud,  quando  dixo  , nemo  eji  qui  annun- 
tiety  para  los  Oráculos  ; y Pofi  adventum  Cbrijli , para  el 
filencio.  En  el  mifmo  Eufebio  leeria  San  Geronymo,  que 
no  negaba  Porphyrio  que  los  Oráculos  hablaban  bien  de 
Chrifto  ; pero  alii  ella  la  relpuefta  de  uno  que  , aun  def- 
pucs  de  la  muerte  de  Chrifto , fe  havia  confultado.  En  el 
inifmo  fentido  habla  Calmet : y hablan  todos  los  que  cier 
*en  alguna  tintura  del  diado  en  que  eílaban  las  cofas  ey. 
Jos  ligios  primeros  de  la  Iglefia.  Yo  cite  los  Padres  Con- 
rroveríiilas  de  aquellos  ligios,  y que  trataron  de  conven- 
cer a fundauientii  á los  Gentiles.  Si  otro  Padre  de  los 
pofteriores  habla  del  filencio,  fe  debe  entender  del  fileiv- 
cio  de  muchos,  no  del  Dclphico.  Se  debe  encender  otr^s 
Veces  del  filencio  que  Chrifto  , y fus  Santos  impon ian  1 
los  Demonios;  fin  que  de  cfto  fe  infiera  que  negaflen  la 
multitud  de  embudes , que  concurrían  en  todo  genero  de 
adivinar  los  ftituros,  y de  hacer  creer  prodigios. 

En  que  confiltiria  que  , quando  el  Rey  de  Babylonia 
quifo  averiguar  fi  havia, 6 no  havia  impoftura  en  el  Tem- 
plo de  Bel,  y haviendole  hecho  creer  que  no,  exclamo  co- 
mo triunfando,  Magnus  eji  Bel,  & non  ejt  apud  te  dolus 
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quifquam,  foltó  Daniel  la  rifa.  O4  rifit  Daniel ? No  prufi-4 
ba  ello, que  Daniel  eftaria  en  el  concepto  de  que  en  fénica 
jantes  cafos  lo  mas  es  artificio?  Daniel  no  podia  ignorar? 
que  el  Demonio  podia  hacer  lo  que  fe  decia  del  Idolo 
Bel,  ó Saturno ; y con  todo  elfo,  no  fe  dexó  llevar  de  la 
Ilación  ridicula  : Puede  \ luego  lo  hace.  Veafe  como  es  de 
Fe  Divina  que  havia  embulles  en  los  Oráculos.  En  la  Ef- 
critura  hai  noticia  de  muchos  Profetas  falfos.  Diremos 
que  todos  profetizaban  por  influxo  particular  del  Demor 
nio?  Para  mentir  no  fiemprc  íe  neccfsita  femejante  influ- 
xo. Yo  añado  para  dar  Oráculos  equívocos , y que  hacen 
if,  y á no, tampoco. 

El  que  fe  dio  á Pyrrho ,Aio  te  Nacida,  Romanos  vin+ 
cere  pojfe , es  una  refpucíla  Delphica , vulgarizada , de  la 
qual  1'e  rie  San  Geronymo , y otros  infinitos.  Si  Pedro 
confultaflé  en  Delphos  , íi  vencería , ó no  , á Juan  , feria 
refpucíla  , dixo  Apolo  , Petrum  Joannem  vincere  pojfel. 
Qué  feria  ello  fino  difponer  la  oración  demanera  , que 
fuelle  indiferente  la  perfona  Pedro  , para  vencer  , ó feij 
vencida?  Para  eíle  juego  de  equívocos  que  fe  necefsita^ 
ba  mas  que  el  numen  de  un  mal  Poeta?  Lo  mifmo  fe  dki 
ce  del  otro  vaticinio  dado  á Crefo  : Crafus  tranfgreffut 
Halym  maxima  regna  perdet.  O perderá  los  fuyos,6  echa* 
rá  á perder  los  agenos.  Eílo  es  lo  mifmo  que  refponder; 
ó perderá , ó ganara . Aun  es  injuria  de  la  razón  , creer; 
que  aqui  ¡nterviniefle  artificio  humano ; fino  una  bobas 
aa  de  Pedro  Grullo.  Cafi  cali  fe  hace  verifimil  la  conjc^ 
tura  de  un  Erudito,  que  origino  la  voz  Pataratas , de  los 
Oráculos  que  la  ProfetiíTa  de  Apolo  daba  en  Patara, CitH 
dad  de  Lycia ; pues  no  eran  otra  cofa  que  infulfas  Pata* 
ratas.  Qué  importará  que  quien  refpondia  ellas  necedad 
des,  caHalTe  anees, ó defpues  de  la  venida  de  Chriiloi 
Quare  contempta  (repito  con  Orofio)  nifi 
quia  vel faifa  , vel  vana , vtl 
dubiañ 
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§.  IX. 

•'  $6  IT  N el  Difcurfo  de  ¡as  Modas  pufo  el  R.  una 
P.  Cenfura  de  un  Judio  de  Amfterdam  contra 
el  honor  de  los  Efpañoles.  Para  que  fe  creyeffe  el  defati- 
no,  dixo  el  R.  que  él  la  havia  oido  al  mifmo  Judio, quan* 
do  eftaba  en  Amílerdam.  Aleando  el  P.M.  en  aquel  Dif-j 
curfo,  que  el  R.  fe  metieíTe  en  cenfurarle  que  fe  confoc-; 
xnaba  con  el  Herege  Vandale,  no  teniendo  principios  pa-, 
ra  encender  lo  que  fe  difputaba;  c imprimielTe  en  Madrid 
la  iniqua  Cenfura  del  Judio,  conformandofe  con  ella  en 
perjuicio  de  nueftra  Nación ; infló  de  elle  modo  en  la 
llu ftr ación,  n.4.  Si  el  R.  fe  conforma  con  la  opinión  dt 
un  Judio  en  perjuicio  de  nuefira  Nación  ; por  que  no  podrí 
yo  conformarme  con  la  opinión  de  un  Herege  en  lo  que  no 
perjudica  ni  d la  Religión , ni  d la  Nación , ni  d nadie í Ella 
jnllancia  no  tiene  folucion.  Por  no  hallar  falida  el  R.  fe 
refugió  al  afylo  de  fus  halucinaciones  congenitas , y def- 
de  alli,  como  íi  eíluvicííe  en  falvo,  jugó  toda  la  artillería 
de  fus  Cenfuras  infames.  Dice  que  aquí  fe  prueba  que  el 
P.M.  confieíTa  fe  conforma  con  Vandale.  A ello  alude¿ 
De/pues  probaremos,  &c.  que  queda  puedo  (w. 71.) 

87  No  fe  puede  difeurrir  otra  cofa  , fino  que  el  R¿ 
¡quando  eftaba  con  el  Judio  de  Amfterdam  , oiría  hablar 
muchas  veces  de  Vandale ; y fe  le  imprimió  tan  fuerte-í 
mente,  que,  fin  querer,  lo  trahe  a todo.  Creible  es , que 
íi  el  P.  M.  efcribieíTe  laPafsion  de  Chrifto , como  confta 
de  los  Evangelios  , Padres  , y Tradiciones  Apoftolicas» 
4aldria  un  otro  Libre  jo,  afirmando  que  el  P.  M.  fe  valia 
de  Vandale,  y otros  Hereges.  Vaya  de  confuíiones.  Aquí 
confunde  el  R.  la  lnftancia  con  el  argumento.  Aunque 
no  huvieíTe  Vandale,  ni  fu  opinión  en  el  Mundo,  íiempre 
la  inftancia  es  evidente.  Confunde  la  opinión  del  Sedan 
rio,  con  la  fe&a  mifma.  Efta  confufion  le  cae  acuellas,  fi 
quiere  inferir  algo  : pues  fe  íiguiera  que  fe  conformaba 
con  la  feda  del  Judio,  conformandofe  con  un  error  par-i 

Acular,  que  no  pertenece  al  Judailmo.  Confunde  un  afr¡ 
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fcrco  con  restricciones  infinitas,  con  el  mifmo  aíTcrto  to-* 
niado  abfolucamente  , y en  general  j y despreciado  del  P. 
Al.  como  arrojo.  Ella  confuíion,  por  fer  de  uno  , con  to- 
dos . y de  algunas  veces , con  Nunca , es  de  las  incurables 
por  efcnco. 

b8  Para  hartar  de  efpantajos  Vandálicos  al  R.  pon-, 
go  afsi  la  concluíion:  Qualquiera  fe  puede  conformar  con 
la  opinión  de  un  Catholico,  Herege  , Cifmatico , Judio,. 
Mahometano,  Gentil,  c idolatra.  Aquí,  aqui  con  la  ref- 
triccion  del  P.  M.  En  ¡o  que  no  perjudica,  ni  d ¡a  Religión , 
ni  a la  Nación,  ni  d nadie.  Exemplos  para  ello  , Ion  U 
ExiSeocia  de  Dios,  puntos  puramente  nacurales,Geogra- 
ficos,  Hifloricos,&c.  Al  contrario.  Ninguno  fe  debe  con- 
formar con  Idolatra,  Gentil,  Mahometano,Judio,Cifnu- 
rico,  Herege,  ni  aun  con  Gatholico,  En  lo  que  perjudica  d 
la  Religión.  Ello  no  admite  diftincion.  Ni  en  lo  que perju * 
dica  d la  Nación,  quando  es  vifiblc  la  impoftura.  Al  cafo. 

. La  opinión  de  que  por  la  mayor  parte  havia  influxp 
interior,  al  efpecial  influxo  del  Demonio  , en  los  OracuT 
los:  y que  aunque  el  Oráculo  de  Delphos  no  exiílieíTe,  ni 
cali  a (Te  quando  vino  Chriílo,ceíTaron  muchos,  aunque  no 
todos,  en  la  venida  de  Chrifto  , y cafi  todos  defpucs  de 
introducido  el  Evangelio  , es  elfeutir  comunifsimo.  En 
conformarle  el  P.  M.  con  ella  opinión  , es  conformarfe 
con  la  de  Vandale,  en  lo  que  no  perjudica,  ni  d la  Religión , 
&c.  Pues  también  Vandale,  arrojandofe  á decir  que  todo 
era  embulle,  y que  ninguno  havia  callado,  fupone  ya  que 
havia  algo  de  embulle,  y que  alguno  no  havia  emmudeci- 
do.  Ella  concurrencia  del  fentir  común  con  lo  que  fupo- 
ne Vandale,  es  materialifsima.  A elle  modo, diciendo  Ma*. 
chiavelo  que  jamas  concurre  Dios  ¿ Oráculos  Divinos,  o 
Profanos,  fupone  que  no  fiempre  concurre  Dios  , efpe- 
cialmente  á varios  Oráculos  , cuya  autoridad  Divina  no 
ella  juílificada.  Ello  lo  dicen  también  los  Cacholicos , fia 
que  ella  materialifsima  concurrencia  pruebe  conformé 
dad  con  Machiavelo. 

En  breve,  es  evidentifsimo  que  los  Catholicos,y  Van- 
^ale  afirman  que  huvo  algujia  vex.  impoüura.  Que  los 
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CathoViCOS^  y Machiavelo  afirman , que  alguna  vez  con- 
currió el  Demonio  en  los  Oráculos.  Luego  por  cfta  ma- 
terial conformidad  de  los  Cacholicos,  con  Machiavelo,  y 
con  Vandale,  fe  debe  imprimir  que  los  Catholicos  mas 
piadofos  liguen  á Vandale  , y a Machiavelo  , de  punta  d 
punta,  y dejóle  la  cruz  d la  firma i Sigicndo  la  Lógica  del 
R.  y compañeros,  fi.  Pero,  como,  para  impugnar  al  P.M. 
fe  inventó  otra  Lógica,  no  hai  que  admirar  que  negados 
á la  razón  natural  fus  impugnantes,  desbarraren  tan  ex- 
presamente. 

89  Nada  de  efto  hai  en  la  conformidad  que  el  R.  tu- 
vo con  el  fetitir  del  Judiazo  de  Amfterdam.  Efie  ténia  ¿ 
los  Efpañoles  de  oy  por  trapazeros.  Efte  fentir  no  perte^ 
necc,  ni  perjudica  á Dogma  de  Religión;  pero  ferá  infen- 
fato  quien  dixere  que  no  perjudica  ¿ la  Nación  Efpañola* 
ElR.no  puede  negar,  que  adoptó  aquel  Dictamen.  Vea 
ahora  la  Inftancia.  Si  el  R.  fe  conforma  de  cierto,  con  el 
di&inirn  de  un  Judio, en  aquello  que  evidentemente  per- 
judica d la  Nación  Efpafiola ; qué  cara  tiene  para  argüir 
al  P.  M.  que  fe  conforma  con  un  Hcrege,  En  lo  que  no 
perjudica  , ni  d ¡a  Religión  , ni  d la  Nación , ni  d nadie ? 
Qué  digo  perjuicio ? En  aquello  que  con  Vandale  dicen  tot 
Catholicos : y cuya  conformidad  es  pura  inconexión  para 
ce  n fura} 

90  Crea  el  R.  que  aunque  no  entendió  la  inftancia,' 
la  entendieron  todos,  por  fer  tan  patente,  y palmaria.  El 
Dictamen  de  Vandale  tiene  tres  grados.  Primero  , mira 
á la  exiftencia  de  los  Demonios.  Efte  perjudica  á la  Reli- 
gión evidentemente.  Segundo,  mira  al  hecho  particular 

los  Oráculos.  Efto  notó  el  P.M.  de  arrojo,  aun  fabien- 
do  que  muchos  Catholicos  fon  del  mifmo  fentir : y que 
afirman, no  perjudica  d ¡a  Religión.  Tercero, mira  á la  mas, 
o menos  frequencia.  Efta  parce  que  fe  ftga  mayor  fre- 
cuencia, ó menor  frequencia  del  artificio  humano,  jamás 
perjudica  á la  Religión,  y es  no  entender  los  fignificados 
de  las  voces,  impugnar  lo  que  el  P.M.  dice  con  el  fentir 
común;  porque,  á falca  de  haver  lcido  libros  , no  fe  creía 
fluc  era  el  fentir  trivial  entre  Eruditos.  Lí 
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91  En  virtud  de  la  inftancia  debe  el  R.  bófrár  áqiiSi 
lia  cenfura  infame  del  Judio  de  Amfterdam  contra  el  tra«» 
to  de  los  Efpaúoles.  Dexe  que  mormuren  en  Amfterdam^ 
pero  no  imprima  en  Madrid  femejantes  calumnias  , á no 
ler  para  impugnarlas.  Amfterdam  es  una  fentina  de  toda 
broza,  cuyos  di&amencs  no  paflan  los  Pyrincos.  De  ca-¡ 
mino  advierta,  que  quando  el  P.  M.  dice  <\uctfegun  afir-», 
man  algunos , ceflaron  los  Oráculos,  dice  una  propoficioo! 
evidente.  Si  no  repara  en  la  claufula,y<g«»  afirman  algu¿ 
nos,  y en  otras  femejantes,  ferá  el  Efcritor  mas  fértil  de 
todo  el  Mundo.  Podrá  eferibir  cien  tomos  contra  el  ine-j 
jor  libro, imponiéndole  mil  contradicciones,  errores, def^ 
cuidos,  y heregias.  Si  los  Hereges  no  ufafleii.de  efte  artú 
ficio  , leyendo  los  libros  Eclefiafticos  , no  havria  tanta 
pefte  de  ellos.  Si  no  fe  halla  con  talentos  para  impugnar 
el  Thcatro,  dexando  las  claufulas  en  fu  lugar  , no  fe  ad- 
mire. Pero  hace  mal  exponerfe  á confeflar  uno  de  los  dos 
extremos  , o que  no  entiende  los  fignificados  de  las  vo-t 
ccs:  ó que  fi  los  entiende  hace  juego  de  no  entenderlos^ 
para  jugar  de  una  ilegalidad  inaudita. 

§.  X.  ADAGIO  ESPAñOL; 

I 

92  XI  Oto  el  P.  M.  que  el  falfo  Profeta  Dravicio' 
1\|  era  buen  bebedor;  y para  burlarfe  con  gra-> 

cejo  del  fanatifmo,  dixo,  que  era  natural  dixefie  , poflei-' 
do  de  Baco,  algunas  verdades.  Quien  podrá  leer  fin  carw 
caxada,  que  efto  fe  llame  Defcuido  , y con  letras  gordas?, 
Al  fin  fucedió  afsi.  Dice  el  Librejo : A los  niños , y d loa 
locos  fe  atribuyen  comunmente  las  verdades,  pero  jamás  bv 
oído  que  fe  fupongan  en  los  Ebrios.  Yá  fe  defeubre  otro 
principio  fecundo  del  R.  para  notar  Defcuidos.  Comofea 
cierto,  que  jamás  oyó  una  cofa  , defcuido  tenemos.  De 
efto  fale  evidentemente,  que  quantas  mas  efpecies  exqui- 
fitas  tuviere  un  libro,  ferán  otros  tantos  Defcuidos  de  fu 
Autor.  A efte  reparo,  verdaderamente  de  Taberna  , ref-, 
pondió  la  lluftracion,  en  tono  de  quien  folo  moftraba  lo 
ridiculo  de  el.  Vuelve  el  R.  en  el  Libróte  á fus  letras. 
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.gÓrdás  del  Defcuido.  Dice  que  el  vino  no  hace  decir  ver- 
dudes  Profeticas.  Ya  havrá  notado  el  Letor  como  eftá  foL 
-tando  á los  ojos  la  palinodia.  Demueftrafe. 

. 93  El  P.  M.  no  habló  de  verdades  Profeticas  , fino 

; absolutamente  de  verdades.  Contrapufo  alli  las  menti- 
das, que  el  Impoftor  Dravicio  decía  , eftando  en  si,  con 
las  verdades,  que  diria  efiando  ebrio.  Efto  impugnó  el 
H.  La  razón  es  evidente.  Niega  que  fe  fupongan  en  los 
ebrios  las  verdades  : porque  el  Adagio  dice,  Los  niños  , y 
los  locos  dicen  las  verdades.  Dice  el  Adagio,  que  eftas  ver-i 
dades  hayan  de  fer  Profeticas ? No.  Como,  pues  , negan- 
do que  los  ebrios  digan  las  verdades,  que  dicen  niños  , y 
docosy  fale  ahora  el  R.  con  la  adición  de  Profeticas \ Que 
es  ello,  fino  querer  imponer  , con  una  palinodia  , que  fe 
defiende  ú Dcfcuido!  El  cafo  es,  que,  aun  añadido  el  pe- 
gote de  Profeticas , queda  cierta  la  exprcfsion  del  P.M.  j 
convencido,  y reconvencido  el  R.  de  que  trata  de  Def 
fiuidó  en  el  Thcatfo,  lo  que  jamás  ha  oido.  Para  el  Letorí 
•pues  fegun  la  añagaza  del  R.  fe  podrá  cfpcrar  añada,  Ver- 
dades Profticar  de  Ezecbiel. 

- 94  ti  Adagio  Efpañol , Los  niños,  y los  locos  dicen  las 
- Verdades , anda  en  boca  de  muchos ; pero  fu  origen  , e in-, 
feligentia  no  fe  eftudia  en  los  corrillos,  ni  en  las  narrati-i 
•vas  adagiales  de  Sancho  Panza.  El  Adagio  es  tomado  de 
dos  Romanos,  eftos  lo  tomaron  de  los  Griegos ; y acafo 
efioá  de  los  Perfas,  u de  otros  Orientales.  In  vino  veritasi 
ó l mum  & Peritas , es  el  Adagio  Griego : y el  Latino,/# 
vino  ver  ¡tas.  Theocrito  , Poeta  Griego  , ufo  el  Adagio* 
aplicado  á los  Ebrios: 

V INUM , («f  proverbio  diciiur)  ET  PERITAS : 

Nos  quoque  EBRIOS  OPORTET  PERACES  ESSE < 
Alcibiades  en  las  obras  de  Platón  fupone  efte  proverbios 
Pinum  & cum  pueritia , & fine  pueritia  veridicum  efi.  La 
■Gloífa  de  los  recopiladores  de  Adagios  es  : Idem  depue% 
ritia,  quod  de  vino,  proverbio  jattatum  fuiffe.  Eftos  mifí 
mos  Compiladores,  como  fon  Paulo  Manucio,  Erafmo, 
&c.  afirman,  que  de  aquello  fe  originó  el  Adagio  de  nuefo 
tros  ligios,  oque  el  andino  fe  continuó.  Durat  Ú'bodib 
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vulgo  tale  proverblum,  non  audiri  verum  nifid  tribus  bói 
tninum  generibus,  PUER1S,  EBRIJS,  ET  1NSAN1S. 

Cicerón  decía,  que  eran  cinco  las  caufas  que  con-) 
currian.  Rueritia,  fomnus , imprudtntia , vinolentia , lnfa~>. 
nía.  Con  raxon  abrevió  el  Caftellano  el  Proverbio  á las 
dos  claíTes  de  Niños,  y Locos : pero  en  la  clafíe  de  Locos 
fe  entienden  también  los  que  el  vino  hace  locos  á ciertos 
plazos.  Los  que  el  fueño  impide  el  ufo  de  la  razón.  Los 
que  la  imprudencia  hace  confundir  con  los  locos  , ó con 
los  ebrios.  Alsi,  pues,  havia  también  otra  fentencia  pro- 
verbial : Quod  in  cor  de  fobrij , id  in  lingua  ebrij.  Vea  el 
Letor  fi  los  Ebrios  dicen  verdades  ; y (i  ferá  argumento 
para  imponer  Dcfcuido  al  P.  M.  que  los  impugnantes  no 
lo  hayan  oido.  t^oanto  nus.vino  mejor.  El  Poeta  Ephip- 
po , citado  de  Acheneo,  dice  también  lo  que  no  oyó 
el  R. 

Cogit  loqui  te  multa  vini  copia, 
i Non  temeré  efi,quod  ajunt, EBRIOS  VERA  DICERE; 
- 95  Es  precifo  advertir  , que  no  cslomifmo,  decir 
verdad,  decir  las  verdades , y profetizar  verdades.  Gene- 
ralmente hablando,  Niños  , lo  os  ,y  borrachos  fon  loqua-> 
ces.  Dicen  quanto  faben,  y por  faltarles  el  jufto  exerci- 
cio  de  la  razón,  no  folo  dicen  lo  que  havian  de  decir,  fi- 
no también  lo  que  havian  de  callar.  No  pueden  mentir 
en  aquel  eftado , porque  no  pueden  contra  mentem  iré. 
Los  Pcrfas,  para  averiguar  la  verdad  , ufaban  del  dulce 
formento  del  vino.  A efto  aludió  Horacio: 

Reges  dicuntur  multis  urgere  cu  Lilis , 

Et  torquere  MERO , quem  perfpexiffe  laborent , ^ 

An  Jit  amicitiá  di^nus. 

96  El  que  hizo  el  Panegyrico  del  vino  en  la  antefaa 
la  de  Dario,  como  confia  del  3.  de  Efdras,  cap. 5.  parece 
que  cílaba  en  el  alfumpto.  Dice  del  vino  : Et  omnia  per 
tálente  loqui  facit.  Plinio  cuenta  las  incomodidades  de 
efta  facilidad  de  decir  verdades,  en  virtud  del  vino:  Tune 
étnimi  fecreta  proferuntur.  Alij  (los  Ebrios)  tcftamentafu.i 
nuncupant , alij  mortífera  loquuntur  , rediturafque  per  ju-. 
gulum  voces  non  continent,  quaro  multis  iía  interemptis* 
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Vulgo  que,  VERITAS  JAM  ATTRIBUTA  VINO 
EST.  Q¿iando  fe  dicen  las  verdades , entiendefe  fíempre 
en  mal  fencido.  Efto  es  quando  fe  defeubren  defectos 
«cuícos.  A vuelca  de  borrachos,  y locos  entran  cambien 
aquellos  Poetas,  que,  fingiendo  eftár  infpirados  de  Apon 
lo,  citan  refpiraudo  a Baco.  Vinum , Equus  Poeta,  eta  el 
adagio  para  los  Poetas,  que  en  vez  del  Pegafo  que  los 
conduxcife  a Helicona , tomaban  pollas  en  la  Taberna^ 
para  incroducirfe  de  gorra  en  el  Parnaflo. 

f 7 Supuefto  ya  que  Niños  , borrachos  , y locos  dicen 
verdad:  y cal  vez  las  verdades,  no  es  difícil  probar  con  la 
autoridad  de  los  Antiguos,  que  cal  vez  profetizaban.  Era 
recibido  entre  los  Gentiles,  que  el  Alma  racional  era  par-, 
te  de  la  Divinidad,  y que  por  si  era  capaz  de  profetizar. 
Para  ello  fuponian  que  era  precifo  que  en  algún  modo  fe 
abítraxeífe  del  cuerpo  : 6 por  lo  menos  eítuvicíTe  como 
abítrahida  por  algún  tiempo , y fe  fufpendielíe  el  comer*. 
cío  con  Jas  impuras  operaciones  corporales.  Eñe  arro- 
bo,  extafis,  rapeo , &c.  era  el  enthufufmo  (divinización) 
tan  decantado  de  los  Poetas  , y tan  creído  de  los  vulga- 
res. Suponían  que  las  almas  de  los  Niños  , y Doncellas, 
por  vivir  en  cuerpos  menos  afe&os  á vicios  , éimpu-; 
rezas,  eran  las  mas  proprias  para  recibir  el  influxo  del 
Numen  Divino.  Afsi,  pues , en  Delphos  era  una  Doñeen 
ltacl  organo  por  donde  fe  comunicaban  los  Oráculos: 
aunque  defpues  fe  introduxo  una  vieja,  pero  vellida  co- 
mo niña.  - • •; 

Los  Oráculos  de  Apis  en  Egypto , no  los  daban  fino 
niños.  Afsi  Eliano,  citado  de  Bulengero : Vates  bonus  ejt 
Apis,  non  paellas , aut  aniculas  eolio  cans  in  Tripodibses.  Los 
que  havian  de  confultar  hacian  fus  deprecaciones  al  finí 
gido  Numen,  y mientras,  eítaban  faltando , y juguetean^ 
do  unos  muchachos;  y al  mifmo  tiempo  fe  tomaba  por 
refpueüa  lo  que  decían.  Pueri  autem  luientes  foris  , & 
f altantes  interfe.  Divino  affiatu  perciti , ad  numerum 
gula  pradicunt.  Plucarcho  dice  lo  mifmo  : cAZgyptij pue-{ 
ros  facúltate  Oivinandi praditos  putant.  O1  máxime  omiA 
nisloco  accipiuntxJi  quid  ij  in  templis  ludentes  forte  pro-. 

■ i ’ ja  nunú 
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nuntiant.  Aun  decu  Cello,  fegun  Orígenes , que  los  A ni» 
males  eran  mas  proprios  para  elle  efe&o  , que  los  hom- 
bres viciofos.  Ello  procedía  del  error  de  la  Anima  Mun- 
di:  y de  codo  procedió  la  multitud  de  Divinado nes»; 
Agüeros,  &c.  Veafe  Artemidoro. 

98  ...  El  modo,  pues,  de  prepararte  para  Profetizar, era 
tomar  alguna  bebida,  vapor,  zahumerio, &c.  mediante  lo 
qual  fe  divorciaíTe  por  algún  tiempo  el  alma  con  el  cuer-í 
po.  En  ello  no  ponían  duda  los  Gentiles,  pues  creían 
que  la  alma  no  era  informante,  lino  afsiftente  , al  modo 
que  el  Piloto  fe  podrá  llamar  alma  de  fu  navio.  Paliaba 
mas  adelante  el  error,  pues  creían  que  la  alma  pedia  fa-¡ 
lir  (digafe  afsi)  á paíTear,  y volverte  defpues  al  cucrpoa 
Plinio  pone  el  exemplo  en  Hermotimo , fi  bien  fe  burla? 
del  milmo  modo  fe  rie  de  lo  que  fe  contaba  de  Epimení-i 
des.  Yá  fe  dexa  conocer  el  motivo  porque  atribuían  ver- 
dades Profeticas  á todo  genero  de  locos,  yá  perpetuos,  yá 
con  intervalos,  como  á Maniáticos,  Ebrios , ó á otro  quaU 
quiera  que  eíluvielíe  fuera  de  si.  Juzgaban  que  eílando 
entonces  menos  immerfos  en  las  operaciones  corpora-! 
les  , eftaban  mas  proporcionados  para  las  Divinas.  Ei> 
breve.  Eltaba  el  alma  mas  apta  para  ufar  del  Numen  pco4 
Ictico ; fupueílo  el  error  de  que  le  era  connatural. 

99  De  elle  error  procedió  el  creer  también  en  fue-3 

fíos,  pues  fuponian  que  el  alma  eílaba  libre  quando  dor4 
mia  el  cuerpo.  Y en  efpecial  al  amanecer,  quando  hecha 
yá  la  digeftion,  tenia  menores  eftorvos  en  las  funciones 
corporales.  Afsi,  pues,  fe  creía  como  verdad  proíética^ 
lo  que  regularmente  era  un  fueño  difparatado.  Hablan*? 
do  , determinadamente  de  los  Borrachos  , Eurípides  en 
fus  Bacchanales,  v.298.  pone  clarifsimamente  quanto  fe 
puede  decir  al  aífumpto,  hablando  de  Baco,  en  el  fentida 
¿le  embriaguez.  1 . . 

Vates  vero  Deus  bic  eft,  etenimipfa  baccbatiot 
Et  ipfa  infanta  magnam  vaticinandi  vim  babeti . 
Quando  enim  bic  Deus  in  corpus  venerit  multttf, 
Dicere  futura  infanientes  facit.  >■  • 

£©0  Vea  el  Letor,  como , y por  qué  los  Ebrios , fí 

* , ÍPü  - 
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Ton  de  raza,  dirán  verdades  P>ofeticas.  Dice  Suidas  , que 
<1  hermano  de  Ariftodea  Pythonifla  Delphica , para  co- 
honeftar  fus  maldades,  adulteraba  las  refpueftas  de  Apo- 
lo. Para  diftinguir  quando  fe  hablaba  de  las  verdaderas, 
no  de  las  faifas,  fe  ulaba  decir  : Ex  Trípode.  La  Trípode 
mas  famofa  era  la  de  Apolo  Delphico.  Pero  fegun  Athe- 
neo,  también  havia  Trípode  de  Baco.  La  Trípode  Del- 
phica era,  fegun  el  fentir  común  , uno  como  banquillo 
con  tres  pies,  en  donde  fe  fentaba  la  ProfetiíTa  para  reci- 
bir el  vapor  fatídico  que  la  hacia  falir  de  si  mifma.  La 
.Tripode  de  Baco  era  una  copa  afsimifmo  con  tres  pies, 
por  la  qual  bebían  los  de  la  fiefta  ; y defpues  de  haverfe 
emborrachado,  hablaban  verdades  de  futuro  : en  la  reali-j 
dad  eran  necedades  de  prefente. 

El  que  mas  bebia  tenia  por  premio  una  de  aquella? 
icopas.  Atheneo  lib.  2.  In  Bacchi  certaminibus  viíioris 
prtmium  efl  Tripus.  Natn  qui  vera  fantur  tilos  E Tripo-, 
de  loqui  dicimus.  Caterüm  btc  intelligendum  Bacchi  Tri- 
podem  poculum  fuijfe.  Mas  adelante  coteja  las  dos  Trípo- 
des, para  el  aííumpto  de  los  Oráculos  profeticos.  In  bis 
T ripodibus  vinum  mifcebatur.  E/i  itaque  Tripus  hic  veri-; 
taris  congruus  índex , Apollini  ob  certa  or acula  Jua  conve- 
niens ; Baccbo  vero  quia  non  mentiantur  ebrij.  El  original 
de  Atheneo  eftá  mas  exprefsivo  que  la  verfion  de  Cafaur 
bono;  pues  fupone  que  los  Oráculos  de  Baco  fe  daban^ 
tn  ebrietate. 

101  Quando  verdaderamente  profetizaban  los  Apor- 
tóles en  Jerufalem,  en  la  venida  del  Efpiritu  Santo , creía 
el  vulgo  que  eftaban  borrachos  : Ruñare  mufti  crapulam 
*k*mnes  Cbrijii  concrepat.  San  Pedro  les  hizo  dcmonñra-, 
cion,  con  la  Profecía  de  Joél , que  era  con.  Vino  de  otra 
aepa ; ó que  era  el  verdadero  Efpiritu  Divino  quien  in-í 
fluía  en  aquellos  myfterios.  Dexcmos  á un  lado  la  blaf-i 
femia  de  los  vecinos  de  Jerufalem.  Hagafe  reflexión,  que 
aun  de  la  blasfemia  fe  deduce,  que  eftaban  en  la  perlua-i 
fion  de  que  la  embriaguez  difponia  los  hombres  para  pro- 
fetizar. Acafo  los  Gentiles,  Griegos,  y Romanos  , que  fe 
bailaban  á la  faiou  en  Jerufalem,  tendrían  parte  en  el  o*i 
lor.  - - - - *•  - Quary 
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102  Quando  Monf.  La  Motraye  penetro  la  Laponla 
con  animo  de  ver  un  Mago,  y folicicar  de  el  una  refpuef- 
ta  fatídica,  lo  primero  que  el  pretendido  Mago  pidió  fue 
un  trago  de  agua  ardiente  para  embriagarfe.  Embriagó- 
fe:  y dcfpues  comenzó  á profetizar  de  lo  que  fucederia  á 
Monf.  Motraye.  Las  Profecías  folo  fueron  unas  verda-, 
des  apuradas  de  futuro,  y unas  puras  mentiras  de  prete-: 
rito.  De  eftos,  y otros  efc&os  que  cauía  el  vino , trató 
Pedro  Canonhcrio.  Allí  fe  verán  las  muchas  Naciones 
que  folo  trataban  de  cofas  gravifsimas,que  pedían  provir 
dcncia  , ó previfion  de  algunos  lances  , quando  eftaban 
mas  bien  bebidos.  Inter  pocula  de  bello , & pace  confulta - 
bant.  Ella  claufula  es  tomada  de  lo  que  Tácito  dixo  de 
los  Germanos : De  pace  denique , ac  bello  plerumque  in  con- 
vivtjs  eonfultant.  De  todo  fe  colige  el  fundamento  , y el 
Origen  del  Proverbio  Efpañolizado. 

103  No  cree  el  P.  M.  que  Nicolás  Dravicio  fuefle 

Profeta  i tampoco  cree  que  el  vino  , ü otra  qualquíera 
cofa  que  faque  al  hombre  fuera  de  si , baile  para  profeti*; 
zar.  Yá  el  célebre  Morcillo  advirtió  contra  Platónicos 
efta  errada  creencia  : Divinationem  vero  illam  qi»<t  Ns* 
tur*  quodam  injlinftu  , aut  rationalis  animi  curis  vacui% 
liberique  vi  fiat>  plañe  tollimus , cum  ne  vigilans  quidem 
bomo  futura  pranojfe  pofsity  nedum  fomnians . Pero  como 
Io«  Antiguos  eftaban  en  efta  creencia  ázia  la  mayor  parte 
ele  fus  Adivinos:  y Dravicio  era  un  borrachon  que  efcrL 
bió  Profecías*  con  razón  dixo  el  P.  M.  que  diría  muchas 
verdades  que  debiera  callar  ; y atendiendo  á que  tenia  las 
fcñales  de  falfo  Profeta,  también  diría  verdades  Profeta 
cas;  no  verdaderas,  fino  faifas,  ridiculas , y falaces  > como 
eran  las  que  fe  trahen  á efte  Difcurfo,  Proftciat  fupuejlati 
InfanirCy  Bacchari , & velut  quiddam  ex  Oráculo  prontp-> 
tum  dicere  , era  frailé  para  fignificar  á uno,  que  hablaba* 
Verdades.  Afsi  la  usó  Arnobio.  Y fegun  los  Comenta-} 
dores,  la  ufaron  también  Minucio  Félix  , Tertuliano  , y; 
Virgilio.  De  calidad , que  yá  podremos  decir  que,  aun 
preícindiendo  del  artificio  humano,  havia  entre  los  Gen-} 
tiles  muchas  cofas  que  paflaban  por  Qraculo  5 y no  tea 
rr... , * niai! 
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ilían  otra  caufa , que  locuras  , manías , y borracheras. 

104  Ya  conozco  que  fegun  la  Critica  del  R.  de  no- 
tar como  Defcuido  lo  que  no  ha  oido  , havré  cometido 
«n  todo  lo  alegado  muchos  Defcuidos  : Pues  es  evidente 
que  nada  de  ello  ha  oido  el  R.  De  propofito  omití  infi- 
nito que  pudiera  alegar  para  explicar  el  Adagio  Efpañol, 
y la  exprefsion  del  P.  M.  por  no  faílidiar  con  textos  de 
rlaton,  Athenco , Plutarcho  , Macrobio  , &c.  que  tengo 
prefentes.  Para  demonftracion  de  lo  que  no  ha  oido  el 
R.  baila : y para  que  el  Letor  fentencie  fi  es  defcuido  del 
P.  M.  Feijoó,  efcribir  lo  que  no  han  oido  fiquiera  fus  Im- 
pugnadores de  mogiganga,  fobra.  Por  lo  que  toca  á elle 
Difcurfo,  y al  antecedente,  nada  mas  proprio  para  figni- 
ficar  halla  donde  llegaba  la  impoílura,  que  leer  lo  que  fe 
cuenta  de  los  Minillros  de  la  Diofa  HÍs  , Diofa  Cybeles, 

&c.  En  Natal  Comité  eílán  unos  verfos  de  Gabrias  , que 
omito,  para  hacer  lugar  ¿ unos  de  Quinto  Ennio;y  fe  ve- 
ta qué  aprecio  fe  hacia  de  todo  genero  de  Profetizantes: 

- Non  babeo  denique  nauci  Marfum  Augur  em, 

- Non  vítanos  Harufpices,  non  de  circo  Aftrolovos.  * _ 

- , Non  IJiacot  confectores , non  Interpretes  Jomntum\  TeUmone, 

Non  enim  funt  ij , aut  fcientiá , aut  arte  Divinéis  ’•  Edición  de 

* Sed  Superjiitioji  Vates,impudentefque  Hariolei , Maitaire  , 

, Aut  inertes , aut  INSANEI , aut  quibus  egejias  impera t: 

- Qui  fibei  non  fapiunt,  alteri  monftrant  viam ; * 4 

Quibus  divitias  poliieentur , ab  ijs  dracbma  ipfei  petunti 

. De  bis  divitijs  Jibi  deducant  dracbmam , reddant  cuteras 

• - Qui  fui  quefíüs  caufa  tICTAS  SUSCITANT  SEN- 

C-,  . tentias. 

•Mi  . 

í.  XI.  CLIMA  DE  LA  NORUEGA. 

\ * * 


Y 05  A L pallar  el  P.  M.  de  las  Profecías  fupuef- 

f\  tas  del  Gentilifmo  , á advertir  otras,  que 
corren  defpues  de  introducida  la  Ley  Evangélica ; expli- 
có ella  con  el  nombre  País  de  la  luí  , en  contrapoficioo 
¿e  aquel , que  llamó  (».a  8.)  La  Noruega  de  la  Infidelidad . 

i'-.-i  ' ££ 


Digitized  by  Google 


7¡5  'Profecías  Supuesta?; 

Efta  expréfsion  admirable,  con  la  qual  fe  contrapóné  lt 
luz , á las  tinieblas,  bailaba  que  fucíTe  admirable  exprcf-i 
fion,  para  que  el  R.  la  tracaífe  de  Defcuido.  Poco  era  efto^ 
fi  en  el  Librejo  que , con  capa  de  muchas  Rever  endi fsi-i 
mas , contiene  muchas  calumnias,  injurias,  y cenfuras  in¿ 
fames  concra  el  P.  M.  no  fe  ponía  elle  defahogo  contra 
fu  Literatura  : El  no  advertir  efto.y  és  fenol  evidente  de 
que  en  la  Grammatica  de  la  Geograpbia  no  fe  ba  llegado  i 
las  declinaciones.  Difcurra  el  Letor  qué  expresiones  fe-i 
rán  las  del  Libróte,  quando  ellas  fon  las  Reverendifsimas 
del  Librejo.  .< 

106  £1  P.  M.  uso  de  la  Noruega  para  explicar  las  ti-í 

nieblas  de  la  Infidelidad,  por  fer  elle  País  el  que  , entre 
otros, tiene  las  noches  larguifsimas  en  Invierno, lo  qual  es 
.innegable.  A qué,  pues,  vendrán  las  Declinaciones  de  la 
Geografía  ? No  era  mas  fácil  dár  por  razón  que  no  lo  ha- 
via  oido  el  R;  fabiendofe  que  ello  baila  para  notar  de 
■.Defcuido  lo  que  dice  el  Theatro  ?.  Efta  diferencia  hai  en. 
que  el  R.  dieííe  por  razón  de  que  havia  Defcuido  , no  Jia- 
. . ver  oido  lo  que  leía  ; y en  dar  por  razón  lo  que  no  havrá 
oido,  ni  lcido,  ni  aun  foñado  racional  alguno.  De  lo  pri-: 
mero^fe  feguia,  que  explicando  pacificamente,  y con  me-; 
thodo  lo  que  no  havia  oido, aprovecharía  el  R.  y no  per^. 
derian  el  tiempo  los  Lctores.  De  lo  fegundo  fe  ligue,; 
que  fí  fe  quiere  defenredar  lo  que  ha  foñado  el  R.  todo 
es  tiempo  perdido.  Ni  puede  haver  methodo  fi  fe  ligue 
el  hilo,  foga,  ó cordon  de  fus  Errores.  Ni  aprovecharán 
los  que  leyeren,  con  leer  impugnado  lo  que  jamás  po-, 
drán  foñar.  Ni  fe  debe  efpcrar  que  elR.  adelante  algq¿ 
eílando  en  ayunas  de  la  materia  que  fe  ventila. 

Qué  digo  en  ayunas?  Eftando  yá  negado  á poder  en-í 
tender  lo  que  hai  en  materias  efpeculativas  de  Geogra-: 
fia.  No  entienda  el  Letor  que  aqui  hai  ponderación , 6 
injuria.  Es  la  pura  realidad  lo  que  digo  5 pues  lo  mifmo 
fe  debe  entender  de  otro  qualquierade  ingénio  elevado,_ 
el  qual  no  fe  haya  exercitado  dclde  la  puericia  en  los  ar^ 
-gádidos  Geográficos.  Es  obfervacion  de  los  Eruditos,- 
que  aquellos  hombres  que  han  dexado  pallar  los  treinta 
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priméros  años  de  fu  edad, fin  haver  Taludado  fiquicra  los. 
primeros  Rudimentos  de  13550.040.  Ciencias  Mathc- 
maticas,  fe  hallarán  en  edad  abanzada , ineptos  no  l'olo 
para  entenderlas  por  si  folos,  fino,  también  para  enten- 
derlas con  Macítro ; aunque  para  la  enfeúanza  concurran 
los  Architnedcs,  Apolonios,  Euclides,  Diophantos , Pto- 
lomeos,  Clavios,  Vieras,  Cartefios , Ricciolos  , Cafsinis, 
Nevvtones,  Scc.  ( 

t 107  Por  efto  no  fe  deroga  en  cofa  alguna  á fu  capa-; 
«¡dad  exquiíita,  para  otras  materias.  Efto  con  filie  en  que 
aquellas  Facultades  penden  de  una  fantafia  fana  , y viva, 
qual  es  la  que  regularmente  fe  halla  en  los  de  corta  edad. 
.Todo  fe  hará  vifible  al  que  leyere  lo  que  el  R.  afsi  en  efte 
punto,  como  en  las  Paradoxas  Mathematicas, c feribió.  Ni 
el  R.  ni  fus  compañeros  havian  oido  fiquicra  los  térmi- 
nos que  juegan  en  Geografía , y en  Mathematicas , hada 
¡que  tropezaron  con  el  Theatro.  Era  precifa  la  Política 
de  imponer  al  Vidgo  que  fe  impugnaba.  Creían  que  lo 
fnifino  era  impugnar  puntos  Mathematicos  , en  los  qua- 
les  folo  juéga  la  Demonílracion  rigorofa  , que  impugnar 
otros  puntos  opinables.  Juzgaban  que  hallándole  con 
libros  á mano  para  amontonar  cuentos  de  Duendes,  Bru-n 
*as,. Magos,  Vulgaridades, patrañas,  y faifas  inteligencias 
•contra  el  Theatro,  bailaba  tener  á mano  muchos  libro?, 
para  impugnar  evidencias  Mathematicas.  , 
i - Acafo  concurriría  también  haver  oido,  que  aquellos 
puntos  no  fon  para  la  capacidad  del  Vulgo  , ni  aun  par* 
capacidades  fclcctas  que  no  los  hayan  manejado  defue  la 
puericia.  De  elle  modo  ftguros  de  que  muchos  Le;ore? 

«o  entenderían  el  Theatro , ni  la  monftruoía  impugna- 
ción : y fiendo  confiante  que  tampoco  ios  impugnantes 
.•entendían  lo  que  impugnaban,  fe  hizo  en  el  Librejo  , j 
Libróte  lo  que  no  podia  menos  de  hacerfe.  Efto  es  , un 
complexo  de  contradicc}ones^thematicas,un  fárrago  die 
voces  inútiles, y fin  fignificado;y  una  experiencia  de  todo. 
..«juanto  puede  dar  de  si  el  Error  en  femejantes  materias' 

108  , Poco  havia,  fi  folo  fuefien  errores.  Lo  peor  es, 

Sue  f°P  incurables,  f ilo  fe  demueftra  fin  fidir  de  la  No* 
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ruega.  Noto  el  P.  M.  que  una  Cola  claufula  del  Libreta 
contenia  cinco  errores  palmarios  en  Geografía.  No  lo* 
percibió  el  R;  y creyendo  que  doblando  la  partida  con-, 
tra  el  P.  M.  pallar ia  por  refpuefta,  imprimió  que  el  P. 
havia  cometido  nueve.  Sume  el  Letor  9.  con  5.  y fabrá 
que  el  R.  na  contó  de  fus  errores  mas  que  14.  En  la  rea- 
lidad,ó no  hai  mas  que  el  uno  fundamental  de  meterfe  en 
lo  que  no  ha  elludiado,  ni  ya  eftá  en  citado  de  eftudiar: 
ó fon  tantos  como  periodos  ha  impreífo.  Tampoco  fe 
debeefperar  que  conozca  ellos  14.  En  materias  Mathe-i 
maricas  tanta  capacidad  fe  neceísita  para  entender  los 
que  fon  Errores,  como  para  penetrar  las  verdades.  Tengo 
evidencia,  tomada  de  lo  que  leí  en  el  Librejo,  y Libróte, 
que  íi  el  R.  y compañeros  quieren  vindicar  los  14.  amon-g 
Sonarán  14#. 

109  Aqui  coníidero  tres  dalles  de  perfonas.  Una  de 
los  que  tienen  voto,  ó por  lo  menos  alguna  tintura  de  los 
términos  que  fe  ufan  en  ellas  facultades.  Añadir  dos  le- 
tras para  dar  fatisfaccion  á ellos  , se  evidentemente  que 
es  injuriarlos,  pues  feria  fuponer  que  , aun  ligeramente, 
havian  fido  engañados  con  las  impugnaciones  de  Tertun 
lia.  Otra  de  los  que  vulgares , ó no  vulgares  jamás  han. 
ocupado  algunas  horas  en  ellos  Eíludios.  Se  cierto,  que 
para  ellos  no  feria  fatisfaccion,  fino  moleftia , efperar  que 
leyeffen  lo  que  hai  en  el  cafo.  La  tercera  es  dalle  á par- 
te. En  ella  entra  el  R.  y compañeros.  Ellos , por  querer 
oftentar  la  tintura  de  los  primeros ; y poíTecr  en  fummo 
grado  la  ineptitud  de  los  fegundos , fon  incurahles  por 
■dó's  capítulos.  En  otros  puntos  procederán  fus  errore* 
de  fus  inadvertencias  , ó poca  literatura.  En  los  punto* 
Mathematicos,  quanta  mayor  advertencia,  y literatura  de 
focorro  quiíieren  yá  arrimar,  se  evidentifsimamente,  que 
acinarán  errores  fobre  mas  errores.  Ellas  advertencia* 
firvan  de  notables  para  qoando  fe  toquen  las  Páradoxa*. 

Matbematie&s.  . 1 f ~ 

110  Preguntará  alguno,  pues  para  quien  fe  elcnbe 
•tila  Demonfi ración]  Confieflb  que  no  es  fácil  rcfponder, 
derechamente.  En  todo  cafo  me  determino  i afirmar^ 
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qtie  folo  empicare  algunos  periodos, para  que  los  quetic- 
nen  alguna  tintura  fe  acuerden  de  algunas  cofas  que  ya 
bavrán  olvidado : y conozcan  que  folo  para  ellos  excito 
el  P.  M.  algunos  puntos  de  Ciencias  Mathematicas.  Pue-_ 
do  jurar  con  todo  juramento  pofsible,  que  al  tomar  en  la 
mano  el  Librejo  una  perfona  mui  inteligente ; v querien- 
do el  acafo  que  le  abriefle  por  donde  el  R.trataba  de  Def- 
cuido  del  P.  M.  una  exprefsion  Mathcmatica  ; arrojó  el 
Librejo  con  ella  Critica  : Efe  impugnador  ni  ftquiera  oyb 
las  voces  facultativas.  Es  verdad  que  yo  refpondi : Pues 
afsi  fon  los  Def cuidos  del  P.  M.  Feijod.  O,  y quantas  de 
ellas  Criticas  havrá  padecido  el  pobre  Librejo!  Dexemos 
que  corra  entre  los  que , en  viendo  números,  y rayas  ea 
algún  Libro,  ó juzgan  que  fu  Efcritor  es  Nigromántico, 
p fueñan,/o//Kw  recitare  SibylU. 

S.  XII. 

; - ••  I 

•lll  T A exprefsion  del  P.M.  tiene  dos  coníidera-; 

I . ciones.  Primera,  la  de  fer  modo  común 
Üe  hablar.  Segunda,  el  averiguar  íi  hai  caufa  , ó no  para 
que  fe  ufe.  Eílo  fegundo  es  pura  materialidad  para  lo 
primero.  Los  modos  de  hablar  Rhetoricos  muchas  veces 
tienen  origen  ridiculo  , y aun  fabulofo.  El  R.  debió  im- 
pugnar el  modo  de  hablar ; y introduxo  una  Digrefsion 
ridicula  fobre  la  limación  de  la  Noruega.  Comprobaráfc 
primero  la  exprefsion  que  no  ha  impugnado  : y demonf. 
*rarc  defpucs,  que  tiene  fundamento  en  el  mifmo  Cliiruu 
La  exprefsion  es  tan  linda , que  cafi  todas  las  Nacionea 
la  han  ufado  en  el  figurado  cftilo.  Generalmente  hablan- 
do, fc  llamaba  País  de  las  tinieblas  toda  la  Región  que  cf- 
tá  ázia  el  Norte. 

112  Obfervó  el  lluílrifsimo  Huet  (Hueciana,pag.237# 
y en  la  Demonftracion Evangélica,  propof/^.pag.i  24-)  que 
los  Poetas  Griegos  Homero , Sophocles , y Alemán,  ufan 
de  la  mifma  exprefsion  , hablando  de  los  Paifes  Septen- 
trionales. Ripbaos  montes  quod  poftti  Jtnt  fub  Septentrión 
Vibus  TENEBRICOSOS  , Q“  noble  damnatos  ejfe  dicunt 
-<—■  K 2 " P"~ 
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Poet*  veteres.  Coloquenfe  eftos  montes,  fegun  la  fenterí? 
cía  que  fe  quifiere,  fiempre  los  Paralelos  que  paffarcn  por 
ellos,  paflarán  por  la  Noruega.  Afsi  los  Griegos  , como 
los  Hebreos,  y los  Turcos  llamaban  al  viento  Septentrio-» 
sal,  negro  ¡y  tenebrofo.  Eftos,  Karaiel:  aquellos,  Tfapbom 
y Zopbon , Homero.  También  los  Turcos  llaman  á los 
Circalios  Boreales,  Caracberkes : boc  eJi,Circaffbs  nigros. 
Ninguno  ha  dicho  que  fon  negros  de  color.  Son,  ó fe  lla¿ 
man  negros  , y tenebrofos , por  razón  de  las  tinieblas  en 
que  viven  en  tiempo  de  Invierno,  quando  fon  allí  las  wh 

ches  larguifsimas.  •>  .1 

n 3 Eurípides  llamó  Mar  negro  al  Ponto  Euxino , 
aun  oy  dura  el  epitheto.  El  motivo  es  cafi  el  mifmo,  aun-: 
que  no  tan  univerfal.  Los  Geógrafos  Arabes  llaman  a| 
Mar  Septentrional,  Tenebrofum  , & pictuot.  Era  Prover-i 
bio  antiguo,  Cimmer'ut  tenebra.  No  falta  quien  diga  que 
efto  fe  decía  por  unos  Pueblos  Cimmerios  de  Italia  , que 
por  vivir  entre  montañas , gozaban  poco  de  la  prefcncia 
del  Sol.  Tomado  en  elle  fentido  favorece  con  excedo  i 
la  exprefsion  del  P.  M.  La  común  inteligencia  del  Pron 
yerbío  fe  funda  en  que  los  Pueblos  que  habitaban  ázia( 
«I  Bofphoro  Cimmerio  (es  el  eftrecho  de  mar  que  junta 
el  Ponto  Euxino,  y la  Laguna  Meotis)  yá  por  el  aire  ne-« 
bulofo,  ya  por  la  diftancia  de  la  Equinoccial , yá  por  las 
montañas  que  los  rodeaban  , vivian  mucho  tiempo  cafi 
en  tinieblas.  Los  Poetas  añadieron  de  ponderación  el 
que  los  Cimmerios  nunca  veian  el  Sol.  Orpheo,  ó el  que 
con  efte  nombre  eferibió  la  Navegación  de  los  Argonauj 
•as,  eftá  claro  por  el  hyperbole. 

Tutn  Cimmeriorum 

Velocem  ad  littus  navem  propellimus : bt  funt  . > 

Tbaebtté  fotos  expertes  lampadis  annos. 

.-Í14  Tibulo  parece  que  tuvo  prefente  á Homero } 
quando,  eferibiendo  de  las  Peregrinaciones  de  UlyíTes,  y 
de  fu  llegada  á los  Cimmerios  , dice  que  eftos  no  ven  el 
Sol.  Las  palabras  de  Homero  fon  : Ñeque  unquam  eosfol 
luridus  afpieit  radijs.  Lo  reliante  mejor  ferá  que  lo  diga 
¡Titulo,  pues  £S  ¿eíagradable  jd(>naero¿no  leyendofe  en  fu, 
~ . j ¿ ■ 1 Síjs 
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Original : dice  de  UlyíTesTibulo  , hablando  con  Mefl'alaí 
Cimmerión  etiam  obfeuras  accefsit  ad  arces : 

Queis  nunquam  candente  dies  apparuit  ortu , 

Sive  fupra  térras  Pbaebus,J'eu  curreret  tnfra. 

Si  fe  atiende  á la  altura  de  Polo  en  que  cftán  los  Paifes 
circunvecinos  al  Bofphoro  Cimmerio,es  verdad  que  ten-; 
drán  noches  largas  en  Invierno : Pero  cotejadas  con  las; 
noches  de  la  Noruega,  apenas  hai  íimilitud.  Lo  mas  bo-< 
real  de  los  Cimmerios  eftá  mucho  mas  cerca  de  la  Equi- 
noccial (para  el  cafo,  del  Sol)  que  lo  mas  meridional  de 
la  Noruega.  Eftrabon  trahe  , que  los  Cymbricos  (corred 
ponden  á los  Dinamarquefcs , por  fu  Cymbrica  Cherfo- 
nefo)  por  haver  hecho  irrupción  ázia  el  Ponto  , dieron  el 
nombre  á los  Cimmerios . Cimbré  ad paludem  ufque  Meto* 
tin  militiam  agitarint.  Ab  eis  enim  Cimmerius  vocatut 
tft  Bofpborus^quaji  Cimbricus , cum  Gracorum  lingua  Cim-¡. 
pierios  Cimbros  nominent.  Conque  ÍI  los  Cimmerios  fe  to- 
maban, en  proverbio,  por  noche,  j las  tinieblas  : con 
mas  razón  fe  debe  entender,  que  la  Noruega  fe  tome  por 
el  País  de  las  fombras,  y cíle  por  la  Infidelidad. 

1 1 y Creere  que  los  Antiguos  entendían  por  Cimmfc^ 
ríos  todos  los  Paifes  incógnitos  que  eftaban  al  Norte  de 
la  Laguna  Meotis.  De  efte  modo  fe  hallará  mas  funda-, 
mentó  para  el  Proverbio,  Cimmer'ut  tenebra.  Pero  para 
juftificar  la  exprefsion  del  Theatro  , fobra  el  Proverbio 
dicho,  que  tenga,  ó no  tenga  fundamento  alguno.  Aun 
en  cafo  que  el  Proverbio  no  le  tuviefle , ni  la  exprefsion 
fe  fundafle  en  el  Proverbio,  fe  fundaria  en  la  realidad  del 
clima  de  la  Noruega  la  exprefsion  que  fe  llamo  Dtfcuidon 
Hablando  Tibulo  de  las  cinco  Zonas,  pone  ellas  proprifd 
¿iades  para  las  dos  que  llamamos  Frías , 6 frigidas. 

Atque  du¿e  gélido  vajiantur  Jrigore  fe  m per,  , 

lllic  & denfa  tellus  abfeonditur  umbra , , 

Et  nulla  incepto  perlabitar  unda  liquore , 

S ed  d tirata  riget  denfam  in  glaciemque , n'tvemquei 
Quippe  ubi  non  unquam  Titán  fuperegerit  ortus. 

116  No  olvide  el  Lctor  la  caufal  que  Tibulo  feñafa 
fraque  ázia  los  Polos  elle  ciado  clonar  ¡Pues  en  otra 
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parte  verá  notado  de  Defcuidot  el  que  el  P.M.  atribuya  a 
la  aufencia  del  Sol  aquel  efe&o.  Para  el  cafo  , baile  laber 
que  es  inconcufo,  que  la  Noruega  fe  entra  en  la  Zona  frí- 
gida. Por  lo  qual  ferá  cambien  innegable,  que  allí , denfa 
tellus  abfeonditur  umbra.  Si  las  denfas  fombrai  no  baílatt 
para  explicar  las  tinieblas  del  Gcntilifmo  ; ferán  impro- 
prias las  claras  luces  para  fymbolo  de  la  Ley  Evangélica* 
Entre  las  Regiones  Septentrionales  de  la  Tartaria , hai 
una  que,  fegun  el  tellimonio  de  Paulo  Véneto  , fe  llama 
Región  de  las  tinieblas.  En  el  cap.  49.  (del  lib. 3.)  explica 
debaxo  de  elle  titulo  : de  Regione  tenebrarum  , las  razon 
«es  para  que  fe  le  de  elle  nombre.  Eo  quod  multo  per  an- 
ís um  tempore  ibi  Sol  non  appareat , Ú4  tune  nedum  noElt* 
ibi  tenebra  (, int , verurn , & interdiu  aer  in  modum  crepuf» 
euü  caliginosas  Jit. 

117  Tiene  la  Noruega,  atendiendo  á fu  fituacion  , las 
mifmas  propriedades  que  la  Región  de  las  tinieblas.  En 
ellos  términos  habló  Joñas  Koldingen,  Autor  de  aquellos 
Paifes.  Quo  tempore  illa  Septentrionalis  Norvegi <e  plaga¿ 
Solé  viduata , & TENdBRIS  quaji  involuta  ftupet.  Lo 
mejor  del  cafo  es , que  fe  debe  hablar  afsi.  El  celebre 
Geógrafo  Ricciolo,  entre  los  lugares  que  feñala  por  don- 
de pallan  los  Paralelos  Boreales  , dice  que  por  el  princi-í 
pió  de  la  Región  de  las  tinieblas  , palfa  el  Paralelo  de  66. 
grados,  y 29.  minutos.  Per  initium  Regionis  tenebrarum. 
Para  que  el  Letor  conozca  que  aun  fe  extiende  mas  áziA 
el  Norte  la  Noruega,  feñala  Ricciolo  otros  Paralelos  que 

Salían  por  fus  Paifes.  El  de  67.  grados , por  Rbollen.  El 
e 6p.y  30.  por  Rbodelon,  Y el  de  70.  y 30.  Per  Hielfoq 
Pioruegia. 

118  Vcafe  aqui  como  la  Noruega  fe  entra,  por  lo» 
menos,  4.  grados  en  la  Zona  frígida  ; y como  eftá  mas 
cerca  del  Polo,  que  la  mifma  Región  de  las  tinieblas, 
to  es  evidente.  Difcurra  ya  el  Letor,  fi  el  haver  ufado  el 
P.  M.  de  la  exprefsion  ventilada , havrá  fido  Defcuido  de 
fu  Literatura.  O fi  laque  fe  llamó  impugnación  havrá 
fido  Demonñracion  palmaria  de  que  los  que  fe  llaman 
impugnantes  del  Theatroj  no  folo  eftán  en  ayunas  de  lo 
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que  quieren  eferibir,  fino  cambien  fepultados  en  las  craf- 
fas  tinieblas  de  fu  ineptitud.  Ya  podre  preguntar  con 
San  Geronymo : Rogo,  qux  tanta  eji  excitas , & Cimme- 
rijs , ut  ajunt,  tenebns  invulutai 

■ §.  XIII. 

xip  K Dvirtió  la  Jlujlr ación  , que  una  fola  clan*. 
f\  fula  del  Librcjo  contenia  cinco  errores 
fjcograficos.  AUi  fe  podrán  contar  demonftrados;  y fip 
vera  quien  no  llego  á las  Declinaciones  de  la  Grammati- 
ca  Geográfica.  Quiere  el  Libróte  vindicar  los  cinco  er— : 
rotes.  Ya  fe  difeurre,  que  cinco  errores  no  fe  pueden  de*^ 
fender  con  otros  cinco  íolos.  Veamos  el  error  capital  de 
todos,  y defpues  ferá  fuperfluo  contar  los  infinitos  que 
de  el  fe  deducen  evidentemente.  Dixo  el  Libre  jo,  que  la 
Noruega  eftaba  entre  el  clima  1 5 . y 1 8.  y que  afsi  no  pon 
dia  rraherfe  para  exemplo  de  las  Tinieblas.  Poca  admira- 
ción causara,  que  entrando  el  R.  á ciegas  á eferibir  punr! 
tds  Geográficos,  cayeíTe  en  femejante  barranco, y confun- 
dieíTe  las  tinieblas  con  la  luz.  Advirtió  la  Uuflracion,c\üC 
la  Noruega  pallaba  del  clima  24.  Ella  advertencia  no  pe- 
dia en  fus  impugnadores  conocimiento  científico  de  la 
Geografía.  Bailaba,  para  que  fe  dielTcn  por  concluidos» 
que  fupieffen  leer  lo  que  fe  halla  en  2 y.  Autores. 

120  Si  lo  que  pende  de  leer  un  punto  de  Geografía 
Hiftorica  no  fe  entiende , defpues  de  avilar  el  P.  M.  del 
error  monílruofo  ; qué  fruto  tendrán  los  avifos  de  otros 
errores  en  la  Geografía  Efpeculativa?  Repite  el  R.  en  que 
•U  Noruega  no  paíTa  del  clima  1 8.  y para  excitar  la  rifa  de 
los  que  han  leido  alguna  Gazeta  , infiíle  en  el  error  de 
que  es  error  del  P.M.  haver  extendido  la  Noruega  al  cli-: 
mu  24.  Palla  el  motivo  de  la  rifa  adelante.  Solo  cita  a 
Monf.  de  Vallcmont.  En  ello  anduvo  económico, por  no 
imponer  una  falíedad,  y quimera  tan  portentoía  , fino  a 
un  folo  Efcritor.  Havráen  la  Bibliotheca  Real  fus  2jj. 
Autores  Geográficos  que  traten  de  la  Noruega.  Valle- 
monc  eícribió  un  Compendio  brevifsimo  de  Geografía; 

Qué 
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Que  modo,  pues,  de  tratar  puntos  Geográficos,  yá  pra&a 
ticos , yá  efpeculativos , es  el  venirle  el  R.  con  Valle-i 
tnont? 

Eflo  fe  parece  a lo  que  yá  hemos  vifto , hablando  dá 
Oráculos , y Bracb  manes  , quando  para  efpecies  que  hace 
2y.  años,  que  edán  efparcidas  en  zy.  Autores  , fe  quifo 
impugnar  el  Thcatro  con  un  retazo  de  las  Memorias  de 
Trevoux,  mal  entendido.  Aquí  fe  cita  á Valiemont  mal 
'entendido  en  lo  que  dice,  pero  con  impodura  vilible  en 
lo  que  calla  de  el  el  R.  Importara  poco  queVallcmont  cot-i 
meticífe  el  error  del  Librejo.  Pero  conviene  advertir, que 
los  errores  del  R.  fon  inui  craffos , para  que  en  ellos  cas 
yeífe  Valleinont.  Ede  Autor  era  mui  Erudito  ; y aunque 
no  eferibiefle  quanto  fabia  de  la  Noruega, fabia  mui  bien 
lo  que  havia  de  eferibir  en  fu  Compendio.  Mas  hai  en  el 
cafo.  Con  lo  mifmo  que  el  R.  cita  en  fu  Libróte  contra 
el  P.  M.  quedará  demondrado , que  el  error  del  Librejo 
es  el  mas  erado  que  fe  pueda  imaginar.  Vamos  a laDc-s 
tnondracion.  . ¡ 

1 21  Monf.  de  Valiemont  en  el  tom.i.  que  cito  el  R.; 
pag.  183.  (Edición  de  1714.)  dice,  que  el  Cabo  del  Norte 
(Nort-cap)  es  la  punta  la  mas  Septentrional  de  la  Noruega  ¿ 
En  la  pag.  269.  hablando  de  la  Noruega, dice  que  por  mu- 
chas partes  fe  entra  enlaZom  frígida . En  la  pag.  362. 
hablando  de  la  Zona  fria  del  Norte,  dice : La  Zona  elads 
Septentrional  contiene  una  parte  di  la  Islandia  : una  parte 
de  la  Noruega : la  Zembla,  la  Groenlandia  , la  Spitz'oerga , 
&c.  Tenga  el  Lctor  prefente  edo  que  dice  Valiemont^ 
para  defpues.  Porque  el  P.  M.  dixo  que  la  Noruega  al- 
canzaba hada  72.  grados  de  altura , dixo  el  R.  que  Moni* 
Mallct  no  la  extendia  mas  que  hada  68.  grados  y medio. 
-Es  falfifsimo  que  diga  edo  Mallet.  Supondráfe  como  evii 
dente  para  el  argumento. 

También  fe  debe  fuponer  , que  el  Circulo  Polar  efti 
en  66.  grados  y medio > y que  defde  ede  Circulo  comienza 
1a  Z.ona  fria : y afsimifmo,  que  yá  fe  cuentan  24  Climas 
haíla  el  Circulo  Polar.  Edas  dos  fupoíiciones  ultimas  fon 
£pmunifs¡mas  entre,  todos  los  Geógrafos : y de  las  qualcs 
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iift  duda  el  R.  La  de  Mallet,  aunque  taifa,  fe  admite  por 
ahora.  La  de  Vallemont  confta  de  las  paginas  citadas. 
^También  es  cierto,  que  Vallemont  pone  el  Clima  1 8.  que 
paila  por  Drontbein,  en  64 .grad.y  55.  min.  en  donde  el 
R.  terminó  el  País  de  la  Noruega.  Vaya  ahora  el  argu-« 
mentó  Denaonftrativo,  que  al  mifmo  tiempo  fea  inftan- 
cia  evidente  contra  el  R.  y con  todo  lo  qual  quede  de- 
monftrada  fu  impoftura  contra  Vallemont. 

i2a  Es  evidentifsimo,  fegun  todos , Vallemont,  y el 
R.  que  la  Zona  fria  comienza  en  66.  grados  y medio  ; y 
que-  yá  alli  fe  cuentan  24.  Climas.  Es  evidentifsimo  , fe-; 
.gun  todos,  Vallemont,  y el  R.  que  la  Noruega  fe  entra 
en  la  Zona  fria,  y paífa  de  66.  grados  y medio.  Según  to-¿ 
dos,  porque' todos  lo  fuponen  : fegun  Vallemont,  porque 
eftc  introduce  la  Noruega  en  la  Zona  fria : y fegun  el  R. 
porque  extendiéndola  (aunque  diminuta, y falfamente  con 
Mallet)  harta  el  grado  68.  y medio,  ya  la  introduce  tam- 
bién, á lo  menos,  dos  grados  en  la  Zona  fria.  Luego  es 
evidentifsimo,  fegun  todos  , Vallemont , y el  R.  que  la 
Noruega  alcanza  á mas  de  24.  Climas.  Luego  quando  el 
■Libre jo  afirmó  que  la  Noruega  eftá  entre  los  Climas  quin-. 
xe,  y diez. y ocho,  dixo  un  error  crafifsimo. 

Luego  quando  el  R.  advertido  de  la  lluftracion  , in-> 

■ fifte  en  defender  el  error  en  fu  Libróte , ni  harta  ahora  le 
ha  conocido  , ni  leyó  lo  que  fe  decia  en  el  breve  com- 
pendio de  Vallemont.  Fingió  lo  que  ningún  Geógrafo  ha 
foñado.  No  entendió  lo  mifmo  que  adaptó  á Mallet.  Y. 
finalmente , defpues  del  Librejo,  lluftracion , y Libróte , fe 
quedó  en  tinieblas  Cimmerias,  de  lo  que  fe  trató  tocante 
laGeographia  , afsi  Científica  , como  Hiftoriqt  de  la 
Noruega.  Efte  fe  llama  impugnante  del  Theatro  Critico. 
Que  le  parece  al  Letor?  Para  la  fuerza  de  efte  argumento 
poco  hace  que  todos  dixeíTcn,  ó no,  lo  que  el  P.  M>  fien-i 
do  cierto  que  lo  dice  Vallemont  citado,  y el  R.  que  le 
cita.  Para  la  evidencia  de  la  efpccie  importaria  menos 
que  Vallemont, y el  R.  dixeflen  lo  contrario;  fiendo  con£¡ 
tante,  que  todos  los  Geógrafos  introducen  en  la  Zona  fria 

ja  Noruega»  . . V „ . . ...VI 

v-  fam.Ih  £ 1 


• Digitized  by  Google 


8o  Profecías  Supuesta  J; 

123  Bien  se  que  fi  Vallemont  fe  viefíe  tan  mal  citaü 
4o  del  R.  pediria  fatisfaccion.  Fingió  el  R.  queVallemont 
cftrechaba  la  Noruega  entre  el  Clima  1 5.  y 18.  Efto,  folo 
porque  vio  que  uno  pallaba  por  Bergenty  otro  por  Dron^ 
thein,  y creyó  que  elle  Lugar  era  el  mas  Boreal  de  la  No-> 
ruega,  y el  otro  mas  Meridional.  Veafe  demonílrado  el 
abfurdo.  Bergen  ella  en  62.  grados, y 2 5-min.  Drontbein 
cíiá  en  64.  y 55.  Luego  lo  ancho  de  Norte  a Sur  , que 
tiene  la  Noruega,  folo  es  de  2.  grados  y medio.  Por  mu- 
cho que  fe  quiera  apurar  ella  medida , nunca  pallará  de 
50.  leguas : y figuiendo  la  reducción  vulgar  a leguas  Ef-¡ 
pañolas,  no  llega  á ftr  lo  ancho  de  la  Noruega  de  44.  len- 
guas. 

Advierto,  que  hablo  de  lo  ancho,  tomado  de  Norte  ¿ 
Sur.  En  lo  Phylico  fe  toma  lo  ancho  en  contrapoíicion 
de  lo  la  go  ; que  el  País  tenga  ella  , ó la  otra  pofitura* 
En  elle  fencido  es  la  Noruega  larguifsima  de  Norte  á Sur, 
y etlrechilsima  de  Oriente  a Poniente.  El  abfurdo  de  es- 
trechar la  Noruega  á 50.  leguas  de  Norte  ¿Sur,  liendo 
evidentifsimo,  que  palla,  y con  mucho  de  . 00.  leguas  Ef-¡ 
pariólas,  excicará  la  rifa  á los  Vizcaínos  que  ván  a la  pef- 
ca  de  las  Ballenas : y excitarla  el  enojo  de  Monf.  Vallen 
mont,  viendofe  tan  difparatadamente  citado  , y entendi- 
do : y fervirá  de  evidente  fcúal  de  que  los  que  impugnan 
el  Theatro , ni  fiquiera  han  taludado  la  Geograha  en 
grucíTo. 

1 24  Como  el  P.  M.  afirmó  que  la  Noruega  alcanz* 
al  grado  72.  de  latitud : forxa  el  R.  elle  argumento  como 
fuyo.  Monf.  Vallemont  guia  el  2.  Clima  de  los  impro+ 
fríos,  por  el  grado  69.  y 37.  minutos,  el  qual  pafla  por  la 
Groenlandia.  Lindamente.  T fabiendofe  fin  mucha  Geo-t 
grafía,  dice  el  Libróte,  que  efte  País  es  el  mas  Septentrión, 
ssal,  &c.  Infiere  que  la  Noruega  no  alcanza  al  grado  72# 
Es  confiante  , que  para  difeurrir  tan  difparatadamente 
no  fe  necefsita  faber  mucha  Geografia.S obra  la  que  mues- 
tran el  R.  y compañeros.  Aquí  confunde  la  parte  con  el 
, todo.  Es  cierto  que  la  parte  mas  Boreal  de  la  Groenlan-i 
plia  es  mas  Septentrional  que  el  Cabo  del  Norte ¿ ó la  parte 
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Aftas  Boreal  de  la  Noruega.  Luego  ninguno  de  los  Cli- 
mas, ó Paralelos  que  palian  por  la  Groenlandia  , paliará 
por  la  Noruega?  Para  ello  era  también  prccifo , que  la 
parte  mas  Aullral  de  la  Groenlandia  , fuelfe  mas  Septen- 
trional, que  la  parce  mas  Boreal  de  la  Noruega.  , 

Para  afirmar  elle  abfurdo  es  predio  no  haver  echa- 
do los  ojos  por  Mapa  alguno.  El  Cabo  de  Farvcl  es  la 
punca  Meridional  de  la  Groenlandia  , y pica  en  6o.  gra- 
dos. El  Cabo  del  Norte  es  la  punca  Boreal  de  la  Noruega, 
y alcanza  á 72.  La  diferencia  de  60.  á 72.es  12.  Sean  pa- 
ta elaíiumpto  10.  Qué  fe  ligue  de  ello?  Que  una  Zona 
que  tenga  10.  grados  de  ancho,  coge  la  Noruega  , y la 
Groenlandia*  Y que  los  Climas  que.  paliaren  por  aquel 
efpacio,  paliarán  igualmente  por  la  Groenlandia, y la  No- 
ruega. Afsi,  pues,  el  Clima  2.  de  los  improprios  palia  poc 
la  Noruega, aunque  palie  por  el  grado  69. y 37.Vallemont 
dice  bien  en  codo  lo  que  dice : Pero  el  R.  difeurre  mal 
£n  Im ponerle  que  niega  lo  que  omite. 

125  Hemos  viflo  (n.  1 2 1 .)  que  Moni.  Vallemont  lla-í 
ma  al  Cabo  del  Norte , punta  la  mas  boreal  de  la  Noruega. 
Rieciolo  pone  el  Cabo  del  Norte  en  71.  grados,  y 38.min. 
de  altura.  Paulo  Merula  en  'ji.y  30.  Baile  ello  por  aho- 
ra : y el  faber  que  todos  todos  colocan  aquel  Cabo  del 
•Norte  entre  el  grado  71.  y 72.  Luego  el  Clima  que, paf*. 
íando  por  la  Groenlandia,  corta  el  grado  69.  y 37.  minu- 
tos, pafla,  fegun  Vallemont,  por  la  Noruega, y aun  fobra 
efpacio  para  mas.  Qué  le  parece  al  Letor  de  las  inteligen- 
cias Geográficas  del  R?  Cuente  lo  que  hai  defde  el  grado 
#4.  y 55.  en  que  el  R.  quifo  terminar  la  Noruega,  halla  el 
grado  72.  en  que  con  corta  diferencia  la  terminan,  todos: 
y verá  como  el  R.  quifo  rebaxar  7.  grados ; 6 por  decir 
mejor,  no  quifo  rebaxarlos,  lino  para  impugnar  el  Thca-; 
tro  Critico : y defender  los  craífos  errores  del  Librejo. 
''•'■1*6  Generalmente  hablando,  todos  los  Geógrafos 
¡dan  por  términos  Boreales  de  la  Noruega  el  Occeano 
Septentrional : y para  termino  conocido  el  Cabo  del  Nor- 
te, que  es  el  Cabo  mas  Boreal  de  Europa.  Veanfc  More-^ 
r¡,  Sanfon,  Mallet,  Tofca,&c.  Todos  fuponen  que  laFí**- 
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xnarcliia  es  parte  de  la  Noruega.  Finmarchia  Regio  efl  SepJ 
tentrionalis partís  Noruegijt , dice  Olao  Magno.  En  edü! 
tiene  voto.  El  Atlas  Blaviano , y el  tomillo  de  la  Repu-í 
blica  de  Suecia  extienden  la  Scandinavia  hada  el  grado 
72.  Monf.  La  Croix  extiende  la  Noruega  dcfde  el  grado 
59.  hada  el  71.  Thomás  Cornclio  expresamente  habla 
de  la  Noruega  (verbo  Norvege)  y dice  que  fe  halla  entre 
el  grade  58.  y el  72.  de  latitud.  Veafe  confirmado  lo  que 
dixo  el  P.M.  Veanfe  todos  los  Mapas,  y Geógrafos,  y fe 
verá  que  colocan  el  Cabo  del  Norte , (6  con  cdos  nom- 
bres, Rutuba , Scritojinnio  , Noort-kaep , Noortkyn , &c.) 
entre  71.  y 72.  grados;  y que  unas  veces  toman  el  nurnc-* 
yo  redondo  de  71.  y otras  el  redondo  de  72. 

. • 

§.  XIV. 

'127  T7  A no  admirará  el  Letor,  que  edando  el  R'4 
\ tan  remoto  de  lo  que  hfi  en  quanto  á la 
Geografía  Hiílorica  de  la  Noruega,  cometicfle  tanta  infi^ 
nidad  de  errores  en  la  Geografía  efpeculativa ; Tiendo  eda 
tan  difícil,  y aquella  tan  fácil.  Crcere  que  por  no  entena 
der  el  R.  la  didribucion  de  los  Climas  ; juzgó  que,  dando 
tres,  ó quatro  Climas  á la  Noruega , no  cometía  el  error, 
de  edrechar  á 50.  leguas  fu  latitud.  Si  la  Noruega  edu-í 
viefle  mas  cerca  de  la  Equinoccial , que  de  el  Polo  , feria 
tolerable.  Azia  la  Equinoccial  á mucho  efpacio  de  tierra, 
fegun  la  latitud,  correfponden  pocos  Climas.  Al  contrario 
ázia  el  Polo ; correfponden  muchos  Climas , á poco  efpa-i 
ció  de  tierra.  Ede  que  parece  myderio  á los  que  no  edáa 
en  principios  Geográficos,  es  en  la  realidad  una  cofa,  que; 
no  es  fácil  componerla.  Apuntare  en  breve  en  que  conn 
fide  la  dificultad  ; y propondré  los  modos  que  los  Aukh 
yes  han  difeurrido  para  fuavizarla. 

128  Para  la  didribucion  de  los  Climas  es  prccifo  fe; 
baga  una  divifíon  del  Globo  Terráqueo  en  diverfos  efpan 
cios  de  tierra  : y fe  haga  una  didribucion  de  la  luz  folay 
correfpondiente , fegun  el  cremento  que  los  dias  mayo-i 
íes  del  a¿Q  tienen.  i,a  oblicuidad  de  la.  Eclíptica  edorva, 

i au£ 


Digitized  by  Google 


Discurso  XX.  Noruega:  83 

qué  fe  pueda  hacer  regular  la  corrclpondericia  éntre  la 
diftribucion  de  la  luz,  y la  divifion  del  efpacio.  Si  fe  di- 
vide el  Globo  en  grados  iguales,  con  circuios  paralelos  al 
Equador,  rcfulta  una  irregularidad  enorme  en  la  diílri- 
bucion  de  la  luz,  6 en  los  crementos  del  dia  máximo.  Si 
fe  diftribuye  la  luz  con  regularidad  para  los  crementos 
del  dia,  Tale  una  irregularidad  monftruoia  para  los  efpa-i 
cios  de  tierra  correfpondicntes.  1 

Demanera,  que  fi  el  globo  fe  divide  de  10.  en  io.gran 
dos  defde  el  Equador  halla  el  Polo  i los  Climas  que  que-, 
daren  ázia  la  Equinoccial  apenas  fe  diferenciarán  en  men 
dia  hora  mas  de  Sol ; y los  Climas  que  cftán  mas  ázia  el 
Norte,  fe  diferenciarán  en  muchas  horas.  Al  contrario,!» 
fe  figue  divifion  igual  de  luz,  v.g.  de  media  en  media  ho-í 
ra,  los  Climas  que  eftán  ázia  el  Equador  tendrán  mas  de 
j[oo.  leguas  de  latitud  en  el  efpacio  de  tierra  que  contie-) 
nen  : y los  que  cftuvieren  ázia  el  Norte  apenas  contenn 
drán  el  eípac/o  de  una  legua.  Todo  ello  fe  dice  en  gene-i 
ral,  fin  determinar  quanto  mas , ó quanto  menos  eílán 
diftantcs  los  Paifcs,  b del  Polo,  6 del  Equador,  Ella  es  la 
dificultad  i y como  jamás  fe  proporcionarán  la  diftribu-, 
cion  de  la  luz,  y el  efpacio  de  tierra , figuiendo  divifíones 
Iguales , y que  fe  puedan  continuar  hada  los  Polos  , han 
procurado  los  Autores  minorar  la  anomalía  por  camino* 
jdiverfos. 

x 29  Los  Antiguos  dividieron  la  luz  con  igualdad ; y 
porque  no  creían  habitables  las  Zonas  frias , les  dio  poco 
cuidado  la  defproporcion  enorme  de  efpacios  de  tierra 
<aíi  infenfibles  ázia  los  Polos : y pallaron  por  la  defigual-j 
dad  vifible  que  aun  antes  de  llegar  al  Circulo  Polar  fe  obn 
ferva  en  los  efpacios  de  tierra  que  correfponden  á los 
Climas.  Janfonio,y  Blaeu  figuieron  camino  opuefto.  Dw 
vidieron  el  Globo  de  10.  en  10.  grados  , llamándole  C/m 
ma  a cada  efpacio  ; pero  fin  embarazarfe  en  que  los  cre-í 
meneos  de  luz  eran  fumamente  defpropordonados.  Son 
de  fentir,  que  el  conftitutivo  de  Clima  fe  debe  regulan 
fegun  efpacio  fenfible  de  País;  que  los  dias  íolfticiales  ef-, 
üívog  lean  mayores^  o menores.  L|  tenencia  comuniísi-i 


Digitized  by  Google 


84  PllÓFECfAS  SffPüESTAf.  ‘ 

ma,  y de  todos  los  Geógrafos  modernos  , atiende  princi- 
palmente á la  diftrlbucion  igual  de  la  luz  ; fin  embarazar- 
fe  en  la  mayor,  ó menor  excenlion  de  los  clpacios  de  tier-j 
ra  correfpondicntes. 

Siempre  que  el  día  máximo  de  un  País  excede  en  me-: 
dia  hora  al  día  máximo  de  otro  País  vecino , ya  hai  di- 
ferencia de  Clima.  Afsi,  pues , fe  van  diferenciando  los 
Climas  de  inedia  en  media  hora.  Si  ello  fe  continuaífe 
-hatta  los  Polos  , debrian  contar  8976.  Climas  ázia  cada 
Polo.  Yá  fe  conoce  el  abfurdo.  Para  evitarle  íiguieron 
la  divifion  hada  el  Circulo  Polar,  en  donde  el  dia  maxir 
mo  es  de  24.  horas:  y por  conliguiente  allí  fe  comple-, 
tan  folos  24.  Climas.  Defde  el  Circulo  Polar  hada  el  Po- 
lo  toman  otra  divifion  ; no  por  cremento  de  media  hora, 
lino  de  un  mes  entero , y afsi  cuentan  6.  Climas  mas.  Ef- 
tos  fe  llaman  improprios , porque  el  efpacio  de  tiempo 
que  el  Sol  eftá  fobre  el  horizonte  azia  el  tiempo  del  folf- 
ticio,  no  es  propiamente  dia.  Los  24.  fe  llaman  proprios% 
porque  los  crementos  de  luz  fiempre  fe  contienen  dentro 
del  efpacio  de  24.  horas.  Afsi,  pues  , hai  azia  cada  Polo 
24.  Climas  proprios  de  media  en  media  hora:  y 6.  impro- 
prios de  mes  en  mes.  Pero  los  efpacios  de  tierra  fiempre 
quedan  defigualifsimos. 

130  Conoció  el  P.  Ricciolo,  que  , aun üguiendo  eC* 
tas  divifiones,  havia  muchifsima  irregularidad  entre  los 
efpacios  del  globo,  y los  aumentos  del  dia  máximo  cor-s 
refpondiente.  Afsi,  pues,  en  fu  Geografía  Reformada,po¿ 
ne  nuevo  íyftema.  Defde  la  Equinoccial  hafta  que  fe  lie-; 
gue  á País,  cuyo  dia  máximo  fea  de  1 6.  horas , pone  lo» 
Climas  quefolo  fe  excedan  en  media  bor*.  Defde  efte  País 
hafta  otro,  cuyo  dia  máximo  fea  de  20.  horas, pone  otros 
Climas  que  fe  diferencien  en  bora.  Defde  aqui  hafta  el 
Circulo  Polar,  en  donde  el  dia  máximo  es  de  24.  horas, 
pone  otros  Climas  que  fe  excedan  en  dos  horas.  Defde 
el  Circulo  Polar  hafta  el  Polo,  fe  conforma  con  la  difirió 
bucion  comunifsima. 

Omito  poner  fus  rabias,  por  no  moleftar.  Bafte  fa-* 
ber,  que  de  efte  modoj  nunca  hai  Clima  alguno,  que  a lo 

j'-,  me- 
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SiCnos  nO  tenga  un  grado  de  latitud  : y que  afsi  fe  con»' 
temperan  medianamente  la  luz,  y el  efpacio  de  tierra,  que 
componen  el  Clima.  Eíle  fyftema  de  Ricciolo,  aunque  es 
admirable,  con  todo  elfo  no  fe  figue.  Pero  debo  advera 
tir,  que  en  la  diftribucion  de  los  Climas  entra  en  cuenta 
las  refracciones.  Por  efta  razón,  para  que  el  dia  máximo 
fea  de  24.  horas,  no  fe  necefsita  llegar  al  grado  66.  y 30* 
minutos  : fucederá  aquello  en  el  grado  65.  y 54. 

1 3 r Efto  fe  advierte,  porque  haviendo  el  P.  M.  ufa- 
do en  una  parte  del  numero  66.  redondo, para  la  limación 
del  Circulo  Polar,  llamo  el  R.  error  ; como  que  el  P.  M. 
ignoraba  que  lafentencia  comunísima  le  ponía  en  66.  y¡ 
30.  El  error  confifte  en  que  el  R.  no  leyó  el  n.  29.  de  la 
llufir ación.  Alli  hai  efta  claufula  : En  la  parte  que  eflá  en 
66.  grados  y medio  de  latitud  ( donde  fe  confedera  el  Circulo 
Polar  Artico ) es  el  dia  máximo  del  año  de  veinte  y quatro 
boras . Puede  eftár  mas  clara  la  fentencia  común?  Pues 
en  fentir  del  R.  efto  ignora  el  P.  M.  El  haver  ufado  del 
numero  redondo  de  66.  en  otra  parte,no  prueba  otra  co- 
fa, fino  que  usó  lo  que  comunmente  fucede  , quando  fe 
omiten  quebrados  que  no  hacen  al  cafo  por  entonces. 

Aqui  hai  otra  razón,  y es , que  aunque  la  fentencia 
comunifsima  ufa  del  numero  66.  y 30.  para  facilitar  el 
calculo,  no  efta  hafta  ahora  demonftrado  , que  efte  nume- 
ro fea  el  jufto.y  perpetuo.  El  jufto  pende  de  faber  la  obli— ; 
quidad  de  la  Eclíptica.  Ricciolo  pone  30.  fentencias  di- 
ferentes en  efte  punto.  Ariftarcho  la  extendió  á 24.  gra- 
dos: y afsi  corrcíponden  66.  para  el  Circulo  Polar.  La 
común  la  fixa  en  23.  grados  y medio  , y no  hace  cafo  de 
Cebrados,  ni  de  refracciones.  Afsi,  pues  , el  reparo  del 
B.*  fe  originó  de  no  leer  la  Ilufiracion,  de  no  eftár  en  lo$ 
«iodos  de  contar,  y de  creer  que  el  grado  66.  y 30.  min. 
es  el  jufto,  y perpetuo  grado,  para  que  el  dia  máximo  fea 
de  24.  horas. 

132  En  vifta  de  lo  alegado,  no  hai  que  extrañar  que 
el  R.  que  entró  á tientas  en  efta  materia  , cometieffe  tan-r 
tos  errores,  que  aun  folo  numerarlos  caufe  faftidio.  Con- 
fundió  Rugen  en  Pomerania , coa  Bergen  en  la  Noruega, 

.Con- 
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Confundió  Bergen,  Puerto  celebre,  con  la  Capital  de  t i 
Noruega,  que  es  Dronthein  , ó Nldrofia  , folo  porque  le- 
yó que  Bergen  epa  Emporio.  Quitó  muchifsimo  al  País 
de  la  Noruega,  afsi  por  la  parte  del  Norte  , como  por  la 
del  Sur,  por  haverla  eílrechado  entre  el  Clima  15.  y 18* 
JLmpufo  mil  tdlimonios  á Vailemont , ya  por  no  leer  lo 
que  dice,  yá  por  hacerle  negar  lo  que  puramente  omitió. 
lJor  no  íaber  las  propriedades  de  los  Climas , creyó  que 
tres,  ó quatro  bailaban  en  la  Noruega,  para  no  quitarle, 
Como  le  quitó,  centenares  de  leguas.  Confundió  las  eflar 
ciones  de  Verano,  e Invierno,  con  folos  los  dos  dias  de 
los  Equinoccios. 

Por  copiar  mal,  y no  entender  lo  que  decia  la  Iluf- 
tracion , confundió  el  aumento  de  los  dias , con  el  aumen-1 
to  de  los  Climas  i eñe  tiene  fu  diílribucion  fegun  la  volun- 
tad de  los  hombres  , y afsi  hai  Climas  determinados.  El 
de  los  dias  no  pende  de  dio.  Confunde  la  parte  Boreal 
Be  Groenlandia,  con  el  rodo.  A cíle  modo  hai  tantas  con<* 
fuñones  capitales,  que  el  mifmo  R.  fe  confunde  con  el  Rj 
quando  afirma  que  la  Noruega  no  alcanza  mas  que  haíla 
el  grado  68.  y medio;  y con  todo  efio  in tille  en  que  no 
pafla  del  Clima  18.  Que  diremos  á ello  ? Repetir  lo  que 
dixo  contra  el  P.  M.  es  fefial  evidente  de  que  en  la  Gram * 
natica  de  la  Geografía  no  fe  ba  llegado  d ¡as  declinaciones ? 
Alas  feñalcs  dio  el  R.  Ni  liquiera  oyó  los  rudimentos  de 
la  Geografía  Hiftorica,  ni  eílá  en  ellado  de  entender  las 
voces  de  la  Geografía  Efpeculativa,  por  mas  veces  que  las 
oiga,  las  lea,  ó fe  las  expliquen. 

i 133  Quede,  pues,  a Ifcgurado,  que  el  País  de  laNo^ 
ruega,  por  los  grandes  frios  que  padece,  es  admirable  fi- 
mil  para  ponderar  la  frialdad  de  una  pieza : y por  las  no-4 
ches  larguifsimas,  obfeurifsimas,  y tcnebroías,  que  tiene 
en  Invierno,  para  ponderar  la  obfeuridad,  y tinieblas 
por  configúrente  las  tinieblas  del  Gentilifmo  , como  fe 
explicó  el  P.M.  No  fe  debe  entender  efto,  fino  quandoy 
como  dixo  Koldingcn,  Solé  viduata,&  tenebris  qaafi  itm 
voluta Jlupet.  Con  ello  fe  compone  también  la  Parado-; 
jca  que  el  P.  M.  pufo  en  el  Tercer  tomo.  Eíla  es , que  los 
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paIfcs  circumpolares  gozan  al  cabo  del  ano  de  mas  prc-; 
fencia  del  Sol,  que  los  que  habitamos  azia  los  Trópicos.. 
El  Iluftrifsimo  Huccio  citado  , expresamente  hace  men- 
cion  de  efta  Paradoxa,  llamándola  verdad  confiante.  Efta 
es,  que  el  País  Boreal  fe  llame  País  de  las  Tinieblas i y con 
todo  cffo,  tenga  mas  luz  que  los  que  cftan  colocados  ázia 
los  Trópicos. 

USO  DE  LA  MAGICA. 

DISCURSO  XXI. 

§.  1. 

Str  Difcurfo  , y los  dos  antecedentes 
tienen  un  mifmo  aíTumpto.  Efte  es 
defterrar  la  nimia  credulidad  que  rei- 
na en  elVulgo  acerca  de  los  Prodigio* 
Mágicos.  Para  no  moleftar  con  ad-- 
Vertenclas,  paffe  el  Letor  los  ojos  por  lo  que  queda  di-i 
cho  en  las  Artes  Divinatorias.  La  conclufion  pofitiva  ea 
elle  Difcurfo  prefente,  es,  que  no  bai  tantos  Magos  como 
el  vulgo  pienfa.  El  que  no  aíintiere  á ella  fe  confundirá 
con  los  vulgares,  y fe  expondrá  á la  rifa  de  los  Eruditos. 
En  eftos  términos  fe  explica  el  Iluftrifsimo  Caramuel 
< Tbtol.  Intent.n.i 95.)  Diceafsi:  C um  de  ejufmodi  Mma 
gicis  miraculis  Autbores  dijferentes  audio , SUBR1DE0¿ 
exiftimans  potius  CREDULOS , quam  curiofos  ejfe.  Non 
negó  dar  i fuperfiit  iones  ,&  veneficia  ; AT  DARI  TAM 
FRtQUENTER  UT  VULGUS  EXISTIMAT  , NON 
ADMITTO.  Multa  enim  vana  funt , qua  fuperftitiofa 
dicuntur,  & vanitatem  plurimi  cum  JuperJiitione  confun-¡ 
dunt. 

135  En  eftas  palabras  del  fenor  Caramuel  efta  cifra-i 
' • Tom.IL  H 
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Ido  quanto  dixo  el  P.M.  Solo  añadió  las  razones  , y algu^ 
nos  exemplares  que  comprueben  ella  verdad ; todo  Id 
qual  podra  ver  el  Letor  en  el  Theatro.  Baile  fabcr , que 
fi  oy  vividle  Caramuel  fe  burlaría  de  todo  quanto  fe  pue-« 
de  oponer  derechamente  contra  elle  Difcurfo.  Por  eílo,¡ 
y porque  halla  ahora  no  fe  opufo  cofa  que  , ó no  fea  un 
error  enorme,  ó una  halucinacion  portentofa,  ó un  cuen« 
to  fallido  de  viejas,  no  es  razón  introducir  aqui  el  cuenn 
co  de  cuentos.  Por  lo  mifmo,  no  hizo  cafo  el  P.  M.  en  la 
Iluf  ración  de  varios  defpropofitos,  bagatelas,  y patrañas 
que  el  R.  acinó  en  el  Librejo.  Es  verdad  que  de  ello  hai 
quexa  en  el  Libróte ; pero  ya  havrá  conocido  el  Letor, 
que  fiendo  quexas  del  R.  eftarán  fundadas  en  no  havei; 
leído,  ó entendido  las  clauíulas  del  P.  M.  b en  no  haver 
percibido  lo  que  dicen  los  mifmos  Autores  que  cita  ci\ 
contra.  De  todo  fe  hará  dcmonllracion. 

136  Las  primeras  palabras  con  que  el  P.  M.  comien-¡ 
za  el  Difcurfo,  Ion:  Q¿<e  bai  Hecbizeros,y  Hubizerai  conf- 
ía de  la  hj.ritura,y  del  común  confent imiento  de  la  Iglejia «¡ 
Que  baya  tantos,  y tantas  como  el  vulgo  pienfa  , es  apre-i 
benfion  propria  de  la  rudeza  del  vulgo.  Ellas  fon  las  prn 
meras,  que  halla  ahora  no  han  leído  los  pretendidos  inn 
pugnadores  del  Theatro.  A que  feria  , en  virtud  de  eft*¡ 
fupoficion,  moleílarnos  con  los  Magos  de  Pharaon  : con 
los  de  Manafses,y  con  los  hechizos  que  ciertamente  conCi 
ta  haver  hecho  Simón  Mago?  Para  avultar  defpropofitos¿ 
y confundir  lo  que  hai  de  cierto  con  lo  fabulofo.  El  P, 
Monfocon  dudaba  de  lo  que  coníla  de  la  Efcritura  ? Con 
.todo  eflo  en  el  lugar  citado  (n.  58.)  dice  : Veri  exifimo 
ntaximam  eorum  partem  qu<e  de  Oraculis  , de  Divinatio- 
ne,  deque  Prodigijs  referunt  Veteres , commenta,  fabulaf- 
que  efe,  ac  vel  ex  imaginatione  bominum  fola  prodtjJfe,vel 
a Miniftris  Deorum  inventa , quiboc  diurno  quafiu  f amena 
propufabant.  Notefe,  maximam  eorum  partem.  Separa-; 
do  lo  que  el  P.M.  fupone,  no  fe  opone  cofa  que  nos  obli-j 
gue  á cerrar  los  ojos  para  creerla.  Mas.  Aun  concedidos 
los  cafos  que  fe  oponen,  no  fe  prueba  que  hai  tanta  Ma-, 
gia  como  el  vulgo  pienfa.  No  fe  funda  el  P.  M.  precifa-i 
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WCnte  en  las  impofturas  de  los  pocos  ejemplares  que  pro- 
pufo.  Se  fonda  en  las  razones  que  hai  eficaciísimas  para 
creer  que  la  mayor  parce  de  los  Prodigios  Mágicos  que 
fe  cuentan,  no  pueden  menos  de  fer  impofturas. 

■ 137  Del  Exodo  confta  que  Pharaon  tenia  Magos; 
luego  Abaris,  Apolonio,  Agripa,  &c.  no  han  fido  erobuf- 
teros?  De  los  Magos  de  Pharaon  hai  noticia  cierta  en  la 
Jifcritura;  y aun  en  las  Hiftorias  Profanas  alguna  fombra.- 
De  Abaris  no  hai  noticia  en  la  Efcritura;  y la  que  dá  He- 
rodoto  es  como  de  pura  fabula.  Nam  de  FABULA  Aba- 
ris, qui  fertur  ejfe  Hyperboreus.  De  Apolonio  Tyaneo  no 
hai  noticia  en  la  Efcritura;  y en  Eufebio,  y otros  Efcrito- 
res  Ecleíiafticos  hai  noticia  que  fue  un  Impoftor  , y quan- 
do  mas , mediano  Philofofo.  A fus  prodigios  llamo  el 
Chryfoftomo,  confióla,  vana,  nibil  habentia  veri.  De  Cor- 
nclio  Agripa  no  hai  noticia  en  la  Efcritura ; y el  mifmo 
Agripa  confiefla , que  toda  fu  Magia  era  patraña.  Que 
conlcquencia,  pues,  fe  tomará  de  lo  cierto  en  la  Efcritu- 
1a,  para  creer  que  hai  canta  Magia  como  íe  pienfa? 

138  San  Pablo  fupone,quc  los  Magos  de  Pharaon 
eran  dos.  Quemadmodum  autem  Jannes , & Mambres  re- 
Jlitcrmt  Moyfi : ita  & bi  refijiunt  veritati.  Dos  reflexio- 
nes fe  deben  hacer  fobre  elle  texto.  Primera , que  íiendo 
Egypco  el  Tais  de  los  Magos,  y hechizeros,  folo  Pharaon 
tuvieíTcdos,  para  oponer  álas  verdaderas  maravillas  de 
Moyfes.  Segunda,  que  no  haviendo  noticia  en  el  Exodo 
de  los  nombres , los  declararte  San  Pablo.  Unos  dicen, 
que  San  Pablo  fupo  aquello  por  revelación  , otros  por 
tradición.  Es  mui  natural  lo  primero : pero  lo  fegundo  fe 
puede  probar.  Eufebio  cita  un  texto  de  Numenio  Pytha- 
gorico,  en  que  dio  noticia  de  aquellos  dos  Magos.  Jan-i 
nes,  &Jambres  J criba  rerum fscrarum  \y£gyptij,quo  tem- 
pore  tALgypti  finibus  ejeóli  Judai  funt,  claruere , viri  om 
fiium  j adicio  rerum  Magicarum  fcientia  nemini  conceden - 
*es.  Habla  también  de  los  Prodigios  de  Moyfes  , pero  le 
llama,  Mttfeo.  P linio  [lib. 30.  cap.  1.)  dá  lamifma  noticia, 
pero  alterada.  EJl  & alia  Magices  faólio  d Mofe , &Jam-  __ 
ne,  &JotapeJudais  pendens,fed  multis  millibut  annorurn 
poñ  Zoroajlrtm . _ . 

Mj  P-e-f* 
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139  DefdcMoyfes  áNumenio  paliaron  muchos  I?*í 
glos.  Numenio  no  tuvo  revelación.  Según  el  texto  dej 
San  Pablo  es  de  Fe,  que  afsi  fe  llamaban  los  Magos.  Vea4 
fe  aqui  de  paflo  un  argumento  contra  los  que  no  han  efc 
tudiado  fino  U qualidad  oculta  del  Argumento  negativos 
para  negar  todo  quanto  fe  les  antoja.  Lo  que  hace  al  a£j 
fumpto  nueftro  es,  que  aun  en  las  cofas  de  que  tenemos 
certeza,  fi  fe  leen  en  Autores  Profanos,  todo  es  confuíion.; 
Qué  argumento,  pues,  fe  debe  hacer  de  lo  que  confia  de 
la  Efcritura,  para  afTentir  a las  Hiftorias  de  los  Profanos?; 
Plinio  llama  Mago  á Moyfes.  Es  blasfemia.  Dice  que 
Jamnes  , y Jotape  eran  Judíos.  Aqui , como  otros  mm 
chos  Profanos,  confunde  Egypcios  con  Judios.  Dice  qué 
Moyfes  fue  poílerior  muchos  millares  de  años  á Zoroafí 
tro.  Parachronifmo  intolerable:  O Zoroaftro  ha  íidoi 
Preadamita ; que  es  lo  mifmo  que  fer  fabulofo , como  el 
P.M.  apunta  en  efte  Difcurfo. 

140  Lo  mas  precito  qüe  fe  debe  reflexionar  en  loá 
Magos  de  Pharaon,  es  lo  que  dixo  S.  Juan  Chryfoftomo^ 
Permifit  Deus  Magis  aliquid , ne  Mague  baberetur  Mofes  ± 
Quando  confia  de  la  Efcritura  que  Dios  permitió  el  ufo( 
de  la  Magica,  confia  de  ella  mifma  , que  cílo  ha  íido  para; 
convencerla  de  vana.  No  havia  inconveniente  que  los- 
Magos  de  Pharaon,  á quienes  la  Efcritura  llama  Sapiens 
tes,  & maléficos , quiíieflen  imitar  los  prodigios  de  Moya* 
fes,  ó por  ciencia,  ó por  artificio  Diabólico , quando  al 
mifmo  tiempo  havia  de  hacer  patente  Moyfes  el  error  et^ 
que  eílaban  los  Egypcios  de  creer  á fus  Magos.  TraJú-i- 
ganfe  Hiftorias  Profanas,  que  refieran  la  permifsion  de  hr 
Magia,  adjunta  la  impugnación  con  autoridad  Divina  : y¡ 
defpues  veremos  fi  es  frequente  la  permifsion  de  Dios 
para  que  el  Demonio  engañe  á los  incautos.  Lo  demás* 
ts  confundir  la  verdad  con  la  mentira. 

14 1 Con  razón  fe  quexa  el  Nazianzeno  de  fus  emú-»1 
los,  comparándolos  á los  Magos  de  Pharaon.  De  illis  di - 
xeris  , qui  oh  innanis  gloria  cupiditatem , aut  dominandi 
Jiudium  , iniquitatem  in  excelfum  loquuntur , de  Jannis, 
i»quam}  &Jambris  arrogantia,  non  adverfus  Mofem , fed 


Digitized  by  Google 


Discurso  XXI.  ' $t 

tivcrfus  VeritAtem  arma  indutntium  , atque  adverfus  y¿_¡ 
nam  doflrinam  infurgentium.  Es  verdad  que  los  Demod 
nios,y  los  que  eílán  polTeídos  de  el, no  tienen  otro  fin, que 
el  de  contrahacer  la  verdad, y remedar  los  milagros  ver-¡ 
daderosjpero  Dios  ¿ unos, y otros  refrena.De  otro  modo, 
la  ignorancia  humana  confundiría  con  los  verdaderos  mi- 
lagros,  que  fon  nota  de  la  verdadera  Religión,  los  que  fix 
lo  podrán  fer  milagros  aparentes  , y nota  de  la  intención 
Diabólica,  ó del  embude  humano.  Afsi , pues , permite 
Dios  ellas  Mágicas  operaciones  , quando  de  permitirlas 
fe  han  de  convencer  los  hombres,  que  no  fon  cfe&os  de 
la  Divinidad. 

142  Lo  mifmo  fe  dice  de  las  operaciones  de  Simoni 
Mago.  Permitió  Dios  que  volafle,  quando  ya  eftaba  pre-; 
parado  San  Pedro  para  cortarle  los  vuelos ; y hacer  que^ 
cayendo  en  el  fuclo,  quedaflen  defengañados  los  Roma-i 
nos  de  fu  faifa  aprehenfion.  Como  fe  citen  Hiítorias  de 
Magos  con  eílas  cortapifas,  no  hai  inconveniente  en  ad-i 
mitirlas,  pues  todas  fe  ordenan  á dcfimprefsionar  al  vul* 
go.  En  efte  fentido  tampoco  hacia  contra  elTheatro  ci-- 
tar  todo  quanto  fe  eferibió  de  Simón  Mago.  La  dificul-j 
tad  confiílc  en  que  la  mayor  parte  de  fus  prodigios , que 
elR.  alegó,  folo  confian  de  libros,  que  los  Eruditos  claf-¡ 
Ecos  tienen  por  apocryfos.  Las  razones  que  pufo  el  R„; 
para  hacerlos  crcibles,  fobre  fer  faifas , y ridiculas  por. 
extremo,  quando  que  fueflen  eficaces  probarían  la  pofst. 
bilidad,  de  la  qual  no  hai  queílion ; pero  de  ningún  mas 
do  fe  probaba  el  hecho  hiflorico.  Es  falta  fin  duda  aín 
guna  de  advertencia  á lo  que  dice  el  Theatro,  probar  que 
hai  tanta  Magia  como  el  vulgo  pienfa  , porque  ni  en  U 
frequencia  , ni  en  los  prodigios  fe  percibe  repugnancia- 
Metaphyfica. 

143  Dixo  el  Librejo  , que  lo  que  fe  contaba  de  SU 
mon  Mago  no  era  cofa  que  no  la  pudiefle  hacer  el  Demo-j 
nio : pues  evocar  las  Almas  confia  que  lo  hizo  la  Pytho-* 
n ¡ ría.  con  la  de  Samuel.  Efto  es  erróneo.  El  Demonio  jaH 
más  evocó  alma  alguna,  y menos  la  del  Julio  Samuel.  EC> 
te  error  de  Orígenes  ^le  impugnó  San  Euílathio , y le  im-i  • 
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pugna  la  razón.  Pues  ni  el  Diablo  puede  refucitat1  tnuéfa 
tos,  ni  tiene  poteftad  para  traher  las  almas  á eíle  Mundo» 
Los  Autores  que  afirman  que  verdaderamente  apareció 
el  Alma  de  Samuel,  no  atribuyen,  ni  pueden  atribuir  ef- 
to  á poccíUd  Diabólica ; fino  á Providencia  particular  de 
Dios,  en  aquella  ocafion  : y es  ridiculo  decir  , que  lo  que 
hace  Dios  con  concurfo  efpecial,  fe  crea  procede  del  arte 
Diabólico.  Si  el  Diablo , en  lugar  de  verdaderas  almas 
evoca  trampantojos  para  imponer,  ello  no  es  evocar  al-; 
uias. 

• 144  Dice  el  Librcjo : El  quitar,  y poner  Reyes  ¡o  fa± 
be  hacer  Monjitur  Claclin  : y para  advertirnos  que  no  ef-- 
taba  en  la  Hiftoria,  añadió  en  el  Libróte : Lo  fupo  hacer 
en  Sevilla  Monjieur  Clakin . El  lance  de  Monf.Claquin  ctl 
Livor  de  Hcnrico  II.  y contra  D.  Pedro,  fucedió  en  Mon-¡ 
tiel,  como  faben  los  niños.  Dice  que  andar  por  el  fuego 
lo  hace  un  Saludador:  volar  lo  hacen  las  Bruxas  quando 
¿1  Diablo  quiere  : hacerfe  invifible  fe  podrá  lograr  inter- 
poniendo un  poco  de  aire  condenfado,  &c.  Bien.  Luego 
los  libros  de  que  confia  la  mayor  parte  de  aquellos  he- 
chos no  fon  apocryfos?  No  palpa  el  Letor  la  enorme 
confufion  que  el  R.  hace  de  la  pofsibilidad  con  el  hecho? 
No  niega  el  P.  M.  la  pofsibilidad.  Concede  que  Simón 
ha  fido  Mago,  y que  haria  algunos  prodigios  -aparentes» 
Pero  niega  que  todos  los  que  fe  cuentan  confien  de  K-: 
bros  que  no  fean  apocryfos. 

145  Añade  el  Librejo  , que  los  Romanos  erigieron 
eftatua  á Simón,  fegun  San  Juftino , con  efta  infcripcion: 
Simoni  Deo  Sanólo.  Efto  prueba  que  Roma  hizo  aquello^ 
quia  nullam  refpucbat  faljitatem , como  dice  S.  León.  No 
obftante  , Chacón , y otros  Criticos  han  conjeturado  , ít 
acafo  eftas  infcripciones  que  havia  en  Roma,Je«o»/  San- 
co Deo  FidiOy  en  las  cftatuas  de  Hercules , ó el  Dios  de  los 
Sabinos,  con  el  nombre  de  Semon , pudieron  concurrir  á 
que  huvieíTe  equivocación.  San  Juftino  afirma,  que  la  ef- 
tatua eftaba  en  la  Isla  Tybcrina.  El  P.  Monfocon  en  fa 
Diario  Itálico,  dice  que  en  la  Huerta  de  los  Padres  Fran- 
cifeanos  del  Convento  de  S.Bartholomc,  en  la  Isla  Tybe-^ . 
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tina,  fe  ve  07  la  piedra  con  efta  infcripcion  : Semoni  San- 
co Deo  Fidio.  La  voz  Sanftus,  y Sancas , indiferentemen- 
te fignifica  una  mifma  cofa  en  la  Lengua  de  los  Sabinos.' 
No  fe  nccefsita  poner  en  duda  la  Eftatua  de  Simón  Mago,; 
para  conocer  que  no  hai  tanta  frequencia  de  Magos  co- 
mo el  vulgo  pienfa ; y que  la  mayor  parte  de  los  prodi- 
gios de  Simón  Mago  folo  confian  de  libros  apocryfos. 

146  Veamos  yá  un  error  indigno  de  las  prenfas,  que 
cometió  el  R.  Dixo  en  el  Líbrete  , que  afirmaba  Tertu- 
liano, que  los  difcipulos  de  Simón  Mago  enfeñaban,  que 
Chriíto  folo  en  la  apariencia  havia  fido  crucificado  ; pero 
que  en  la  realidad  con  'simón  Mago  fe  havia  hecho.  Aqu* 
hai  error  de  Chronologia  vifible 5 impoftura  contra  Ter-; 
tuliano,  y falfo  teílimonio  contra  los  difcipulos  de  Simón 
Mago.  Habla  Tertuliano  deBafilides,  y afirma  que  de«* 
cia  de  Chrifto : Hunc  pajfum  djudais  non  ejfe , fed  vice 
ipjius  Simonem  crucifixum  ejfe.  El  R.  eftaba  ponfando  en 
fu  Simón*  y por  no  tener  noticia  de  lo  que  leía  en  Tertu- 
liano, aplicó  á Simón  Mago  , lo  que  losHereges  aplica-: 
ban  á Simón  Cyreneo.  Ello  hace  creer  que  concurrieron 
muchas  manos  al  Librejo.  La  razón  es  evidente.  Acaba 
de  afirmar  el  R.  que  San  Pedro  cortó  los  vuelos  á Simón 
Mago  eílando  en  Roma  : Eflo  fucedió  muchos  años  def- 
pucs  de  la  muerte  de  Chriílo;  y con  todo  elfo  , afsi  que 
halló  eferito  Simón , le  crucificó  antes  que  viniefle  á Ro- 
ma. Que  prueba  efto  fino  que  cada  aflociado  pone  fu  ef- 
pecie  mal  entendida, y ninguno  pensó  en  averiguar  la  co- 
nexión, ó inconexión  de  todas  ellas? 

147  Uno  de  los  errores  Heréticos  mas  antiguos  ha 
fido  afirmar,  que  folo  en  la  apariencia  havia  fido  Chrifio 
crucificado ; y que  en  fu  lugar  havia  fido  crucificado  uno 
de  fus  Difcipulos.  Eñe  error  fe  adoptó  en  el  Alcorán. 
Afsi, pues,  eftán  aun  oy  en  él  los  Mahometanos,  como  fe 
podra  ver  por  extenfo  en  la  Refutación  que  el  P.  Marra- 
cio  hizo  de  aquellos  , y otros  defatinos  (pag.  1 14.)  Los 
Mahometanos  no  determinan  el  nombre,  aunque  algunos 
dicen  fe  llamaba  Titiano.  LosHereges  creían  que  havia 
fido  Simón  Cyreneo.  Refiere  efto  Tertuliano,  y lo  impug-= 
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na.  Pero  el  R.  para  impugnar  el  Theatro , príméro  ech5 
por  fundamento  tres  errores  horrendos.  Defpreciólos  el 
P.  M.  en  la  llufirxcion.  Yo  los  advierto,  para  que  fe  fep* 
quanto  papel  fe  necefsitaba  gallar  fi  fe  huvicífen  de  con- 
tar los  craíTos  errores  del  R.  y compañeros:  y para  que 
los  que  malbarataron  el  tiempo  en  leerlos, fepan  que  taafcj 
bien  llenaron  de  patrañas  fu  memoria. 

§•  n. 

148  *pAra  cv*tar  I*  confufion  de  los  defatinos  que 
i7  imprimió  el  R.  procuraré  tratar.cn  titulo  i 

parte, de  los  Incubos: del  Concilio  Ancyrano-.de  los  Grifgri ^ 
fes:  y de  la  Huefte.  Aqui  tocaré  otros  puntos  fueltos  que 
mezcló  el  R.  de  Lapones  , Piaches , Zoroaflro  , Jornada  de 
Argel,  y otros  cuentos  fallidos.  Dice  el  R.  que  la  defgran 
cía  de  la  expedición  contra  Argel  en  tiempo  de  Carlos  V.; 
procedió  de  la  Magia  que  ufaron  los  Moros.  Eñe  es  er-¡ 
ror  indigno  que  lo  crea  ningún  racional,  aunque  lo  con-; 
taflen  cien  Hiftorias.  El  cafo  es,  que  folo  es  una  vulgari- 
dad de  cal,  y canto.  Cita  el  R.  al  Obifpo  Sandoval.  Eñe 
'Autor,  hablando  de  la  expedición  contra  Túnez,  dice  que 
Moros,  y Moras  arrojaban  villctes  fuperfticiofos  contra 
los  Chriflianos,  perfuadidos  que  los  vencerían, y que  eran 
invulnerables  con  fus  arcabuces.  Sucedió  todo  lo  contra- 
rio,á lo  que  imaginaban  losMorosjfeñal  que  toda  fu  Ma-i 
gia  era  imaginada. 

149  La  defgracia  que  fucedió  en  la  expedición  con*í 
tra  Argel,  confiftió  en  lo  mifino  que  confiílen  otras  in&. 
nicas,  quando  fe  hacen  fin  tiempo,  fin  fazon,  y con  tema.; 
El  mes  de  O&ubre  es  el  mas  peligrofo  para  arrimarfe  k 
las  Coilas  de  Africa.  Eña  es  la  única  caufa  que  fcñalan 
los  Autores,  y el  mifmo  Sandoval,  fin  hacer  cafo  de  Ma- 
gias, ni  Bruxerias.  Efta  mifma  prevenían  los  que  difua- 
dian  á Carlos  V.  la  Emprefa.  Eftas  refultas  le  profetiza- 
ban San  Francifco  de  Borja  , y unas  Santas  Religiofas  de 
Gandía.  Pero  el  Emperador  , por  no  retroceder  de  fu 
didamen, experimentó  lo  que  era  naturalifsimo  fucediefle. 

Ma-í 
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Mariana  dice : El  tiempo  no  era  a propofito , por  eftar  el 
Otoño  adelante.  Loí  mas , y el  tnifmo  Pontífice  procuraba  n 
apar  talle  de  aquel  propofito , pero  el  Emperador  efiuvo  fir- 
me. El  Eminentifsimo  Cienfuegos  en  la  Vida  de  S.  Fran- 
cifco  dcBorja(lib.2.  cap.i3.)pone  por  extenfo  codo  lo 
dicho  : y trahe  ellas  palabras  , que  dixo  el  Emperador 
quando  fe  hallo  convencido : Nunca  encontré  regi Jiros 
mas  verdaderos  para  hallar  lo  que  me  importa , que  el  dic- 
tamen del  Marques  de  Lombay  (San  Erancifco  deBorja)/ 
de  las  Santas  Monjas  de  Gandía. 

..  150  Aquí  fe  debe  reflexionar,  que, quando  los  Moros 
quificron  uíar  de  Bruxerias, quedaron  vencidos;  y quando 
á coila  de  nueílra  dcfgrac¡a,falieron  vencedores,  no  hüv® 
tal  Mágica, como  el  vulgo  pienfa.  Es  cofa  vergonzofa,  que 
los  raifmos  de  Argel  abominaflen  ella  vulgaridad  en  el 
cafo  prefente  > y que  el  R.  nos  la  quiera  embocar  como 
hiíloria  inconcufa.  Monf.  Laugier  de  TaíTy,  en  fu  Hifio - 
ria  de  Argel,  t ralle  el  fundamento  de  la  vulgaridad.  Al 
tiempo  de  la  Expedición,  vivia  en  Argel  un  Eunuco , llar-; 
mado  Ifuf,  al  qual  havian  caíligado  varias  veces  por  Ma- 
go, y Sorcilego  : ó por  decirlo  mejor , por  fatuo  fedicio-j 
fo.  Qpando  eílaba  Argel  en  el  ultimo  peligro , fe  prefen-* 
tblfuf  en  el  Divan,  y animo  á que  fe  defendiefle  la  Pía* 
2a  , pues  efperaba  íaldrian  los  Mahometanos  vióloriofos 
contra  los  Chriílianos.  En  aquellos  lances  todo  fe  cree, 
todo  fe  teme,  y todo  fe  cfpcra.  Por  efta  razón  fe  refiílic- 
ron  algunos  dias  los  ficiados. 

En  elle  efpacio  de  tiempo  fucedió  que  fe  inquietaron 
los  Elementos,  y que, peligrando  la  armada,quedaíTen  los 
Chriílianos  vencidos,  fin  que  los  Moros  falieflen  vence- 
dores. Como  efta  gente  es  crédula,  y fuperíliciofa,  «trii 
bayo  á fu  Eunuco  Ifuf  la  defgracia  que  padeció  nueílra 
armada;  y algún  fatuo  Efpañol  que  oyó  aquella  patraña, 
la  introduxo  también  en  nueftro  vulgo.  Zelofos  los  Mo-i 
jabucos  de  que  á Ifuf  fe  atribuyefle  la  vi&oria;reprefenta-t 
ron  en  el  Divan,  que  era  cofa  ridicula , y efcandalofa  atri* 
buir  la  libertad  de  Argel  á un  hombre,  que  hacia  profef* 
fion  del  Sortilegio.  Petfuadieron  que  quien  havia  ocafio* 

...  Tom.ííx  " H e* 
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nado  la  vi&oria  havia  (ido  un  Morabuto  Cid-Utica,  helí 
mitaño,  que  havia  eftado  en  oración  todo  aquel  tiempoa 
Que  eñe , por  infpiracion  de  Dios,  havia  azotado  el  mar 
con  un  báculo:  y que  en  el  mifmo  inftante  havia  coméis 
zado  á altcrarfe  el  mar  contra  los  Chriñianos. 

Gozofos  los  de  Argel  por  el  feliz  éxito , íituaron  rein 
ta  á Ifuf : y defpues  de  muerto  Cid-Utica,  le  erigieron  fe-; 
pulcro  , y Mezquita  como  á Santo.  Los  Morabutos  aun 
oy  hacen  que  el  pueblo  crea,  que  con  folo  azotar  el  mac 
con  los  hucíTos  de  Cid-Utica,  fucederá  femejante  tempeí, 
tad  contra  Chriñianos.  Eña  es  una  faifa  vulgaridad  en- 
tre Moros.  Que  prueba  mas  evidente  que  lo  que  fe  expe»; 
rimentó  poco  ha  en  la  feliz  expedición  contra  Oran  ? E4 
donde  eftaba  la  Magia  ? En  donde  los  Profetas  Mahome-r 
taños?  En  donde  los  huellos  de  Cid-Utica ? En  verdad  que 
tiempo  tuvieron  los  Moros  para  prevenirfe  de  fupcrfti- 
ciones,  como  fe  previnieron  de  trigo.  Con  todo  elfo,  me- 
jor que  del  Celar  en  otro  tiempo,  fe  podrá  decir  en  eña 
ocafion  del  Catholicifmo : Ven  i,  Vidi,  Vici.  Y fi  huvielíc 
fuccdido  algún  naufragio,  no  faltarían  vulgares  Efpaño-; 
les,que  lo  atribuyeren  á la  Magia  de  los  Moros. 

15 1 El  R.  eftá  imprefsionado  de  un  error  vulgarif-' 
fimo.  Eñe  es  creer  , que  las  Superñiciones  Mahometanas 
fon  Mágicas.  Entre  los  Mahometanos  eftá  prohibida, 
aquella  Arte  fraudulenta,  como  en  otro  qualquiera  País 
culto.  Aquellos  Billetes, que  las  Moras  arrojaban  en  Tú- 
nez contra  los  Efpañoles  , fon  del  mifmo  jaez  , que  los 
Grijgriftiy  que  el  R.  quifo  introducir  por  Mágicos,  como 
.veremos  en  fu  titulo.  No  fon  otra  cofa  que  unos  Billetes^ 
pergaminos,  ó papeles,  en  los  qualcs  eftán  eferitos  algu-< 
nos  verfos  del  Alcorán.  Creen  que  aquellos  caraéteres 
tienen  virtud  para  todo.  Y tan  lejos  de  juzgarlos  Mági- 
cos, ios  miran  como  Anti- Mágicos  ; efto  es , contra  todo 
genero  de  maleficios,  y bruxerias.  Es  vana , faifa , y ridi-, 
cula  eña  creencia,  pero  no  tiene  conexión  alguna  con  la 
Magia,  la  qual  eftá  prohibida.  Si  por  acafo  cayo  en  ma- 
nos  de  algún  Europeo  iliterato  algún  billete,óGrifgris;por, 
ayer  vifto  caracteres  Arábigos  que  no  £ntendia¿c©nfundio 
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fá"  vanidad  , con  la  fuperílicion  , y hechizeria.  Vanitatem 
plurimi  cuín  fuperftitione  confundunt. 

- 152  Advirtiendo  el  P.M.  las  contradicciones  que  íe 
efcribcn  de  Zoroaílro  , dixo  que  era  ente  fabulofo.  Ex 
bac  fententiarum  Jiufluatione  id  colligo  fupojititiam  ejfit 
Zoroafiris perfonam, dixo  el  Ilufirifsimo  Huecio.  Dixo  el 
R.  que  lo  mifmo  fucede  con  Homero,  fin  que  por  eíTo  fe^ 

6nte  fabuloío.  No  es  lo  mifmo  , ni  hai  tantas  contradic- 
ciones. En  quanto  al  tiempo  de  Zoroaílro , la  diverfidad 
íe  extiende  á millares  de  años : y en  quanto  á la  Patria,  fe 
extiende  dcfde  Europa  halla  la  China.  Añade  el  R.  que 
Diodoro  Siculo  habla  de  Zoroaílro, pues  Amiot  tradux» 

Zoroaftroy  (en  el  lib.2.)  en  donde  Rhodomano,  Oxyarteu 
Yoregiftre  el  original  Griego , y dice  clarifsimamente 
O xy Arta  \ conque  fi  Amiot  craduxo  lo  que  no  dcbia,  pu-: 
do  haver  traducido  también,  Matbufalem , por  Oxyartes . 
Rhodomano  fue  poílerior  ¿ Amiot  5 elle  murió  en  1 593. 
y el  otro  en  1606. 

-•  Sobre  todo  , Huecio  aprueba  la  verfion  de  Rhodoma- 
no.  Rtgem  illum  Baílrianorum,qui  cum  Niño  parum prof< 
pere  conflixit  non  Zoroaílrem  ¡fed  Oxyartcm  , ex  Ctefia; 

Diodorus  appellat.  De  Diodoro  dixo  Plinio  , que  havi*' 
fido  quien  primero  entre  los  Griegos  , dejijt  nugari . Por- 
le*-qualj  no  ha  viendo  eñ  Diodoro  femejahte  Zoroaílro,  fe 
confirma  la  fofpecha  de  fabulofo : y aunque  expresamen- 
te fe  hillaíTc,  no  fe  probaba  fu  exiílenda , por  la  enorme 
contradicción  que  fe  ve  en  otros  Autores.  Si  algo  debie-  \ 

ra  favorecer  Diodoro,  es  en  donde  (¡ib.  1.)  hablando  del 
Legislador  de  los  Ariano$,Ie  llama  Zathr aufies.  Eíla  vos 
tiene  mas  alufion  con  Zoroaftro\  que  Oxyartes.  Pero  Hue-, 
cío  afirma,  que  fon  metamorpholis  de  Moyfes , afsi  Zo-. 
roaJlrOy  como  Zatbrauftes. 

153  Dixo  el  P.M. que  Platón  tenia  porPerfa  áZo-J 
foaílro.  Dice  el  R.  que  nd  hai  cal.  Que  folo  le  tuvo  por 
hijo  de  Ormajio  , y que  enfeñó  la  Magia  en  Perfia.  Par* 
cito  advierte,  que  no  era  precifo  fueíTe  Perfiano.  Yo  ref- 
pondo,  que  para  hazer  femejante  reparo  fútil , es  precifat 
no  faber  quien  fue  Qnnafio.  Los  Perfas  ponían  dos  Prh^ 
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cipios  para  lo  bueno,  y lo  malo  que  fucedia  : en  cuyo  fyfj 
tema  blasfemo  bebieron  los  Manicheos.  El  Autor  de! 
mal  fe  llamaba  Arimanio.  El  Autor  del  bien  fe  llamaba 
Hortmazes , Horomafdes , Oromazo  , Ormajio  , Arimazio , 
&c.  Conque  fi  Zoroaftro,  fegun  el  Platón  del  R.  fue  bijp 
de  Ormajio,  feria  hijo  del  Dios  de  los  Perfas  peculiar  , jr 
por  configuiente  Perfiano. 

La  vulgar.tradicion  del  Oriente  , fegun  Herbelot , es 
que  Zoroaitro  es  Abraham.  Huecio  quiere  que  haya  fido 
Moyfes.  Otros  que  es  Cham.  Y otros  que  es  qualquiera 
cofa.  La  realidad  es,  que  Zoroajlro  no  fignifica  perfona, 
fino  epitheto.  Afsi , pues  , hai  infinitos  Zoroaftroi  , y no 
hai  ninguno.  Atendiendo  el  P.M.  á lo  primero,  habló  de 
Zoroajlros,  quando  no  excitaba  la  quefiion  , como  habló 
de  otras  tabulas:  ó para  exornar,  ó para  inftar  ; y afsi  no 
hai  la  contradicción  que  el  R.  finge.  Conque  el  Principe 
de  los  Magos,  que  fe  cree  fer  Zoroaílro,  es  primo  herma* 
no  del  Principe  de  los  Poetas  Apolo.  El  que  quifiere  vé^ 
quanto  hai  que  decir  acerca  de  aquel  ente  obfeuro  Zd~ 
roaftro,  lea  á Huecio.  No  es  razón  me  detenga  á defen-í 
redar  fábulas ; quando  hai  tantas  verdades  en  el  Theatro 
que  necefsito  defenredar  de  las  fábulas  de  fus  impugna* 
dores. 

i 54  En  prueba  de  que  hai  en  la  America  mucha  Ma*? 
gia,  citó  el  R.  los  viages  de  Thomás  Gage  Ingles.  Gaílat 
cinco  lincas  en  autorizar  tanto  la  perfona,  que  el  incautó 
creerá  que  es  algún  Autor  mui  fidedigno.  Se  podrá  de^ 
cir,  que  fi  el  Theatro  huvieííe  puefto  aquellas  lineas,  aca-í 
fo,  y con  razón,  faldria  otra  Tertulia  Hifiorica.  Ni  el 
labe  á quien  cita,  ni  fabe  á quien  elogia,  ni  ha  leido  aque-i 
líos  viages  fino  por  alto.  Vea  el  Letor  á Moreri , verbo 
Gage.  Regiftre  el  R.  la  celebre  Bibliotheca  del  P.  Echard: 
y á fu  tan  celebrado,  como  mal  entendido  , Padre  Labat 
de  la  America,  pag.^q.)  y fe  hallará  corrido  dé 
haver  citado  á Gage.  No  es  razón  que  la  imprudencia,  ó' 
inadvertencia  de  los  impugnadores  del  Theatro , firva  dq 
pié  para  excitar  quexas,  ni  aun  las  mas  leves. 

¿55  ¡tq  obftajvte  no  me  quiero  valer  de  la  inadver* 

•■j  ' ' mi 
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tunela  del  R.  Admito  lo  que  dice  Gage : y refpondo  con 
lo  que  concede  el  R.  Supone  UÍle , que  los  Piaches  de  la 
America  fon  hcchizcros.  Dice  , que  aunque  la  juriliiic- 
cion  de  los  Piaches  fe  experimente  contra  los  Indios  ; pe-: 
ro  que  contra  los  Efpañoles  no  la  tienen,  o tienen  poca::::: 
Lo  que  no  fucede  con  los  hechizas  de  las  Efpañolas , que  ¡la-, 
man  Criollas , que  aunque  no  fon  la  centefima  parte  , que 
por  acá  fe  p'unfa , les  dañan  quando  lo  ufan.  Si  antes  de 
impugnar  el  Theatro  tuvieíTe  el  R.  prefente  lo  que  aquí 
dice,  huviera  ahorrado  mortificar  las  Prcnfas  con  las  re- 
peticiones de  cuentos  de  viejas.  Si  en  Indias  no  hai  la 
centefima  parte  de  hechizos  (entre  Efpañoles)  que  por  aca 
fie  pienfa ; no  havrá  por  acá  la  centefima  parte  de  hechti 
ios  que  pienfan  los  Indios,  ó los  que  aun  acá  fe  les  pare- 
cen. Conque  podrá  el  R.  juntar  cuentos  de  Magos  harta 
¡99.  y dcfpues  de  haverfe  defeartado  eftos  , fe  verá  qué 
condiciones  tiene  el  cencefimo.  Aportare  que  el  P.M.  aun 
concede  que  hai  mas  que  la  centefima  parte  de  verdade-j 
ro,  entre  tanto  como  fe  cuenta  de  falfo. 

156  Los  Piaches  tendrán  poco  dominio  Mágico  fen 
bre  los  Efpañoles,  porque  eftos  no  creerán , que  hai  tal 
dominio  en  los  Piaches.  Eftos  Piaches  no  fon  otra  cofa, 
en  la  realidad,  que  unos  malos  Médicos  Heibolarios,  que 
imponen  al  vulgo  todo  lo  que  quieren.  Para  imponer  ¿ 
aquellos  pobres  Indios  , baila  qualquiera  aftucia.  Creen 
que  es  Magia  todo  lo  que  no  entienden.  Sobre  la  con-j  - 
duda  de  eftos  Piaches  dixo  tales  cofas  el  R.  que  folo  con 
la  rifa  fe  debe  refponder.  También  quifo  introducir,  que 
•por  ellos  fe  dixo  el  adagio  Efpañol,  Tarde  piache.  El  Law 
tin  correfpondiente  i efte  adagio  es  , Será  fapiunt  Pbry. 
¿es.  Efta  lignificación  no  tiene  conexión  con  los  Piaches 
de  la  America.  A no  venir  del  piaee , Italiano ; en  Galicia 
bai  el  verbo  piache  , y fe  dá  allí  origen  mas  verifimil  al 
Adagio.  Lo  que  parece  cierto  es  , que  piache , en  el 
Adagio,  es  verbo  5 y el  Piache  Americano 
es  nombre. 
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§.  iii. 

1J7  el  R.cn  el  Librejo  6o.  Relaciones  dtf 

V-í  hech¡zcrias,que  trahe  el  Medico  Mekilini. 
Añadió  que  todas  citaban  teítimoniadas.  Defcubrió  el 
P.M.  que  eíto  era  falío.  Yo  pudiera  decir , que  haíta  que 
fe  citen  ioo.  no  obliga  la  eentefima.  No  obítance  es  pre- 
ciío  faber,  que  el  mifrno  Autor  faca  eíte  otro  libro:  Syilo- 
ge  cafuum  Medicinalium  incantationi  vulgo  adfcribi folito-i 
rnm.  Ello  es, colección  de  los  cafos  que  el  vulgo  atribuye 
A laMagia/in  haver  nada  de  eflb.No  he  vifto  elle  libro, L 
no  citado  en  el  P.  Niceron.  Para  que  haíta  el  vulgo  co-¿ 
nocieíle  qué  Grammatica  gallaban  los  impugnadores  del 
Thcatro,  advirtió  el  P.  M.  que,  porque  el  R.  leyó  en  La-* 
ttn  el  genitivo  de  Merkiinus,  Merklini , y le  citó  á la  Ita-i 
liana  Mekilini , fe  conjeturaba  que  las  Declinaciones  de 
los  nombres  parecían  cofas  Mágicas.  Concedió  que  cita 
importaba  poco  ; pero  es  evidente  que  lignítica  mucho.  ~ 
.158  Quiere  el  R.  en  fu  Libróte  defender  , que  el  re- 
paro ha  (ido  bagatela.  Es  bagatela  no  haver  faludado  las 
declinaciones  de  los  nombres , y atreverfe  á impugnar  el'- 
.Ijieatro  Critico,  cuya  inteligencia  pide  haver  leido,y  etw 
tendido  antes  infinitos  libros  Latinos  , atsi  antiguos , co-i. 
mo  modernos?  Lo  que  fe  ligue  es,  que  ni  aun  nombre  de 
bagatelas  merecerán  las  impugnaciones.  Al  aíTumpto  de 
fu  defenfa  trahe  eíte  cafo.  Juan  Launoy  (aquel  que  con; 
fu  arrojada  Critica  tenia  traza  de  no  dexar  Santo  alguno 
en  el  Cielo)  dixo  ciertas  cofas  contra  Monf.Thiers.  Eíte* 
le.  critiquizó  fobre  algunos  puntos ; cenfuró  que  Launoy;  ’ 
havia  eferito  Joannesfm  b , en  lugar  de  Job  armes.  Eíte  re-*' 
paro  pareció  nimiedad  á los  Eruditos.  Bien  ella.  Luego 
parecerá  nimiedad  a los  Eruditos  fe  demueítre  , que  los 
impugnantes  del  Theatro  no  han  faludado  las  declina- 
ciones de  los  nombres ; y mas  quando  ellos  tienen  la  1h 
berrad  de  eferibir  del  P.  .M.  que  en  la  Grammatica  de  la 
Geografia  (n.  105.)  no  fe  ha  llegado  d las  declinaciones ? 

159  MonC  Launoy  merecía  aquellos  > y otros  repa-j 
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fos,  yk  porque  én  la  realidad  fe  debe  efcriblr  con  h, 
bannes , ya,  porque  fin  faber  las  cofas  mas  triviales, fe  en- 
tremetía á dudar  de  todo  , y á no  falir  de  fu  argumento 
negativo;  contra  el  qual  efcribió  Monf.Thiers.  Havia  un 
Cura  de  buen  humor  , el  qual  hacia  muchas  corteñas  á 
Launoy;  y preguntada  la  caufa,  refpondió  , que  todo  era 
de  temor  que  Launoy  no  deftcrraíTe  del  Ciclo  á San  Eufta^ 
•chio,  Patrón  de  fu  Iglefia  Parroquial.  No  obftante  efto 
pregunto : Si  el  R.  reparafle  en  que  el  P.  M.  pufo  b en 
donde  la  debía  poner,  feria  reparo  de  bagatela?  Mas.  Yj 
(i  para  reparar  con  efta  bagatela  faifa  , imprimieíTe  verda-; 
dera,  6 fingida  una  Carta  familiar  del  P.  M.  feria  bagate-í 
la?  Todo  fe  dcmonftrará. 

léo  Pone  el  R.  en  fu  Libróte  las  palabras  de  la  Cara 
ta  del  P.M.  entre  las  quales  eftá  Orthografia, t ferita  con  b. 
Sentencia  el  R.  como  Bx  trípode,  que  el  P.  M.  es  infufi-^ 
ciente  para  v.ofar  en  materias  Orthograficas  , pues  eferi- 
bio  con  h la  voz  Orthografia.  Havrá  Error  mas  infulfo? 
A no  deberfe  eferibir  Orthografia , fino  Ortografía , feria 
infulío  el  reparo.  Pero  quien  tendrá  paciencia  para  que 
debiendofe  eferibir,  como  efcribió  el  P.  M.  Orthografia , 
fe  acompañe  el  reparo  infulfo  del  R.  de  un  error  crafifsU 
mo  Orthografico?  Qué  necefsitamos  bufear  otro  origen 
i la  confufion  que  hai  en  la  Orthografia  Caftellana,  te-* 
niendo  prefente  el  que  qualquiera  fe  entremete  á dár , é 
Imprimir  reglas  de  Orthografia ; no  fiendo  otra  cofa  que 
unos  errores  fatisfechos? 

161  La  voz  Orthografia,  fegun  todos  los  Lexicones 
Griegos,  y Latinos,  tiene,  y debe  tener  b.  Por  Jo  qual  el 
que  eferibiere  Orthografia,  fabrá  lo  que  eferibe  ; y el  que 
eferibiere  Ortografía , no  debe  fer  tampoco  cenfurado,4 
pues  fe  acomoda  con  los  muchos.  Juzgó  el  R.  que  la  voz1 
fe  compone  de  Ortus ; y efto  es  error  etymologico.  Se 
compone  de  la  voz  Ortbos , que  en  Griego  lignítica  cofa 
reSla,  y d egrapbia,  que  lignítica  eferitura , ó defcripcion .* 
Afsi,  pues,  debiera  eferibirfe  Ortbo-grapbia.  Los  mas  cf- 
criben  Orthografia,  y otros  Ortografía.  A efte  modo  ha? 
infinitas  voces  computas  de  Ortbjn  i v.g.  Ortbodoxo0Or~- 

tpo- 
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tbogono , Ortbopnoea,  &c.  Veafe  como  ha  quedado  el  quí 
fofio  poner  reparos  en  la  Orthografia  del  P.  M.  Coníi- 
derc  el  Letor  en  que  parage  eílará  í'u  Theatro , quando 
ni  aun  fus  Carcas  familiares  cftan  feguras  de  fus  Emulos, 

162  El  R.  en  todo  va  configuientc.  Defaprueba  la 
b,  en  donde  la  halla  bien  puefta : y la  pone  en  donde  no¡ 
hai  ley  Orthograrica  para  ponerla.  Las  voces  Anathomia * 
Ptbolomco,  Natbolia , y otras  muchas  que  eferibe  el  R.  cfn 
tan  Panificando  que  le  fon  Griegas  por  todos  modos»; 
No  quiero  gallar  el  tiempo  en  ellas  menudencias.  Volva-í 
, mos  al  genitivo  Mekilini.  Defpues  de  avifado  el  R.  qué 

debía  eícribir  Merklin,  oMerklino,  infifle  en  el  Libróte^ 
eferibiendo  Mekjhni.  Mas  hai.  En  elle  milmo  Difcurfo^ 
por  haver  leído  en  la  primera  hoja  de  Diodoro  , Laurtn-¡. 
tij  Rbodomani , en  genitivo,  cometió  el  mifmo  error,  ch 
.tando  á Rodomani  5 fiendo  cierto,  que  debia  eferibir  Ro-¡ 
doman,  ó Rodomano  , pues  no  es  Autor  Italiano.  En  el 
Difcurfo  de  Duendes, para  citar  al  Benedi&ino  Alardo  G<*-í 
x.eo,  fobre  Cañan©,  eferibe,  y repite,  Mardi  Gazeet.  Error; 
en  el  nombre,  y error  en  los  Nominativos. 

163  Diga  el  Letor  indiferente  , que  juicio  haría  de 

un  Efcritor  Caílellano  que  cfcribielTe  : Afsi  lo  dixo  PJa* 
tonis , afsi  lo  eferibió  Plutarchi , y afsi  lo  cantó  Anacreon* 
tisl  El  mas  piadofo  feria  de  que  el  Eicritor  jamás  havin 
;VÍÍlo,  ni  leido,  ni  aun  oido  femejantes  Autores.  El  má* 
racional , de  que  aquel  Efcritor  no  havia  faludado  las 
Declinaciones  de  los  nombres.  En  verdad  que  para  li- 
diar con  femejantes  Efcritores,  ya  no  ella  en  eílado  el  P. 
M.  Fcijoó.  Hartos  Maeílros  de  Grammatica  hai  en  Mm 
drid,  que  puedan  enfeúar  al  R.  ellos  palillos;  fin  los  qua-j 
les,  cntrár  á impugnar  el  Theatro,  es  abufar  de  las  pren-s 
fas,  y exponerfe  á la  rifa  de  los  Remin'tmijlas  Literatos. 
Es  evidente  que  faber  las  Declinaciones  es  Ciencia  de  bju 
gacelas ; pero  no  es  bagatela,  fino  cofa  fubílanciál,  el  igq. 
Horarias.  ••  ; 

Porque  el  P.M.  notó  la  moleña  repetición  de  Zoroafi 
tro , en  el  Librcjo;  infla  el  R.  en  que  el  P.  M.  repitió  tacn-; 
bien,  Merklin,  en  la  llujlracion.  Aqui  hai  difparidjid  vi-; 
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Ufele.  Niega  él  P.M.  que  exiftieíTe  ZoroaJlfo^Q r las  con-, 
tradicciones  que  hai  en  los  Eícritores.  Conque  , quantas 
mas  opiniones  citare  el  R. acerca  de  Zoroajlro, ferán  otras 
tantas  razones  á favor  del  P.  M;  y afsi  ha  fido  inútil  la 
repetición  molefta,  con  titulo  de  impugnación.  Repitió 
fl  P.M.  la  voz  Merkjin,  tantas  veces,  quantas  eran  preci- 
tas para  dcmonílrar  que  fus  impugnantes  no  havian  fa-J 
ludado  las  declinaciones  de  los  nombres.  Para  rcfpuefta 
al  Librcjo  fobraba  efta  advertencia  repetida.  La  laftima 
es,  que  también  ha  fido  inútil  la  advertencia.  Cite, pues, 
enhorabuena  el  R.  Mekilini,Rodomani,Mardi  Gazcei^&c. 
y quede  fcguro,que  pallarán  entre  los  que  leyeren  fus  li-í 
bros,  como  han  paliado  otras  monrtruoíidades. 

.164  Defterró  el  P.  M.  ( n . 5.)  la  vulgar  creencia  dé 
que  los  Lapones  venden  los  vientos.  Opufo  el  Librejo  á 
Conidio,  Moreri , un  Viage,  Oleario, y á D.Juan  de  Per- 
íia,  que  afirma  hai  Magos  en  la  Tartaria.  No  hizo  cafo  el 
P.M.  de  la  vulgaridad  que  fe  halla  en  ellos  Autores;  pues, 
fuponiendo  que  fe  halla  en  ellos  , y en  otros  muchos  -,  y 
defeubriendo  con  Critica  que  es  vulgaridad,  es  cofa  ridi- 
cula detcnerfe  á contemplar  cuentos  fallidos.  Por  ella 
omifsion  fe  quexa  el  R.  que  no  le  refponde.  En  el  mifmo 
Don  ]uan  de  Pedia  pudo  leer  la  refpucíla  adequada,  que 
<Ü6  ci  E ubaxador  Mahometano  , á aquellos  mentecatos 
que  ofrecían  vender  los  vientos.  Vero  reyendofe  el  Emba~ 
xador  de  Pcrjta  leí  refpondid  , que  como  podrían  vender 
ellos  lo  que  ejlaba  en  la  mano  de  Dios : y anfi  los  defpidio. 
Con  razón,  pues,  debemos  creer,  que  aquella  promefla  es 
propria  de  Dios,  y agena  de  los  hombres.  En  elle  fentid* 
fe  explicaron  los  que  veían  las  maravillas  que  hacia  Chrif- 
to  : Qualis  e/l  hic,  quia  venti  & mare  obediunt  eti 

165  Todos  los  que  eferibieron  de  la  Magia  délos 
jLa pones,  eferiben  de  oidas,  y fe  copian  unos  á otros  ¿ 
ciegas.  Monf.  de  la  Motraye  penetró  toda  la  Laponia,en 
1 7 1 8.  con  animo  de  averiguar  aquella  vulgar  noticia  de 
D Magia.  Fuelc  precifo  veftirfe  á la  moda  de  los  Lapo-í 
oes;  pues  viéndole  cftos  vertido  ala  Francefa, huían  de  él¿ 
y le  tenían  por  Mago.  Esfuma,  afirma  que  no  halló  otr» 
T om.  II.  O co.^ 
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'cofa  que  el  defengañarfe  de  lo  que  havía  leído  dn  los  Íf4‘ 
bros  fobre  efte  punto.  Nota  que  es  error  tenerlos  po£ 
cortos  de  eftarura;  pues  cafí  todos  los  Lapones  fon  de  cf- 
tatura  mas  que  mediana.  Advierte  que  es  gente  pobre  , y 
desdichada , pero  mui  contenta  con  fu  País.  Dice  que 
Carlos  XII.  de  Suecia, imprefsionado  del  error  vulgar,ha«* 
via  mandado  á Monf.  Cronberg  , Gobernador  de  la  La-j 
ponia  Sueca , que  le  hulearte  uno , u dos  Magos  á toda 
coda,  y diligencia  , y fe  los  remiticíTe  á Stokolmo.  Para 
eñe  fin,  ofreció  falvoconduéto , y fu  Real  protección,  fo-; 
bre  las  Leyes  Reales  contra  los  Magos , y Hechizcros. 

Quien  creyera  que  no  vendrian  á Stokolmo  3oo.Ma-: 
gos  Lapones?  Todo  ha  fido  en  vano : no  fue  pofsible  en-* 
contrar  uno  de  quien  echar  mano,  por  mas  diligencias 
que  hizo  el  Gobernador.  Vea  el  R.  á un  Principe  Chrif- 
ciano  que  bufea  Magos  , en  los  Paifes  en  donde  hai  tan-* 
tos,  fegun  los  Efcritores,  y en  donde , dicen , es  heredita- 
ria la  Magia*,  y con  todo  efto  no  los  encuentra.  Si  los  que 
pueden  quifielfen  averiguar  de  raíz  femejantes  noticia»* 
havria  menos  Embuftcros  en  el  Mundo  , y menos  embuf- 
tes  en  algunos  libros.  El  mifmo  Motraye  dice , que  de-; 
feaba  mucho  encontrar  un  Mago  fiquiera , para  llevarle  á 
Stokolmo.  Hizo  las  diligencias  pofsiblesjy  folo  averiguo 
que  los  Lapones  mas  advertidos  engañaban  á los  ma$ 
tontos. 


1 66  No  obftante,  defpues  de  varias  averiguaciones,’ 
tropezó  con  uno  que  eftaba  tenido  por  Mago.  Quifo  por 
curiofidad  experimentarle , y lo  primero  que  hizo  el  La- 
pon  fue  pedir  agua  ardiente  para  embriagarfe.  Bebió  coa 
mo  el  falfo  Profeta  Dravicio  : y defpues  armó  los  títeres 
para  profetizar,  y refponder  á lo  que  preguntare  Monf. 
Motraye.  El  inñrumento  era  un  tympano  , en  cuya  piel 
eñaban  mal  pintados  los  Signos  Celeftes.  Colgaba  del 
tympano  una  cadena  de  anillos.  Al  tocar  el  tympano  faU 
taban,  como  era  natural , los  anillos,  y fcgun  que  efte , ó 
ti  otro  anillo  fe  combinaba  con  efte  , ó el  otro  íigno  ce-s 


leñe,  componía  el  Lapon  fu  vaticinio.  Las  refpueftas  que 
¡dio  fueron  verdades  infalibles  ¡ y pqr  eíTo  mifmo  ridicu-j 
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las  y nugatorias.  Profetizó  que  fi  Monf.  de  la  Motraye; 
pafTaba  unas  peligrofas  Cacar  aftas,  correría  peligro  al  na- 
vegarías. No  es  buena  operación  Magica  ella?  Qué  me-* 
nos  dixera  Pedro  Grullo? 

Como  Motraye  iba  fobrc  avifo,  defpreció  citas  pata- 
ratas, y le  hizo  tres  , ó quatro  preguntas  derechamente. 
Ello  fue  lo  mi  lino  que  fi  preguntarte  a un  peúafco  : Mais 
( • etoit  parltr  d un  rocber.  No  obftante,para  que  en  Sue-í 
cia  fe  defimprefsionaflen  del  error  en  que  citaban  acerca 
de  los  Lapones.folicitó  llevar  á Stokolmo  eíte  pretendido 
Ma^o.  Pero  ni  dadivas  , ni  conveniencias  , ni  falvocon- 
dufto,  ni  caricias  alcanzaron  para  confeguirlo.  Eíto  es  ló 
<|ue  hai  de  Magia  en  la  Laponia.  No  admiro  que  un  La- 
pon  agudo  pafle  por  Mago  entre  los  Lapones  idiotas. 
Eítraño  que  le  crean  Mago  los  que  viven  en  Paifes  cul- 
tos. Eítoi  feguro  que  un  mediano  Philofofo  paiTaria  por 
Arcbimago  en  la  Laponia : y un  Archimago  Lapon  fe 
miraría  en  París  como  Idioca.  Afsimifmo  fe  ric  el  Autor 
4c  la  venta  de  los  vientos  ; y advierte  que  en  donde  no 
hai  Lapones,  hai  mas  uracanes,  y tempeftades. 

IV.  ÍNCUBOS. 

f.  . 3 

e . : • • • • •*  ... 

í 6y  T I Ablando  el  P.M.  del  famofo  Mago  Merlin, 
1 | del  qual  fe  cuenta  que  fue  hijo  de  un  De- 
monio Incubo , defpreció  eíte  cuento  (n.  15.)  porque  mut 
chos  Autores  le  miran  como  fabulofo.  Muchos,  y graves 
, Autores  tienen  efta  GENERACION  por  impofsible , y juz- 
gan fabulofas  todas  las  Hifiorias  que  la  comprueban.  De- 
bía argüir  el  Librejo  eoncra  efta  exprefsion  } probando 
que  no  havia  muchos,  y graves  Autores , que  tuvieflen  por 
iabulofo  lo  que -fe  cuenca  de  hijos  de  Incubos . Eíte  cami-; 
do  era  largo.  Afsi,  pues,  tomó  por  el  atajo  vulgar  j y fo- 
lo  imprimió  la  pafmarota»  de  que  ellos  Autores  eran  Dif- 
cipulos  de  Lutbero.  Efta  infame  calumnia , folo  por  ve- 
jiir  de  quien  no  fabe  lo  que  dice  , fe  puede  defpreciar. 

ido  obftaijce,  qucxpfe  el  P.  M.  eq  la  Ilufir^ciop  d?1  .atr-c' 

' nV'  -1  yr- 
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yimiento : y feñaló  Autores  Catholicos  , y gravifsimo$¿ 
que  eran  de  aquella  opinión. 

168  La  íacisfaccion  que  el  R.  da  en  el  Librotc,fc  req 
ducc  á citar  á los  Padres  Salmanticenfes  , confundiendo 
lo  que  cftos  Doétifsimos  Padres  afirman  , imponiéndo- 
les cofa  que  no  han  pcnfado  decir ; y omitiendo  lo  que 
expresamente  trahen  en  favor  del  P.M.  Para  imponer  al 
Vulgaracho  que  fe  entendia  lo  que  fe  copiaba,  trasladó 
las  citas  que  eftán  en  los  Padres  Salmanticenfes  para  tres 
puntos  inconexos  : y de  todas  hizo  un  cumulo  de  contra-, 
dicciones.  Pero  el  probar  que  muchos , y graves  Autoret 
no  tienen  por  fabula  la  generación  diabólica  de  Merlin,; 
quedó  para  otra  ocafion.  Efta  es  la  fatislaccion  del  R:  ra-¡ 
'tificarfe  en  las  calumoias  ¿ cofta  de  ilegalidades  ; y recaí-i 
carleen  no  entender  lo  que  fe  diíputa,a  cofta  de  la  creen-i 
cia  de  los  Idiotas,  que  juzgan  hai  impugnación  íiemprc 
que  fe  eferibe  contra  el  Theatro.De  los  Autores  que  el  R.¡ 
copió  citados  en  los  PP.  Salmanticenfes,  fe  ofrecen  S.Au-i 
guftin , y Santo  Thomás.  Es  razón  me  detenga  algo  en 
averiguar  lo  que  hai  en  efto,  para  que  la  claufula  del  P.M¿ 
quede  demonftrada  ; y la  calumnia  del  R.  defvanecida. 

169  Para  proceder  con  toda  Critica  en  la  inteligen-? 
cia  del  texto  de  San  Auguftin , que  comunmente  fe  alega 
para  probar  Incubos , advierto  que  en  cfte  punto  tengo 
prefente  la  Edición  de  San  Auguftin,  de  los  Benedhftinos,; 
Atienda  elLetor.  Difputando  San  Auguftin  contra  los 
Romanos,  (M.3.  de  Civit.Dei,  cap.^.)  les  da  en  cara  con 
los  adulterios  que  creían  de  fus  Diofas  con  los  hombres» 
y de  fus  Diofes  con  las  mugeres.  En  el  capitulo  4.  afirnaa 

* el  Santo,  que  no  cree  femejante  patraña,  pues  fiendo  Var-; 
ron  el  mas  Docfto  de  los  Romanos  , tampoco  las  creiaj 
- Dixerit  aliquis : Ita  ne  tu  ifia  creáis*  fe  refponde  el  Santo 
á si  mifmOi  Ego  vero  ifia  non  credo.  Nam  & vir  DoElifi*. 
fimus  Varro  faifa  hete  ejfe , quarnvis  non  audaóier , ñeque  f¡- 
denter,pen¿  lamen  fitetur.  . ¿ 

170  La  razón  porque  era  de  fentirVarron  que  fe 
fomentarte  aquella  faifa  creencia , era  la  utilidad  que  de 

ella  fe  feguja.  Creygndo  los  ]iQmbres¿  aunque  ¿alfamente^ 

quS 
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que  eran  hijos  de  Diofes,  emprehenderian  fin  duda  cofas 
grandes.  Sed  utile  ejfe  Civitatibns  dicit , ut  fe  viri  fortes , 
etiam fifalfum  Jit,  üijsgenitos  ejfe  credant , &c.  Paila  San 
Auguftin  de  el  Hecho , a lo  que  puede  fuccder : y en  ti  ca- 
piculo 5.  dice,  que  no  quiere  refolver  fi  Eneas  pudo  fer 
hijo  de  la  Diofa  Venus, y del  hombre  Anchifcs;  ó Roinu- 
lo  del  Dios  Marte , y de  la  muger  Sylvia.  Aqui  cftá  la 
queftion  de  Sucubos , c Incubos.  Da  por  razón  para  no  re- 
folver, porque  hai  en  la  Efcritura  otra  queilion  femejan-, 
te,  en  la  qual  fe  dificulta, fi  los  Gigantes  nacieron  del  con- 
grego de  los  Demonios  con  las  inugeres  Antediluvianas. 
Nam  pene  talis  qu<eJlio  etiam  de  Scnpturis  noftris  obori- 
tur  , qua  qutritur  utrum  PRl/EK ARIC ATORES  A Ha 
GELI  cum  Jiliabus  bominum  concubuerint : unde  natis  Gi~ 1 
gantibus , &c.  Afsi,  pues,  referva  el  Santo  tratar  elle  pun^ 
to  en  otro  lugar. 

171  Veamos  en  que  lugar  volvió  á tratar  el  Santo 
efta  materia.  En  el  lib.  15.  cap. 23.  excita  la  quellion,  fi  fe 
■debe  creer  que  los  Angeles,  que  fon  fubftanti*  fpiritalis ^ 
hanfido  padres  de  los  Gigantes , mediante  el  impúdico 
comercio  con  las  mugeres.  Acuerdafe  que  ya  apuntó  efta 
duda  en  el  lib.  3.  Quam  quetjlionem  nos  tranfeunter  com- 
•memoratam  in  tertio  bujus  operis  libro  reliquimus  infoluA 
4am,  utrum  pofsint  Angelí,  cum  fpiritus  Jint , corporaliter 
eoire  cum  foeminis.  Es  precifo  tener  prefentes  los  dos  l*q 
bros  3.  y 15.  para  averiguar  de  raiz  la  mente  de  elle  Gran 
•Padre.  Supone  que  los  Angeles  fon  incorpóreos.  Pero 
afirma  cambien,  que  muchas  veces  fe  han  aparecido  á los 
Jjombres  en  figura  corpórea  , no  folamence  vifible  , fino 
también  palpable.  Halla  aqui  fon  notables  para  encender 
la  queftion. 

171  Profigue  el  Santo,  para  el  aflumpto.  Y aunque 
es  verdad,  dice,  que  es  fama  común,  que  Sylvanos.y  Fau- 
nos, á los  quales  llama  Incubos  el  vulgo,  y ciertos  Demo-: 
nios,  que  los  Francefes  llaman  Duftos , han  comerciado 
deshoneílamente  con  mugeres  : y lo  afirman  tantos, y tan 
fidedignos,  que  no  hai  cara  para  negarlo  : No  por  ello  me 
atrevo  i definir  cofa.;  fi  acafo  los  Eípititus  vellidos  de 
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Oigitized  by  Google 


10$  Uso  DE  la  Magtca; 

cuerpo  aereo  puedan  tener  elle  infame  comercio  con  las 
mugeres.  Lo  que  no  creo  , añade , es  , que  edo  fe  pueda 
afirmar  de  los  Angeles  buenos.  Sylvanos , O"  Faunos, quot 
talgo  INCUBOS  vucant:::i&  quofdam  D<tmones%quoi  Du- 
fios  Calí  i nuncupant,  bañe  afsiduc  irnmunditiam , & tenta- 
re, & efficere,plures  talcfque  ajfeverant,  ut  boc  negare  ir/u 
pudenda  videatur : NON  HINC  AL1(¿U¿D  AUüEQ 
DEFINIRE, UTRUM  ALIQUI  SPIRiTUS  ELEMEN- 
TO ARRIO  CORPORATRv.i  pofsint  etiam  bañe  pati  li- 
bídine»/, ut  quomodo  pojfunt  ,/entientibus  fus  mi  ni  s mif- 
teantur. 

173  Reflexione  el  Letor.  Catorce  lineas  gafta  San 
jAiiguílin  anees  de  acabar  el  periodo.  Comiénzale,  Et 
quoni.vn  ereberrima  fama  efi,  &c.  Divídele  defde  , Non 
bine  aliquid  audeo  definiré,  Ú"e.  y le  completa  en  el  ver- 
bo mifeeantur.  Los  mas  de  los  Aurores,  que  citan  á San 
Augudin  para  la  exidencia  de  Incuba,  corean  el  periodo 
en,  iuipndentia  videatur  ; y omiten  lo  que  aqui  va  puedo 
con  letras  grandes  hada  acabarle.  Que  dirá  el  Letor  á cf» 
te  modo  de  citar  los  Santos  para  puntos  gravifsimos  ? Es 
bueno  que  ni  aun  San  Augudin  fe  atreve  á refolver  íi  ha¡ 
Incubos  , y fe  cite  como  cofa  inconcufa  para  probar  fu 
cxidencia?  Mas  hai.  Porque  hallan  los  Autores  la  voc 
impudenti*  en  la  claufula  truncada , y no  leen  i San  Au* 
gudin  en  la  fuente,  acufan  de  atrevidos  á los  Autores, que 
no  creen  femejantcs  filiaciones  Diabólicas. 

174  Como  el  Santo  no  quiere  creer  que  los  Gigantes 
Antediluvianos  procedieren  del  comercio  de  los  Efpi- 
ricus  con  mugeres;  fe  opone  el  célebre  texto  del  Geneítst, 
Videntes filij  Dei,  filias  bominum:  y la  verdón  Angelí  Del r 
<¡Fc.  No  fe  embaraza.  Dice  que  ellos  eran  los  hijos  de 
Scth,  y ellas  las  hijas  de  Caín.  Oponcfe  el  Libro  de  Hc- 
noch,  en  el  qual  edá  expreífa  aquella  diabólica  genera*- 
cion  de  los  Gigantes.  Tampoco  fe  detiene  en  fábulas* 
Concede  que  Henoch  eferibió  algo  , pues  le  cita  San  Ju-¿ 
das  ; pero  dice,  que  aquel  fupuedo  libro  de  Henoch , que 
contiene  la  fabula  de  los  Gigantes,  no  es  el  que  San  Judas 
tjto.  Unde  illa  qua  fub  ejus  nomine  proferuntur , O*  con *» 
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tynent  ISTAS  DE  GlGANi  IBUS  FABULAS,  quod  non 
babuerint  bomines  P atres,  relíe  a PRUDENTIBUS  judi- 
cantor  non  ipfius  ejje  eredenda,  &c.  De  efto  fe  deduce, 
que  fi  San  Auguftin  creyefle  generaciones  de  Incubos, nun- 
ca mejor  que  en  la  generación  de  los  Gigantes.  Efta  la 
tiene  por  fabula ; y en  quanto  á la  queftion  en  general,  di- 
ce : Non  bine  aliquid  audeo  definiré.  Luego  es  falta  do 
reflexión,  citarle  como  á Prote&or  de  Incubos. 

17J  Excita  Santo  Thomás  la  queftion  (De  Potentia 
Dei , quetfi.6.  art.8.)  fi  el  Angel, 6 el  Demonio  podrá  exer- 
cer  acciones  de  viviente  corporeo  , mediante  el  cuerpo 
que  tomare.  Habla  el  Santo  con  diftincion.  Para  no  re- 
solver Cobre  la  acción  generativa,  dice  que  hai  dos  opH 
niones.  Una  de  los  que  niegan  que  los  Demonios  puc-; 
dan  engendrar  , aun  en  el  fentido  de  mero  condu&or. 
Otra  de  los  que  afirman  que  fi.  Ad  quintum  dicendum 
quod  Angelis  bonis  generare  nunquam  attribuitur.  Sed 
DE  Dts£  MONI  BUS  EST  DUPLEX  OPINIO.  Quí- 
dam enim  dicunt  quod  Dttmones  etiam  nullo  modo  gene- 
rare pojfunt  in  corporibus  ajfumptis , propter  rationes  in 
objiciendo  indultas.  Hablando  del  afirmativo  di&amen* 
dice  el  Santo : Et  hoc  fatis  rationabiliter  fufiineri  potefiy 
mm  etiam  alias  res  naturales  caufent , propria  fiemina  ad h 
hibende,  ut  Auguftinus  dicit  in  tertio  de  Trinitate. 

- 176  En  el  Quodlibeto  6.  art.  18.  mueve  la  queftion,; 
fi  podrá  darfe  un  hombre , que  milagrofamente  fea  vir» 
gen,  y padre.  En  el  cuerpo  del  articulo  dice  : Pojfiet  to- 
men FORTE  abfqut  miraculo  mulier  falva  omnímoda 
ytrginitxte  concipere  : ficut  DICITUR  accidijfe,0‘c.  y po- 
ne el  cafo.  En  el  a.  Sentent.dift.8.  art.4.  explica  el  texto. 
Videntes  filij  Dei,  &c.  fegun  los  que  afirman  , que  el  De-- 
monio  puede  engendrar.  En  la  i.part.quxft.  5 1.  art.3.  ex- 
cita la  mifma  queftion,  que  vimos  en  las  Difputadas.  Re- 
suelve que  el  Demonio  na  puede  exercer  operaciones  vi- 
tales corporales.  Oponefe  el  Santo  , el  dicho  texto  deí 
Genelis;  y refponde  con  el  texto  que  fe  pufo  (n.  172.)  de 
San  Auguftin  : Ad  fextum  dicendum  quod  ficut  Augufi. 
dicit  1 y.  Civit.  Dcij  &c.  pone  las  palabras  hafta  i/nprn- 
j . den - 
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dcnti<£  viietur  ; y proíigue  fin  interrupción  : Sed  Angelí 
Dei  fancti  nulio  modo  jic  labi  ante  Diluvlum  potuerunt. 
Afirma  que  filij  Dei , eran  los  hijos  de  Seth  , y ellas  las  de 
Caín.  Dcfpues  añade  el  Santo  : M TAMtN  ex  coitu 
Vdemonum  aiiqui  interdum  nafenntur,  &C.  No  por  elfo 
la  prole  ferá  hijo  del  Demonio;  lino  de  aquel  hombre  al 
qual  fe  le  hurto  la  genitura. 

177  En  ello, que  acerca  de  la  queílion  hai  en  pro , 6 

en  contra,  en  Santo  Tilomas, fe  debe  reflexionar  en  las  cx- 
prefsioncs,  Si  t imen.  Forte.  Dicitur.  Dúplex  opinio.  Sin. 
pallar  adelante  es  predio  faber,  que  antes  que  nacieflen 
los  Difcipulos  de  L <thero,  con  los  quales  forxó  el  R.  fu 
calumnia,  era  opinión  recibida  en  tiempo  de  Sanco  Tilo- 
mas, que  no  havia  generación  de  Incubos.  La  exprefsioa 
fatis  rationahiltterfujlineri  poteft. , que  usó  el  Santo,  ha- 
blando de  la  contraria,  dá  á entender,  qual  de  las  dos  era 
la  mas  recibida.  En  los  Quodlibetos,  fe  conoce,  que  habló 
Problemáticamente,  fegun  las  voces,  Forte , y Dicitur.  A 
no* creer,  que  dudaba  de  la  contraria  opinión.  En  los  Serk* 
tendales , viliblemence  liguió  la  expoficion  del  texto  4,el 
Gcnclis > que  defamparó  en  la  Surnma.  Conque  folo  el 
texto  de  la  Surnma  citado,  es  el  que  fe  debe  explicar,  pues 
es  el  que  comunmente  fe  trahe,  para  probar  Incubos , pori 
que  tiene  infcrco  el  texto  de  San  Auguftin.  -i 

178  Si  fe  atiende  á lo  que  queda  pueílo  de  San  Au-í 
guftin  : Si  fe  advierte  que  en  el  articulo  do  Santo  Thomás 
faltan  las  palabras,  Non  bine  aliquid  audeo  definiré , &cj 
Si  fe  nota  que  el  texto  del  Genefis  fe  opone  en  el  6.  Pr<e- 
tereay  para  probar  que  los  Angeles  buenos  havian  enn 
gendrado  á los  Gigantes:  Y finalmente, íi  fe  reflexiona, quq 
■la  generación  de  Incubos , aun  concedida  , no  era  argu-> 
mentó  contra  Santo  Thomás : y que  efla  la  admite  hypo- 
thcticamentc,  Si  tamen,0Jc.  fe  conocerá  que  el  Santo  juf- 
tifsimamente  omitió  las  palabras  de  San  Auguflin  i y que 
no  cftá  politivamente  opuefto  d los  muchos  graves  Au 
tores,c[iu:  niegan  hijos  de  Incubos. 

El  aflumpeo  del  Santo  era  defender,  que  los  Angeleá 
nq  exercian  operaciones  virales  corporales.  El  texto  del 
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Cenefis  probaba  en  la  apariencia  que  fi:  y por  configúra- 
te, que  havia  generaciones  Diabólicas.  Negando  ellas  , y 
explicado  el  texto , no  havia  lugar  al  argumento.  Pero 
como  el  Angélico  Dodor  era  tan  formal , admítelas  para 
la  difputa,  y dice,  que  ni  aun  en  elle  cafo  haría  el  Demo- 
nio operación  vital»  pues  ni  él  feria  el  Padre,  ni  en  aque- 
llo haria  otra  vital  operación,  que  la  que  intercede  en  el 
movimiento  local.  Afsi , pues  , como  havia  de  admitir 
aquellas  generaciones,  pufo  folamente  las  palabras  de  San 
Auguflin,  que  favorecían  al  argumento.  Y con  la  expref- 
íion  Si  tamen,  &c.  bailante  dio  á entender , que  efto  fo-t 
lo  era  admitir ; no  afirmar. 

179  Pregunta  el  M.Fr.  Juan  de  Santo  Thomás  en  f d 
Cutio Phyfico  (parí. 2.  quaft.  9.  art.  ^.)T\  el  Arte  puede 
hacer  obras  de  Naturaleza.  Refuelvc  que  no.  Oponefe 
cfte  texto  de  Santo  Thomás,  (2.  2.  quajl,  77.  <trt. 2.  ad  1.) 
SI  autem  per  Alcbimiam  fieret  aurum  verum  , non  ejfet 
illicitum  ipfum  pro  vero  vendere.  Refponde  el  célebre 
'Theologo  Dominicano,  que  en  efto  no  habla  Santo  Tho*. 
más,  lino  fub  conditione , lo  qual  es  diftantifsimo  de  afir- 
marlo. Solumenim  fub  conditione  dicit , quod  SI  per  Al- 
ebimiam,  &c.  Quod  vero  ita  de  folio  fiat  per  Artem  ibt 
non  dicit.  Creo  que  efta  refpuefta  es  la  genuina  á los  que 
citan  el  texto  de  Santo  Thomás,  SI  tamen,  &c.  para  pro-; 
bar  la  exillencia  de  Incubos.  Lo  que  admiro  muchifsim® 
es,  porqué  fe  cita  truncado  el  texto  deS.  Auguftin,  quan- 
do  los  Autores  que  le  truncan  no  hablan  fub  conditione ¿ 
(Como  Santo  Thomás;  fino  abfolutel 
-.180  Los  Padres  Salmanticenfes  en  el  tom.  5.^  Mo- 
ral ( edic . de  1720.)  pag.42  5.  tratan  de  lo  que  pafla  en  los 
conventículos  nodurnos  de  las  Bruxas,y  Diablos.  Dicen 
(n.  180.)  que  los  Demonios  fe  mezclan  impúdicamente 
con  las  Bruxas : y los  Magos  con  los  Demonios  fucubos. 
.Citan  muchos  Autores*  Para  la  contraria  opinión  citan 
afsi:  Hanc  fententiam  tenent  plures  Ha  retid  , ut  Petr. 
Mart.  Vierut  & alij ; ET  EX  CATHOLIGIS  , Eugubi- 
ms,  Broedus , Cardanus , Per  amato , V alienóla  JO*  alijapud 
Velrium.  Dicen  [«.183.)  que  de  Mago, y Sucubo  no  pue-: 
Tom.JIl  """  £ * fifi 
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de  nacer  hijo : y citan  á Delrio , y á Bulenger.  Defpueá 
(».i86.)  excitan  nueftra  queílion,  ella  es,íi  fupueílo  el  in- 
fame comercio  del  Demonio  con  la  Bruxa,  podrá  feguir- 
fe  generación.  Llevan  la  fentcncia  afirmativa  : y citan  pa- 
ra la  contraria  á Remigio,  Torreblanca,  y Percira.  En  la 
primera  parte  ponen  el  texto  de  Santo  Thomás  , Ad  fex - 
tum  dicendum  , &c.  pero  el  ImpreíTor  pufo  en  lugar  de 
tmpudentia  ; imprudentia.  En  la  tercera  parte  ponen  el 
otro  texto,  SI  turnen,  &c.  y vindican  el  cafo  del  Quodli- 
bcco,  contra  Torreblanca.  Halla  aquí  lo  que  hace  al  af- 
íumpto. 

§.  V. 

181  'A  Laquexaque  el  P.  M.  dio  de  que  elRV 
trarafle  de  Lutherana  la  fentencia  que  lle- 
van muchifsimos  Catholicos  contra  la  generación  de  In -¡ 
cubos , refponde  el  Libróte,  que  afsi  lo  dicen  los  Salman- 
ticcnfes.  Ella  es  una  lmpofiura  horrenda, ó una  ignoran* 
cía  de  lo  que  fe  difputa.  Veamos  las  ilegalidades,  que, 
para  defender  fu  fatyra , amontonó  el  R.  Primeramente, 
no  leyó  mas  libros  para  elle  punto,  que  los  que  citan  los 
Salmanticenfes  $ y por  no  haver  entendido  lo  que  ellos 
dicen  , ni  haver  leido  los  originales  que  cita,  hizo  un 
Chaos  de  falfedades,confufiones,  ilegalidades, y defatinos. 
Ni  leyó  á San  Auguílin  , ni  á Santo  Thomas , fino  en  los 
Salmanticenfes;  pues  halla  la  errata  de  Imprenta , impru- 
dentia, les  copió.  Es  mucha  fatisfaccion  no  confultar  los 
Autores, quando  fe  ha  de  tratar  materia  gravifsima.  Traf- 
torna  los  Periodos  de  Santo  Thomás  , pofponiendo,  Un~. 
de  boc  negare , Ó*c.  al  otro  Si  tamen,  &c. 

Ni  entendió  lo  que  fe  difputa,  ni  entendió  lo  que  dn 
cen  los  Salmanticenfes.  Ellos  excitan  tres  puntos  diver- 
fifsitnos.  Primero , fi  el  Demonio  puede  tener  comercio 
impúdico.  Dicen  que  fi.  Segundo , fi  del  comercio  del 
Sucubo  podrá  nacer  hijo,  dicen  que  no.  Tercero  , fi  po- 
drá nacer  del  Incubo.  Ella  es  la  queílion  en  que  hai  dos 
opiniones.  Dicen  que  fi,  alegando  lo  de  Merlin.  En  eíhl 
no  fe  acuerdan  de  tomar  en  boca  Herege  alguno  ¿ antes 
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fiiponen  que  es  dificultad  grave.  Hiñe  (n.  186.)  orí  tur 
gravis  dificultas.  Junto  el  R.  todos  los  Autores  que  fe 
citan  en  puntos  diverfos  ; y los  citó  en  tropa  contra  el 
Theacro,  fin  advertir  las  contradicciones  viíibles.  Exem- 
plo.  Cita  en  contra  á Torreblanca;  y los  Salmanticenfes 
le  impugnan  porque  fe  oponia  á Santo  Thomás.  Afsi,< 
pues,  confundió  el  R.  el  comercio , con  la  generación.  Tor- 
rcblanca  niega  efta ; y concede  aquel.  La  claufula  del  P. 
M.  no  habla  de  comercio  ; cite  fe  fupone.  Expreífamentc 
habló  de  generación. 

iSz  La  cita  de  los  Padres  Salmanticenfes  , Hanc  te- 
nent  plores  Haretici , &c.  eítá  en  el  primer  punto,  quando 
fe  habla  del  comercio  impúdico.  Efto  es  lo  mifino  que  ef- 
tar  loo. leguas  delTheatro.El  R.fingió  que  eítaba,en  don- 
de fe  difpucaba,  fi  podría  feguirfe  generación.  Aun  en  el 
falfo  lugar  que  la  pone.la  pone  truncada  de  mala  fec.pues 
omitió  continuarla  aísi : Et  ex  Catbolicis  Eugubinus,&c. 
El  R.  fe  contenta  con  encontrar  palabra  Haretici , para 
jbzgar  que  yá  tiene  que  oponer  contra  el  Theatro.  Si  fu- 
piera  lo  que  dicen  los  Catholicos  , ahorraria  defender 
una  calumnia  con  una  fatyra  en  falfo.  En  las  citas  usó  de 
cftilo  Mágico;  v.g .Jodoc.  tbif.  flrigim.  in  Maleas.  La  cita 
de  San  Geronymo  en  el  cap.16.  de  Ifaias,  no  es  del  cafo. 
El  Diablo  ferá  Padre  moral  del  Antichriílo ; eíto  fe  con- 
cede, y en  eíte  fentido  hai  algunos  Antichriítos.  Pero  no 
dice  San  Geronymo, que  haya  de  fer  Padre  natural  el  De- 
monio ; ni  tampoco  quieren  decir  eíto  los  que  defienden 
Incubos. 

. No  entendió  la  claufula  del  Theatro , ni  la  adverten- 
cia de  la  llufir ación.  Dice  el  P.M.  («.13.)  en  eña:  To  na 
afirmo ni  me  declaro  por  aquella  opinión , ni  bago  mas  que 
referir  Jimplemente , que  la  llevan  muchos , y graves  Auto* 
res.  Debia  probar  el  R.  que  los  Salmanticenfes  afirman, 
que  no  llevan  aquella  opjniort  muchos,  y graves  Autores. 
Eíto  es  impofsible.  Afsí,  pues,  fe  agarró  el  R.  del  adver- 
bio Jimplemente ; y traílornandole  fu  lignificación  , dice 
efia  gracia  del  P.M.  Que  lo  biciejfe  ton  fimpleza  , no  ad~. 
virtiendo  la  opinión  en  que  entraba , c '7“c.  No  es  buena, la 
í-  - > P 2 li-í 
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lifonja,  defpttés  de  haver  viílo  quien  es  el  que  habla?  Erf 
fin, para  el  R.  todo  adverbio  es  jpmpleza , y para  el  Vulgos- 
toda  limpieza,  y necedad  pretende  pallar  por  impugna-, 
cion  del  Theatro. 

183  Citó  el  P.M.  á Zachias,  y á otros,  en  prueba  dd 
que  havia  Autores  gravifsimos  , que  negaban  aquella  ge4 
neracion  : y como  fi  fuelle  lo  mifmo  citar , que  feguir,  in-i 
fiere  el  R.  que  el  P.M.  es  de  la  opinión  de  Zachias.  Gran., 
de  abfurdo!  Para  nada  necefsita  el  P.M. íeguir  la  opinión; 
pero  en  cafo  que  la  figuiefle , es  por  ventura  Zachias  al-¡ 
gan  Replicante?  Que  Autor  mas  clafsico  para  la  Mate-; 
ria?  Que  didamen  mas  reflexionado,  que  aquel  que  pro-i 
cede  de  un  hombre  celebre,  que  fe  retrata?  Mas  pefo  ha-; 
ce  Zachias,  que  veinte  Autores  crédulos,  que  fin  reflexión 
eferibieron  quanto  creían. 

Finalmente  (fi  cabe  elle  adverbio  en  los  defpropofitos 
del  R.)  proíiguiendo  en  la  horrenda  halucinacion  de  conw 
fundir,  comercio, con  generación  tal,  cita  el  R.  algunos  ca- 
fos,  en  que  las  mugeres  tuvieron  torpe  comercio  con  el 
Diablo.  Bien.  Luego  hai  hombre  alguno  que  naciefle  de; 
femejante  comercio?  Los  Salmanticenfes,y  cali  todos  fu-j 
ponen  el  antecedente : y defpues  excitan  la  queftion , cu-í 
yo  titulo  no  percibió  el  R.  Afsi,  pues , quando  elle  died 
que  la  opinión  prefente  tiene  efpinas , y que  por  elfo  no 
la  ligue  el  P.M.  ni  percibe  lo  que  fe  difputa  , ni  diftingue 
entre  afirmar,  y referir.  He  puerto  con  individualidad  las 
citas  de  San  Auguftin  , Santo  Thomás , y Salmanticenfcsj 
pues  por  fer  libros  que  fe  hallarán  á mano,  podrán  todos 
hacer  el  cotejo  ; y viendo  la  infulfa  fatisfaccion  conque 
eferibió  el  R.  en  cofas  que  fe  pueden  ver  cotí  facilidad^ 
difeurrirán  quales  ferán  otros  fárragos,  que  fe  llaman  ida 
pugnaciones  del  P.M.  Feijoó. 

; §.  vi. 

>84  TjAra  afirmar  que  no  hai  tanta  Magia  cotaé 
, IT  el  vulgo  pienfa,  es  pura  materialidad  , que 
haya,  9 no  haya  generación  de  Incubos  Pero  el  que  mun 
-.i  i ‘ fhQS 
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ichos  Autores  tengan  por  fabula  la  generación  ele  Merlin, 
hace  mucho  para  poner  excepción  á lo  que  de  él  fe  cuen- 
ta. Vicente  Bellovacenfe  (citado  del  P.  Sherlogo)  refiere 
la  fentencia  de  los  que  tenían  por  fabulofa  aquella  gcner 
radon.  Dicunt  Magiflri  noftri  Damones  non  pojfe  gene- 
rare, licet  pofsint,  & noverint  femina  commifcere :::::  Di- 
cunt ergo  falfum  ejfe  quod  MERLINUS  diílus  fit  a Da- ■ 
fnone  progenitus.  Sus  200.  anos  ferá  elle  Autor  anterior 
á Luthero.  Aquí  dice  tres  cofas.  La  fabula  de  Merlin. 

La  fabula  de  Incubos  : y fe  hace  cargo  de  la  apariencia, 
que  hallaron  los  Autores,  para  perfuadirla.  Pues,  aunque 
el  Diablo  pueda  concurrir  á la  generación  de  algunos 
animales  imperfetos,  aplicando  altiva  pafsivis  5 no  afsi  a 
la  generación  de  un  hombre. 

185  El  P.  Paulo  Sherlogo  Jefuita , toca  por  extenfo 
efle  punto.  (Antiquit.Habr.  lib.i.  dijfert.^. pag.126.)  Su-; 
pone  que  el  Demonio  puede  tener  comercios  torpes.  Ci-: 
ta  á San  Auguftin,  Santo  Thomas,  &c.  Con  todo  elfo, lie-; 
gando  al  punto  que  fe  ventila,  dice  : Haud  prorfus  expío-, 
ratum  e(i.  Añade,  que  ninguno  de  los  Autores  citados  lo 
afirma  abfolutamente.  Nec  ex  bafienus  relatis  Autboribus 
ABSOLUTE  id  pronuntiant.  Es  verdad , afirma  , que  es 
común  entre  los  Recenciores.  Vean  ellos, porque  citan  á 
San  Auguftin,  y á Santo  Thomas  , como  íi  eftuvieflen  de*i 
ciíivos.  Por  la  fentencia  contraria  , cita  á Ulrico  MolH 
tor,  Remigio,  Alonfo  Carrania , Torrcblanca , y Pareo.* 

De  Pereira,  Lorino,  Torniello  ,y  de  los  Padres  Conim-i 
bricenfes,  dice  que  lo  dudan.  Por  las  dificultades  que 
percibió  el  P.Sherlogo,  en  aflentir  á la  fentencia  común,; 
lo  dexa  todo  en  duda,  por  lo  que  mira  al  hecho  de  aque-s 
Has  generaciones.  Valdé  ambigot  ut  permitantur  d Deo. 

l8tf  Oponefe  Sherlogo  las  Hiftorias  de  Merlin  , y de 
otros  decantados  hijos  del  Demonio.  De  todas  dice,  que 
fon  fábulas,  y ficciones.  Has  commentitia  funt  d fabula- 
rum  inventoribus  excogitata.  Advierte  que,  aun  en  cafo 
que  Dios  permitidle  femejante  cofa  , feria  en  un  cafo  ra- 
rifsimo,  y concurriendo  caufas  efpecialifsimas  para  per-* 
naitirla.  Id  non  nifi  rarifsijnel  & ob  caufas  /pedales  acei- 

Digitized  by  Google 


Il6  Usó  DE  LA  Magica; 

dere.  Efto  quiere  decir  en  breve  , que  no  repugna  en  ló 
Metaphylicoj  pero  que  los  hechos  que  fe  alegan  fon  fabu- 
lofos.  Úc  los  que  introducen  femejantes  patrañas  dice  el 
liuftriísiino  Huecio  : Celebre» ¡ illum  Anglorum  vatem. 
Merlinum fíne  virili  congre/fu  procreatum  faoulantur.  Del 
niilmo  modo  que  es  pura  materialidad,  que  la  frequencia 
de  Magos  fea  pol'sible,  para  creer  que  hai  eíTa  frequencia 
en  el  hecho  ; afsi  es  pura  materialidad  , que  de  potencia, 
de  Dios  abfoluta  no  repugne  la  generación  Diabólica, 
como  fe  cree,  para  que  fe  crea  que  huvo  algún  hijo  del 
Demonio. 

187  No  dice  el  P.  M.  que  es  error  la  fentencia  co-, 

mun,  como  fe  explica.  Dice  que  la  contraria  es  de  mu- 
chos Autores  Carbólicos  , como  queda  y¿  dcmonftrado. 
Afsi , aquellas  E/pinas , que  la  mala  inteligencia  del  R. 
imaginó,  fon  efpinas,  que  folo  fe  hallan  en  fu  mala  inteli- 
gencia. Si  el  R.  hicieíTe  papel  en  el  cafo , con  facilidad 
defeubriria  yo  el  origen  de  la  fentencia  común  ; y vería 
como  no  folo  la  llevaban  Hereges,íino  también  Idolatras, 
Judíos,  y Mahometanos.  O (1  ellos  la  llevan , havrá  efpi- 
ñas ; ó que  la  contraria  la  lleven  Heregcs,  es  defatino  def-* 
comunal,  para  infamar  , y manchar  las  Prenfas  , con  los 
Difícipulos  de  Lutbero.  Para  apurar  mas  el  punto,  veamos 
lo  que  no  leyó  el  R.  . 

188  Quatro  cofas  concurrieron  a hacer  lugar  á la 
creencia  de  la  generación  de  Íncubos.  La  Idolatría, y faifa 
creencia  de  que  los  Demonios  eran  corpóreos.  Los  he- 
chos fabulofos  , que  fe  hallan  «n  Poetas  , y Mythologos 
tocantes  á adulterios  de  Diofes,y  Diofas.  Elapocryfo  Li-i 
bro  de  Henoch.  Y la  crafa  inteligencia  del  texto  del  Ge- 
nefis,  Videntes  filij  Dei,&c.  Los  Gentiles,  entendiéndolos 
por  Chaldeos,  Egypcios,  Griegos , Romanos , &c.  creían 
tantas  generaciones  entre  Diofes , Diofas  , Demonios  , y 
hombres  , como  fi  todos  fueífen  generables  , y corrupti- 
bles. No  es  mucho  que,  fupuefto  elle  error,  creyeífcn  In- 
cubos. Los  Egypcios  creían  también,  que  hafta  el  mifmo 
Animal  Apis,  no  tenia  padre  de  fu  efpecie.  Bos  niger,  di- 
je MeLa,  certis  m aculis  iofígnis:::-.  raro  nafeitur  , nec  coi  tu. 
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■pécaris  ( ut  ajunt)  fed  divinitus , O4  codejli  ignt  conceptus. 

189  Creían  afsimifmo,  que  aquellos  Diofes  fe  tranf- 
formaban  en  cfte,  ó en  el  otro  animal , para  cumplir  fus 
intentos.  De  efto  fe  originó  toda  la  patraña  de  Satyros, 
Faunos,  Egipanes,  &c.  Realmente  exiften  femejantes  ani- 
males en  la  África,  y en  otras  partes  ; y por  fer  fumamen- 
te  falaces,  y fecundos,  juzgaban  que  en  ellos  fe  transfor- 
maba algún  Dios  adultero.  Nada  de  elfo  creían  los  Gen- 
tiles mas  advertidos,  como  notó  S.  Auguftin  de  Varronj 
ni  tampoco  el  mifmo  Santo  lo  creía.  Ego  vero  ijla  non 
credo. 

Ahora  fe  entenderá  lo  que  fupone  San  Auguftin  era 
fama  común.  Eftaba  en  fu  tiempo  el  Platonlfmo  muí  pu-, 
jante.  En  efte  havian  quedado  las  raizes  de  la  Idolatría, 
aunque  con  el  velo  de  una  Philofofia  elevada.  Confiaba 
de  la  Hiftoria  natural,  que  Satyros,  Faunos,  Monos,  Cy- 
nocephalos,  y otros  animales  parecidos  al  hombre, y mui 
fecundos,  havian  tentado  en  varias  ocafiones  violentar 
mugeres.  Suponian  en  fyftema,  que  havia  comercio  im- 
púdico entre  los  entes  invifiblcs  , y los  de  la  efpccie  hu- 
mana, mediante  alguna  figura  de  animal.  Platón  fe  creía 
parto  de  algún  congreíTo  lcmejante. 

190  Entra  San  Auguftin,  y dice  : No  hai  cara  para 
negar,  que  Sylvanos  , Faunos  , Panes  , Dufios  , y Satyros 
han  violentado  algunas  mugeres, porque  afsi  lo  dicen  mu- 
chos. Pero  no  me  atrevo  á rcfolver,  fi  los  Demonios, que 
fon  fubftancias  efpirituales,  podrán  hacer  femejante  cofa, 
aun  vertidos  de  cuerpo  extraño.  En  efto  concede  el  San.» 
to  lo  que  confia  de  la  Hiftoria ; y no  quiere  creer  lo  que 
fobre  ella  havian  mal  fundado  los  Gentiles.  Lo  prime-* 
to  no  es  de  la  difputa : y lo  fegundo  favorece  la  opinión, 
de  los  que  niegan  Incubos.  De  P linio.  Solino,  Ebano, Plu- 
tarco, Mela,  Paufanias,  Dalecampio,  Dapper , y de  otros 
infinitos  confia,  que  hai  efectivamente  animales  Satyros , 
&c.  (No  fe  habla  de  lo  fabulofo  que  de  ellos  fingieron) 
con  las  circunflancias  dichas. 

Dapper  dice,  que  hai  muchos  en  la  Africa,  y que  eftos 
Satyros  fe  llaman  aili^iojaj-worra.S.Geronymo  dá  nocí- 
c ..  " cia 
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cia  de  ha  ver  fe  cogido  un  Satyro  vivo : y dehavérlé  falá^ 
do  en  Alexandria,  para  remicirle  á Antiochia.quc  le  yxcl- 
fe  el  Emperador.  Qué  Demonio  de  Satyro,  Fauno,  o In- 
cubo es  elle,  que  neccfsita  de  fal  para  que  no  fe  pudra? 
Son  ellos  los  Demonios  de  la  queftion?  ¡fifi  non  credo . 
Son  los  Satyros  de  que  hablo  San  Auguftin  : y afsi  le  en- 
tendió Celio  Rhodigino.  (lib.  2.  cap. 6.) 

Lo  que  el  Santo  refuelve  en  el  lib.  1 5 .es  1°  mamo  que 
apunto  en  el  lib.3.  Aquí  negó  que  Eneas, y Romulo  fuef-, 
íen  hijos  de  Incubos : y que  los  Dio  fes  , ó Diofas  tuvief- 
fen  comercio  impúdico.  Advierce  que  hai  femejante  quef- 
tion en  la  Efcritura  acerca  de  los  Demonios  , Vtrum  pr*. 
vari  calores  Angelí.  Dice  en  el  lib.  1 5.  que  no  fe  atreve  a 
refolver  li  los  Demonios,  aun  corporados , podran  tener 
femejante  comercio.  Non  bine  aliquid  sude  o definiré » 
utrum  aliqui  fpiritus,&c.  O como  fe  lee  en  otra  edición* 
Non  bic  aliquid  audeo  TEMER  S.  definiré . Vaya  ella  rc-i 
flexión.  Si  el  comercio  de  los  Satyros,  que  fupone  S.  Au- 
guftin, fueíTe  antecedente  para  inferir  que  havia  hijos  de 
Demonios,  fe  inferirla  también,  que  Eneas, Romulo, Ale- 
jandro, Platón,  &c.  eran,  como  fe  decía,  hijos  de  Venus» 
y Anchifcs:  de  Marte,  y Rhea  Sylvia:  de  Júpiter,  y Olim- 
pias: y de  Apolo, y PeriAione.  Nada  de  ello  creía  el  San- 
fo,  ifta  non  credo.  Luego,  aun  admitiendo  que,  fegun  San 
'Auguftin,  pueda  tener  el  Demonio  comercios  torpes  5 no 
es  razón  que  fe  cite  fu  autoridad, y fubftancialmente  truu- 
cada,  para  hacernos  creer  que  Merün,  y otros  femejantes 
han  fido  hijos  del  Demonio. 

191  De  la  Idolatría  , y del  Platonifmo  nacieron  las 
primeras  Heregias.  Gnofticos,  Manicheos  , &c.  todo,  lo 
reducían  á Demonios  ; y con  el  error  capital  de  admitir 
dos  principios ; y fuponcr  corpóreos  ,.gencrables , y cor- 
ruptibles á los  Demonios,  fingieron  mil  monftruoGdadcs» 
que  han  impugnado  San  Juftino  , Ireneo  , Epiphanio yj 
otros  Padres.  Difperfos  ya  los  Judíos, defpues  de  Adriari 
no,  como  havian  defechado  la  luz  del  Evangelio  , fj  pre-^ 
cipitaron  á todo  genero  de  errores.  Por  no  entender  el 
texto,  Videntes  filij  Deil  y ad^nitic  el  Ubro  apocry  fo 
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di  Henoch,  fingen  muchas  generaciones  Diabólicas  , aun 
anees  de  Caín.  No  folo  afirman  que  los  Demonios  engen- 
dran Demonios  , y Hombres  ; también  fingen  que  los 
hom^bres  engendran  Demonios:  para  efto  feñalan  algunas 
Demonias.  Todo  lo  qual  fe  podrá  ver  en  el  célebre  Bar- 
*oloccio,(f0W.l./7dt£.294.)  pues  no  es  razón  detenerme. 

192  En  el  mifmo  tomo  (p*g-  686.)  fe  verá  que  los 
Judíos  han  fingido  que  havia  tres  hombres.los  quales  na- 
cieron fin  concurfo  de  varón.  Eftos  fon  Rab.  Papá,  Rab. 
Zirá,  y Bcn  Sirá.  Aun  llego  fu  blasfemia  á afirmar  , va-? 
liendofe  del  cafo  vulgar,  que  algunos  Prote&ores  de  /«-; 
cubos  creen  haver  fucedido  en  el  Baño , que  Ben  Sirá  ha 
fido  hijo  de  Jeremías,  y fu  hija.  Aqui  fe  defeubre  la  per* 
verfa  intención  de  los  obftinados  Judíos,  en  querer  oíuf- 
«ar  con  femejantes  ficciones  de  Incubos , y generaciones 
á diftancia,  nueftros  myfterios.  Amato  Lufitano,  y Zacu- 
to, Judíos  perverfos,  introduxeron,  el  primero  otro  cafo 
del  Baño:  y el  fegundo  eu  fu  JucbaJin , citado  de  V var- 
ncro,  un  ente  fabulofo  hijo  de  virgen,  para  hacer  creer  i 
los  fuyos,  que  no  hai  myfterio  en  la  virginidad  de  María 
Sandísima.  . 

v 193  Sobre  los  errores  antecedentes  eftá  fundado  el 
Mahometifmo ; y añadieron  tantos  mas  los  Mahometa- 
nos en  materia  de  generaciones  Diabólicas,  que  ello  es  la 
bafa  principal  de  fu  faifa  Theologia.  Con  la  cercanía  de 
los  Sabeos,  y los  Ghebres,  adaptaron  todos  los  fueños  de 
los  Chaldeos,  y Perfas  antiguos , exceptuando  la  adora- 
ción del  Fuego.  Veanfe  Kirchcr,  Ademan, Echelenfe,Her- 
belot,  Tavernier,  Marrado,  y Stanley;  pues  folo  para  nu- 
merar fus  fábulas  en  elle  punto  , era  precifo  hacer  libro 
á parte.  Avcrroes,  Avicena,  Tophail.y  otros, introduxe- 
ron en  la  Phyfica  femejantes  cofas.  Los  Turcos  eftán  en. 
la  creencia  que  unos  hombres  , á los  quales  llaman  ¿Vlr- 
pbes-ogli ; han  nacido  fin  padre:  como  fe  podrá  ver  en 
Huecio.  Todo  es  patraña.  También  añaden  los  Maho* 
metanos,  que  el  carnero  que  facrificó  Abraham  havia  na- 
cido fin  padre. 

• 194  Los  Idolatras  Modernos  abundan  por  «trena* 
Torn.Ui 
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de  eftos  defatlnos.  En  lo  antiguo  fingieron  (como  dicí 
San  Geronymo)  que  Buda  era  hijo  de  virgen.  Lo  mifmo 
dicen  de  Brama.  Y fegun  Huecio  , aplican  lo  mifmo  á 
otro  Buda  mas  reciente.  De  todas  eftas  vifiones,  y en  efe 
pecial  de  las  Judaicas,  y Mahometanas , forxó  Monf.  La 
Peyrere,  quando  era  Hcrege,  el  fyftema  de  los  Preadami-, 
tas , que  canco  dio  que  cenfurar  en  la  Europa.  Los  Ma-; 
homecanos  creen,  que  antes  de  Adám  huvo  muchos  Re-; 
yes : y Peyrere  quifo  hacer  creer  en  fu  impío  fyftema,  que 
ello  confiaba  de  San  Pablo.  Algunos  Chriftianos  antiguos 
de  poca  reflexión,  creyeron  en  lo  antiguo  la  generación 
de  los  Gigantes,  que  fe  halla  en  el  libro  fupuefto  de  He- 
noch,  y a la  qual  llamó  San  Auguftin,  ijlas  de  Gigantibus 
fábulas. 

En  el  P.  Kircher  eftá  un  fragmento  de  aquel  libro  : y 
por  él  fe  conoce,  que  no  es  otra  cofa  que  un  comento  de 
la  faifa  inteligencia  del  texto , Videntes  filij  Dei  filias  boa, 
tninumt  &c.  Demás,  que  ningún  Padre  clafsico  entiende 
tan  ridiculamente  efte  texto ; eftá  faltando  á los  ojos  la 
impropriedad:  pues  fi  aquellos  filij  Dei  eran  Angeles  bue- 
nos, eftos  non  nubunti  y fi  eran  Demonios,eftos  no  fe  lla^' 
marian  filij  Dei.  Afsi,  pues,  Calmet,  Cornelio,  Tyrino,y 
otros  fuponen  con  el  común  fentir  de  los  Padres,  que  los 
hijos  de  Seth  , ó Enos  , fon  los  que  aquí  fe  llaman  filij 
Dei.  De  efte  modo  queda  defvanccido  el  falfo  principio 
que  fe  fingió  para  introducir  generaciones  Diabólicas. 
Sobre  el  mifmo  texto  dice  S.Cyrilo  Alexandrino:  (tom.6. 
adverf.  Antbropomorpb.  pag. 384.)  Stultum  autem  efi  exi- 
Jiimare  Damones  incorpóreos ycorporis  munia  exequi 
quodque  d natura  fuá  alienum  efi  y efficere. 

195  Algunos  Chriftianos  de  la  media  edad  , ó por 
cuento,  ó por  credulidad  introduxeron  también  hijos  de 
Incubos.  V.  g.  á Merlin,  y otros,  de  los  quales  fe  burla  el 
P.Sherlogo  citado.  Poco  hiciera  la  credulidad , fi  á ella 
no  fe  figuieíTe  el  defatino  de  Villanova , y de  otros.  De 
eftos  eftá  eferito,  que  tentaron  fabricar,  ó producir  hotn-4 
bres,  del  mifmo  modo  que  fe  íacan  los  pollos  en  Egypto,’ 
Efte  extremo  es  el  mas  impío  á que  pudo  llegar  el  erroc. 
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Yo  creerc  que  es  fabula  cfto  que  fe  dice  5 pero  ei»  cafo 
que  fe  huvieífe  tentado  femcjante  quimera  , juzgo  que  el 
modo  que  quieren  perfuadir  los  Prote&ores  de  Incubos, 
uso  el  Demonio  para  la  generación  de  Merlin , daría  pie 
para  aquella  maldad.  Ciertamente  que  yá  no  faltaba,  fino 
que  á otro  fe  le  antojare  plantar  hombres  en  tieílos  , y 
focarlos  a los  balcones.  , 

196  Ahora  podrán  ver  los  Impugnantes  del  Thea- 
tro,  qué  principios  ha  tenido  la  opinión  que  muchos, y 
graves  Autores  no  quieren  creer.  Si  porque  faifa  , ó ver-< 
daderameatc  algunos  Hereges  concuerdan  con  los  Ca- 
tholicos  en  no  creer  hijos  de  Incubos , es  bailante  para 
pretender  infamar  al  P.M.  con  el  necio,  y fatyrico  cfpan- 
tajo  , de  Difcipulos  de  Lutbero  : y que  tiene  efpinas  efte 
fentir  j que  diremos  del  fentir  contrario  ? Seria  por  ven- 
tura infamar  á infinitos  Catholicos  Dodos  , y piadofos, 
que  creen  generación  de  Incubos,  decir  que  efto  es  error 
de  Gentiles , Idolatras  , Hereges , Judíos , y Mahometanos}, 
No  por  cierto.  Seria  infamia  del  que  no  fupiefíe  hablar 
fino  de  efle  modo. 

Ni  fiquiera  error  material  hai  en  creer  femejantes 
generaciones  entre  Catholicos ; pues  no  pafla  de  creer 
una  pura  no  repugnancia  para  el  hecho ; y de  pallar  por 
algunos  hechos  fabulofos,  fin  detenerfe  en  averiguar  la 
verdad  Hirtorica  del  que  los  refirió  primero.  Pero  quan- 
do  fe  habla  de  Efpinas , fe  debe  mirar  á las  refultas  que 
abfolutamente  puede  ocafionar  aquella  creencia.  La  ma- 
yor parte  de  los  errores  de  los  Judíos  modernos,  Maho- 
metanos, e Idolatras  fe  funda,  como  hemos  vifto,en  aque- 
llas generaciones  fabulofas.  Lo  peor  es,  que  los  Judíos 
malévolos,  en  ellas  fundan  también  lo  que  imponen  á fus 
fequaces , para  impugnar  nueftros  Myíterios.  También 
los  Mahometanos  fe  fundan  en  aquella  creencia,para  im-» 
poner  á los  fuyos,que  en  fu  Seda  hai  muchos  mir 

lagros,  y prodigios. ' . . \ 
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§.  VII. 

*97  T Os  Autores  que  niegan  hijos  de /tfía&oj,  Y¡£ 
1 i embarazan  poco  con  lo  que  dicen  los  que 
los  creen.  Ellos  no  tanto  dan  razones  para  que  hayan 
cxiftido  ; quanto  refponden  á los  inconvenientes, y abfur^ 
dos,  que  fe  Gguieran,  fi  huvieflen  exiílido  de  hecho.  Di-' 
cen  que  el  Demonio  no  es  padre  verdadero,  fino  un  men 
ro  interagente,  que  depofita  la  virtud  agena  en  corref-i 
pondiente  matriz.  Al  modo  que  un  Labrador  concurre  a 
la  producción  de  una  elpiga  de  trigo , explican  algunos 
Autores  el  cafo.  Comprueban  ello  con  unas  palabras  de 
San  Auguílin,  que  afirma  el  modo  con  que  los  Magos  de 
Pharuon  produxeron  algunas  fabandijas.  Añaden, que  los 
hijos  de  los  Incubos  han  fido  fiempre  famofos  en  algún 
extremo  malo.  Y fobre  todo,  alegan  varias  confefsioncs; 
de  algunas  Bruxas.  Efto  es  lo  que  fe  opone. 

A mi  me  parece,  que  aqui  no  hai  prueba  pofitiva , fi-, 
no  efugios  de  la  dificultad.  £1  exemplo  de  S.  Auguílin  no 
viene  al  cafo;  pues,  como  vimos  en  el  Tomo  primero  de 
eíta  obra,  («.316.)  fupone  el  Santo , que  eílán  efparcidas 
por  el  aire  varias  femillas  de  animales  imperfetos , las 
quales  en  qualquiera  parte,  y con  qualquiera  fomento  po-j 
drá  el  Demonio  reducir  á que  produzcan  el  infe&o.  No 
afsi,  hablando  del  hombre  , como  afirmaban  , fegun  el 
Bellovaccnfe,  los  Doétores  de  fu  tiempo  , Dicunt  Magi-i 
ftri  noftri.  Y fi  efto  probaíTe  también  para  hombres,' 
igualmente  probaria  que  havia  hijos  de  Sucubos.  Eílos 
los  negaban,  aun  los  Egypcios  : y los  niegan  oy  muchifd 
fimos  Autores,  que  conceden  hijos  de  Incubos. 

■ 198  Es  evidente  que  fi  el  Demonio  arrojafle  un  gra-í 
no  de  trigo  en  tierra  fecunda,  no  por  eíTo  faldria  la  clpi-j 
ga  mas  prodigiofa ; prefcind¿endo  de  otro  particular  cuh 
dado.  En  el  cafo  del  Incubo , tan  lexos  de  producirfc  ex-¡ 
tremado  en  ciencia,  valor,  6 vicio;  debia  nacer  débil  ,efc 
tupido,  é infenfaco  , á no  falir  monftruo  , u aborto.  Lo 
fluc  fe  debe  notar  es,  que,  viendo  algunos  que  tal , b tal 
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hombre  era  aventajado  en  Ciencia,  vicios,  6 valor,  creían 
que  era  hijo  del  Demonio;  v.  g.  de  Platón,  Alexandro,&c. 
Aun  oy  folemos  decir  de  uno  , que  fobrefale  en  letras, 
que  es  un  Demonio  : y de  otro  que  es  pefsimo  en  coftum- 
bres , que  es  hijo  del  Diablo.  En  el  rnifnio  tono  hablo 
Chrifto : Vos  ex  paire  Diabolo  ejlis.  Ello  es , Padre  mo-i 
ral ; pero  Padre  phyfico  , no.  Afsi , pues  , los  Magos  de 
Pharaon,  que  querían  imponer  al  vulgo  Gitano, que  eran 
capaces  de  reliftir  á Moyfes,  y á la  verdad,  eran,  como  fe 
dice,  de  la  piel  del  Diablo.  En  efte  fentido  hai  generado-; 
nes  de  Incubos.  Si  bien,  aun  fin  concurfo  moral  del  De-i 
monio,  ha  creido  el  vulgo,  que  algunos  hombres  Do&if-j 
(irnos  eran  difcipulos  fuyos. 

199  A las  deposiciones  de  las  Bruxas  refponde  eri 
dos  palabras  Paulo  Zachias : V el  illis  Dtemon  illujit ; 1 ¡el 
illa  alijs  illudunt.  Si  fe  fofpecha  crimen  de  hechizeria,* 
porqué  no  fe  debe  fofpcchar  también,  que  no  dicen  pala-i 
bra  de  verdad?  En  las  depoficioncs  puede  intervenir  man 
licia,  6 ignorancia,  ó todo.  Afsi , pues , es  precifo  antes 
de  creerlas  el  que  han  tenido  verdadero  parto , averiguar 
lo  que  puede  maquinar  el  Demonio,  y el  hombre  para  ha-i 
cerlo  creer ; y fuponer,  que  para  el  jufiifsimo  , y fevero 
caftigo,  es  pura  materialidad  que  de  hecho  fe  haya  fcgui-i 
do,ó  no, parto  alguno  verdadero  del  comercio  torpe  Dia-i 
bobeo.  Ninguno  duda  que,  en  el  cafo  de  fcguirfe , feria; 
digno  el  reo  de  un  caftigo  excmplar.  Hafta  aqui  los  Moh 
raliftas.  Pero  para  que  fea  digno  de  aquella  pena , no  fe 
necefsita  creer  que  hai  hijos  de  Demonios.  Efto  dicen 
los  que  niegan  Incubos. 

200  Es  precifo,  pues,  en  materia  tan  grave  , feparar¡ 
lo  verdadero  de  lo  dudofo.  Aqui  fe  han  de  combinar  ¿ 
Perfona  humana , con  el  Demonio  : Aprehenfion  , coi\ 
realidad : Error,  con  malicia:  y Naturaleza,  con  arte  Dia-i 
bolica.  Es  cierto  que  el  Demonio  puede  mover,  commo-! 
Ver,  y reprefentar  cuerpos, por  alguno  de  los  tres  modos,; 
que  dicen  los  Autores  , y apunta  el  P.  Vázquez,  (l.part* 
difp.  184.  cap.i.)  También  es  cierto,  que  hai  una  enfer-J 
piedad  á quien  los  Griegos  llaman  ¿pb ¡altes , y los  «Latí-i 
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nos  íncubo,  6 Incubus.  Ella  cali  correfpondc  á lo  que  etí 
Careliano  fe  llama  Pefadilla.  Las  caulas  que  la  ocalionan 
fe  podrán  ver  en  Bacon,  y Scnnerto  explicadas  á lo  anti- 
guo ; y en  Uvillis,  y otros  explicadas  ¿ lo  moderno.  So- 
rano,  Medico  antiguo  , citado  del  Medico  antiguo  Celio 
Aureliano  (lib.i.  cap. 3.)  explicó  , como  para  elto  no  era 
menefter  fingir  congreíTo  de  Semidioíes.  Quod  ñeque 
Deus,  ñeque  Semideus,  ñeque  Cupido  fitwv.  pUnifsirnc  Sor  a-, 
ñus  explicavit. 

Parece  que  aquel  fymptoma  fuccde,  fiempre  que  hai 
indigeftiones,  y el  movimiento  del  Diaphragma  Ce  impi- 
de,  ó es  mui  remifo.  Según  que  entonces  concurren  ellas, 
6 las  otras  circunftancias,  fe  originan  varios  fymptomas 
pefados.  Imagina  el  que  duerme  , que  tiene  fobre  si  un 
pefo  grandifsimo  : y como  los  Efpiritus  no  pueden  hacer 
ordenadas  fus  funciones,  las  nuevas  reprefentaciones  in^ 
ternas,  que  fymbolizan.yá  con  las  pafsiones  del  que  duer- 
me, yá  con  el  objeto,  al  qual  precedió  amor,  u odio,  fue- 
len  ocafionar  efedo  correfpondiente. Furto gaudet  amans , 
permutat  navita  rnerces , &e.  dixo  Claudiano.  Mas  al  ca- 
fo hablará  el  Medico  antiguo:  Quídam  denique  ita  inani- 
bus  adfieiuntur  vijis  (dice  Aureliano)  ut  & Je  videre  ere - 
dant  irruentcm  ftbi , & ufum  turpifsim <e  libidinis  perfua - 
dentem. 

2oi  Quando  una  muger  afirmarte  que  havia  padecí-' 
do  Epbialtes  Diabólico,  fe  deben  tener  prefentes  quatro 
cofas.  O pudo  fer  Demonio , ó enfermedad.  Harta  aquí 
no  hai  duda.  Entrando  en  cuenta  la  malicia  ; ó pudo  fer 
malicia  de  la  muger  , fin  concurfo  phyfico  del  Demonio, 
en  cafo  de  afedo  torpe  á Satanás.  O malicia  del  Detno-; 
nio , fin  concurfo  moral  de  la  muger  , en  cafo  de  que  pa-; 
decidle  gravifsimas  fugertiones  del  Diablo.  O pudo  fu- 
ceder  fin  malicia,  ni  del  Demonio,  ni  de  la  muger,  en  ca- 
fo de  Epbialtes  natural.  O finalmente  , concurriendo  ma- 
licia, afsi  del  Demonio,  como  de  la  muger  , como  havrá 
fuccdido  en  los  conventículos  de  las  Hechizeras.  Brevifsi- 
mamentc.  O concurririafola  la  malicia  del  Demonio.  So- 
la la  malicia  de  la  muger.  Malicia  de  los  dos.  O ninguna 
( . r.  mar 
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fhalicla.  Dirán  los  Autores  que  niegan  Incubos  ; que  ad- 
mitidas las  quatro  combinaciones  , tienen  los  Moraliftas 
mucho  que  reprehender  ; y los  Superiores  competentes 
muchifsimo  que  caftigar ; fin  que  por  eíTo  dexen  de  fer 
fabulofos  los  hijos  que  fe  cuentan  de  Incubos, 

202  De  eftas  quatro  combinaciones  , dos  fon  pefsi- 
mas ; y dos  fon  indiferentes.  Aun  entre  ellas  puede  me- 
diar el  cafo  de  Impoflura,  6 Embude , quando  la  que  ha 
padecido  Epbialtcs  humano,  por  colorear,  6 difculpar  el 
delito,  echa  la  culpa  á un  Demonio  Incubo.  Efta  era  la 
capa  de  los  adulterios  entre  los  Gentiles.  Abandonabafe 
el  honor;  y con  hacer  agreíTor  á un  Deaftro,  Genio,  De- 
monio, Duende,  Satyro,  ó Numen  invifible,  quedaba  ad-: 
mirado  el  adulterio.  También  podrá  intervenir  impof- 
tura  del  mifmo  Demonio  , quando,  para  imponer  á He-, 
chizeras,  que  realmente  han  concebido,  y que  tienen  á fu 
tiempo  verdadero  parto , las  entretienen  con  fingidos 
vultos,  y al  tiempo  prccifo  les  fuponen  un  hijo  ageno.  El 
celebre  Marracio  tiene  por  fabula  lo  que  los  Turcos  di- 
cen de  los  Nepbes-  ogli  ( Hijos  del  alma)  que  nacen  fin  pa- 
dre.  Pero  admitiendo  la  Hiftoria;  recurre  á que  ferán  hi- 
jos del  Demonio ; 6 á que  eftc  fupondrá  hijos  agenos  á 
las  madres.  Conque  en  eftos  lances,  Ve l illis  Damon  illu - 
Jityvel  illa  alijs  illudunt. 

203  En  viña  de  efto,  fobran  las  depoficiones  de  las 
Hechizeras  para  que  el  Santo  Tribunal  lascafiigue,  ya 
por  embufteras  , yá  por  haver  tenido  comercios  torpes 
con  el  Demonio  : y no  alcanzan  para  creer,  que  han  teni- 
do hijos  de  femejantes  congreífos  impúdicos.  No  eftá  la 
duda  en  lo  Metaphyfico  ; fino  en  lo  Hifiorico.  A ello  fe 
añaden  los  abfurdos  que  fe  figuicran  de  que  Dios  permi- 
tidle femejantes  cafos,  como  advirtió  el  P.  Sherlogo  ci- 
tado arriba.  La  confufion  de  filiaciones.  La  ufurpacion 
de  herencias.  La  mezcla  de  grados  prohibidos.  La  difi- 
cultad fobre  el  pecado  original.  La  ¡ncertidumbre  de  la 
fee  conjugal  á cada  paffo.  Y finalmente  havria  afylo  para 
mil  maldades.  En  verdad  que  quando  las  de  Fez  quie- 
ren engañar  con  efta  trampa;  aun  en  F$z  hai  quien  defeu- 
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bra  á palos  la  impoftura.  Afsi  lo  dice  León  Africano! 
Tujlibus , uxores  pul/ando , Damoncm  ejiciunt. 

204  Vea  yá  el  Letor,qué  motivos  tienen  los  muchos ¿ 
y graves  Autores,  que  , concediendo  que  el  Demonio  fa- 
tisiaga  a los  apetitos  torpes  de  las  Hechiceras  , no  quie- 
ren creer  que  haya  havido  hada  ahora  hijo  de  Incubo.  NI 
ello  confia  de  la  Eícritura,  ni  de  Dogma , ó Concilio  al- 
guno ; folo  fe  cree,  porque  afsi  fe  halla  en  algunos  Auto-i 
res.  Siendo  evidente,  que  los  que  primero  lo  han  intren 
ducido  han  fido  los  que  , privados  de  la  luz  Evangélica, 
no  difiinguian  fus  errores,  de  fus  Hifiorias.  Efto  mifmo 
apuntó  el  P.M.  (n.15.)  E/la  opinión  de  generaciones  de 
Incubos,  viene  del  Gentilifrno.  Si  los  que  le  llaman  faifa-’ 
meóte  impugnadores  del  Thcatro,  leyeíTcn  ella  claufula, 
y preguntaren  qué  es  lo  que  en  elle  punto  fucedia  entre 
Gentiles, no  me  huviera  detenido  en  apuntarlo.  Tampoco 
caerian  en  el  error  vergonzofo  de  infamar  una  fentencia 
común  entre  Catholicos,y  que  folo  refiere  el  P.M.  con  la 
necedad  de  que  es  de  los  üifcipulos  de  Lutbero  , y tiene 
efpinas : íiendo  cierto,  que  aunque  la  contraria  no  es  er- 
rónea entre  Catholicos,  porque  la  moderan;  fe  concibió, 
nació,  y creció  entre  los  errores  de  los  Gentiles  , Here - 
Jiarcas,  Judíos , Idolatras , y Mahometanos.  Y aun  fe  fo- 
menta entre  los  enemigos  de  los  Myfterios  Catholicos*  , 

$.  VIII.  CONCILIO  ANCYRANO. 

205  A Lgunos  Autores  que  niegan  verdadero  vuti 
j\  lo  de  las  Bruxas.fe  valen  de  un  Canon  del 

Concilio  Ancyrano.  Impugnó  el  P.M.  elle  fentir : y por 
no  pararfe  á explicar  el  Canon  del  Concilio  , remitió  al 
Lctor  (11.65.)  para  que  en  el  P.Dclrio  viefle  lo  que  havia 
fobre  elle  punto.  Advirtió  la  Iluftracion  , que  el  R.  haviat 
cometido  ocho  errores  en  el  Librcjo,  por  quererfe  meter 
en  lo  que  no  es  de  fu  Literatura.  En  el  Tomo  4.  Diícur-: 
fo  de  las  Transformaciones,  n.  22.  afirma  el  P.M.  el  vern 
¿adero  vuelo  de  las  Bruxas,y  dice, que  el  Canon  delConw 
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cilio  es  efpurio.  En  ello  hallo  contradicción  el  R.  porque 
en  íu  Libróte  no  hallo  modo  de  no  confeflar  evidente- 
mente algunos  errores,  cargando  los  redantes  al  Imprcf- 
for.  Pero  añadiendo  de  nuevo  otros  muchos, como  acof- 
tumbra  en  ellos  cafos. 

206  Acienda  el  Lctor.  Afirma  el  P.M.  afsi  en  el  To- 
ifto  2.  como  en  el  Tomo^que  hai  verdadero  vuelo  de  las 
Bruxas  por  concurfo  Diabólico.  De  elle  mifmo  fentir  es 
el  P.Delrio.  Contra  el  oponen  los  contrarios  el  Concilio 
Ancyrano,  en  el  qual  fe  dice  , que  todo  es  mera  ilufion. 
No  trataba  el  P.M.  elle  punto  de  intento  en  el  Tomo  2. 
Afsi,  pues,  fe  contentó  con  la  remifsion  al  P.Delrio.  Ef- 
te  Autor  refponde  de  varios  modos  al  argumento  toma- 
do del  Canon  ; pero  qualquiera  de  ellos  es  fuficientc  pa- 
ra mantener  el  fentir  del  vuelo.  O negando  que  el  Canon 
fea  autentico  ; ó afirmando  que  ella  interpolado  ; ó que 
allí  no  fe  habla  de  las  Bruxas  de  oy  dia.  O finalmente 
diílinguicndo,  que  aquellas  ilufiones  que  miraban  á cafos 
particulares,  no  impiden  la  pofsibilidad  del  vuelo  verda- 
dero , quando  aun  fu  exiílencia  fe  comprueba  con  las 
Hiftorias  recientes. 

207  Que  fe  liga  qualquiera  de  ellas  foluciones,  nun- 
ca el  R.  podrá  evitar  fus  ocho  errores.  Quando  el  P.  M. 
trató  de  intento  elle  punto  en  el  Tomo  4,  efeogió  la  folu- 
cion  que  fe  funda  en  dar  por  efpurio  el  Canon, pues  es  la 
que  liguen  los  Criticos , y una  de  las  que  apuntó  el  P. 
Dclrio.  No  es  ello  porque  el  P.  M.  fe  contradiga  , como 
fingió  el  R.  Siempre  en  elTheatro  fe  concede  vuelo  ver- 
dadero folo  hai  la  diferencia,  que  en  el  Tom.  4.  fe  efeo- 
gió la  mejor  folucion  al  Canon  Ancyrano , que  antes  no 
fe  havia  determinado.  En  villa  de  ello  coteje  el  Letoc 
Tbeatro , Libre  jo,  llujlr ación,  y Libróte,  defpues  de  haver 
leído  todo  lo  que  en  elle  punto  dixo  el  P.  Delrio  , y verá 
la  multitud  de  halucinaciones  del  R.  pues  para  deshacer- 
las, era  predio  copiar  aquí  todo  lo  que  ni  entendió,  ni 
leyó  el  R.  en  el  P.Delrio,  y ello  feria  copiar  mucho. 

208  Notó  el  P.M.  que  el  R.  decia  que  el  Papa  Mar- 

celino havia  aprobado  el  Concilio  Ancyrano.  Que  eft* 
í/.  Tom.  II.  ' B,  »Pr<^ 
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aprobación  eftaba  en  el  tom.  i . de  los  Concilios : y final-* 
mente  que  el  Canon  aprobaba  el  vuelo  verdadero  de  las 
Bruxas.  Tres  errores  crafifsimos.  A efto  refponde  elR* 
confeíTando,  que  El  P.  dice  bien  en  ¡o  que  advierte.  Si  pa-> 
rafle  en  efto, no  fe  debia  pedir  mas;  pero  como  quiere  dif-¡ 
culpar  el  engaño  con  una  falida  vergonzoíá , ferá  precifo 
que  me  detenga.  Dice  que  aquellas  tres  colas  las  leyó  en 
Jofreu,que  adicionó  al  Doótor  Ciruelo:  y que  afsi  no  han 
lido  errores  fuyos,  lino  de  Jofreu.  Pide  que  le  debe  admi-  - 
tir  cfta  difeulpa  el  P.M.  pues  argüido  fobre  laefpecie  de 
que  Nerón  havia  fabricado  un  Templo  de  piedras  tranf-. 
parentcs,  refpondió  que  la  efpecie  la  trahia  Plinio , y quq 
íi  era  fabulofa,  El  def  uido  no  ferd  mió,  Jim  de  Plinio . 

209  Ella  que  parece  difeulpa  , no  es  otra  cofa  qué 
manifellacion  de  que,  para  impugnar  lo  que  dice  elP.  M. 
fe  lee  por  charcos  de  Romanciftas.  No  es  bueno  que  el 
R.deüfie,y  cite  á la  Bibliotheca  Rcaljy  cogido  en  la  tram- 
pa fe  venga  con  citar  á Jofreu  , y Ciruelo , para  critiqui- 
zar Cánones  de  Concilios?  No  hai  en  ella  juegos  de  Con— 
cilios  antiguos,  y modernos?  No  cftarán  en  ella  300.De- 
cretos  de  Graciano?  No  hai  allí  las  obras  del  P.  Delrio? 
Es  innegable.  Pallemos  adelante.  Digalo  Jofreu  (quiera-* 
lo  Dios!)  Porque  el  R.  no  citó  á Jofreu  , no  fiendo  ea 
punto  incidente,  fino  queriendo  notar  de  üefcuido  lo  que 
el  P.M.  leyó  en  las  fuentes?  A qué  ferá  lapafmarota  de 
citar  muchos  Aurores,  hablar  de  Cánones,  y Concilios,  fi 
todo  efto  no  es  otra  cofa  que  un  fárrago  de  errores  pegar 
dos  al  aforro  de  un  mamotreto  Romancifta? 

En  el  Librcjo  fe  cita  también  al  Saresberienfe  , Poa 
Itera,  cap.  17.  como  que  afirma,  que  no  es  efpurio  el  Ca-¡ 
non.  Quien  es  aquel  Pollera ? En  donde  afirma  aquel  Au-i 
tor,  que  es  Canon  legitimo?  Vaya  que  el  R.  ya  eílá  def- 
cargado  con  fu  Jofreu.  Sepamos  no  obftante,  que  afsi  fe 
lee  para  impugnar  ; y afsi  falen  las  impugnaciones.  El 
Autor  es  Juan  Saresberienfe.  El  libro  es  el  Policratito. 
En  el  lib.2.  cap.  17.  citado,  no  hai  noticia  de  tal  legitla 
midad.  Solo  eftán  las  palabras  del  Canon  efpurio.  Efto 
no  es  del  cafo.  Elle  Autor  fupone  que  es  üufion:  Ut  quod 
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in  fpiritu  patiuntur , miferrime  , & mendacifumé  cred.mt 
i»  corporibus  evenire.  En  unas  Conftituciones  antiguas 
que  pone  Monfocon,  hai  una  narrativa  femejante  a la  del 
Canon ; y fe  añade  á Diana,  y Herodiada , otro  ente  lla- 
mado Benfozda.  Todo  efto  prueba  que  es  fabula  fingida 
en  algún  rincón:  y que  defpues  fe  quifo  introducir  por 
Canon  del  Concilio  Ancyrano.  ¿ 

210  La  paridad  que  el  R.  pone  para  la  difeulpa  , es 
contra  él.  La  efpecic  de  Plinio  no  la  leyó  el  P.M.  en  Ko- 
mancifta.  Ni  ha  fido  defeuido  no  citarle  , ni  ninguno  es 
capaz  de  probar,  que  ha  fido  defeuido  de  Plinio  , como 
Queda  dicho  en  la  Pbengites  de  Nerón.  En  parando  , para 
prueba  de  una  efpecie  , en  el  original  primero,  no  fe  debe 
pedir  mas.  Jofreu,  ni  original,  ni  aun  copia  es  para  tra- 
tar de  Cánones  Conciliares.  Pruebe  el  R.  que  no  come- 
tió tres  errores  crafos,  y defpues  fe  le  difsimulará  que  ci- 
te á la  Real  Bibliotheca,  quando  no  maneja  otros  libros, 
que  inlulfos  mamotretos  para  oponerfe  al  Theatro.  De 
camino  podrá  buícar  quien  le  conftruya  ello  : Detentus 
fuit  in  Decreto  Gratiani  jujfu  Gregorij  XIII.  Pont,  corre - 
i lo  ; pues  fi,  ni  aun  defpues  de  la  Ilustración,  lo  ha  enten- 
dido ; ó dexefe  de  Romanciftas,  ó naviget  Anticyras , para 
hablar  del  Canon  Ancyrano  , contra  el  P.  M.  Yá  ningún 
Erudito  duda  oy,  como  fe  puede  ver  en  Baronio,y  Caba- 
fucio,  &c.  que  es  efpurio  dicho  Canon.  Y por  configuicn- 
te  no  fe  opone  al  vuelo  verdadero  de  las  Bruxas. 

2 1 1 Ponderando  el  P.M.  el  poder  del  Demonio,  d¡- 
3to  (n.i.)  que  íi  Dios  fe  lo  permitidle  , jugaría  como  con 
una  pelota  con  todo  el  globo  de  la  tierra.  El  R.  configuicntc 
a las  halucinaciones  del  Librejo  , hace  tales  conmfiones 
en  el  Libróte,  del  todo , con  fus  partes } de  lo  abfoluto¿ 
con  lo  hypothetico •,  y de  la  potencia, con  el  hecho , que 
feria  precifo  dar  á entender,  que  el  Lecor  podría  fer  en-: 
ganado  tan  míticamente, íi  me  paraíTe  á advertirlas.  Con- 
cluye, que  ninguno  dixo  aquello,  fino  nueft.ro  Theologo  de 
Oviedo.  Evidentemente  no  leyó  efto  el  R.  en  fu  Jotreu. 
El  P.Suarcz  era  eximio  Theologo , y tampoco  dexaria  d« 
ferio,  aunquefueííe  Theologo  de  Oviedo.  En  4 Difp.3-f  • 
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de  las  Metaphyficas,  fed.6.  n.27.  dice  aquello  , y mucho' 
mas.  Negari  non  poteji  quin  nude  confsderata  virtute  In-\ 
telligentiarum,  fufficiens  ejfet  per  moturn  localem  ad  everA 
tendum  TOTUM  UN1VERSUM,  quantum  ad  ordinem,®* 
compofitionem  ejus.  Efto  lo  dice  defpucs  de  hacerle  cargo, 
de  lo  que  dixo  SantoThomás.  Coteje  el  R.  todo  el  Univer -c 
fo,  con  fu  mínima  parte  el  globo  terráqueo , y no  nos  morí 
lefte  con  confufiones  monftruofas. 

. i 

§.  IX.  GRISGRISES. 

; . 212  T)  Ara  probar  el  R.  que  hai  tanta  Magia  comci 
X el  vulgo  picnfa,cita  á las  Memorias  deTre-í 
voux,  que  dicen , que  los  Sacerdotes  de  Macaflar  dan  á 
los  Paifanos  unos  caracteres  Mágicos , aílegurandoles  que 
con  ellos  ferán  invulnerables.  Cita  á otro  Efcritor , que 
afirma, que  algunos  Alemanes,y  Soldados  Efguizaros  ufan 
traher  unas  cédulas  de  varios  car  atieres  intencionales , pa~. 
ra  que  los  enemigos  no  les  ofendan.  Finalmente  cita  al  P. 
Labar,en  prueba  de  que  los  de  las  Cofias  Occidentales  de 
Africa  ufan  de  una  quificofa  llamada  Grifgris,  con  la  qual- 
rejijlen  d todo  genero  de  arma.  Raro  modo  de  argüir!  Loa 
Negros,  Efguizaros,  y Macafiares  ufan  de  cédulas  contra 
fus  enemigos,  y creen  qnc  ferán  invulnerables.  Luego  hai 
tanta  Magia  como  el  vulgo  pienfa?  Que  es  efto  fino  conw 
fundir  la  aprehenfion  con  la  realidad?  Lo  que  fe  debe 
difeurrir  es : Aquellos  que  creen  fer  invulnerables  con 
los  caraderes,  no  fe  libran  de  los  enemigos  en  la  realidad’. 
Luego  hai  de  parte  de  ellos  mas  fatuidad  que  el  vulgo 
pienfa:  y de  parte  de  los  que  los  engañan  mas  embulles 
que  pienfa  el  vulgo.  Elle  es  el  aflumpto  del  Theatro , y¡ 
el  didamen  de  Caramuel : Vanitatem  plurimi  cum  fuper-i 
fiitione  confundunt. 

213  De  todo  quanto  alega  el  R.  en  fu  Libróte  parí 
el  Grijgris,  con  autoridad  del  P.  Labat , fe  deduce  evi-í 
dentifsimamente,que  hizo  al  P.Labat  mas  fatuo,  que  á 
Jos  mifeoos  negros  Bozales : y que  ni  haft^  ^hora  cntcnñ 
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dio  que  es  Grifgris, ni  tenia  las  noticias  que  edán  efparcI-¡ 
das  en  2g.  Autores;para  moledarnos  con  una  vieja  necedad 
á la  fombra  de  una  barbara, y nueva  voz.  Impone  el  R.  al 
P.Labat,que  (tom.¿\.de Africa,cap .9 .)  afirma,que  los  Grif- 
gris rejijlen  d todo  genero  de  arma,  lmpoftura  vifible.  Ni 
el  P.Labat  afirma  femejante  embude,  ni  tampoco  era  tan 
crédulo,  que  lo  creyeíTc.  Lo  que  allí  fe  dice  (pag.149.)  es,1 
que  un  Reyezuelo  de  aquellos  Negros  Africanos  no  quifo 
ufar  de  una  coraza  conque  le  havian  regalado  los  Fran- 
ccfes,  porque  era  mui  pefada.  Y porque  fus  Morabutos 
le  perfuadlan , que  los  Grifgrifes  tenían  tanta  virtud  para 
reíiílir  como  la  coraza ; exceptuando  los  fufiles.  S es  Ala* 
r abous  luí  perfuadoient  que  leurs  Grifgris,  &t.  Vea  el  Le-< 
tor  fi  es  lo  mifmo,  que  el  P.  Labat  refiera  un  embude  de 
aquellos  Idiotas,  6 que  fea  tan  Idiota , que  crea  el  em- 
bude. 


214  Cita  al  mifmo  Labat  (cap.n.pag.ig^,)  para  cx^ 
plicar  el  Grifgris.  Pero  confunde  el  vedido  , con  el  Grif 
gris  fobrepuedo.  Ni  dice  el  P.Labat,  ni  debia  decir,  co-; 
mo  traduxo  el  R:  Es  el  Grifgris  un  cierto  paño  de  algodón 
cubierto  de  carafleres  Arábigos , &c.  Dice  Labat , que  los 
vedidos  de  los  Soldados  Negros  Mahometanos  fon  co-i 
mo  unas  Dalmáticas  de  algodón  fin  mangas,  y fembradas 
de  Grifgrifes,  que  fegun  los  Morabutos  les  hacen  terri-; 
bles  á fus  enemigos ; exceptuando  las  armas  de  fuego,* 
contra  las  quales  no  ha  foñado  Mahoma  ( n ’ a pos  fongé) 
darles  prefervativos.  No  es  bueno  que  lo  que  Monf.Brüe,; 
o el  P.Labat  dicen  por  mofa,  burla,  efcarnio,e  ¡rrifion  de 
femejantes  embudes , quiera  la  credulidad  del  R.  intro- 
ducirlo como  cierto  , haciendo  mas  crédulos  á los  Fran<í 
ccfes,  que  á los  mifmos  Africanos? 

215  Ya  que  el  R.  introduxo  la  voz  Grifgris , que  no 

entendió;  y citó  al  P.Labat,  imponiéndole  que  afirmaba 
lo  mifmo  de  que  hace  efearnio;  demondrare , que  el  fig- 
nificado  de  aquella  voz  fe  halla  efparcido  en  todos  los  li-í 
bros  : y que  todos  los  Autores  racionales  le  tienen  por 
embude,  y necedad;  y en  efpecial  el  P.  Labat , hablando 
de  los  quediqnadfls  Grifgrifes . No  es  otra  cola  el  Grif 
' ~ - $?isi 
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gris,  que  ciertas  cédulas , papeles  , billetes  , pergaminos, 
tablitas,  Conchitas,  medallas  , ólaminicas  , en  las  quales 
eílán  eferitas  algunas  palabras  del  Alcorán  por  mano  de 
algún  Morabuto,  que,  para  ganar  de  comer  , impone  al 
vulgo,  que  con  íemejante  prevención  fe  aíkgura,  el  que 
trabe  ellos  Grijgrifes  , alsi  de  enfermedades  , y muerte* 
violentas,  como  de  fer  hechizado  por  fuerza.  Alsi, pues, 
el  Grifgris,  tan  lexos  de  fcr  cofa  Magica  i es  en  la  aprc-r 
henlion  un  Anti-magico  prefervativo. 

2 1 6 Supucfta  la  genuina  explicación  del  Grifgris,  ya 
el  Letor  de  mediana  literatura  havrá  reflexionado, que  no- 
es  otra  cofa  que  lo  que  entre  Hebreos  llamaban  Tota- 
pbut,  Tbepbilim,y  Pbyla£ieria\  entre  Griegos  Apottlefmas , 
cuya  transformación  en  Talifmanes  , aun  oy  fe  ufa  en  el 
Oriente  ; entre  Latinos,  Amuletos ; entre  los  Hereges  anr 
tiguos,  Abraxeos  ; y entre  algunos  Chriflianos  íuperílw 
ciofos,  Nominas.  Aun  los  Médicos  antiguos  curaban,  6 
creían  curar  con  ella  patraña.  En  Samonico  fe  halla  la 
dicción  Abracadabra,  para  curar  una  enfermedad,  la  qual, 
fegun  lo  mucho  que  hai  eferito  de  ella,  fe  podrá  llamar  el 
Arcbi  grifgris.  Todas  ellas  Drogas,  que  folo  fe  hallan  en 
la  tienda  de  la  credulidad  , fe  hallarán  dcfpreciadas  en  el 
P.Kirchcr,  P.Monfocon,  P.Bartoloccio,  Monf.Herbelot, 
y en  otros  infinitos. 

217  Monf.  Baudelot,  en  fu  , Utilidad  de  los  viages, 
apunta  baílancc  de  ello  : y quiere  hacer  creer,  figuiendo  á 
Marfilio  Ficino  , Policio  , y Gafarelo , &c.  que  los  Talif- 
manes  pueden  obrar  por  virtud  Phyíica.  Para  ello  los  di- 
vide en  quatro  clafles  ; unos,  y los  mas  antiguos  , que  fe 
componían  de  limpies  vegetables.  Otros  Phyíicos,  y Af*j 
tronomicos,  cuyo  influxo  pende  de  tales  , y tales  figuras,’ 
6 cara&eres  gravados  en  cierto  tiempo  determinado. 
Otros  Mágicos,  cuyo  influxo  pende  del  Diablo  , ligado  k 
varios  nombres  Barbaros.  Y finalmente  otros  compuef- 
tos  de  Aílronomia , y Magia.  Todo  ello  es  capricho  de 
Baudelot.  Solo  hai  dos  clafles.  La  primera  de  los  que  no 
fon  otra  cofa,  que  abortos  de  la  Impollura,  y prohijados 
¿ la  credulidad.  La  fegunda  de  los  que  como  fcñal  po- 
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drán  mantener  el  pa¿to  Diabólico.  Eftos  no  fon  tanros 
como  el  vulgo  pienfa.  Aquellos  fon  muchos  mas  que 
pienfa  el  vulgo. 

Pero  los Grifgrifes  no  tienen  nada  de  Mágico,  ni 
Phyfico.  Solo  fe  fundan  en  el  error  de  creer  , que  las  pa- 
labras del  Alcorán  fon  facratifsimas  ; y que,  en  venera- 
ción de  Mahoma,  favorecerán  en  todo  á los  que  las  tra- 
xeren  configo.  Efto  difta  cien  leguas  de  la  Magia.  Solo  es 
una  fuperílicion  vana , fundada  en  otro  error  de  Reli- 
gión. Es  cierto  que  también  Mahoma  prohíbe  la  Magia: 
y que  los  Mahometanos  tienen  efta  Arte  por  abominable, 
como  diximos  en  otra  parte.  Los  Sacerdotes  de  los  Ma- 
hometanos paflan  fu  vida  (y  aun  la  gananjeopiando  Alco- 
ranes, fabricando  Grifgrifes,  y enfeóando  ello  á los  niños 
en  las  efcuelas.  Los  Macaflarcs  fon  Mahometanos;  y afsi 
lo  que  de  eftos  fe  dice  no  es  otra  cofa,  que  lo  que  fe  hace 
en  las  Coilas  de  la  Africa , y en  todo  lugar  en  donde  hu- 
yiere  Mahometanos. 

218  El  mifmo  Baudelot  en  los  libros  citados , y en 
la  Differtacion  que  hizo  fobre  un  texto  de  Trebclio  Po- 
lion,  refiere  las  coftumbres  de  varias  Naciones  antiguas, 
que  ufaban  de  eftos  Amuletos,  ó para  fer  felices  , 6 para 
vivir  fanos.  Los  Militares  trahian  aquellos  Grifgrifes  en 
los  ángulos.  Otros  colgados  al  cuello.  Otros  en  los 
anillos,  &c.  Nada  de  efto  atribuye  á Magia:  Yotampo-: 
co.  Pero  lo  que  él  quiere  atribuir  á la  Phylica,  atribuyen 
todos  los  Eruditos  á una  fantafia  crédula.  Cito  efte  Au- 
tor, para  que  en  él,  y en  los  demás  fe  vea , como  lo  que 
fue  á bufear  el  R.  á Africa , como  cofa  nueva , es  vejez, 
defpreciada  en  Autores  antiquifsimos , Egypciacos , He- 
breos, Griegos,  y Latinos.  Afsi,  pues,  los  que  fe  rien  de 
eftos  Talifmanes,  Amuletos,  Sigilos  Planetarios,  &c.  con 
mucha  mas  razón  fe  reirán  de  los  Grifgrifes  Mahomcta-s 
nos;  y de  el  que  los  quifiere  vender  por  iuft  rumen-, 
tos  de  la  frequente  Magia.  Efte  es  el  fen- 
• . . ; . tir  del  P.  Labat. 
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§•  x. 

} 21 9 \ 1 Amos  regiftrando  lo  que  el  R.  no  leyó  en 
V el  P.  Labat.  En  el  tom.3.  (pag.8£.)  dice* 
que,  haviendo  fugerido  los  Morabutos  á los  Negros,  que 
fe  rebelaflen  contra  fu  Rey,  aíTegurandoles  , que  con  fus 
Grifgrifes  harían  nacer,  y crecer  los  frutos, fin  que  fe  tra- 
bajalfe  la  tierra,  fucedió  una  hambre  univeríal.  Aqui  los 
trata  de  Impoftores.  En  la  pag.143.  fe  dice  como  un  Mo-, 
rabuto  queria  perfuadir  á Monf.  Briie  (Gefe  de  la  Com- 
pañía Francela  en  Africa)  que  los  Angeles  mantenian  en 
el  aire  el  fepulcro  de  Mahoma , y que  canfandofe  unos* 
entraban  otros.  El  Francés  hizo  burla  de  la  vifion  , y 
mentira,  y dio  al  Morabuto  algunas  manos  de  papel , pa- 
ra que  hicieíTe  Grifgrifes.  Advierte  el  P.  Labat,  que  eftc 
exercicio  es  con  el  qual  ganan  de  comer  aquellos  embuf- 
teros.  C’  ejl  le  gagne  pain  de  ces  fortes  de gens. 

220  En  la  pag.i  5 5.  fe  pone  un  cafo  curiofo  de  uta 
Grifgris.  Haviendo  aflegurado  un  Morabuto  á un  Negro, 
que  no  moriría  en  la  batalla,  le  dio  eftc  un  caballo  por  el 
Grifgris.  Sucedió  que  el  Negro  murió  al  principio  del 
combate.  Pufieron  pleito  los  herederos  delante  del  Rei. 
Elle  nombró  á Monf.  Brüe  para  arbitro.  Sentenció  el 
Caballero  Francés,  que  el  Morabuto  volvicíTe  el  caballo: 
y advirtió  al  Rey  le  prohibidle,  pena  de  la  vida,  hacer,  y; 
ofrecer  femejantes  enredos  ridiculos  de  Grifgrifes  , pues 
era  mui  perjudicial  al  Eílado,  ó fu  malicia,  ó fu  necedad. 
Executófc  lo  fcntenciado  , dcl'pues  de  haver  multado  al 
Morabuto  en  una  pena  pecuniaria. 

Para  que  fe  conozca  la  candidez,  ó limpieza  de  aque-a 
Uos  pobres  Negros,  dice  el  mifmo  P.  Labat,  ( pag . 253*) 
que  los  Marineros  Franccfes  hacían  creer  i aquella  gen-, 
te,  que  la  agua  que  facaban  del  navio  con  la  bomba  , te-i 
nia  talcs,y  quales  virtudes  á efeoger:  y aísi  recibían  leche,- 
y otras  cofas  en  trueque.  Añade  (pag.25  5.)  que  obfervan- 
do  los  Franccfes,  que  los  Morabutos  recogían  con  cui- 
dado varias  conchicas  de  mar,  que  andaban  en  manos  de 
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los  niños,  á los  quales  las  havian  dado  por  diverfion  , y 
entretenimiento  los  Francefes , mudaron  ellos  de  di&a- 
men,  y hicieron  comercio  de  las  dichas  conchas.  La  ra~. 
aon  es,  porque  los  Morabutos  eferibian  fus  verfos  Arábi- 
gos del  Alcorán  en  ellas  , y las  vendian  por  Grifgrifes. 
Four  s'  en  fervir  comme  de  Grifgris. 

• 221  En  el  tom.  4.  (pag.  253.)  refiere  el  dicho  P.  La¿ 
bat,  que  los  Negros  de  un  País  havian  echado  la  voz  de 
que  todos  los  caballos  que  entraban  en  fu  tierra  morian 
al  punto.  El  fin  era,  para  que  atemorizado  fu  Reyezuelo 
no  paíTalTe  allá.  Para  defeubrir  el  artificio  pafsó  por  allí 
Monf.Brüe  con  fu  caballo  diferentes  veces.  Preguntados 
los  Negros,  porque  no  moria  el  caballo  de  Monf.  Briie, 
refpondieron,  que  aquel  Francés  havia  puerto  un  Grifgris 
de  Francia,  al  cuello  de  fu  caballo  , al  qual  preservaba  de 
la  muerte.  En  la  pag.354.  dice,  que  los  Morabutos  ga- 
nan de  comer  enfeñando  ¿ los  niños  á eferibir  Grifgrijes , 
y Alcoranes.  A icrire  des  Alcor  ans , & des  Grifgris.  Hat- 
ea aqui  lo  que  dice  el  P.  Labat , en  dos  comitos , que  fe 
podrán  leer  todos  en  dos  dias,  tocante  á los  Grifgrifes . 

• 222  Ahora  vea  el  Letor , y fentencie , fi  el  P.  Labat, 

que  con  tantas  recomendaciones  citó  el  R.  en  prueba  de 
que  el  Grifgris  es  un  Amuleto  Mágico  contra  todo  ge- 
nero de  arma,  no  trahe  palabra  que  no  fea  confirmación 
del  Theatro,  que  fe  debe  difeurrir  de  otros  Autores  que 
cita  en  tropa?  Si  el  R.  no  diftingue  en  los  Autores  aque- 
llo que  afirman  de  diétamen,  de  aquello  que  refieren  con 
irrifion,  y efearnio,  repitiéndolo  en  muchas  partes  } que 
fe  podrá  efperar  de  fus  citas  , fino  un  complexo  de  con- 
tradicciones? Aun  hai  mas  en  el  cafo.  Porque  el  P.M.  di- 
xo,  que  fi  huviefle  aquellos  foldados  Duros, que  el  R.  crc-¿ 
yo  invulnerables , con  pocos  fe  conquirtaria  todo  el  Mun- 
do: tomando  el  R.  el  exemplar  de  los  Grifgrifes , (un  em-» 
hurte  folo  fe  prueba  con  otros)  dá  traslado  á los  Morabu- 
tos para  la  refpuerta.  Menor  defpropofito  feria  citar  los 
foldados  Immortales  de  Dar io.  Dice  que  fi  la  razón  del 
P.M. /a  llegan  a leer  los  Morabutos , por  mus  Duros  que 
ellos  fean,Je  bsn  de  morir  de  rifa,  . . . 

.^Tom.II,  § ' 
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(223  El  que  no  quiíiere  creer  que  eftá  ImpreíTo  feraéí 
jante  defatino,  lea  el  Libróte.  Los  Morabutos,  que,  en  I3 
fabrica  de  Grifgrifes, obran  de  mohatra,  é impoftura,parx 
ganar  de  comer,  c'  efi  le gagne painfc  reirán  del  R.  vicn-, 
dolé  tan  crédulo  como  los  mas  bozales  Negros  de  ls 
Africa.  Se  quexarán  al  mifmo  tiempo  , que  el  R.  les  im-í 
pone  crimen  de  Magia  > no  Tiendo  otra  cofa  lo  que  exe-; 
cutan,  que  una  creencia  ciega  de  las  virtudes  delAlcow 
rán,  ordenada  á precaver  todo  genero  de  hechizos  > y aun 
enfermedades,  ó mortales  violencias.  Darán  el  parabién 
al  R.  viendo  que  afsiente,á  que  los  Grifgrifes  tienen  en  la 
realidad  virtud  alguna  Alexicaca ; no  tiendo  otra  cofa, 
que  varios  verficulos  del  Alcorán , eferitos  en  algún  pa- 
pel, pergamino,  concha,  lamina  , u en  otro  material.  En 
breve,  celebrarán  que  el  R.  fantifique  el  Alcorán  con  mas 
ciega  credulidad  que  los  mifmos  Morabutos. 

Tendrá  el  P.  M.  vanidad  de  que  los  Morabutos  fe 
mueran  de  rifa , porque  hace  efearnio  de  fus  Grifgrifes , y 
mofa  de  fus  Alcoranes.  Quexaránfe  el  P.  Labat.  Monf. 
Briic,y  los  Marineros  Francefes  de  que  el  R.  los  haya  tra-: 
tado  de  crédulos  Idiotas,  haviendo  dexado  eferito  el  ef-; 
carnio  que  havian  hecho  de  femejantes  credulidades  ruf» 
ticas.  Qucxaráfe  Mahoma  que  , fobre  los  errores  , é im- 
poíluras  que  cometió  en  cíle  Mundo,  le  imponga  el  R.  el 
crimen  de  dár  falvocondu&o  á los  Magos , aun  en  fu  faifa 
fe<fta.  Bailaba  faber  que,  aun  confeífandolo  los  Morabu- 
tos, no  hai  Grifgris  contra  un  fufil , para  conocer  que  el 
Grifgris  es  una  impoílura.  No  es  ello  porque  Mahoma 
no  dexaíTe  el  Privilegio;  fino  porque  el  fufil,  u otra  arma 
de  fuego  defeubre  la  patraña  al  primer  golpe.  Qucxaráfe 
el  P.M.  que  fe  le  impugne  con  ilegalidades  tan  vifibles, 
halucinaciones  tan  monftruofas,  y confufiones  tan  de  cal, 
y canto.  Finalmente  fe  reirán  todos  los  Letores,que  con 
una  Barbara  voz,  Grifgris,  mal  entendida , fe  les  quifiefle 
imponer  , que  lo  mifmo  era  firequencia  de  Embuíleros^' 
q re  frequencia  de  verdaderos  Magos. 

2 24  Lo  que  el  R.  juzgó  cofa  nueva  del  P.  Labat , es 
mui  antigua.  León  Africano  fe  rie  de  las  muchas  impof-, 

..  tu. 
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turas  de  los  Mahometanos  (havia  'íido  Mahometano.) 
Hablando  de  Fez,  pone  el  diftintivo  para  los  Cabaliftas,  jr 
dice  : í abellas  quadratas  caraéieribus  de  piel  as  certifqut 
numeris  incifas  circurnferre  folent.  Añade  , que  ellos  tírv 
gen,  que  tienen  coloquios  con  los  Angeles  para  imponer 
al  vulgo.  Angelos  quotidie,  collocutores  fe  babert  fingunt . 
Moni.  Laugier  divide  los  Morabutos  en  Santones , Sunna- 
quitas,  y Cabalijias:  y de  ellos , figuiendo  á Africano,  d¡«- 
ce  : lis.  portent  fur  eux  des  Talifmans  quarrez , avec  des 
cbijfres , & des  caracteres.  El  P.  Sandoval,Jefuita> hablan* 
do  de  los  de  Guinea,  dice : Adoran  NOMINAS  fuperftir 
ciofas  mui  labradas , que  les  han  dado,  ó vendido  fus  infera 
fíales  Miniftros  , per  fundiéndoles , que  trabiendolas  conjigo, 
ó llevándolas  a la  guerra,  no  recibirían  daño  alguno. 

. 125  Monf.  üapper,  hablando  de  los  Negros  Jalofes, 

dice  que  fon  mui  ignorantes.  Que  los  Morabutos  , ó Sa- 
cerdotes Mahometanos  les  engañan,  haciéndoles  creer 
(para  comerles  lo  que  tienen)  que  no  manda  Dios  otra 
cofa,  fino  que  trabigan  al  cuello,  en  los  brazos,  en  las  pier- 
das,y en  otras  partes  del  cuerpo  unos  billeticos , en  que  ef- 
tdn  eferitos  ciertos  caraileres  Arábigos  , que  eflos  bribones 
Jes  venden  mui  caros.  El  P.  Tartre,  Jefuita,  hablando  ex- 
presamente de  los  Grif grifes,  aun  añade,  que  los  Morá- 
baos extienden  fu  virtud  contra  los  fufiles  : pero  dice, 
que  un  Negro,  que  creía  el  defatino,  no  queriaque  con  el 
-hicieflen  experiencias  los  Francefes.  Moreri,  verbo  Ma- 
. rabous , no  folo  trahe  la  exprefsion  de  Grifgrifes, fino  que 
cambien  hace  burla  de  femejante  credulidad.  Concluye, 
que  aquellos  Paifanos,  y pobres  Negros  fon  extrémement 
fuperjlitieux,  & credules.  . .. 

✓ 22  6 Monf.  Frager  en  fu  Viage  moderno,  dice  de 

; aquellos  Africanos,  traben  al  cuello , en  los  brazos  , en  las 
piernas , y atan  d fus  cabellos  unas  bolfillas,  que  ellos  llaman 
..GRISGRIS,  en  los  quaies  encierran  textos  del  Alcorán, que 
les  dan  los  Morabutos  para  librarlos,  de  befiias  ponzoño- 
fas,  y de  heridas.  Superjlicion  abominable , que  obfervan 
, también  con  fus  caballos  quando  Jalen  d la  guerra.  Monf. 
. Dapper,  hablando  de  los  Mahometanos  de  Madagafcar, 
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fupone  los  m'ilmos  enredos  de  los  Morabutos  : y Cn  VsM 
rías  partes  los  llama  tnentirofos,  embufteros , y eílafado- 
res.  Dice  que  los  Preíles  fe  llaman  Ombujfes : y que  a las 
Nominas  llaman  Majfajftrrabts , Talifmants , ó Hiridzi , 
Elle  nombre  parece  tiene  alufion  al  Grifgris. 

32  7 Refiere  el  mifmo  Autor  (pag.479.Jque  los  GratH 
des  del  País  han  ufado,  contra  los  Francefes>de  aquellos 
Grifgrifes.  Viendo  que  todo  falia  falfo,  rcfpondian , que 
no  tenían  virtud  contra  ellos,  porque  comian  tocino,  y 
tenían  Religión  diverfa.  Sucedió  que  aquellos  Ombiaffet 
arrojaban  contra  el  Fuerte  de  los  Francefes  , celias  llenas 
de  Grifgrifes,  y otras  trecientas  bujerías  eferitas  con  cas 
raéteres  Arábigos.  Advierte  Dapper,que  aun  viendo  po«¡ 
experiencia  aquellos  Mahomctanos,que  los  Francefes  ha-i 
cían  burla  de  femejantes  armas  fantafticas;y  que  ellas  ja-i 
más  lograban  efe&o  alguno;  no  por  ello  dexan  de  praoi 
ticar  femejantes  boberias,  que,  entre  los  de  fu  creencia» 
pafian  por  Privilegio  de  Mahoma , y fu  Alcorán  5 y entre 
los  Europeos  de  poca  literatura  , por  operaciones  Mági- 
cas. Moni.  La  Croix  copió  á la  letra, como  fuele,á  Moni, 
Dapper  : y Thomás  Cornelio  apunta  cafi  lo  mifmo. 

228  Saben  los  Eruditos  , que  los  Mahometanos  for| 
Monos  de  los  Judíos  > y que  quieren  comparar  el  Aleo-; 
rán,  con  la  Efcricura.  Los  Antiguos  Hebreos,viendo  que 
el  Summo  Sacerdote  trahia  en  la  Tiara  eferito  el  inefai 
ble  nombre  de  Dios  Jebovab-,  á imitación  , y mas  por  de- 
voción, que  por  otros  fines  eferibian  algunos  verfos  de 
la  Efcritura  en  unos  pergaminos , y los  trahian  configo, 
como  prefervadvos  de  infortunios.  Ellos  rótulos  fon  los 
que  con  voz  Griega  fe  llaman  Pbylafleris.  Decadente  ya 
la  obfcrvacion  de  la  Ley,  por  haverfe  introducido  vanas 
©bfervancias : eran  losPharifeos  los  que  en  tiempo  de 
Chriílo  querrán  imponer  al  vulgo,  que  eran  mas  fantos, 
porqne  trahian  Pbyla£ierios  de  marca  mayor.  Ello  re- 
prehendía Chriílo : Pbarifai  dtfatant  Pbylatteria  fuá.  A 
elle  modo  pudiéramos  cenfurar  á uno  que,  haciendo  ofi 
’ tentación  de  traher  medallones  mui  grandes, y calaveras, 
qu  i fie  fie  pallar  por  virtuofo¿  fieodoen  la  realidad  un  hy-i 
pocrita  redomado,  . £ 
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5Y0  A los  Pbyla¿ferios  de  los  Hebreos  antiguos, aña- 
dieron los  Judíos  pofteriores  el  ocro  embude  de  los  Amu- 
letos Cabalifticos  > fi  acafo  no  es  una  mifma  cofa , con 
mas,  6 menos  fuperfticion.  fin  el  P.  Kírcher  fe  hallará 
también  la  Kabala  Saracenica , que,  á imitación  de  los  Ju-; 
dios,  forzaron  los  Mahometanos.  Del  cotejo  de  las  dos 
Kabalas , fe  hace  evidencia,  que  no  fon  otra  cofa  los 
Grifgrifes,  que  unos  Pbylaóierios  a la  Arábiga  , cuyo  fon- 
do es  el  texto  del  Alcorán  : el  intento  imponer  al  vul-; 
go:y  el  efe&o  eftafar  á los  crédulos  k>  que  tienen.  Es  crci-¡ 
ble  que  de  la  voz  Pbyla¿leriay  cuya  pronunciación  fe  conw 
funde  con  la  de  Filafleria  , haya  quedado  cd  Efpaña  la 
voz  Filatería . Conque  delpucs  de  tanta  Magia , que  el 
R.  quifo  probar  con  el  Gri/gris , hemos  facado  por  con-»: 
du (ion,  que  no  tienen  mas  myfterio  los  Grifgrifes , que 
una  pura  Filatería. 

230  El  P.  Fr.  Eugenio  Roger , Recoleto  , en  la  des- 
cripción de  la  Tierra  Santa,  trata  por  extenfo  de  eftas  fi- 
laterías Mahometanas:  y refiere,  que  hada  los  mifmos  Sa-¡ 
cerdotes,  y Religiofos  Cifmaticos  ufan  de  aquellas  dro-: 
gas  para  repartirlas  entre  los  de  fu  Seda.  El  mifmo  Pa^ 
are  procuraba  defimprefsionar  á muchos  de  aquella  fa-j 
perdición.  Dice,  que  haviendo  regiftrado  uno  de  aque* 
Uos  billetes,  halló  en  el  dibuxados  dos  triángulos  encon- 
trados, y con  varios  cara&eres.  El  P.  cree, que  en  aquello 
intercede  pa&o  Diabólico : y el  vulgo  eftá  en  que  es  el 
Sello  de  Salomón.  Ni  uno,  ni  otro  es  , comofe  verá  ha-i 
blando  de  la  Huefie.  No  fe  duda,  que  podrá  haver  algcvi 
* na  cofa ; y que  el  tener  eftas,  ó las  otras  figuras  concurn 
ra  como  feñal  para  el  pa<fto.  Filo  ferá  inconexo  con  lo 
que  propriamentc  íe  llama  Grifgrisy  ó Pbylaéierio.  Aque-j 
lio  ferá  Mágico.  Eftotro  folo  íerá  vana  obfervancia,  fun^ 
dada  en  una  indifereta  devoción  ,que  podrá  havcrla,  no 
folo  en  las  Religiones  faifas,  fino  también,  por  abuio  , cq 
la  verdadera.  Leafe  el  Expurgatorio, y fe  hallarán  pro-j 
hibidas  cofas  femejances,  no  porque  fean  Mfe 
gicaSj  fino  porque  fon  fuperf- 
• • - • ticiofüSs 
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231  A SSI  como  los  Pbylaclerioíy  que  imicamen? 

te  confiften  en  creer  virtud  comunicad* 
de  Dios  á las  letras  del  Alcorán,  no  fon  Mágicos,  fino  fqy 
perlliciplos,  falfos,  é impíos : hai  otros  Pbylafleriof,  quf 
no  fon  fuperiticiofos  por  titulo  de  Religión,  fino  por  une 
vana  creencia  de  que  tienen  virtud  fundada  en  la  natur 
raleza  de  las  cofas.  A efia  dalle  fe  reduce  todo  genero 
de  Amuletos  medicinales,  quando  no  hai  conexión  entrp 
la  caula  que  fe  feíula,  y el  efedo  que  fe  promete.  Gene» 
raímente  hablando,  fon  falfos  todos ; podrán  mezclaras 
fu  per  Ilición ; y podrán  viciarfe  con  intenciones  Mágicas. 
Al'si,  pues,  ellan  prohibidos  también  ; pero  halla  ahora 
no  fe  defarraigaron  de  la  Plebe.  De  elle  genero  hai  ma^ 
abundancia  que  el  vulgo  pienfa;  porque  no  pienfa  el  vul- 
go que  es  Superílicion,  6 Gencilifmo.  De  ellas  futilidad 
des  cílán  llenos  los  libros  de  los  Gentiles:  Se  hace  min- 
cho aprecio  entre  los  Idolatras  j y aun  entre  Chrillianos 
crédulos  tienen  cabida. 

_ 232  En  Julio  Cefar  Bulen gero  fe  hallará  mas  de  lo 
.que  yo  puedo  decir  acerca  de  ellas  pataratas  Gentílicas. 
(¡ib.  a.  adver f.  Mag.  cap.  41.)  De  los  habitantes  de  las 
JMolucas  dice  Aldrovando  , que  fe  creen  invulnerables , 
£ trahen  configo  las  plumas  del  Ave , que  llaman  del  P<t- 
ra'ifo . Ellá  mui  recibido  entre  Chrillianos  poner  Amule- 
tos á Niños,  Paxaros,  Caballos,&c.para  precaver  la  fas- 
cinación. Diremos  que  ello  es  Magia  No  por  cierto. 
,Es  una  boberia  fin  fundamento  en  la  Phyfica , y fin  refle-, 
.xión  á que  es  raíz  vieja  del  Gentilifmq.  Claro  ella  que 
dicen  algunos,  que  fiendo  aquellos  Amuletos  de  una  ma- 
teria frágil,  dando  contra  ellos  los  efluvios  contagiofos,y 
/afeinantes,  fe  quiebran  , y dán  avifo  para  que  fe  precau- 
cione la  fafcinacion  continuada.  Pafle.  que  fe  eflire'  la 
Phyfica  halla  elle  extremo.  Pero  pregunto,  que  conexión 
tendrá  el  que  el  Amuleto  tenga  cfta  figura,  6 la  otra,  y fe 
reprefente  generalmente,  como  una  Higa  , y aun  fe  llame 
¿on  elle  nombre?,  Sé 
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i '233  Se  evidentemente  , que  íi  los  que  cargan  á los 
niños  con  Semejantes  diges,  fupieíTen  lo  que  reprefentan, 
fe  avergonzarían  de  hacerlo,  y aun  de  decirlo.  Todo  tie-; 
ne  fu  origen  de  lo  que  la  Diofa  Ifis , fegun  Diodoro , 00 
pudo  encontrar,  defpues  de  muerto,  y defpedazado  Ofiris 
porTyphon.  Haviendo  hecho  una  efigie  femejante , fe 
confagró  entre  los  Egypcios,  como  cofa  divina  j y creían 
que  trahiendo  al  cuello  fu  fymbolo,  eílaban  libres  de  faf- 
cinacion,  afsi  los  hombres,  como  los  animales.  Efta  abo- 
minable fuperflicion  fe  comunicó  ¿ los  Moabitas:  y como 
confia  de  la  Efcritura,  fe  iniciaron  también  los  Hebreos 
en  aquellas  ceremonias.  Maacha,  madre  del  Rey  Afá,  lle- 
go á fer  como  la  Grande  Sacerdotisa  de  aquellos  facrifi-. 
cios ; los  quales  explica  San  Geronymo.  Ellos  fe  comu-í 
nkaron  á los  Phenicios  : y defpues , fegun  Herodoto , fe 
incroduxeron  en  la  Grecia ; y,  arraílrando  configo  todas 
las  infolencias  de  otras  Naciones  , vinieron  á parar  entre 
los  Romanos. 

Los  Myílerios  de  Ifis,  los  de  Ceres , los  de  Baco  , los 
de  Bcelphegor,  y otros  femejantes,  fon  el  principio  de  ef- 
tos  Amuletos,  que  aun,  por  abufo  envejecido , fe  conferí 
van  en  nueílros  figlos.  Las  fieílas  Pballopborias,  Itbypbal- 
licas , &c.  tenían  por  objeto  lo  que  reprelcnta  la  Higa . El 
material  de  que  fe.  hacia  la  figura  de  aquel  Dios  particu-i 
lar  de  los  Lampfacenos  , era  palo  de  Higuera.  Theocrito 
efiá  exprfefTo  en  quanco  ai  todo  > y le  imitó  Horacio,  olim 
truncus  eram  Jiculnus . En  quanto  á la  parte  principal,  ef-i 
tan  clarifsimos  Hcrbdoto,  y Arnobio:  y les  figuicron  Sui- 
das, y otros.  Demanera,  que  el  que  conjeturafle  , que  la 
vez  Higa, ha  quedado  haíla  oy, atendiendo  al  proprio  ma- 
terial de  higuera,  de  que  fe  fabricaban  los  Amuletos  di- 
chos, que  oy  llamamos  Higas  , tendrá  bailantes  Autores 
para  confirmarlo.  Eílo  es,  á no  querer  , teniendo  prefen- 
tc  el  Vocabulario  de  la  Grufca  , retroceder  halla  lo  que 
apuntó  Ariílophanes. 

234  Varron  da  noticia  de  que  entre  los  Romanos 
trahian  los  niños ,. colgadas  al  cuello  , ellas  Higas  , para 
preferyarfe  de  la  fafcinacions  Pueris  turpicula  res  in  eolio. 

q u<t- 
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quadam  Jufpenditur , ne  quid  obfit^  bona  ft&0£  ctufa.  En 
otra  parte  llama  Proebii  á ellos  diges,  quod  Jint  remedié 
in  eolio  pueris.  Veanfe  Efcaligero,  Turncbo,Erafmo,Vof- 
fio,  Monfocon,  y otros  infinitos,  que  han  explicado  eñe 
texto  : y en  efpecial  el  P.Delrio,  que  habla  exprelfamente 
de  la  Higa.  Plinio  no  Tolo  afirma  que  elle  fymbolo  fe  po-, 
nia  á los  niños,  fino  que  cambien  fe  colgaba  en  el  carro 
triunfal,  para  que  los  que  triunfaban  eftuvicíTen  feguros 
de  la  fafcinacion  envidiofa , y de  la  lengua  de  los  emú- 
los,  defendit  Mtdicus  inuidia ; para  cuya  inteligencia  fe 
podrá  leer  á Dalccampio. 

• 235  Plutarcho,  y Heliodoro  tratan  con  bailante  Cri- 
tica el  punto  de  la  fafcinacion:  pero  Plutarco,  explicando 
en  otra  parce  los  My  Herios  de  Baco,fignifica  que  el  Amuj 
leto  era  la  parte  principal  en  ellos*  El  P.  Kircher  en  va-' 
fias  partes  de  fu  Edipo  averigua  el  origen  de  codo  lo  que 
llevo  dicho  ; advierte  el  infame  principio  de  ellos  Amu- 
letos ; y abomina  de  femejance  fuperílicion.  ElP.Calmet,- 
Vofsio,  Meurfio,  Marsham,  Huccio,  Rhodigino,  Sinibal- 
do,  Bulcngero,  y otros  infinitos,  todos  concuerdan  en  el 
¡vergonzofo  principio,  que  han  tenido  los  Amuletos , que 
en  Caílellano  fe  llaman  Higas.  Entre  los  del  vulgo  fe  mi- 
ran como  adorno,  y remedio.  En  la  realidad  no  tienen 
nada  de  remedio  ; y tienen  mucho  de  afrenta  fuperftU 
ciofa.  . • . . - • - . 

> 23  6 Con  reflexión  omití  feñalar  las  citas  de  todos 
ellos  Amores,  aunque  todos  ellos  , y muchos  mas  , que 
dexé  por  no  fafiidiar,  los  he  tenido  pñefentes  , y regiftra- 
dos.  El  aflumpto  es  el  mas  íéraz,  y fecundo  , que  hai  *,  y; 
por  lo  mifmo  procure  ceñirme  á los  originales , y clafsi-. 
eos  Autores.  Para  los  que  tienen  alguna  tintura  de  la  My-: 
thologia,  no  necefsiro  extenderme  ; pues  qualquicra  po-; 
drá  con  facilidad  eferibir  volúmenes  fobre  elle  punto. 
Para  los  Iliteratos  no  es  razón  que  me  explique  mas.  So- 
lo advierto  , que  es  error  gravifsimo  , y pradica  de  las 
mas  impuras  fuperíliciofas,  adornar  a los  niños,  paxaros, 
caballos,  bueyes,  &c.  con  elle  genero  de  Amuletos  con- 
tra el  mal  de  ojo,  y fafcinacion ; aun  quando  ella  tuvieífe 
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godos  los  malos  efe&os,  que  fe  cuentan  oy;  y creía  Virgi- 
lio, en  nombre  del  vulgo  Paftoril,  Nefcio  quis  teneros  ocu- 
ltes tnihi  fafcinat  agrios. 

237  De  todo  fe  colige,  que  aquellas  cédulas  que  los 
Toldados  trahen  configo  para  fer  invulnerables , fegun  las 
creederas  del  R,  no  fon  otra  cofa  que  un  embulle  fuperf- 
ticiofo,  que  quedo  del  vulgo  militar  de  los  Gentiles;  co- 
mo las  Higas  quedaron  del  vulgo  de  niños , y viejas.  A 
ella  claíTe  pertenecen  los  Duros , Opiros , Piaches , Grifgri- 
feSy  y otras  vulgaridades,  que  creyó  el  R.  El  argumento 
fuertifsimo  contra  toda  ella  xerga  de  crédulos, fe  funda  en 
que  no  fe  ve  efeéto  alguno.  La  difputa  es  , fobre  íi  hai 
tanta  frequeneia  de  operaciones  Mágicas  como  fe  cree. 
Suponefe  que  hai  infinidad  de  perfonas  crédulas,  que  tie- 
nen por  Magia  todo  lo  que  no  entienden  : y que  juzgan 
que  fe  logrará  tal,  ó tal  efeéto  prodigiofo,  porque  afsi  lo 
oyeron  contar  en  un  corrillo ; ó porque  afsi  lo  hizo  creer 
algún  charlatán.  Ella  incumbencia  tenían  en  Roma  los 
Griegos  famélicos,  y vagabundos.  Ellos  , fegun  Juvenal, 
paflaban  , entre  Idiotas , por  Magos  , y por  todo  lo  que 
querían;  prometiendo  todo  lo  que  no  podían  cumplir. 
Grammaticus,  Rbetor , Geometres,  Piftor , Aliptes, 
Augur y Scboenobates,  Medicus,  MAGUS:  orrmia  novit. 
Graculus  efuriens , in  caelum  jujferis,  ibit. 

1 38  Como  el  P.  M.  dixo,  que  Nerón  havia  abando- 
nado la  Magia,  y que  con  ella  no  pudo  evitar  la  confpi- 
racion;  dixo  el  R.  que  en  ello  havia  Defcuido.  No  alcan- 
zó que  la  Ilujlracion  adv¡rticíTe,quc  no  es  lo  mifmo  aban- 
donar un  eíludio,  que  olvidar  lo  eíludiado.  Infiíle  el  Li-, 
brote,  que  ello  tendrá  lugar  en  las  Ciencias  adquiridas, 
no  en  las  que  proceden  de  paílo  Diabólico ; pues  abando- 
nado elle,  queda  inútil  el  eftudio  pajfado.  Aqui  confun- 
de la  inteligencia  de  la  caufa,  con  la  memoria  del  efeéto. 
No  fe  acordaba  Nerón  que  havia  hecho  paéto?  Como, 
pues,  no  le  volvió  á hacer  , quando  inflaba  la  conjura-; 
cion,  para  evitarla?  Se  havia  olvidado  el  Demonio  de  ha-: 
cer  pactos  ? Advierta  el  Letor  , que  Nerón  fe  havia  vali-í 
do  de  Magos  quando  era  dado  á ella.  Fa&o  pfK  Magos 
ZW./I5  ' X í*d 
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facro,  evocare  Manes,  & exorare  tentavit , dice  Suétonío'a 
Conque,  6 no  havia  Magos  en  Roma,  6 Nerón  havia  co-> 
nocido  las  vanas  promesas  de  efta  Arte.  Si  modo  Ars  ejl¿ 
non  vanifsimi  cujufque  ludibrium,  dixo  Curcio , hablan- 
do del  Mago  Cobares. 

No  hizo  Nerón  aquella  renuncia  por  virtud ; fino 
porque,  cayendo  en  otro  error  , creía  que  con  tener  un 
Idolillo,  que  le  havia  dado  un  incógnito,  podría  faber  lo 
futuro-.y  defeaba  que  el  vulgo  creyefie  efle  particular  em- 
' bulle.  Volebatque  credi  monitione  ejus  futura  pranofeere. 
Como  fe  podía  olvidar  de  que  no  tenia  coníigo  aquel 
moharracho,  Icunculam  puellaremi  Y fi  no  fe  olvidó,  co-¡ 
pío  no  pudo  evitar,  ni  aun  prevenir  laconfpiracion?  Por- 
que todo  era  embulle,  Voleoat  credi.  Afsi,  pues  , quandq 
llegó  el  lance  no  hizo  aprecio  de  políticas  credulidades. 
Ñero  babuit  1 cumulas  puellares  pro  Amuleto  (dice  Bulen- 
gero)  & Lcberida,  id  efi  , exuvium  ferpentis  in  armillis+ 
quod  abjecit  ante  obitum , ajunt  Sueton.  & Dio. 

239  Porque  el  P.M.  dice,  que  algunos  fe  fingen  Ma- 
gos, Nuberos,  Loberos , &c.  folo  para  engañar  á Rulli- 
cos,  y facarles  el  dinero;  dice  el  R.  que  á ninguno  tienen 
por  Mago,  folo  porque  el  lo  diga  ; y en  efpecial  quando 
no  fe  ve  el  efeéto.  Ello  prueba,  que  afsi  debía  fer;  y to- 
do el  intento  del  P.M.  mira  á que  fea  afsi.  El  cafo  es, 
que  el  vulgo  tiene  por  efeéto  qualquicra  ilufion  , y tram- 
pantojo : y admira  por  cofa  Magica  todo  lo  que  no  per- 
cibe. Si  la  Juílicia  mandafle  dár  docientos  a todos  los 
que  quieren  atemorizar  á los  Ruílicos  con  titulo  de  Nu- 
beros, Loberos,  y Magos,  ni  los  terrores  pánicos  depri- 
mirían á los  Labradores,  ni  el  embulle  fe  haría  tanto  lu-. 
gar  en  las  Aldeas. 

Debe  reflexionar  el  Letor,  que  en  los  Lugares  popu-: 
lofos,  y de  mediana  cultura,  no  fe  aparecen  aquellos  Nu- 
jberos.  Es  cierto  que  el  crimen  de  Magia  es  horrendo  , j 
que  mas  procederá  de  fuma  malicia  , que  de  fuma  igno-r 
rancia.  Como,  pues,  hai  tanta  abundancia  de  Magos"  enj 
tre  ignorantes,  y en  Paifes  que  no  tienen  florecientes  las 
letras,  y andan  taaefcafos  en  las  Cortes?  La  razón  es  fu-i 
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éilifsima.  Los  que  fe  fingen  Magos  fabcn  que  entre  dif-- 
¿retos  paflarán  por  lo  que  fon  s y entre  idiotas  por  lo  que 
quifiercn  fer.  Aun  los  difcretos  que  abominan  de  feme- 
jantes  ficciones,  tienen  trabajo  en  defitnprefsionar  á los 
ruftico§,de  que  no  fon  Magos.  Que  no  les  perfuadirán 
los  que  hacen  eftudio  de  pcrfuadirlo?  Un  Alemán, que  ef- 
tos  anos  eftaba  haciendo  una  defcripcion  Geográfica  do 
las  Codas  del  Ponto,  tuvo  muchifsimo  que  vencer  para 
que  los  Paifanos  no  creyeffen,  que  fus  inftrumentos  Geo- 
deticos  eran  Mágicos. 

Quantos  havrá  en  Efpaña,  que  creerán  havrá  muchos 
Magos  en  lo  interior  de  Egypto?  Veanfe  las  Carcas  que 
los  Mifsioneros  eferiben  defde  aquellos  Paifes , y fe  verá 
demonftrado  todo  el  aflumpto  del  P.  M.  Eftán  aquellos, 
y otros  vulgares,  yá  Cifinaticos,yá  Mahometanos, en  que 
todos  los  Europeos  foraos  Mágicos.  El  fundamento  que 
tienen  es  ver  que  fon,  los  que  pallan  allá  , mas  adverti- 
dos. El  P.  Sicard,  Jefuita,  dice,  que  el , y fu  compañero 
paliaban  por  dos  Magos  famofos  , que  llevaban  clavos 
Mágicos  para  clavar  el  Nilo:  y eftorvar  con  fus  encantos 
que  rebofaífe,  para  fertilizar  la  tierra.  También  creen  de 
los  Europeos,  que  faben  hacer  la  Piedra  Philofofahy  que 
fon  excelcnces  Zahories  para  defeubri-r  los  theforos  en-¿ 
«aneados.  Como  aquellos  Idiotas  fon  tan  crédulos,  quie- 
ren que  también  lo  fean  los  que  palian  allá  á ver  fus 
cofas. 

240  En  Akmin,  Puerto  del  Nilo,  eftá  aquel  celebra- 
do encanto,  que  cuentan,  de  la  Serpiente.  Creen  Turcos; 
y Chriftianos,  que  eftá  polfeida  del  Demonio,  que  mato 
los  maridos  de  Sara.  Pero  haviendofe  informado  bien 
el  P.  Sicard,  facó  en  limpio,  que  no  es  otra  cofa  , que 
un  embulle  parecido  al  que  Luciano  cuenta  de  Alexandró 
Abonotichita;  y del  qual  dio  yá  noticia  el  P.M.en  fuTea- 
tro.  Paulo  Lucas  cuenta  el  hecho,  ó ilufion  , que  delante 
de  el  hizo  la  Serpiente  de  Akrnin ; pero  defeubrió  que  to- 
do era  artificio  para  ganar  de  comer.  Veafe  aqui,  yen 
todo  lo  demás  alegado , como  los  Infieles  creen  que  hai 
mucha  Magia  entre  los  Chriftianos : y como  eftos  creen 
' ~ • X»  que 


Digitized  by  Google 


Usó  DE  LA  Magica: 

que  hai  mucha  mas  entre  los  Infieles  ; no  fiendo  otra  cóa 
fa  en  la  realidad,  que  una  ridicula  creencia  de  unos  , j¡ 
otros  vulgares. 

$.XII.  HUESTE; 

241  ■pvlxo  elP.  M.  que  aquellas  luces  que  fue-3 
I J len  aparecerfe  en  los  cimenterios  , y que 

el  vulgo  cree  fer  procefsion  de  Bruxas,  6 de  Difuntos,  no 
fon  otra  cofa  que  unos  fuegos  fatuos , que  fe  encienden 
con  las  exhalaciones  crafas,  y pegajofas,  proprias  de  fe- 
mejantes  lugares,  en  que  eílán  muchos  cadáveres  euter-i 
rados.  Opulo  el  R.  que  no  era  ello;  porque  , fcgun  ToC^ 
ca,  los  fuegos  fatuos  no  vaguean  : y que  en  calo  de  var. 
guear,  no  tienen  orden  en  las  marchas  , como  las  luies 
de  la  Huelle.  Anade,  que  eílando  en  la  America  , y paf» 
fando  por  el  arroyo  de  Sanchorquizy  en  donde  no  hai  ci-4 
mentcrios,  vio  aquellas  luces  , las  quales  no  podían  fe^ 
otra  cofa  que  Bruxas ; pues  á el,  y á fus  compañeros  les 
llamaron  por  fus  nombres.  Ello  opufo  en  fuma  5 y para 
que  no  fe  le  olvidafie,  lo  repitió  en  el  Libróte;  quexan-s 
dofe  que  el  P.  M.  no  refpondió  en  la  Iluflratioa. 

242  Elle  cafo  de  Sanchorquiz  no  viene  al  cafo.  Nal 
para  probar  que  hai  Bruxas;  pues  ello  fe  fupone  , fin  paf-i 
far  á la  America.  No  para  probar  que  aquellas  luces  eran 
de  Bruxas,  que  hacen  la  procefsion  de  la  Huefe  ; pues  1¡ 
no  havia  allí  cimenterio,  no  fon  las  luces  de  la  queílion^ 
El  cafo  eflá  en  que,  aun  concedido  de  gracia  quartto  di-i 
ce  el  R.  fobre  fu  palabra,  (no  quifo  creer  al  P.M.  una  ob-» 
fervacion,  que  hizo  en  Oviedo  , como  vimos  , hablando 
de  Eclipfes)nl  fe  infiere  que  hayan  (ido  Bruxas,  ó Huelle; 
y fe  debe  conjeturar,  que  ha  fido  todo  credulidad  del  R. 
En  fupoficion  que  en  el  arroyo  de  Sanchorquiz  no  havia 
cimenterio ; y que  al  R.  llamaron  por  fu  nombre , averia 
guemos  d myfterio. 

243  Dice  el  P.  Fr.Juan  de  los  Santos,  que  á las  or¡-¡ 
lias  del  rio  Sofala  fe  crian  unps  efearabajos , que  lucen 
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como  una  brafa  encendida.  Afsi  que  llega  la  noche  > fe 
levantan  en  el  aire,  y fon  tantos  los  que  vuelan,  alum- 
bran cafe  todo  el  aire,  y efpant&n  al  que  no  tiene  noticia  de 
lo  que  es  e/lo.  Afirma  que  fabe  de  unos  Eílrangeros , que, 
durmiendo  á la  orilla  del  rio  en  una  noche  obfeura  , y 
viendo  aquellas  luces  volantes,  huyeron  amedrentados  d ¡a 
p oblación  de  los  Cafres  , creyendo  que  eran  Hecbizeras . 
Gonzalo  de  Oviedo  en  la  Hiíloria  de  Indias  trahe  una 
larga , y curiofa  defcripcion  de  femejantcs  infectos  lu- 
cientes, á los  quales  llaman  Cocuyos,  6 Cucuyos.  Elle  in-, 
feéto  da  mucha  mas  luz  que  los  gufanillos  que  en  Efpaña 
lucen  de  noche.  Del  Cocuyo , dice  Oviedo  : Por  donde 
paffa  volando  torna  el  aire  vecino  tan  claro , como  lo  fuele 
hacer  la  lumbre . 

244  El  P.  Alonfo  de  Sandoval,  hablando  de  elle  ad<* 

m ir  able  infe¿to,  dice : Cada  Cucuyo  parece  una  refplande -¡ 
dente  eferella,  que  corre  por  el  aire.  Habla  de  la  Tierra  fir- 
me de  la  America.  Y añade : A mi  me  faltó  (la  luz)  cami- 
nando en  una  noche  obfeura  , / acabe  de  rezar  con  la  que 
ellos  me  comunicaban.  Don  Bernardo  de  Vargas  Machu-i 
ca,  hablando  de  los  Cocuyos  ázia  el  mifmo  País  de  Ame- 
rica, dice  que  con  fu  luz  fe  puede  leer,  y eferibir  una  car- 
ta: y que  fon  como  cfcarabajos,que  volando  de  noche  dan 
lumbre.  Añade : BJlos  fe  fuelen  moler  para  hacer  burlas 
a quien  no  lo  fabe.  Pero  dice  en  general,  que  con  los  Co% 1 
cuyos  fe  han  pegado  muchos  cháfeos  á los  nuevos  7 que; 
paitan  a la  America.  Con  él  fe  han  hecho  muchas  burlas  i 
Chapetones.  Ellos  fon  los  hombres  novicios  en  la  Ameri- 
<a.  Omití  poner  por  extenfo  lo  mucho  que  ellos  quatro» 
Autores  originales  afirman  de  aquellos  efearabajos,  mofn 
cas,  maripofas,  ó avecillas , porque  fobra  lo  dicho  par* 
«i  intento.  El  P.  Debourzes  da  noticia  de  femejantes 
infe&os  lucientes  en  el  Oriente.  El  P.  Zahno,  y Bartholi- 
*0  ponen  la  defcripcion  que  trahe  Oviedo  5 y el  ultimo 
en  fu  libro  de  luce  animalium , cita  varios  Autores , y d* 
noticias  de  otros  infe&os.  Al  cafo.  , 

245  Es  precifo  advertir  , que  como  todo  el  Mundo 
es  uno,  fucede  que  a los  nuevas  eq  Bailes,  Oficios,  6 Ea* 
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cultades  les  dan  varios  cháfeos  > unos  pefados  á las  cla-> 
ras,  y otros  que  folo  miran  á ponerles  miedo.  Sabidas  fon 
las  burlas  que  fe  hacen  á los  Navegantes  , quando  pallan 
la  primera  vez  la  linea  Equinoccial.  Uno  de  los  cháfeos 
que  d in  á los  que  nuevamente  entran  en  la  America  Auf-* 
tral,  (á  los  quales  dixe, llaman  Chapetones)  es  llamarlos  por' 
fus  nombres  , y apellidos,  en  parages  , donde  ni  tengan 
nocida  de  perfona  alguna  , ni  fepan  de  donde  viene  la 
voz.  Eflo  fe  puede  hacer  con  facilidad,  informandofe  an- 
tes de  todo.  Ya  fe  dexa  entender  ahora  toda  la  Hiftoria’ 
del  arroyo  de  Sanchorquiz. 

Azia  aquel  parage  andarían  volando  de  noche  ma- 
chos Cocuyos  ; fabrian  los  camaradas  del  R.  que  fe  le  ha- 
vian  de  reprefentar  Bruxas ; y para  difsimujar  la  fingula- 
ridad  de  lus  creederas  fe  apartarían  algunos  ; y,  pueílos 
en  parage  corrcfpondiente , llamarían  por  fus  nombres/ 
afsi  al  R,  como  á todos  los  demás  de  la  comitiva , ya* 
Chapetones,  ya  Veteranos.  Ello  es  tan  creible , como  lo- 
es  el  que  el  miedo  le  haría  imaginar  al  R,  que  las  mar- 
chas de  las  luces  caminaban  en  forma  de  efquadrones. 
Aun  en  cafo  que  allí  no  huvieífe  Cocuyos  , le  harian  la- 
mifma  imprefsion  algunas  exhalaciones  fatuas.  Conque 
caít  cafi  fe  podrá  conjeturar,  que  el  R.  quifo  introducid 
inadvertidamente  por  hiíloria  de  Bruxas  , lo  que  acafa- 
feria  pura  experiencia  de  fu  ampia  credulidad. 

24 6 El  P.  Tofca  expresamente  dice  , (rom.  4.  pag. 
219.)  que  el  fuego  fatuo  fe  llama  afsi  porque  vaguea.  Et 
quia  bine  inde  agitantur , ignes  fatui  nuncupari  folent. 
Conque  no  se  á que  feria  citar  al  P.Tofca  en  falfo , para 
una  cofa  tan  ridicula.  El  fuego  de  que  habla  el  P.Tofca# 
que  fucle  pegarfe  al  cuerpo,  es  el  que  fe  llama  ignis  lam - 
bens.  Eíle  fuego  es  el  que  fuele  encendcrfe  de  los  vapoJ 
res  de  algún  animal,  y en  efpecial  del  hombre;  de  lo  qual 
hai  mil  excmplos.  El  mas  vulgarizado  es  el  que  Virgilio* 
pone  de  Julio  Afcanio  : Lamberé fiamma  comas circurti 
. témpora  pafei.  Ellas  luces  no  vaguean  por  si : Hominum 
cap  lilis , dice  Tofca  , equorumque  crinibus  adbarere  folet. 
Pero  como  liguen  el  movimientq  del  cuerpo  , que  las 
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bcáfiohii  ño  folo  vaguean;  fino  que  también  fe  moverán' 
con  marchas  ordenadas. 

Sien  tiempo  calurofo,  de  noche , y á diftancia  fe  ve 
marchar  una  compañía  de  caballos,  claro  efiá  que  las  lu-t 
ces,  ó fuegos  lambentes,  fi  los  hai , caminarán  en  procef-: 
fion.  Lo  mifmo  fe  podra  decir  del  fuego,  que,  al  batir  el 
mar,  levantan  los  remos  de  una  Efquadra  de  Galeras. 
También  los  fuegos,  que  en  lo  antiguo  llamaban  Cafiory 
y Polux  ; Helena ; y oy  San  Telmo  , feguirán  el  rumbo  de 
los  navios.  De  elle  modo  fe  percibe  admirablemente,' 
que  uno  vea  de  noche  una  compañía  de  luces  , las  quales 
caminen  ordenadas;  y no  tengan  de  Bruxeria  otra  cofa, 
que  la  aprehenfion  de  los  que  las  ven  á diftancia  , igno-, 
rando  las  caufas  Phyficas.  Efto  es  en  fupoficion  que  ha-¡ 
ya  tales  luces.  Las  mas  veces  no  exilien  fuera  de  los  ojos 
del  que  lo  cuenta.  Efto  que  comunmente  fe  dice  , tener 
candelillas  en  ios  ojos,  debe  entrar  en  defeuento  , fiempre 
que  fe  viere  la  Huefie,  dcfpues  que  vuelven  de  la  Rome- 
ría, ü otra  fiefta  los  que  lo  cuentan.  También  el  vino  es 
ignis  ¡ambens  ; y que  hace  reprefentar  movimiento  de  las 
vigas,  y compañía  de  gatos  ; y pagúelo  la  aprehenfion  de 
la  Huefie. 

247  Afsi  como  fe  fuelen  confundir  los  ignorantes, 
viendo  volar  los  Cocuyos,  creyendo  firmemente  que  es 
un  efquadron  de  Bruxas ; padecen  otros  cháfeos  mayo- 
res los  Chapetones,  por  no  tener  noticia  de  lo  que  fe 
podrá  hacer  con  aquellos  infe&os.  Dice  el  citado  Ma- 
chuca, que  molidos  aquellos  eícarabajos , y untandofe  la 
cara, y veftidos , puefios  a un  efeuro  de  noche , no  parece  fi- 
no un  Demonio,  por  la  vislumbre  ,yvifos  que  hace.  Con 
una  docena  de  ellos  Demonios, que  viefle  el  R.á  diftancia, 
quando  era  Chapetón  , crceria  que  eran  doce  Bruxas  en- 
demoniadas, que  caminaban  en  proceísion  de  Huefie  ; y 
apuntaría  la  vifion,  por  fi  acafo  havia  necefsidad  de  im- 
pugnar algún  Theatro  Critico.  . * 

Lo  mifmo  que  fe  hace  en  la  America  con  los  Cocu-> 
yos , para  burlarle  de  fencillos  Chapetones ; fe  podrá  ha- 
cer en  qualquiera  parte  jon  algún  Pbofpboro  de  tanto* 

co- 
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qomo  fe  hallan  explicados  en  los  libros.  Sí  con  cuida- 
do fe  untaren  las  cejas,  barbas, y pelucas  de  algunos  hom- 
bres con  aquellos  Phofphoros,  fe  mirarán  entre  si  como 
Furias  del  infierno  en  una  noche  obfeura  : y creerán  los 
que  a diftancia  vieren  femejante  efpeclaculo  , que  tienen 
la  Huejle  á la  villa.  Finalmente  fe  debe  fuponer  aqui,que 
quando  los  fuegos  fatuos , que  por  lo  común  vaguean  ázia 
los  cimenterios,  tienen  algún  movimiento  de  aproxima- 
ción, y elongación  , ref'pe&o  del  que  con  miedo  los  eftá 
mirando,  no  hai  en  ello  mytlerio  alguno.  El  que,  igno- 
rando las  caufas  naturales  de  varios  efe&os,  fe  halla  íokv 
y apoderado  del  miedo,  juzga  que  el  acercarfele  el  fuego 
fatuo , fi  huye;  y apartarfele,  íi  le  íigue,  procede  de  agen- 
te racional ; no  tiendo  otra  cofa  que  un  puro  Mechanif- 
mo. 

248  Si  un  hombre  fe  vá  acercando  mas , y mas  ázia 
el  lugar  en  donde  ellá  una  luz.  fatua , es  cierto  que  á tal, 
ó tal  diftancia  fe  commueve  el  aire,  ó ambiente,  en  don- 
de eftá  la  exhalación  encendida.  Efta  tendrá  en  fu  mo-; 
vimiento  la  mifma  dirección  , que  tuviere  el  cuerpo  vi- 
viente. Por  efta  razón  creerá  el  hombre,  que  el  fuego 
fatuo  íiempre  camina  adelante,  como  que  vá  huyendo. 
Al  contrario.  Si  el  hombre  retrocede  , commovido  afsi- 
(niftno  el  aire  ázia  la  parte  opuefta,  feguirá  el  fuego  fatuo 
aquella  dirección:  y creerá  el  que  fe  retira,  que  le  ligue,; 
y perfigue  aquella  luz.  Aquí  fucede  lo  que  con  la  fom- 
bra.  Ella  íiempre  huye  de  quien  la  ligue ; y íiempre  íw 
guc,  y perfigue  al  que  quiere  huir  de  ella  : figuiendo  en 
todo  una  mifma  dirección,)'  modificación  del  movimicn-, 
to.  Afsi,  pues,  feparando  el  prejuicio  de  los  Aldeanos: lo 
que  avulta  el  pavor:  lo  que  fe  añade  en  la  narrativa  : y 
lo  que  puede  ocafionar,  ó la  borrachera,  ó el  embulle,  fe 
verá,  que  no  hai  mas  myfterio  para  que  las  luces  no&ur-í 
ñas  palien  por  compañía  de  Bruxas;  que  el  que  hai  para 
que  las  luces  que  fe  aparecen  en  un  exercito  , en  virtud 
de  los  hálitos  , y exhalaciones  inflammables  de  los  vi- 
vientes, palien  por  un  exercito  de  Hcchizcras,  ó procef- 
fion  de  Difuntos. 

Pef- 


Digitized  by  Google 


DíscUrsóXXT.  Hüeítb.  _ íyt 

$49  Defcubierta  la  ilufion  acerca  de  la  Huejle ; pre- 
parare advertir  otro  error  acerca  de  las  precauciones,  que 
!o$  tímidos  hacen  contra  ella.  En  algunos  paragcs  de 
Galicia,  no  es  lo  que  menos  entretiene  las  noches  largas, 
afsi  entre  viejas,  como  entre  niños  , la  confabulación  de 
la  Huejle,  que  alli  llaman  Compaña.  Qnando  los  mucha- 
chos fe  enfeñan  unos  á otros  el  tratado  de  la  Compaña ,0 
Huejle',  y de  otras  ilufioncs  no&urnas  también  fe  comu- 
nican el  remedio  para  evitar  fus  venéficas  refultas.  Afir- 
man innocentemente  , que  íi  uno  fe  hallare  folo  en  un 
campo.y  fucediere  que  vea  la  Compaña,  ha  de  tomar  efta 
precaución  para  que  no  le  haga  daño  alguno.  Debe  ha- 
cer en  el  fuelo , con  la  prefteza  pofsiblc,  una  figura, como 
el  Pentalpha  de  Antiocho,  y colocarfe  en  el  centro  de  la 
dicha  figura  : y de  elle  modo  paíTará  la  Huejle , fin  que 
pueda  hacerle  algún  daño. 

250  Efta  figura  no  fe  puede  explicar  bien  fin  lamina. 

En  Pierio  Valeriano  (lib.^-j.)  fe  hallará  dibuxada,  y expli- 
cada. Para  los  que  no  pudieren  ver  elle  Autor,digo,que  el 
Pentalpha  es  una  figura  Geométrica,  que  refulta,dcfpues 
de  haver  dividido  un  circulo  en  cinco  partes  , cruzando-: 
fe  de  parte  á parte  quatro  cbordas  de  144.  grados.  Lla- 
mafe  Pentalpha,  porque  fe  reprefentan  en  lo  exterior  cin-  > 
<0  letras,  A.  De  Pente, que  en  Griego  fignifica  cinco : y de 
yilpha,  A.  Efta  figura  fe  deferibe  en  el  fuelo  con  facili- 
dad, y de  un  golpe  continuo,  con  folo  tirar  cinco  lineas. 

A efte  Amuleto  contra  Bruxas,  llaman  en  donde  efta  mui 
recibida  la  patraña  de  la  Huejle , con  el  titulo  Sillo,  ó Silo 
de  Salomón.  Es  tanta  la  confianza  que  los  niños  tienen  en 
•efta  figura  : que- es,  fin  comparación,  mayor  la  virtud  que 
creen  de  ella,  que  el  miedo  que  tienen  á la  mifma  Htieftt . 

251  Veamos  el  origen  de  efta  fuperfticion,  y fe  veri 

Pl  origen  de  la  fabula.  Efta  eferito  en  varios  Autores, 
queAlexandro  Magno  fe  apareció  á Antiocho  Soffr,quaa- 
efte  iba  contra  ios  Galatas.  Para  afiegurarle  Alcxandro 
de  la  victoria,  le  mandó,  que  rcparticíTe  por  tejera  entre 
los  foldados  la  figura  Pentalpha.  Pero  advirtiendo , que 
■en  los  cinco  ángulos,  que  componen  las  cinco  A,  fe  in£í 
*■  * %om.  //,  íEW 
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cribiefíen  eftas  cinco  letras  Griegas,  Y T E I A:  las  c¡ncd 
juntas  componen  efta  dicción  Hygeiay  (La  Hy  no  es  letra) 
que  fignifica  Sanidad , ó Salud.  Cuéntale , que  fucedió  la 
visoria  en  favor  de  Antiocho;  y que  defde  entonces  que* 
do  el  Pentalpba,  por  armas,  ó por  infignia  entre  fus  fun 
ceflores.  Efta  efpecie  fe  halla  en  muchos  Autores.  Citg> 
¿ Pierio  Valeriano,  porque  es  Autor  mui  trivial. 

25a  D.  Julio  Bartoloccio  en  fu  Bibliothcca  RabbL 
nica  ( tom . 1 . pag.  7 1 .)  trahe  un  Amuleto  Kabaliftico , al 
qual  atribuyen  los  Rabinos  muchas  virtudes , contra  las 
Bruxas,y  los  malos  Efpiritus  nodurnos.  Componefe  efte 
Amuleto  de  dos  triángulos  Ifopleuros  cruzados  entre  $i¿ 
de  lo  qual  refulca  una  figura  Geométrica  Hexalpba : y en 
cuyos  ángulos  te  eferiben  varios  caraderes  Hebreos.  El 
P.  Kircher  en  el  Edipo  [tom. 2.  pag. 397.)  trata  de  varios 
Talifmanes,  ó Amuletos  Mágicos , que  , para  remedar  a 
los  Judíos  , ulan  los  Mahometanos  , y llaman  Grandes 
Entre  ellos  pone  también  un  Hexalpba  , cuyos  ángulos 
contienen  en  caraderes  Arábigos  , el  nombre  de  Dios, 
Allah  i y al  qual  Amuleto  grande  podremos  llamar  un 
grande  Gr'fgris.  A efte  atribuyen  los  Mahometanos  las 
mifmas  virtudes  contra  Bruxas,  y Demonios,  que  los  Ji*, 
dios  fingen  en  el  fuyo. 

Lo  que  hace  al  intento  es,  que  a efte  Amuleto  11^ 
man  figiUum  Salomonis  : porque  fingen,  que  el  fel¡o  de  Sor 
lomon  tenia  efta  figura : y que  con  ella  obraba  muchas 
maravillas.  Ya  hemos  vifto  en  el  P.  Roger  citado,  que 
llaman  / ello  de  Saletnon  en  el  Levante , á aquel  Grifgris, 
ó Amuleto,  que  fe  compone  de  dos  triángulos  cruzados , 
y con  varios  caradcres.  Dexo  á la  difcrecion  de  losLe- 
tores,  que  conjeturen  fi,  Kavicndo  tanta  conexión  entre 
aquellos  Amuletos  de  Infieles, y el  que  fe  quiere  ufar  con- 
tra la  Huefte,  ferán  derivados  unos  de  otros.  El  nombre 
es  idéntico;  la  figura  mui  femejante  : el  fin  uno  mifmo, 
y por  configuiente  vano,  fuperfticiofo,  y ridiculo  el  efec- 
to que  fe  promete. 

2^3  Es  verifimil , que  a imitación  del  Pentalpba  de 
Antiocho,  ideaftea  fu  Hexalpba  los  Judíos  : y ¿ ellos  re-: 
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medaflen  también,  como  acoílumbran  , los  Mahometa- 
nos. Conque  parece  mui  natural,  que  el  filo,Jigilo,o  felfa 
de  Salomón,  que,  por  la  facilidad  de  fabricarle,  fe  compo- 
ne del  Pentalpba-,  y fe  ufa  en  algunos  parages  de  Elpaña 
contra  la  Huefe , no  fea  otra  cofa  que  una  raíz  del  Gen- 
tililmo,  de  la  credulidad  Judaica, y de  la  fuperfticion  Ma- 
hometana. Siendo,  pues,  tan  faifa  la  virtud  que  fe  le  atri- 
buye, como  falaz  la  aprehcnfion  de  -la  Huefte,  es  juño  que 
uno,  y otro  error  fe  deftierre  : fe  dcfimprefsione  el  vul- 
go de  femejantes  patrañas  ; y no  fe  imprcfsione  la  pueri- 
cia, de  remedios  fútiles  contra  terrores  pánicos.  No  feria 
difícil',  fi  lo  permicieffe  el  aflumpto  , defeubrir  el  vergon- 
xofo  origen  de  otras  muchas  fuperfticiones,que  aun  eftán 
arraigadas  en  el  vulgo.  Algo  fe  apuntará , hablando  de 
Duendes.  *•  ••"' 

- 2J4  Para  acabar  efte  Difcurfo,  que  el  R.  hizo  inter- 
minable, por  querer,  á coila  de  cuentos  fallidos,  ratificar- 
le en  que  hai  tanta  Magia  como  el  vulgo  pienfa  , pondré 
la  Genealogía  de  la  ¿Magia,  que  Cakagnino  eferibió  , pag. 
503.  Imaginó  eíle  Autor,  que  haviendofe  cafado  laí'4- 
nidad  con  el  Prodigio,  tuvieron  por  hija  á la  Magia.  Te7 
miendo  los  padres  á la  V erdad,  como  á enemigo  irrecon- 
ciliable con  fu  hija  , la  dieron  á criar  ocultamente  á la 
Df vergüenza,  y al  Temor,  que  vivian  cafados  entre  si. 
Ellos  la  criaron  con  mucho  cuidado  ; adornándola  de 
todo  genero  de  Impojluras , como  de  diges  corrcfpon- 
dicntcs,/«¿  praftigiarum  crepundijs.  Afsi  que  la  Magia 
llegó  á la  edad  de  fer  madre,  voló  á los  celebros  de  los 
Fatuos : y haciendo  allí  fu  nido  , parió  á la  Credulidad. 
JnP atuorum  arces,  ibique  nidulans,  Credulitatem peperit. 

D^fde  allí,  Como  dice  el  Autor , Antipelargizat.  tilo 
es:  á imitación  de  las  Cigüeñas,  fuftcnta,y  man- 
tiene á fus  padres,  el  Prodigio,  y la 
Vanidad. 
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Escubre  el  P.M.  én  elle  Dlfcurfo  Iot 
gravifsimos  inconvenientes  que  trahe< 
configo  la  inconfiancia  que  cada  día. 
fe  palpa  en  las  Modas.  Configuiente-». 
mente  afea  el  que  no  fe  introduzcan  en  Efpaúa  las  Moi 
das  utilessquando  las  ridiculas  tienen  tanta  introducción.- 
Para  uno, y otro  pone  exemplos.  El  Theatro  ella  tan  con-» 
vincente  en  lo  que  dice,  y tan  claro  para  todos  ; que  Íe4 
ria  gallar  inútilmente  el  tiempo,  pararme  á explicar  lo 
que  folo  el  R.  no  ha  entendido.  Afsi,  pues;porque  todos 
tienen  voto  en  ello  de  Modas , omito  gallar  papel  en  con.* 
templar  halucinaciones.  Solo  digo , que , quando  los  Ef, 
pañoles  ufaban  los  Moílachos,  no  hacían  mal ; pero  II04 
tar  oy  aquella  perdida  come  feñal  de  gravedad,  es  enrhm 
fiafmo  de  viejos,  y aun  fuena  á Barbarie  Gothica,  ó á fie-i 
reza  Africana.  El  valor  no  confifte.  en  tener  barbas.  Si 
otros  dan  en  el  extremo  contrario  de  afeélar  no  parecee 
hombres  , ellos  ellán  fujetos  también  á la  Critica  del 

¿Theatro.  * . - ' - ' ' 

25 6 En  prueba  de  lo  mucho  que  fignifican  los  vigoa 
tes  traxo  el  R.  en  fu  Líbrete  una  converfacion  que  tuvo 
con  un  Judio  en  Amílcrdam.  Decia  efte  , que  íegun  lo 
que  havia  leido,  hablando  de  los  Efpañoles  , tensa  becbo 
atro  concepto  de  fus  tratos  ; pero  que  havia  mudado  de 
di&amen,  defpues  que  los  havia  tratado.  Notó  la  Ilaf, 
tracion  las  creederas  del  R.  en  defdoro  de  los  Efpañoles^ 
inílq  en  que  cqnformandofe  el  ¡L  cpg  4 opinión  de  un 
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Judio  , en  lo  que  perjudica  a la  Nación  , tuvieíTc  ofládia 
para  fingir  que  el  P.M.  fe  conformaba  con  la  opinión  de- 
y andale  , Tiendo  impoftura  vifible.  Aquello  que  afirmo 
el  P.M.  no  perjudica  ni  d la  Religión , ni  d la  Nación  , ni  d 
nadir,  que  Vandale  diga  lo  que  quilicre.  Efto  queda  de-; 
monftrado  , quando  fe  habló  de  las  Profecías  fupuefias . 
Pero  ni  el  R.  podrá  negar  que  fe  conformó  con  el  Judio; 
ni  F.fpañol  alguno  dirá,  que  no  perjudica  á los  Efpañoles 
tenerlos  por  trapazeros. 

257  £n  el  Libróte  , apurado  de  la  Inftancia  el  R¿ 
dice,  que  es  favorable  d la  Nación  ; porque  de  otro  modo 
erraran  los  Predicadores.  Qué  le  parece  al  Letor?  No  es 
buena  caufal  para  creer  á un  Judiazo  , que  los  Efpañoles 
fon,  en  fus  tratos , trapazeros ; porque  en  los  Pulpitos  fe; 
declama  contra  los  vicios  ? En  qué  Pulpitos  fe  declama 
contraías  virtudes?  Dexemos  infulfos  defatinos.  Si  el 
Judio  hablafle  de  vigotes , vaya;  pero  hablando  del  trato¿ 
fe  infiere  que  quando  el  R.  eftaba  en  Amílerdam  , pare-* 
ce  que  aun  no  havia  falido  del  arroyo  de  S anchor quiz : y¡ 
que  aun  cílaba  para  credulidades.  Lo  que  difeurro  cs>; 
que  aquel  Judio  eílaria  requemado  de  los  Efpañoles , y, 
hablaría  del  mal  tarta, que  acá  dán  áfus  compañeros  en  I4 

Seda:  y el  R.  lo  entendió  al  revés,  como  todQ  lo 
- demás  que  eferibe  de  vida , y 

de  oídas. 
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DISCURSO  XXIII. 

S.  I. 

N el  Difeurfo , SeneElud  del  Mundo¿ 
defterró  el  P.  M. . la  vulgar  creencia 
de  que  el  Mundo  havia  decaído  en 
quanto  á las  parces  phyficas  que  le 
componen.  En  efte  procura  defterrar- 
h otra  de  que  el  Mundo  fe  haya  deteriorado  en  lo  Moral.; 
Las  pruebas  que  el  P.M.  exhibe,  fon  las  Hiftorias  Sagra- 
das ; y de  las  Profanas  las  mas  inconcufas.  De  codas  conf- 
ta,  que  en  todos  tiempos  huvo  buenos  , y malos  > y que 
eftos  fe  cuentan  por  millones,  y aquellos  por  centenares. 
No  dice  el  P.M.  que  los  Antiguos  eran  malos  ; y los  que 
viven  en  nueftros  figlos  fon  buenos.  Dice  por  condu- 
íion,  que  los  malos  de  nueftros  tiempos  ni  fon  mas  , ni 
fon  peores,  que  los  que  vivieron  en  tiempos  antiguos. 

259  Contra  efta  conclufien  folo  podrá  oponerte  por 
eferito  el  que  cftuvicre  en  ayunas  de  lo  que  contieneh 
Us  Hiftorias.  El  R.  no  fe  embaraza  en  cofa  alguna,  como 
fe  le  cumpla  el  gufto  que  tiene  de  impugnar  lo  que  no 
entendiere.  Haviendofe  propuefto  en  el  Theatro  por  mi- 
llones, los  malos  de  otros  tiempos , quiere  contrareftar- 
los  el  R.  con  algunos  buenos  por  unidades.  Efta  es  la 
moda  que  ufa  con  mas  ffequencia.  Pone  por  extenfo  lo 
que  el  P.M.  fupone  ; y dexa  intafto  el  punto  que  fe  ven-: 
til».  Vaya  la  Dcmonftracion.  A la  incontinencia  de  He-» 
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lená.'oponé  el  R.  la  caftidad  de  Penelope.  Detemos  á un 
lado  el  averiguar,  (i,  como  la  fragilidad  de  Dido  folo  fe 
fingió  para  adornar  la  Eneida;  fe  fingió  la  caftidad  de  Pe-, 
nelope, para  que  la  Odyflea  tuvieÜe  todos  los  vifos  de  fic- 
ción. Sea  Penelope  cafta.  Qué  equilibrio  podrá  hace* 
efta  decantada  caftidad  contra  la  incontinencia  de  Helei 
na  ? litas  malorum , era  el  proverbio  para  (ignificar  un  cu- 
mulo de  maldades.  Efto  tiene  origen  de  las  infinitas  que 
fe  refieren  en  la  litada  ; y todas  fe  originaron  de  la  mif- 
ma  Helena  incontinente. 

En  breve.  Penelope  fue  cafta  , pero  fin  extenfion  de 
efta  prenda.  Helena,  no  folo  ha  fido  mala  , fino  que  tam- 
bién arraftró  con  fu  incontinencia  una  l liad  a de  maldades. 
Admito  mas.  Sea  cierto  ti  equilibrio.  Que  tiene  que  ver 
efto  con  el  Theatro?  No  es  fu  aíTumpto  dár  por  error  la 
vulgaridad  de  que  oy  feamos  peores  que  los  antiguos? 
No  lo  dudará  quien  fupiere  leer  el  Cafteilano.  Pregunto, 
faltará  el  día  de  oy  alguna  Penelope,  para  contraponer- 
la á alguna  Helena,  que  nos  opufiefíen  los  que  eftán  ¡m- 
prcfsionados  del  error?  No  por  cierto.  Conque  fe  infie- 
re, admitafe,  ó nieguefe  quanto  opone  el  R,  que  ti  Mun- 
do fiempre  ba  fido  uno.  : 

160  A los  textos  que  el  P.M.  alegó  de  S.Juan  Chry¿ 
íoftomo,  y de  San  Auguftin  , refponde  el  R.  que  fon  vo- 
ces de  las  qualcs  ufan  los  Mifsioneros  , para  aterrarnos. 
Efta  rcfpuefta  es  pemiciofa.  Palle  por  lo  que  quifiere  el 
R,  mientras  los  Letores  reflexionan  en  efta  lnftancia.  La 
razón  que  el  R.  dio  en  las  Modas  t para  haverfe  confort 
mado  con  el  disfamen  del  Judio  de  Amfterdain  en  deC- 
doro  de  la  Nación  Efpañola  , y defender  que  no  es  per- 
juicio, es,  porque Ji  a/si  fuejfe , erraran  los  Predicadores  en 
declamar  en  fu  opojito . Sea  afsi.  Luego  para  que  el  R.  fe 
conforme  con  la  impoftura  de  un  Judio  contra  el  tratp 
de  los  Efpañoles,  bailara  que  los  Predicadores  declamen 
contra  el  vicio  : y para  no  conformarfe  con  el  d¡<ftamca 
que  el  P.M.  demueftra  fer  de  los  Santos  Padres,  es  folur. 
cion  decir  , que  ellos  lo  dixeron  para  aterrarnos ? Que 
dixeran  Vandalc,y  los  Difcipulos  de  Luthero,  viendo  qu# 
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un  Catholico  llegaba  á eftos  extremos  , Tolo  por  defendef 

dos  errores?  , . c.  t 

Veamos  la  inconexión,  admitiendo  la  refpuelta.  bi  el 

P.  M.  refpondiefle , figuiendo  la  Critica  del  R,  que  las 
quexas  que  fe  oyen  en  los  Pulpitos, y en  las  converfacio- 
nes,  de  que  el  Mundo  eftá  perdido  , rcfpcao  de  otros 
tiempos,  fon  voces  que  fe  ufan  para  aterrárnosle  te  fe«¡ 
guirá  deefto?  ElaíTumpto  delTheatro.  Se  interna , fin 
falir  de  los  términos  del  R,  que  la  Senefiud  moral  del 
Mundo,  folo  fe  funda  en  pafmarotas,  y en  quexas  ridicu-. 
las  de  quatro  vejeces  mal  humorados,  que  paíTan  las  no-: 
ches  de  Invierno,  y las  tardes  de  Verano,  cenfurandolo 
todo,  y mormurando,  hada  de  si  mifmos.  Eftos,  porque 
yá  no  viven  en  el  Mundo,  al  tiempo  que  fe  quexan, quie- 
ren hacer  creer,  que  han  férvido  de  algo  en  otros  tiem- 
pos,  á cofia  de  una  adulación  para  con  los  antiguos  » y; 
de  un  falfo  teftimonio  contra  los  modernos. 

261  Opufo  el  Librejo,  que  era  voluntaria  la  aplica-, 
tionque  el  P.M.  hacia  de  unas  palabras  de  S.  Gregorio, 
que  pufo  (n.42.)  No  bailo  que  la  Iluftracion  pufielíe  por 
extenfo  todo  el  pcnfamiento  del  Santo.  Hace  el  Libróte 
tal  cnfalada  de  lo  que  dice  San  Gregorio  , imponiéndole 
vifiblemente  lo  contradictorio  á lo  que  afirma , que  juzn 
«o  predio  detenerme  en  efto.  Una  errata  de  Imprenta,; 
que  eftá  en  la  Ilujlracion , halucinó  de  tal  manera  al  R, 
que  con  ella  fe  verá,  que  los  que  impugnan  el  Theatro, 
ni  han  leido  á San  Gregorio,  ni  hafta  ahora  percibieron 
el  aftumpto.  Haré  dcmonftracion  palmaria  de  todo.  Por- 
que feria  precifo  poner  mucho  Latín , omito  poner  las 
palabras  formales  del  Santo  ; y folo  citare  los  lugares  en 
donde  fe  hallan.  Sigo  la  Edición  de  los  Benedi&inos; 
con  la  advertencia,  que  en  qualquicra  otra  Edición  fe  ha- 
llará el  miftno  contexto. 

25a  En  la  Homilía  38.  fobre  los  Evangelios  entra  el 
Santo,  como  acoftumbra  , á reprehender  los  vicios.  Lo 
que  fupone  es,  que  fon  mas  los  malos , que  los  buenos.1 
Hile  es  el  aflerto  de  San  Chryfoftomo , de  San  Auguftin, 
del  P.M.  Feijoó,  y de  todos  los  hombres.  Para  dar  San 
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Gregorio  mas  eficacia  á fus  pruebas  (el  R.  dixera  para 
aterrarnos ) toma  por  exemplo  el  Arca  de  Noe,  el  Colegio 
¡Apoftolico > y los  Hete  Diáconos  primitivos.  Es  cierto 
<jue,  aunque  para  todo  efto  precedió  elección  Divina, coa 
todo  bfio  huvo  un  Cham,  un  Judas,  y un  Nicolás  perver- 
los.  Notefc.  No  es  el  afiumpto  del  Santo  decir  , que  en- 
tre eftos  fon  mas  los  buenos , que  los  malos.  Efto  es  evi- 
dente. La  conclufion  es  efta.  Son  tantos  los  malos  en  el 
Mundo,  que  en  el  corto  numero  de  buenos  , aunque  los 
■haya  efeogido  la  mano  Divina,  fiempre  ha  havido  alguno 
malo.  Previniendo  el  Santo, que  efto  caufaria  terror  ¿ los 
oyentes,  dice  : Terrere  autem  vos  non  debet , (¡Te.  con  to- 
do lo  demás  que  eftá  puefto  en  la  Ilujlracion.  Como  di- 
ciendo : No  os  debéis  efpantar,  que  haya  mas  malos, que 
buenos  en  la  Iglefia  de  Dios;  pues  de  ella  ha  fido  figura  la 
Arca  de  Noe,  en  la  qual  havia  mas  brutos,  que  hombres. 

' 263  En  el  lib.  2.  Homil.  4.  fobre  Ezechiel , pone  el 

Santo  el  mifmo  penfamiento , y aun  cali  las  mifmas  pala- 
bras ; cotejando  fiempre  la  Iglefia  con  la  Arca  de  Noe. 
Diftingue  tres  eftancias  en  el  Arca.  La  mas  profunda,  di- 
ce, era  mui  ancha ; la  de  el  medio,  ejirecba  ; y la  fuperior, 
cjlrecbifsima.  Según  efta  divifion,  afirma  que  en  la  Iglefia 
hai  muchos  malos,  pocos  medianos  , y raros  buenos.  Efte 
es  el  diétamen  de  efte  Santifsimo  Padre  , explicado  con 
tanta  claridad,  que  folo  no  lo  podrá  entender  quien  fe 
'entremete  á hojear  Santos  Padres,  fin  haver  hojeado  an- 
'tes  á Ncbrija.  Uno,  y otro  texto  convencen  evidentifsi- 
mamente  el  afiumpto,  para  el  qual  citó  el  P.M.  á S.  Gre- 
gorio. Veamos  la  errata  de  Imprenta. 

- 264  El  texto  Terrere  autem  vos  non  debet , &c.  que 

fe  pufo  en  la  Ilujlracion , es  can  lar^o  , que  contiene  mas 
de  cien  dicciones.  El  ImpreíTor  , o el  que  corregia  las 
planas,  no  advirtió,  que  fe  omitia  la  negativa  non ; por 
lo  qual  fe  pufo  afsi  el  texto,  Terrere  autem  vos  debet  t&e. 
Efta  errata  ya  eftá  corregida  en  la  fegunda  imprefsion  de 
la  Ilujlracion  Apologética , como  lo  podrá  ver  el  curiofo. 
Los  Impugnantes  del  Theatro  no  han  pallado  hafta  aho-i 
ra  de  lo  material  de  las  letras.  Sin  advertir, que  papel  ha-; 
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cía  en  el  texto  la  negativa  non ; como  no  la  hallaron; 
quando  hacían  el  macerialifsimo  cotejo  , materialifsima- 
mente  fallaron,  que  cfta  omifsion  era  ilegalidad  del  P.Ma 
Feijoo  : y que  imponía  al  Santo  lo  opuefto  á lo  que  afir-i 
niaba.  En  prueba  de  que  procedían  á ciegas,  y con  fuma 
ma  materialidad,  dicen  en  tropa  : No  hemos  en  efto  par h 
tido  de  ligero , que  hemos  cotejado  %para  afirmarlo  , quatro 
Ediciones  diferentes. 

265  El  que  tuviere  prefente  el  penfamiento  de  San' 
Gregorio, y el  afíumpto  del  P.M.  hará  evidencia, que  nun-¡ 
ca  han  ellado  mas  pefados  de  entendimiento  los  Impug-; 
nantes  , que  , quando  , por  no  haver  entendido  lo  que 
leían , hicieron  efte  cotejo  de  Ediciones.  Tan  lexos  de 
afirmar  yo,  que  hai  Edición  alguna  , en  la  qual  no  fe  ha-: 
lie  el  non  ; digo  que  feria  falla  en  eñe  punto  la  Edición 
que  no  lo  tuviefle.  Afsi  pues,  no  gañe  el  tiempo  inútil- 
mente en  bufear  Edición , que  dixefle  lo  contrario  á lo 
que  San  Gregorio,  y el  P.M.  decían.  No  es  razón  que  los 
lmpreíTorcs  carguen  con  otras  erratas  ; fino  con  aquellas» 
de  las  quales  fe  podrá  demonftrar  , que  han  fido  erratas 
felo  de  Imprenta.  Demonftrare  que  ella  en.  quellion  , es 
de  aquella  claífe.  De  palío  quedará  evidenciado  , que  los 
Impugnantes  han  procedido  contra  la  razón  natural, 
quando  quifieron  infamar  la  perfona  del  P.M.  con  la  ca- 
lumnia de  ilegalidad. 

266  Dida  la  razón  natural,  aun  á los  infenfatos,  que 
es  quimera,  que  cometa  ilegalidad  algún  Autor  , quando 
omite  alguna  palabra  de  un  texto  , que  trahe  para  fu  af- 
fumpto  ; la  qual  omitida , desbarata  totalmente  el  aflump- 
to  que  fe  funda  en  aquel  texto;  y,  folo  puefia,  hace  eficaz 
el  texto  para  probar  el  alíumpto  dicho.  La  palabra  non¿ 
folo  puefia  en  el  texto  de  San  Gregorio,  hace  que  el  tex-: 
to  pruebe  el  aflumpto  del  P.M  ; y 'omitida  , refulta  todo 
contra  el  mifmo  alfumpto.  Luego  la  omifsion  que  fe  no- 
to como  efedo  de  la  ilegalidad,  ha  fido  notada  de  tal, por 
los  que,  fin  Caber  lo  que  fe  difputaba, creyeron  que  todos; 
los  Lctores  ferian  infenfatos. 

yaya  de  exemplo.  Si  para  probar  el  P.  M.  que  eni 
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tiempos  antiguos  havia  muchifsimos  malos, y pocos  bue- 
nos, fe  valicfle  del  texto  de  David : Non  efi  qui  faciat 
bonum,  non  efi  ufque  ad  unnm  ; y por  olvido  del  Ama- 
nuenfe,  6 del  ImpreíTor  fe  omiciefle  el  non , y fe  eftampaf- 
fe,  Efi  qui  facial  bonum,  efi  ufque  ad  unum , fe  debía  in- 
famar, conque  havia  ilegalidad  en  las  cicas?  No  feria  in- 
fenfatez  confulcar  las  Ediciones  de  los  Pfalmos;  y eferibir 
que  el  P.M.  eferibia  lo  opuerto  á lo  que  havia  dicho  Da- 
vid? De  erta  ciarte  fon  las  impofturas  de  los  impugnan- 
tes, aun  quando  no  han  partido  de  ligero.  El  non  omiti- 
do en  el  texto  de  David  , feria  derechamente  contra  el 
intento  del  P.  M.  del  miftiío  modo  que  ha  fido  el  non , 
olvidado  en  el  texto  de  San  Gregorio,  j 

i6-j  Defprccia  el  P.M.  las  quexas  de  los  viejos  cen- 
fores,  quando  contrahen  á nueftros  figlos  el  dicho  vul- 
garizado, O temporal  ó moral  y quando  fe  laftiman  que 
el  Mundo  efid  perdido , &c.  Prueba  que  el  Mundo  fiem- 
pre  ha  fido  uno.  Que  fíempre  han  fido  mas  los  malos, 
que  los  buenos,  fegun  San  Gregorio.  Que  elle  es  mal  nc- 
ceflario,  que  no  debe  caufar  admiración,  fegun  la  adver- 
tencia del  mifmo  Santo,  Terrere  autem  vos  non  debety&c. 
Claro  eftá,  que  fi  el  Santo  dixeíTe  , Terrere  autem  vos  de~ 
be t;  y lo  pufierte  afsi  el  P.  M.  todo  falia  contradictorio. 
Tan  lexos  de  venir  San  Gregorio  al  aíTumpto  del  P.  M; 
folo  vendria  en  favor  de  los  vejetes,  que  mormuran  todo 
lo  prefente : y aun  en  favor  del  R.  que  afirmo  que  los 
Santos  hablaban  para  aterrarnos , ó,  como  dicen,  ad  tera 
rorem.  Afsi  pues,  la  omifsion  del  non , es  pura  materia* 
lidad  para  el  aíTumpto  principal , que  es , decir  que  fon 
mas  los  malos  que  los  buenos.  Si  el  fer  afsi, debe  caufar* 
o no,  efpanto,  pende  del  non,  puerto,  u omitido.  S.  Gre- 
gorio, y el  P.M.  dicen  que  no ; terrere  autem  vos  non  de • 
bet.  Conque  fi  fe  omitió  la  negativa,  uo  fe  cometió  ¿le^í 
galidad.  ’ \ 

* 268  Vea  ahora  el  Letor  quan tas  halucinaciones  ha* 
vrá  padecido  el  R.  en  cftc  punto,  por  no  haver  entendí-; 
do  á San  Gregorio,  ni  las  claufulas  del  P.M.  No  fe  guie 
por  fus  «¡tas,  pues  el  Libróte  cita  la  Homilía  y 8,  y no  es 
úi  X 2 fi™ 
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fino  3 S.  Supongo  que  efte  error  es  de  Imprenta,  como 
afsimiftno  lo  ferá,  in  hoc  ergo  Ecc lefia.  Sería  prccifo  gaf-¡ 
tar  algunos  pliegos,  fi  quificíTe  yo  imprimir  las  infinitas 
erratas,  que  hai  en  los  Librotcs  del  R.  En  verdad  que  no 
Jiavia  de  hacer  demonftracion  de  que  folo  havian  fido  de 
Imprenta.  Finalmente,  haviendofe  emendado  ya  el  texto; 
de  San  Gregorio  en  la  fegunda  edición  de  la  llufiracion 
Apologética  > conocerá  el  Letor,  que  las  ilegalidades  del 
P.  M.  no  fon  otra  cofa,  que  la  profunda  impericia  de  fu$ 
pretendidos  opofitores. 

§•  ir* 

2 6p  T"*\Ixo  el  P.M.  que,  por  la  frequencia  de  Coñr 
I J cilios,  fe  conoce  la  frequencia  de  vicios 
en  otros  tiempos ; afsi  como  , por  las  frequentes  juntas 
de  Médicos,  fe  conoce  la  multitud  de  enfermedades.  Nie-j 
ga  cfto  el  R.  No  importa.  Non  efl  opus  valentibus  Medi- 
cus^fied  male  babentibus , es  el  Evangelio : y fe  canta  en  la 
fiefta  de  San  Matheo  Evangelifta.  Di  vo  el  P.  M.  que  retí 
pedo  de  los  1 8.  ligios  que  van  corriendo,  ha  fido  de  cor*¡ 
ta  duración  el  feliz  eílado  de  la  pureza  Primitiva.  Dice 
el  R.  que  300.  años  no  es  corta  duración  : y fobre  efto 
encarga  al  P.M.  la  Tabla  Pythagorica.  Seguro  eílá  el  R. 
que  fe  le  haga  ella  advertencia.  Aquella  tabla  folo  la  pos 
drán  entender  los  que  en  la  niñez  la  han  decorado  : y ef- 
to de  proporciones  no  fe  hizo  para  que  de  la  noche  á la 
mañana  fe  entienda.  Si  300.  años,  materialmente  tomar 
dos,  fon  mucha  duración  j refpefto  de  18.  figlos,  fon  mui 
corta. 

270  Mil  años,  fon  mil  años ; y refpeflo  de  la  Eternin 
dad,  fon  un  dia.  Millt  anni  ante  oculos  tuos , tamquam 
dies  befitma.  Vaya  texto  Profano.  Macrobio  en  el  Ssío-í 
fio  de  Scipion,  fupone  que  entre  Romulo , y Scipion  mes 
diaron  573.  años.  Dice  que  todo  efte  efpacio  de  tiempo 
apenas  es  mes , refpc&o  del  año  grande  de  1 5 y.  años : fo-j 
lo  es  fu  vigefima  parte,  poco  mas , ó menos.  El  efpacio; 
4°  ¿°o.  años  es  Ja  fexta  parce  de  los  18.  figlos  de  la  Igle-¿ 
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fi a.  Pregunto.  Si  uno,  que  tuviclfe  30.  años , dlxefTe  que 
fe  le  havia  muerto  un  hermano  de  5 . años  ( fexta  parte  de 
30.)  no  diría  con  propriedad,  que  fu  hermano, rcfpetto  de 
la  edad  en  que  el  fe  hallaba,  havia  íido  de  corta  duración? 
No  quiero  tomar  los  18.  ligios  completos.  Sean  17.  y 
medio.  Pregunto.  El  que  teniendo  17.  años  y medio  de 
edad,hablaile  de  lo  que  fe  acordaba  teniendo  la  edad  de  3.- 
años,  no  diria  con  propriedad,  que  en  aquellos  tres  años 
primeros  era  de  corta  edad,  refpeólo  de  la  que  tenia  de 
prefente?  Aplique,  pues,  el  Letor  á la  edad  que  oy  tiene 
lalglefia,  la  edad  que  tenia  en  el  eftado  de  Primitiva ; y 
dexc  que  el  R.  tome  las  cofas  fegun  la  materialidad  de  fus 
aprehenfiones. 

271  Como  el  error  que  el  P.M.  quiere  defterrar  en 
el  Difcurfo,  eftá  efparcido  en  todo  el  Orbe,pufo  las  prue- 
bas en  general,  fin  atarfe  particularmente  á las  cofas  de 
Efpaña.  El  no  haver  entendido  ello  el  R.  ha  fido  la  cau- 
fa,  porque  difeurrió  en  falfo , que  los  antiguos  Efpañoles 
eran  mejores,  que  los  modernos.  En  vifia  de  efta  Digrefi 
fion  ridicula,  apuntó  el  P.  M.  varias  Hifiorías  antiguas* 
con  las  quales  fe  evidencia,  que  es  falfifsima  la  fupoficion 
del  R.  Para  eílo  fe  valió  de  1.a  Hiftoria  del  P.  Mariana^ 
tepafiando  los  figlos  anteriores  al  nuefiro.  A efio  dice  el 
Libróte,  que  el  P.M.  entrelacó  lo  malo  , y dexó  lo  buen 
no.  Que  fe  valió  del  P.  Mariana,  el  que  mas  fe  efmero  en 
hablar  mal  de  la  Nación.  Que  no  dixo  cofa  del  ligio  1 
Y que  del  14.  pufo  unas  palabras  de  Mariana  , fin  c¡tar<i 
Qué  le  parece  al  Letor  de  ellos  dcfpropofitos  ? Pues  invj 
prefíos  eílán. 

27a  No  hai  que  admirar  ponga  el  R.  nota  á la  verán 
cidad  del  P.  Mariana.  Si  fuelle  algún  Judio  de  Amftern 
dam,  Impoftor,  y trapazero,  contra  los  Efpañoles  de  oy„ 
fe  conformaría  el  R.  con  fu  di&amen , como  hemos  vilto 
fe  conformó,  hablando  de  las  Modas.  El  ligio  12.  no  ha 
fido  mas  fanto  que  los  otros  figlos.  En  la  menor  edad  del 
Rey  Don  Alonfo,  el  que  llaman  de  las  Navas  , huvo  lo, 
que  parece  no  ha  leido  el  R.  El  ligio  14.  hace  clalTe  fepa-í 
fada2  por  la  maldad  inaudita  que  fucedió  en  Mo&ticl , y> 
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1 6^  Senectud  Mor  del  Muñd<5. 
por  las  crueldades  antecedentes  , y las  venganzas  fubíi- 
guientcs.  No  me  admiro  que  ci  R.  cíluvieífe  remoto  de 
lo  que  íaben  halla  los  niños,  tocante  á Don  Pedro  dicha 
el  Cruel } pues  de  ha  ver  contundido  en  el  Ufo  de  la  Mági- 
ca, á Monticl,  con  Sevilla,  fe  conoce  lo  mucho  que  ha  leí- 
do. El  cafo  de  los  Templarios  pertenece  al  ligio  14. 
Siempre  conilituirán  un  figlo  de  hierro ; que  fe  miren 
aquellos  Militares,  o como  culpados  por  lo  que  ludan}, 
ó como  innocentes  por  lo  que  con  ellos  fe  ha  cxecutado. 
Couque,  quando  el  R.  pide  citas  , para  las  maldades  del 
figlo  14.  le  le  remite  al  primer  libro  que  tratare  de  aque- 
llos tiempos.  Y li  le  parece  poco  io  dicho,  agregue  lo  que- 
fucedio  en  el  tranfito  de  la  Sil’a  Apoftolica  a Aviñon  ; y- 
fus  reluitas,  por  lo  refpeétivo  á Efpaña. 

273'  Lo  que  cftrañará  ci  Letor  , fi  acafo  puede  con-» 
tener  la  rifa,  es  el  reparo  del  R.  quando  dice, que  el  P.M. 
iba  entrefacando  los  lances  que  miran  a la  multitud  de 
vicios, y dexaba  lo  bueno.  Si  el  P.M.probaífe  fus  aíTump- 
tos  como  el  R.  era  reparo  bien  puefto.  El  aflumpto  del 
Theatro  es,  que  el  Mundo  no  tiene  oy  dia  enfermedad 
alguna,  ni  mas  continuada  , ni  mas  peligrofa,  que  no  la 
haya  padecido  también  en  otros  ligios,  que  fe  trahen  por 
Siglos  de  Oro  para  envidiados.  Ello  folo  fe  puede  pro-t 
bar,  fuponiendo  que  todos  tienen  prefentes  los  vicios,  f 
realdades  de  nucílros  figlos } y representando  los  defeftos 
de  otros  mas  remotos}  para  que  de  un  golpe  pueda  ha- 
cer qualquicra  el  cotejo.  Pregunto.  Havia  de  referir  pa- 
ra ello  las  virtudes,  o los  vicios?  Apollare  que  el  R.  res- 
ponde, que  el  vicio  fe  debia  cotejar  con  la  virtud.  Y¿ 
dio  exemplo  de  haver  confundido  ellas  dos  cofas.  En  el 
Difcurfo  Virtud , y Vicio,  havrá  leído  el  Letor  , como  el 
P.M,  en  el  11.5.  de  fu  lluftr ación  Apologética,  advirtió  que 
el  R.  tenia  por  exercicio  del  vicio  de  la  luxuria  , el  ufo 
del  Matrimonio  en  los  cafados , a quienes  la  Gracia  Matriz 
monial  mantiene  en  vida  tranquila. 

a 74  El  P.M.  no  coteja  virtudes  de  los  antiguos, con 
los  vicios  de  los  modernos.  Elle  cotejo  es  falaz.  No  co- 
teja vicios  de  los  pallados  l con  las  virtudes  de  los  prer. 
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lentes.  Efte  es  ridiculo.  Tampoco  coteja  virtudes , con 
virtudes.  Eftc  cotejo  feria  jufto;  pero  no  es  del  cafo  co- 
tejar los  eftados  de  fanidad;  quando  fe  intenta  comparar 
enfermedades.  Afsi,  pues,  cotejó, y debió  cotejar  vicios, 
con  vicios.  No  dice  el  P.  M.  que  los  hombres  prefen- 
tes  fon  mejores  que  los  pallados.  Dice  qpc  no  fon  peo- 
res. La  razón  es  evidente  ; pues  no  fe  feñalará  vicio  al- 
guno en  nueftros  tiempos,  el  qual  no  haya  precedido  con 
la  mifma  frequencia  en  otros  figlos.  Al  contrario.  Si  fe 
habklTe  de  virtudes  dirá,  que  no  fe  feñalará  virtud  gene- 
ral en  otros  figlos,  la  qual  no  fe  halle  también  en  nuef- 
tros tiempos.  Luego  la  decadencia,  ó Seneflud  Moral  de I 
Mundo y es  una  aprehenfion  de  viejos  infufribles  : ó una 
ctafa  ignorancia  de  las  Hifterias  Sagradas,  y Profanas. 

También  es  precifo  tener  prefente , que  los  Hiftoria- 
dores  rara  vez  cuentan  todas  las  cofas  malas  ; ya  porque 
les  horrorizaba  el  contarlas,  ya  porque  la  adulación  les 
impelía  a fuprimirlas,  ya  porque  el  miedo  les  obligaba 
á bufear  alguna  cohoneftacion  aparente.  Por  ellas  razo- 
nes es  cierto,  que  no  tenemos  noticia  de  todas  las  ini- 
quidades de  otros  figlos  ; quando  en  los  prefentes  repro- 
íenta  la  mormuracion  , y la  qnexa  mas  dcfe&os  que  los 
que  hai.  En  breve.  Por  lo  que  confia  de  los  libros  , nó 
confia  todo  lo  malo;  y mucho  malo  paflfa  por  bueno.  Por 
lo  que  fe  ofrece  de  prefente,  fe  fabe  todo  lo  malo  ; y aun 
la  mordacidad  luele  pretender,  que  mucho  bueno  fe  ten-; 
ga  por  iniquo. 

Atiade  el  R.  que  en  efte  figlo  18.  ha  defcaecido 
en  Efpaña  el  recato,  la  palabra,  la  fencillez,y  la  modera-i 
clon.  Temiendo  fer  creído  en  caufa  propria  } hace  la 
aplicación  de  efte  modo.  La  Cavilación  á los  genios  , el 
Engaña  á los  hombres,  la  Prodigalidad  á los  ricos  , y el 
Defahogo  á las  mugeres.  Advierte  de  pallo, que  folo  quien 
como  el  P.  M.  efta  en  las  Montañas  , podrá  negar  efto. 
Supongo  qne  el  R.  lo  dixo  para  aierrarnox.  Es  verdad 
que  el  afttimpto  es  para  reirnos.  Si  huviefle  dicho  , que 
en  efte  figlo  fe  havia  notado  atrevimiento  en  los  tontos, 
dcfverguenza  en  los  mentecatos,  fatisfaccion  en  los  id ia> 
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tas,  y ampia  libertad  en  los  mordaces ; ácafo  diría  atg<9 
del  nuevo  vicio, que  en  los  tiempos  mas  remotos  no  era 
tan  frequente.  Creo  que,  en  quanco  á la  fubftancia,  ílem-: 
prc  ha  (ido  lo  mifmo  : Jam  enim  pracefsit  in  S<tculis,qué 
futrunt  ante  nos  > aunque  , en  quanto  al  modo  , tenga 
mucho  de  efpecial.  Para  Caber  efto,  bafta  leer  los  libros* 
afsi  paflados,  como  prefentes;  y afsi  unos  como  otros  fe 
leen  mejor  en  las  Montañas,  que  en  los  corrillos. 

27 6 Contra  los  tres  vicios  primeros  eftán  clamaiv 
do  las  Hiftorias,  que  no  nacieron  , ni  fe  aumentaron  en 
elle  ligio.  El  dicho,  No  es  fácil  guardar  una  muger , y 
otros  dichos  equivalentes,  que  fe  hallan  en  los  Efcrito- 
res,  convencen  que  el  defahogo  de  las  mugeres  es  tan 
antiguo,  como  la  ofladia  de  los  hombres.  Yá  fe  percibe 
qual  es  el  fin  de  aquel  defabogo , que  quiere  fignificar  el 
R.  Sea  lo  que  quificre.  Efte  defe&o,  aun  quando  entre 
las  Romanas  eftaba  en  fu  mayor  auge  , como  fe  vio  en 
Mefialina,  y en  otras,  era  el  defedo  de  menor  quantia, 
refpedo  de  otros  mas  enormes.  Minimhmque  libídine 
peccant,  dixo  Juvenal.  No  es  razón  detenerme  en  hacer 
cotejos;  pues  hai  muchos  que  fe  jadan  de  fer  hombres 
de  otros  figlos  ; y no  quiero  contemplar  manías  incura-; 
bles. 

El  didamen  mas  feguro  es  creer, que  fiempre  el  Mun*>. 
'do  ha  padecido  fus  enfermedades  en  lo  Moral: y que  íiem- 
prc  abundó  de  mas  vicios  , que  virtudes.  Lo  mas  que  fe 
podrá  conceder  es,  que  efte,  ó el  otro  vicio,  efta,ó  la  otra 
virtud  han  reinado  mas  en  unos  tiempos  , que  en  otros. 
Efto  no  prueba  decadencia  alguna.  Creeré  que  la  virtud 
dominante  en  efte  ligio  18.  es  la  Piedad,  y Devoción  ázia 
las  cofas  fagradas:  y que  el  vicio  que  pretende  tyranuar* 
es  el  defahogo,  y atrevimiento,  que  dcfpoticamente  pre-: 
tenden  introducir  los  Idiotas  contra  los  Eruditos.  Quie-; 
ro  decir,  que  la  República  Literaria  podrá  temer  una  de- 
cadencia feníible,  por  la  macha  polilla , que  fe  ha  intro- 
ducido en  ella.  Al  pafto  que  nunca  mas  que  en  efte  ligio 
fe  procura  defterrar  la  polilla  de  los  preciofos  libros,que 
en  varios  rincones  del  Orbe  eftaban  fepulcados  en  el 
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{>olvo;  fe  originó  de  la  corrupción  del  güilo  otra  polilla 
mas  dañóla,  que  pretende  íepulcar  en  el  olvido  á los  Hé- 
roes de  aquella  República. 

<.  277  De  la  polilla  material  dixo  Sy mpofio  , que  fe 
fuílentaba  de  libros,  royendo,  y carcomiendo  las  miímas 
letras,  que  era  incapaz  de  percibir.  Afsi  pues,  habla,  co^ 
fno  en  enigma,  aquella  polilla,defde  el  forro  de  un  libro. 
Litera  me  pavit ; nec  quid  Jit  litera  novi.  Que  fimilitud 
snas  oportuna  para  explicar  el  vicio  de  los  que, fin  enten- 
der las  figniticaciones  de  las  voces  , fe  quieren  alimentar 
á colla  de  morder  libros  agenos , y de  carcomer  fus  Au-, 
tores?  Si  alguna  vez  los  Poetas  han  tenido  algo  de  Nu- 
men profctico,  fe  podria  conjeturar,  que  le  tuvo  Sympo- 
fio  en  aquel  verfieulo  enigmático.  Si  fe  juntan  las  letras 
Romanas,  que  tienen  valor  numeral  en  aquel  verfo , ha- 
rán fumadas  el  numero  1721.  V.  g.  Litera  Me  paVlti 
neC  qVID  slt  Litera  noVI.  El  diluvio  de  papelones, 
que,  en  la  tercera  Decada  del  figlo  en  que  eílamos,  inun- 
dó como  langolla,  ó como  polilla  la  República  de  las  Le- 
tras, es  excmplar  fin  excepción  ; de  que  Sympofio  vaticU 
no  el  vicio  mas  dominante  de  nueílro  figlo. 

- 278  Quede  yá  aflegurado,  que  aunque  el  Mundo  en 
lo  Phyfico  haya  padecido  decadencia  en  quanto  á las  par- 
tes caducas,  que  le  componen  : y fe  haya  empeorado  en 
lo  Moral  por  elle,  ó el  otro  vicio  dominante  en  varios 
tiempos,  fiemprc  ha  fido  uno  mifmo  en  quanto  al  todo, 
afsi  en  lo  Phyfico,  como  en  lo  Moral.  Eflo  es  el  afíump- 
to  de  efie  Difcurfo.  Aquello  yá  fe  tocó  en  la  Seneftud 
del  Mundo.  En  Carta  del  P.  Contancin , eferita  defdc 
Cantón  en  1727.  fe  dice,  que  haviendo  hecho  averigua- 
ción de  las  mngeres  ancianas,  que  havia  en  fola  la  Pro- 
vincia de  Cbantong , en  la  China  , fe  hallaron  vivientes 
aquel  año  98222.  que  paíTaban  de  70.  años.  De  las  que 
pallaban  de  80.  havia  40893.  Y de  las  que  paflaban  de 
90.  ó de  100,  fe  contaron  3453.  Efto  refiere  aquel  Pa-> 
dre  Jeíuita,  para  probar  la  multitud  de  gente;  y advier- 
te, que  no  fe  contaron  todas  las  mugeres  ;pues,  como  fe 
hacia  aquella  averiguación  para  darles  un  focorro.á  ticu-* 
..  TV#».//.  X ~q 
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lo  de  pobres»  muchas  feñoras  ancianas  no  qüerian  entraf 
en  la  lilla.  i 

Yo  refiero  ello, para  que  fe  vea,  que,  como  el  Mundo» 
fiempre  ha  fido  uno  en  quanco  á lo  Moral,  aun  hablando 
de  mugeres;  aun  hablando  can  folamente  de  ellas,  no  ha 
padecido  harta  ahora  fenfible  decadencia  en  lo  Phyfico.; 
Todo  lo  que  no  fuere  creer  el  di&amen  de  los  dos  Difi^ 
curios  referidos,  ó ferá  error  de  los  vulgares,  6 melancó- 
lica aprehenfion  de  algún  vejete  mal  humorado , comal 
aquel, de  quien  Maximiano  hizo  la  pintura. 

Stat  dubius , trcmulufque  fenex,f emper  que  malorum 
Creduluty  & Jiultus  qu<e  facit  ipfe  timet. 

Laudat  pretéritos,  prcefentes  defpicit  anuos : 

Hoc  tantum  rcétum,  quod  fapit  ipfe,putat. 

§e  folum  doclum,  fe  judicat  ejfe  peritumy 
¿t  quod  Jit  fapiens , dejipit  inde  magis . 

$.111.  ANTIOQUIA; 

279  rAEfpues  que  el  P.  M.  pufo  en  elTheatrtí 
I J (n.40.  ) las  palabras  de  San  Juan  Chry-¡ 
foftomo  al  Pueblo  de  Antioquia;  de  cuyos  moradores  dn 
xo,  que  con  dificultad  fe  hallarían  cien  buenos  ; modero 
la  quenca  de  erte  modo.  Supone  que  acafo  havria  algo  de 
hyperbole ; pero  como  la  población  de  Antioquia  era  taa 
numerofa,  afirma  que  , echándole  6oop.  almas  de  vecin- 
dario : y fuponiendo  también  que  paflarian  los  buenos 
de  100,  aun  quedaba  bailante  para  creer,  que  aquel  figlo 
eftaba  tan  empeorado  en  lo  moral  como  otros  pofterio- 
rcs.  El  R.  fe  efpantó  del  numero  6oop.  por  lo  qual  fe 
imprimió,  que  efto  fe  deberá  entender  con  fu  falvo  yerro 
de  cuenta.  Avisó  la  Iluftracion  , qué  Ciudad  havia  fido 
Antioquia;  pues  el  R.  no  tenia  cfpecie  de  ella , fegun  lo 
que  reparaba.  Citó  el  P.M.  á Jofepho,que  la  cuenta  por 
la  tercera  del  Imperio  Romano,  y á otros  muchos  , que 
hablan  de  fu  magnitud.  Todo  ha  fido  en  vano.  Si  en 
el  Librcjo  apuntó  de  parto  el  R,  que  no  tenia  noticia  de 
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Antioquia,  demucftra  mui  por  cxtcnfo  en  el  Libróte,  que 
tampoco  folicitó  tenerla.  Demonftraráfe. 

280  Yá  queda  demonftrado,  en  donde  fe  habló  del 
Oráculo  de  Delpbos , que  el  R.  dixo,  que  en  Antloquia  no 
havia  entrado  el  Chriftianifmo  halla  el  figlo  4.  tile  error 
es  contra  texto  claro  de  la  Efcritura.  Que  fe  podrá  cfpe- 
rar  de  quien  entra  con  ella  impericia  Hiílorica  á hablar 
de  Antioquia?  Adelante.  Dice  en  eñe  Difcurfo  , que  fe 
podrá  dudar  fi  San  Juan  Chryfoftomo  predicó  en  la  An- 
tioquia Epipbanes.  Qué  fe  podrá  efperar  de  quien  finge 
pofsible  duda  fobre  qual  fue  la  Antioquia  en  donde  pre- 
dicó aquel  Santo?  En  donde  fe  aprobára  ello?  Quien  ha 
dudado  hada  ahora,  que  la  Antioquia  faraofa  , fobre  el 
rio  Orontcs,  es  aquella , en  donde  San  Pedro  colocó  fu 
Cathedra  en  el  figlo  primero  > y en  la  qual  predicó  San 
Juan  Chryfoftomo?  Quien  negó  que  el  Pueblo  Antioque- 
no,  á quien  fe  dirigían  las  Homilías  del  Santo, era  el  Pue- 
blo de  la  Antioquia  famofa,  yá  por  fu  población,  ya  por 
el  célebre  Oráculo  de  Apolo  que  eftaba  en  úDapbne ? 

Dexo  que  el  R.  haya  confundido  dos  veces  en  una 
llana  al  Chryfoftomo  con  San  Gregorio.  Dexo  que  haya 
echado  mano  del  epitheto  Epiphanest ridiculo  para  la  An- 
tioquia de  la  queftion.  Su  verdadero  epitheto  es, Epidapb- 
nesi  por  tener  en  fus  arrabales  el  Daphne  celebrado.  Paf- 
fo  que  no  le  haga  fuerza  el  teftimonio  de  Jofepho  , por 
la  razón  floxifsima  de  que  eferibió  en  el  primer  figlo. 
Admito  de  barato,  que  el  terremoto  , que  padeció  Antio- 
quia en  tiempo  de  Trajano  mino.raíle  mucho  fu  pobla-'- 
cion.  Omito  averiguar, fi  es  verdad  que  Londres  tiene  70. 
eftadios  de  largo,  como  dice  el  R.  Nada  de  efto  es  eftor- 
vo  para  que  fea  inconcufo , que  Antioquia  era  en  tiem* 
pos  de  San  Juan  Chryfoftomo  la  tercera  Ciudad  del  Im- 
perio Romano:  capaz  no  folo  de  6ooy.  almas > fino  tam- 
bién de  mas  de  millón  y medio,  como  defpues  afirmó  el 
P.M.  regulando  por  la  capacidad  el  vecindario. 

281  No  tengo  de  citar  fino  Autores  , que  efcribicron 
defpues  del  terremoto  del  tiempo  de  Trajano.  Los  que 
no  pudieren  confukar  los  originales,  podrán  leer  la  defir 
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cripcion  de  Antioquia  en  Moreri,Thomás  CornelíojHetf* 
bclot,  Calmet , Quareftnio , Adrichomio  , &c.  Al  cafo^ 
Herodiano  llama  Maxima  á la  Ciudad  de  Antioquia; 
Antiocbeni  máximum  ¡felicifsimamque  Urbem  inbabit.in-i 
tes.  En  otra  parte,  eferibiendo,  que  Geta  havia  deílinadaf 
para  Cabeza  del  Romano  Imperio,  á Antioquia.ó  Alexan« 
dría,  dice  que  ellas  dos  Ciudades  eran  en  poco  inferiores; 
á la  de  Roma.  Urbes  magnitudine  baud  longe  infr a Ro-4 
mam.  Ammiano  Marcelino  , hablando  de  Antioquia,  din 
ce  muchas  cofas  buenas  ; y la  llama , Antiocbiam  Orientit 
apicern pulebrum.  San  Geronymo  la  llama  Metrópoli , y¡ 
Cabeza  de  todo  el  Oriente.  Ut  Palejiin se  Metrópolis  Ca-i 
Ji aria  fit ; & totius  Orientis  Antiocbia. 

282  Que  mejor  teíligo  que  el  mifmo  S.  Juan  Chryq 
foftomo?  Pues  elle  Grande  Do¿for  la  llama  también  Ca-» 
beza  de  todas  las  Ciudades  del  Oriente.  Civitas  tam 
Magna , & Orientalium  Caput.  Libanio  fue  Antioqueno; 
Maeílro  de  San  Juan  Chryfoftomo,  San  Baíilio,y  del  Etn-j 
perador  Juliano.  Dice  infinitas  cofas  tocante  á la  Po-¡ 
blacion,que  en  fu  tiempo  tenia  Antioquia.  Sola  bac  maj 
xima  ex  ijs  qu <e  ubicumque  funt  óptima.  En  otra  parteí 
Oppidum  multitudine  fioret.  Hablando  de  los  hombres; 
Cunfla  frequentid  innúmera  fcatent.  Y hablando  de  las 
Ciencias,  dice : Fa¿la  eft  Afia  Metrópolis.  El  Emperador 
Juliano,  contemporáneo  de  Libanio,  y de  S.  Juan  Chry-i 
foftomo,  dice  lo  floreciente,  y populofa  que  entonces  eí-i 
taba  Antioquia.  Civitas  opulenta , & fiorens}&  bominum 
frequentid  abundans. 

Procopio  dice  lo  mifmo : Antiocbia , & divitijs , O* 
magnitudine , tum  bominum  frequentia , Ínter  Orientis  Cii 
vitates  Romanis  fubjeftas  facile  Princeps.  Aun  eftaba  en 
efta  graduación  defpues  del  otro  grande  terremoto,  que 
padeció,  muerto  ya  S.  Juan  Chryfoftomo.  Expreííamen-i 
te  lo  dice  Eftefano  Byzantino : Theopolis,  Maxima  Orien-i 
tis  UrbSy  qua  ex  Antiocbia  pofi  ter  ramo  tum  abjufiiniano 
fie  vocata fuit.  Dexo  á Juan  Phocas,  á Nilo  Doxopatrio, 
á Eufebio,  al  Geógrafo  Anonymo  de  aquellos  tiempos,  y, 
í»  otros¿  que  citan  Schclftrace, y Carlos  de  Saq  jPabloj  pues; 
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?a(i  lo  mifmo  dicen  todos.  No  es  razón  moleílar  en  co-: 
fas,  de  las  quales  folo  pueden  dudar  los  que  ni  han  falún 
dado  la  iliftoria,  ni  han  oido  la  Geografía. 

283  No  obftante,  quiero  poner  loque  dice  el  cele- 
bre Critico  Schclftrate  ; pues  lus  clauí'ulas  abrazan  codo 
el  aíTumpto.  Sicut  Roma  erat  precipua  Civitas  in  Occh 
dente,  fie  in  Oriente  Antiochia,  O"  in  i^gypto  Alexandria,' 
qu<t  cutn  Romana  Urbe  de  magnitudine  certabant.  Era 
pues,  la  Ciudad  de  Antioquia,Cabeza  en  particular  de  la 
Syria ; la  principal  de  el  Oriente  5 y la  tercera  del  Imperio 
Romano,  defpues  de  Roma,  y Alcxandria ; y aun  á efta  le 
difpucaba  el  lugar.  Appiano  exprelíamente  afirma  , que 
Selcuco  Nicator  edifico  en  honor  de  fu  madre  feis  Ciu-? 
dades,  con  el  nombre  de  Laodicea.  En  honor  de  fus  tre$ 
mugeres,  tres,  con  el  nombre  de  Apamea  i y en  honor  de 
la  quarta,  otra  con  el  nombre  Stratonicea.  Aludiendo  á 
fu  mifmo  nombre  edifico  nueve  Seleucias.  Y por  refpe-í 
to  á fu  padre  edificó  16.  Ciudades  con  el  nombre  de  An¿ 
tioquia.  De  ellas  1 6.  Antioquias,  fiempre  la  Patriarchal 
ha  lido  la  Grande,  la  famofa,  y la  de  nueftro  aflumpto. 

San  Geronymo  dice,  que  efta  Antioquia  es  la  Ciudad 
Ematb  grande , que  confta  de  la  Efcricura,  á diftincion  de 
la  Ematb  menor , que  correfponde  á la  que  defpues  fe 
llamó  Epipbania.  Es  creíble  que  Seleuco  folo  fueíTe  recq 
dificador,  ó ampliador.  De  qualquiera  modo  que  haya 
fido,  fe  conoce  fu  amplitud,  por  loque  dexaron  eferito» 
los  Antiguos  j y por  fus  ruinas  que  aun  o y exilien.  Straq 
bon  afirma, que  efta  Antioquia  fe  llamaba  Tetr apolis,  por-i 
que  fe  componía  de  quatro  partes  muradas,  de  las  qua-i 
les  cada  una  era  como  Ciudad.  Secunda  pan  , dice  , efi 
tnultitudinis  babitatorum.  Quiere  decir  , que  la  primera 
es  fabrica  de  Seleuco  Nicator,  la  tercera  de  Seleuco  Callin 
nico,  la  quarta  de  Antiocho  Epiphanes,  y la  fegunda  f©., 

lo  es  fabrica  de  la  multitud  de  gente  que  fe  iba  avecina 
dando. 

2 84  El  todo  de  ella  Ciudad  fe  extendía  con  fus  ar-? 
rabales  halla  el  celebrado  Bofquc  del  Daphne,  en  donde 
«ftaba  el  Oraculg*  de  Apolo.  La  diftancia  era  de  40.  Ef-¿ 
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tadios  , 6 de  cinco  millas.  Jacob  Golio  en  las  notas  I 
Alfragano,  haviendo  regiftrado  fus  ruinas  el  figlo  p a (fa- 
do, dice  que  ov  es  Lugar  pequeño  llamado  Antakia  : y 
que  tenia  doce  mil  palios  de  circuito.  Numerojis  turribus 
munita , duodccim  milliarium  circuito.  Vea  el  Letor  fi  ha- 
via  capacidad  en  Antioquia  para  mayor  vecindad,  que 
la  que  le  feñaló  el  P.  M.  Quarefmio  dice,  que  en  ella  ha-: 
via  366.  Templos  de  Chriílianos.  Confta  que  alli  refi-, 
dieron  varios  Emperadores.  Es  inconcufo  que  ha  fido 
una  de  las  tres  Patriarchales  Primitivas.  Libanio  explica 
la  amplitud  que  tenia  en  tiempo  del  Chryfoftomo,  de  ef- 
te  modo  : In  tantum  longitudine  porreóla  eft,  ut  expedí -’ 
tum  non  Jit  a portis  ad  portas  pervenire.  La  vecindad : 
no  conña  individualmente  de  Autor  alguno,  que  yo  ha-r’ 
ya  vifto,  y que  merezca  fee.  Veremos  pues  , como  con 
fundamento  fe  podra  conjeturar. 

; §•  iv.  I 

285  T A Población  numerofa  fe  debe  ínveftigar¿ 
L ó por  fu  dignidad,  ó por  fu  capacidad,  ó 
por  la  vecindad  conocida  de  otros  Lugares,  que  cierta- 
mente eran  mayores, y menores.  Suponefc  que  Roma  era 
mayor  que  Antioquia.  Roma,fegun  Ifaac  Vofsio,  llego  á 
tener  14.  millones  de  almas.  Según  Ricciolo,  nueve  mi-‘ 
llones.  Y fegun  Leti,  Jiete.  Tomemos  un  numero  menor 
que  el  mas  mínimo  de  los  tres  feñalados.  Sean  feis  millo- 
nes de  almas  lasque  moraban  en  Roma.  Vaya  la  rede*- 
xión.  Aunque  Antioquia  era  menor  que  Roma , era  no 
obftante,  como  hemos  vifto,  la  tercera  en  orden  de  todo 
el  Imperio  Romano,  baud  longe  infra  Romam.  Teniendo 
Antioquia  folamente  éoop.almas,  únicamente  feria  la  dé- 
cima parte.  Efto  es  poquifsimo  para  que  Hcrodiano  di- 
xeíTc,  que  cali  competia  con  Roma.  Luego  fuponiendo 
que,  aunque  fuerte  la  quarta  parte  de  Roma  , fiempre  le 
feria  mui  inferior,  es  conjetura  fundada, que  no  es  feñalar 
mucha  vecindad  a Antioquia,  afirmando  que  tendría  mi- 
llón y medio  de  almas , como  dixo  el  P.M. 

\rca- 


Digitized  by  Googl 


Biscvrsó  XXIII.  Antióquiaí  175’ 

28¿  Veamos  el  computo  por  camino  encontrado. 
Seleucia  la  celebre, tenia,  fegun  Plinio,6oop.  almas  de  ve-^ 
cindad.  Ferunt  el  plebis  urbana  DC.M.  ejfe.  Afsi  lo  fin 
pone  el  P.Ricciolo.  Al  cafo.  Han  notado  algunos  , que 
afsi  como  la  Cabeza  de  la  Iglefia  era  Roma  , Cabeza  del 
Imperio  Romano;  á proporción  de  las  otras  Ciudades  fe 
diftribuyeron  las  Patriarchales  , Metrópolis  , Obifpados, 
&c.  Ello  fucedia  regularmente  hablando.  El  Maronita 
Afleman  afirma  con  todos  los  Hiftoriadores  Edefiafticos,; 
que  todas  las  Dignidades  Orientales,  y también  la  de  Se-, 
leuda, eran  fufraganeas  del  PatriarchaÁntioqucno.  Orien- 
tales omnes  Antiocbeno  Patriarcba  femper  fubjeéii  fuere . 
Ab  eo  vel  ejus  jujfu  Primates  Seleucienfes  ordinabantun 
Conque  fiendo  Seleucia  inferior  á Antioquia  , afsi  en  lo 
Civil,  como  en  lo  Eclefiaftico  : y teniendo  de  población 
6ooy.  almas  (á  no  fignificar  vecinos  la  exprefsion  de  Pli- 
nio)  quien  dudará  que  6ooy.  almas  era  corta  población 
para  Antioquia;  y que  tendria  la  que  el  P.  M.  conjeturó? 

287  Explicaré  un  texto  de  Eftrabon,  que  , acafo  fe 
opondrá  á lo  dicho  , fi  no  fe  reflexiona  bien.  Hablando 
de  Antioquia  dice,  que  era  poco  menor  que  Seleucia  , y 
Alexandria.  Potentia  quides» , ac  magnitudine  non  multo 
a Seleucia  fuperatur,  qua  ad  Tigris n cjl,&  ab  Alexandria 
is£gypti.  Efte  texto  únicamente  habla  del  efpacio  mate- 
rial de  Seleucia,  y de  fu  mayor  defenfa,  por  eftár  fobre  el 
rio  Tigris.  Nada  de  efto  es  del  cafo  para  la  población. 
La  razón  es  evidente  ; pues  hablando  Eftrabon  en  otra 
parte  de  Seleucia,  dice  que  era  Lugar  grande  , pero  des- 
poblado. Que  era  mayor  que  Babylonia  ; pero  defierto. 
Nunc  Bahylone  major  efi,  quamquam  magna  ex  parte  de- 
fería. Añade,  que  de  ella  fe  podrá  decir  lo  que  uno  di- 
xo  de  las  grandes  Ciudades  de  la  Arcadia.  Magna  Chi- 
tas, magna  folitudo  eft. 

< Antes  de  efto  fe  podrá  inferir  que,  teniendo  Seleucia 
6oop.  almas  en  tiempo  de  Plinio,  poco  deípnes  de  Eftra- 
bon ; y reputándola  efte  por  cafi  defierta  ; qual  feria  la 
Población  de  Antioquia,  Cabeza  de  rodas  las  Orientales, 1 
quando  cftaba  en  fu  mayor  auge  ; como  eftaba  en  tierna 
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po  do  San  Juan  Chryfollomo  ? Es  claro  que  en  aquel 
tiempo  ya  no  tendría  Roma  tanta  población  > pero  en  fu 
proporción  tendria  Antioquia  mas.  La  razón  es,  porque 
quanco  mas  decaía  el  Imperio  Romano  en  el  Occidente, 
tanto  mas  fe  aumentaba  el  elplendor  de  fus  Ciudades  en 
el  Oriente  ; defpues  que  Conílantino  fabricó  la  nueva 
Roma.  Para  ello  es  de  material  el  terremoto  , que  en  el 
primer  ligio,  y en  el  quinto  padeció  Antioquia.  Elle, por-; 
que  y¿  fue  defpues  del  Santo ; y aquel  mucho  tiempo  an- 
tes. Además,  que  terremotos , y peftes  en  aquellos  Pai-, 
fes,  fon  purgas  de  las  Ciudades  para  reilablecerfe  mejor, 
y íin  lalir  de  Antioquia  lo  dixo  Libanio : Si  muí  dejlru- 
fía,  ac  rejlaurata  eft. 

288  Dixo  el  R.  que  Londres  tiene  70.  Eíladios  de 
largo,  y que  no  tiene  la  mitad  de  gente  que  el  P.  M.  fe-! 
ííaló  á Antioquia.  Aquí  confunde  el  Perímetro  de  las  fi- 
guras, con  las  capacidades.  Londres  ella  íituado  á lo  lar- 
go. Antioquia  era  cali  quadrada.  Motif.  La  Morraye,tef- 
tigo  de  villa,  calculando  el  año  de  1697.  los  habitantes 
de  París,  dice  que  tiene  7009.  almas.  Al  hablar  de  Lon- 
dres, dice  que  tiene  300^.  almas  mas  que  París.  Conque 
fegun  elle  computo  tendria  Londres  un  millón  de  almas. 
Con  ella  vecindad  fe  pudiera  formar  efte  argumento. 
Loudres  tiene  un  millón  de  almas,no  Tiendo  el  tercer  Lu- 
gar de  los  mas  populofos,  en  el  mifmo  efpacio  de  tierra 
en  el  qual  era  Antioquia  la  tercera  Ciudad.  Luego  á ella 
correfpondia  mas  población  en  el  tiempo  en  que  eftaba 
floreciente. 

289  Dice  el  R.  que  fe  podría  dudar  fien  la  que  pre* 
dic'o  San  Gregorio  ( San  Chryfollomo)  fue  la  nombrada 
Epiphancs,  que  era  la  mayor  de  todas.  Aqui  hai  errata. 
Error  crafifsimo  por  lo  que  mira  á la  duda  } y halucina-, 
clon  en  quanto  al  epitheto.  La  Antioquia  Epipbanes  ja-; 
más  ha  fido  la  mayor  de  todas.  Ella  que  es  la  Patriarcal, 
fe  llamó  Epidapbnet.  Piinio  : Antiocbia  libera , Epidaph- 
nes  cognominata.  Orante  arnne  dividitur.  Es  creíble  que 
en  algún  Manuícrito  de  Piinio  fe  alteraflc  la  voz  Epi- 
daphnes , en  bpipbanes ; y el  R.  Icyefie  por  las  Erratas. 
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Drtelio  dun  no  quiere  que  en  Plinio  íc  lea  Epidapbnes-,  fi- 
no Apud-Daphnen.  Pero  el  P.Petavio  fobre  S.Epiphanio 
defiende,  que  eftá  bien  puerto  Epidapbnes,  á la  Griega, co- 
mo le  llama  Eflrabon,  y otros.  Lo  mifmo  fignifica  Apud- 
Dapbncn,  que  Epidapbne,  por  tener  cerca  el  Dapbne  ce- 
lebrado. 

Es  cierto  que  Antiocho  Epipbanes  aumentó  much® 
toueftra  Antioqnia ; pero  no  le  impuío  nombre.  La  An~ 
tioquia  Epipbanes  eftaba  en  la  Lydia.  Hai  texto  exprefl® 
de  Eftefano  Bvzantino.  Antiochia , fecunda  Lydia  ab  An- 
tiocbo  Epipbane.  También  Bartoloccio  havia  hecho  efla 
advertencia.  Antiocbus  igitur  non  Magnam  Antiocbiam 
condidit,fcd  Epiphaniam  , quatn  Steph.  Byzant . in  Lydia 
collocat.  El  fundador  , ó reftaurador  dé  Antioquia  la 
Grande  ha  fido,  como  queda  notado,  Seleueo  Nicator,  6 
Nicanor,  padre  de  Antiocho  Soter.  El  que  quifierc  ver 
una  Defcripcion  admirable  de  Antioquia,  y el  Daphne, 
lea  á Philoftrato,  Libanio  , y Abrahatn  Ortelio.  Y para 
faber  las  mutaciones  que  ha  tenido,  podrá  confulcar  el 
Codigo  Thcodofiano,  y las  Hirtorias  Edcfiaftlcas , en  las 
quales  hai  tanto  efparcido  de  aquella  Nobilifsima  Pa- 
triarcal. • ' 

290  De  todo  lo  alegado  fe  deduce  lo  figuiente.  Que 
la , antiquísima  Ematb  grande,  es  la  tnifma  que  , por  ha- 
verla  hecho  cafi  de  nuevo  Seleueo  Nicator  , fe  llamo  An- 
tioquia, en  honor  de  fu  padre.  Que  era  la  Magna  de  las 
16.  que  fundo.  Que  era  la  Corte  de  los  Reyes  de  Syria. 
Que  eftaba  cerca  del  mar , y fobre  el  rio  Orontes.  Que 
tenia  en  fus  arrabales  el  Dapbne , Bofquc  , o Parque  mui 
deliciofo,  poblado  de  Cyprcfcs,  adornado  de  una  fuente 
prodigiofa,  y fantificado  al  modo  de  los  Gentiles  con  el 
^Templo,  y Oráculo  de  Apolo.  Que  el  circuito  de  la  Ciu- 
dad era  de  doce  millas.  Que  en  ella  pufo  San  Pcdr®  la 
•Silla  Apoftolica.  Que  fe  llamaba  Tetrapolis , por  compre- 
hender  cafi  quatro  Lugares.  Que  llegó  á fer  la  tercera  en 
x>rden  en  tiempo  dé  los  Romanos ; y aun  Corte , quando 
<ftos  eran  Gentiles.  ¡ " - * 

* J Que  defpues  d$  Confían  tino  cada  di^  fe  aumentaba 
'Tofn.II,  g - 
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17Í  Senectud  Moral  Del  Mund3. 
ñus,  y mas.  Que  en  ella  predico  San  Juan  Chryfoftomay 
y dixo  fus  Homilías  ad  Populum  Antiocbenum.  Que  en-J 
ronces  era  quando  eftaba  mas  floreciente.  Que  el  haverw. 
le  feñalado  6ooy.  almas  , ha  fido  poquifsimo.  Que  def- 
pues  que  Conftantinopla  fe  affeguró  con  fer  Cabeza  del 
Imperio , comenzó  á decaer  mucho.  Que  Juftiniano  la 
llamó  Tbeopolis , ó Ciudad  de  Dios , aun  deípues  del  ter- 
remoto que  padeció  , muerto  ya  el  Chryfoftomo.  Que 
haviendo  pallado  por  muchas  defgracias , afsi  de  Perfas, 
como  de  Turcos,  es  oy  un  pobre,  y corto  Lugar.  Final* 
mente  ella  es  la  Antioquia , de  la  qual  el  R.  y compañeros 
no  tenian  noticia  alguna  , quando  pretendieron  imponer 
al  vulgo,  que  impugnaban  el  Theatro  Critico.  De  ella 
dixo  Aufonio,  fu  poniendo  que  yá  Conftantinopla  fe  ha? 
vía  alzado  con  fer  la  fegunda  Ciudad  en  competencia 
de  Carthagoj  que  competía  aun  con  Alexandria  para  fer 
la  tercera. 

Tertia  P babea  hurí  domus  Antiocbia, 

Veliet  Alexandri  Ji  quarta  Colonia  poní . 

H6  *Í9*  *68»  8* 

* . ... 

SABIDURIA  APARENTE. 

DISCURSO  XXIV. 

« 

§.  I. 

2p  i Efcubrió  el  P.  M.  los  varios  artificioá 

que  ufan  los  charlatanes , baladrones, 
y facisfechos  para  hacer  creer  al  vnlw 
go,  que  fon  Sabios, y Do&os.  Advier- 
te, que  no  fon  menores  que  los  que  ufan  los  Hypocrito- 
nes  para  hacerfe  eílimar  por  virtuofos,y  fantos.  Éftc  Dif- 
cutio  es  mui  neceflat iq  ca  el  ligio  prefcnte  i pues  en  él 
, . ..  ’ a ' ' rcií 
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reina  mas  el  embulle  de  los  que,  íin  dedicarfe  feriamente 
á los  libros,  quieren  parecer  fabios,  tirando  por  el  atajo 
de  la  charlatanería.  Pretende  el  P.  M.  cortar  elle  atajo} 
para  que  en  la  República  de  las  letras  no  fe  confundan  Ios- 
Ganapanes  Literarios  , con  los  ingenuos  Eruditos.  Con- 
tra elle  Difcurfo  no  opufo  cofa  el  R;  antes  bien  le  apr». 
bo  á fu  modo  ; y de  burlas,  ó de  veras  hizo  la  cercmo-i 
nia  de  que  elogiaba  al  P.M.  Soló  notó  , que  el  P.  M.  hi«< 
cieíTe  también  memoria  de  los  Médicos  en  elle  Dif- 
curfo. • , , . 

292  No  hizo  el  P.M.  cafo  en  la  llufiracion  de  ridicu- 
las alabanzas.  Advierte,  que  no  folo  havia  hablado  de  los 
Médicos,  fino  también  de  los  Phiíofofos  en  el  n.  19.  del 
Thcatro : y que  allí  hai  una  claufula  que  no  fabe  a jalea  de 
Vittoria.  Bacilante  el  R.  en  fu  Libróte,  fi  fe  retratará  , ó 
no  de  lo  quedixo,  dice  primores.  Afirma  que  en  el  n.19. 
citado  folo  fe  habla  de  los  Peripatéticos ; y dá  á entender 
que  no  fabe  qual  es  la  exprefsion  emphatica,  de  laqual 
fe  le  avifa.  Para  que  fe  conozca,  que  ha  fido  ñora  dcfpro- 
poficada  la  de  que  el  P.M.  hablarte  de  los  Médicos,  baila 
lQqueyá  leyó  el  R.  El  P.  M.  hablará  de  los  Médicos 
Cempre  que  fe  ofreciere  ocaíion  ; como  afsimifmo  habla- 
rá de  Saludadores,  Aílrologos  , Zahones  , Bafilifcos  : del 
Gran  Turco,  y del  Gran  Cairo.  Que;  ha  de  confultar  el 
P.M»  al  R.  ffara  lo  cjuc  huvicre  de  eferibir? 

293  Tampoco  dire  de  cierto  qual  es  la  exprefsion. 
Baila  leer  lo  primero  que'.fe  ofrece  para  conocer  lo  que 
el  R.  no  quifp  advertir.  Fuera  de  los  Sabios  de  perfpetti- 
va,  que  lo  fon' por  fu  artificio  proprio  ; bai  otros  que  lo  fon 
prettf ámente  por  error  ageno.  En  verdad  que  hai  muchos 
labios  de  perfpeétiva,  que,  como  la  Pandora  de  Hefiodo, 
o a ornexa  de  Horacio , vertidos  de  agenos  adornos 
quieren  hacer  papel  de  Doétos  en  el  Thcatro  de  las  Lo- 
tras,  y feparada  la  mafcara;  movet  cornicula  rifumfurtU 
vrs  nudata  colorí  bus.  -Pero  hai  muchos  mas  que,  aun  car- 
gados de  errores  agenos, y de  hálucinaciones  proprias»  no 
lolo  quieren  parecer  Sabios,  fino  qüe  también  fe  quieren 
entremeter  á cenfurar  á los  que  verdaderamente  lofo»» 
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Efta  clafle  es  la  mas  ínfima,  mas  numerofa , y mas  atrcvf-j. 
da  5 por  fer  la  mas  vulgar. 

294  Contra  efte  vulgaracho  fe  eferibio  también  cj 
X>ifcurfo,  para  que  ios  ¡ncaucos  no  fe  engañen, ni  fean  cn-j 
ganados.  El  cafo  es,  que  es  difícil  confeguic  defterrar  dfi;, 
la  República  de  las  Letras  femejantes  polillas , y mofeara 
dones.  Yá  hace  dias  que  de  efto  fe  quexó  un  Critico, efr 
cribicndo  fobre  Marcial  : QuisMyJl a a Mufarum  facrit 
arcebit  propbanum  boc  Vulgus,  imperitum  juxta  , atqus 
arrogans,  & boc  arrogantiui  quo  imperitius ? Alij  namquet 
(ut  millos  eos  faciam,  qui  Theatrum  ingrediuntur , tan-j 
tum  ut  exeant)  ceu  altor  um  prejudicio,  Jiu  ji lucia  fui  au-i 
diunt  felum  quod  car pant, ñeque  tdm  utuntur  literis,quan » 
abutuntur  ; i ti  vtrbi  unius  aut  alterius  calumnia  anfatnt 
firuunty&c* 


•€$>  •€$>  •$)$*  •&()§> 

ANTIPATHI A 

DE  FRANCESES  , Y ESPAÚOLES,’ 
DISCURSO  XXV. 


• §• L : 

SSI  como  los  Philofofos  Modernos  fiari 
defpojado  yá  á la  voz  Antipatbia  de  U 
aparente  lignificación  conque  tyraniza^ 
ba  los  entendimientos  > procura  el  P.M^ 
¡defpojarla  también  en  efte  Difcurfo  de  aquella  aparente 
eficacia  conque  enredaba  las  voluntades.  No  es  otra  coH 
fa  la  ojeriza , que  fuele  haver  entre  dos  Naciones  , que 
aquella  que  cada  día  fe  ve  entre  hermanos,y  parientes  fo-j 
bre  herencias  : y entre  dos  Lugares  vecinos,  ó dos  oficios* 
diferentes  fobre  prtferencusj  y prctrcgatiyjis.  JEftas  ene-. 
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mifiades,  ni  fon  naturales,  ni  confiantes,  ni  perpetuas,  ni 
univerfales  : y por  configuientc  no  tienen  cofa  de  Anci-; 
pachicas.  Habló  el  P.M.  de  Francefcs  , y Efpaúoles  parí 
el  excmplo.  Pudiera  hablar  de  Hctrufcos,  y Romanos:  o 
de  Athenicnfes , y Mcgarenfcs , entre  los  qualcs  fe  creía 
haver  antipathia ; la  qual  no  exifte  oy ; fiendo  confiante, 
que  fi  fuefle  ojeriza  natural,  también  exifiiria  oy  entre  los 
que  habitan  aquellos  Paifes. 

296  Opufo  el  Librejo,  que  Confuetudo  efi  altera  na-\ 
tura.  Advirtió  la  Iluftr ación ,que  el  R.  confundía  lo  phy-¡ 
íleo,  y real,  con  lo  metaphorico.  Exceptuando  á Chriílo» 
Señor  nueftro,  ninguno  tiene  mas  que  una  naturaleza 
Phyíica.  Corrido  el  R.  de  fu  confufion  , para  vindicarla 
en  el  Libróte,  dice,  que  la  excepción  de  Chrifio  no  viene 
al  cafo,  con  eftas  palabras : Si  de  lo  que  fe  trata  es  de  na - 
turalezas  Phyficas,  materiales , y corporales , como  las  del 
Hombre , Ahílas  , y Elefantes  ; a que  fin  vierte  aquí  ¡a  Na~ 
turalcza  Divina  de  Cbrifio  , que  eftá  en  fu  unión  Hypof-j 
tacica  ? Del  punto  que  fe  trata,  ni  aun  d Cbrifio  debió  ex-i 
ceptar , puefto  que  no  tiene  mas  de  una  Naturaleza  PhyÍH* 
ca.  T aunque  tampoco  debiera,  en  cafo  de  exceptar  , pufie-i 
ra  el  Hemafroáita,  que  tiene  dos  naturalezas , pues  tiene 
dos  naturas.  E fio  fe  imprimió,  y fe  aprobó  enMadrid¿ 
297  Dexemos  la  baxifsima , y chabacana  exprcfsionj 
y la  errada  Orthografia,del  Hemafrodita, por  Hermapbro - 
dita.  Dexemos  el  irracional  cotejo  de  las  naturalezas  cor-j 
poreas  de  los  Brutos  , con  la  Naturaleza  Humana.  Qu$ 
íignifica  entre  Catholicos,  la  Naturaleza  Divina  de  Cbrifi 
fo,  queefid  en  fu  unión  Hypofiatica  ? Que  íignifica  decía; 
de  Chrifio,  que  no  tiene  mas  de  una  naturaleza  Pbyfica 
Acafo  la  naturaleza  Divina  es  naturaleza  Meraphylica^ 
Metaphorica,  ó aparente?  Sepa  el  R.  que  la  naturaleza 
Divina  no  folo  es  Phyíica,  fino  Hyperphyfica,  ó,  como  ft 
dixeílcmos,  Pbyfiquifsima.  Chrifio  tiene  dos  naturalezas 
Phyficas ; y lo  opuefto  es  el  error  de  los  Aíonopby fitas.  S¡ 
quilo  concradiftinguir  lo  Phyfico,  de  lo  Divino;  y lo  cor-, 
poreo,  de  lo  que  es  naturaleza , para  elfo  cieñe  poca  au-, 
coridadj  „ , . ~ . , j. 
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298  También  es  locución  ridicula,  La  Naturaleza 
Divina  de  Cbrijlo , que  e(ia  en  fu  unión  Hypoftatica.  La 
linion  eS  ¡inmediatamente  entre  la  naturaleza  humana,  j[ 
la  Hypojlajis  del  Verbo  Divino.  La  unión  de  la  Natura- 
leza Divina  con  la  Hypoftafis,  no  es  unión, fino  identidad 
infinita.  Suponiendo  que  la  unión  Hypofiatica  es  cofa 
difunta  de  los  extremos,  fe  debe  confiderar  de  parte  de  la 
Naturaleza  humana,  con  la  qual  mediante  la  Hypofajis,o 
perfonalidad  , fe  une  la  Naturaleza  Divina.  De  manera, 
que  Chrifto  tiene  dos  naturalezas  Phyficas  , verdaderas* 
reales,  y diftintas,  una  Divina,  y otra  humana  ; y tan  fin- 
iamente es  una  Perfona,  pero  Divina.  Efte  es  el  Qbrijhu 
del  Myfierio  de  la  Encarnación. 

299  Hablando  el  R.  en  fu  Librejo  por  incidencia 
del  Myfierio  de  la  Trinidad , pufo  en  el  Difcurfo  Humil- 
de, y alta  fortuna  efta  locución  impropria:  Délas  tres 
Perfonas  que  componen  en  el  Cielo  el  inefable  Trifagio , 

El  R.  oyó  la  voz  Trifagio  aplicada  á la  Trinidad, y la  voz 
inefable  aplicada  á nueltros  Myfterios;  y por  no  tener  idea 
de  lo  que  havia  oido,  á trueque  de  pulir  fus  eferitos  con 
voces  fagradas,  profirió  una  cxprefsion  exótica.  Verá  el 
Letor  el  origen  de  aquella  voz.  Refiere  Baronio , y trahe 
por  extenfo  Du  Mortier,  que  al  tiempo  que  fucedia  en 
Confiantinopla  un  terremoto  , fue  arrebatado  en  el  aire 
un  niño  innocente.  Efte  oyó  que  en  el  Cielo  fe  cantabá 
el  Divino  Trifagio.  Advirtióle  caufa  fuperior  , que,  ba-, 
xando  al  fuelo,  avifafle  al  Patriarca , que  ceíTaria  la  ciliar 
midad,  como  fe  cantaflc  devotamente  en  la  lglcfia  el  mifii 
mo  hymno  Trifagio , que  havia  oido  cantar  en  el  Ciclo* 
Baxó  el  niño.  Avisó  al  Patriarca.  Executófe  el  orden;  y, 
cefsó  la  calamidad. 

300  En  aquella  celebre  vifion , que  tuvo  líalas  , ad>* 
virtió,  que  los  Angeles  que  de  continuo  cftaban  alabando 
a Dios,  cantaban,  y repetían  Kadofcb , Kadofcb  , Kadofcb^ 
febovab  Sabaotb.  A efte  original  Hebreo  correfponde  en 
Latín,  SanÉluíy  Sanólas,  Sanólas , Deus  Sabaotb.  Entre  los 
Griegos  fe  dice,  Hagios  y H agios  , Hagios  , Tbeos  Sabaotb , 
Como  la  voz  Hagios  fe  repite  tres  veces , llamaron  á efte 

can- 
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canto,  moté , ó hymno,  Trifagion ; al  qual  llaman  algu-¡ 
nos  el  hymno  Serapbico,  porque  con  particularidad  le 
cantaban , y cantan  fiempre  los  Seraphines.  Eílo  es  in- 
concafo.  Quando,  pues,  hablando  del  inefable  Myfterio 
de  la  Santifsima  Trinidad,  fe  halla  en  algún  Autor  la  voz 
Trifagio,  efta  fe  debe  entender  del  hymno  que  los  Sera-: 
phines  cantan  á Dios  en  el  Cielo , y cantamos  los  Fieles 
en  la  Iglefia  : y la  voz  inefable  fe  debe  aplicar  al  Myftc- 
rio.  Las  tres  Perfonas  que  le  componen,  no  folo  le  com- 
ponen en  el  Cielo , fino  también  ubique , pues  en  todas 
partes  eftá  Dios  Trino,  y Uno ; y tan  lexos  de  fer  inefa-i 
ble  el  Trifagio,  es  cantable,  y proferible. 

301  Para  que  fe  conozca  la  locución  del  R,  cotejefe 
con  efta.  De  las  tres  Perfonas  que  componen  el  inefable 
<?!or{*  Patri>  o con  cfta  otra,  que  componen  el  inefa- 
ble Kyrieeleifon.  Las  exprefsiones  fon  idénticas.  Las  dos ' 
ultimas  fon  locuciones  improprias;  y por  coníiguiente  la 
que  imprimió  el  R.  Todo  coníiftc  en  haver  confundido 
el  Hymno  con  el  objeto.  No  dudo  que  la  voz  Trifavio 
en  quanto  fignifica  ter-fan£ius,b  San¿lifimo,cs  voz  otfor- 
tuna  para  fignificar  la  infinita  Santidad  de  Dios.  Afsi  ex- 
plican los  Francefcs  fus  fuperlativos.  No  es  cfto  lo  que 
fe  nota.  Aquella  voz  Trifagio  yá  eftá  aplicada  al  H yin- 
no  Seraphico ; y todo  lo  que  no  fuere  ufar  de  aquella 
aplicación,  es  hablar  improprifsimamente  en  Caftellano: 

fimamente  lnaS,  * CÍe§aS  ¿ qUÍCn  hablí)  imProPrif“ 

Si  fe  atiende  á la  voz  Trifagio , también  podría  ficni- 
ficar  tres-fanSlr,  y claro  eftá  que  en  efte  fentido  es  here^ 
ica  la  aplicación.  Non  tres  Omnipotentes  ,fed  unas  Omni a 
po  ens  enfeña  la  Fe.  Y también  es  Dogma,  Non  tres  San - 
C i,Jed  unus  Sanólas.  La  razón  es , porque  la  Santidad 
es  atributo  abfoluto.  Afsi  pues,  aunque  el  Plagios  fe  di- 
ga tres  veces,  para  fignificar  la  Trinidad  de  Perfonas : v 
ola  una  vez  ücus  Sabaotb  , para  fignificar  la  unidad  de 
eílencia,  no  por  eíTo  es  propria  locución  ufar  del  Tri- 
Jagto  en  efte  fentido  : De  las  tres  Perfonas  que  componen 
en  el  Cielo  el  inefable  Santifsima.  Saben  los  Eruditos  los 
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errores  que  Pedro  Gnapheo  cfparció  , reproduciendo  II 
Hcregia  de  los  Theopafchitas  , con  la  adición  que  hacia 
al  Hymno  Trifagio.  Ello  prueba,  que  queriendo  ufar  de 
voces  Theologicas  los  que  no  las  entienden , quando  la 
intención  fea  fanifsima , las  rcfultas  fon  , á bien  librar; 
perniciosas  para  los  que  no  leen  fino  libros  vulgares. 

YA  hace  anos  que  el  Iluftrifsimo  Carainuel  fe  quexó 
de  los  Poetas  vulgares,  que  fiendo  puros  Romanciftas , fe 
tomaron  la  libertad  de  tratar  puntos  Thcologicos  que  no 
havian  eftudiado.  De  ellos  dice  , que  fon  incapaces  de 
hacer  una  Comedia  a lo  fagrado.  Incapaces  funt  ut  bu - 
jufmodi  cornac  di  ¿s  feribant  $ (en  fu  Sigalion.  pag.  27.) 
funt  enirn  ( omnes , omnes)  imperiti  Tbeologi*  ; &•  ideo  loco 
Fabularum  tradent  Haré  fes,  in  vulgufque  do  £1  riñas  pemi- 
eiofas  fpargent.  No  folo  lo  dice ; cambien  lo  prueba  , fe-: 
halando  alli  con  el  dedo  varias  propoficiones  erróneas, ó 
heréticas,  que  fe  hallan  en  Poefias  de  algunos  Poetas, que 
el  necio  vulgo  admira  por  Theologos.  Ello  fe  advierte, 
para  que  el  R.  no  fe  meta  en  lo  que  no  es  de  fu  inteligen- 
cia, por  folo  el  motivo  de  impugnar  al  P.  M.  No  es  lo 
miírao  leer  el  Tbcatro  de  los  Diofes , u otro  mamotreto  fe- 
tnejantc,  que  querer  impugnar  el  Theatro  Critico.  Firme- 
mente fupongo,  que  en  nada  de  lo  dicho  en  cite  Difcur- 
fo  procedió  el  R,  fino  con  inadvertencia  ¿ lo  que  no  po- 
día advertir. 

§.  II. 

' 3o1  rT“,Odo  lo  demás  que  el  R.  dixo,  y repitió,; 

1 no  es  otra  cofa  que  el  infiftir  en  que  con ’<* 
fuetudo  efi  altera  natura.  Para  efto,  que  no  viene  al  caJ, 
fo,  defpues  que  la  lluftracion  avisó  que  fe  diftinguieífe 
fcntre  lo  Phyfico,  y Metaphorico;  alega  á Villa- corta, So-, 
btemonte  , Qyintiliano  , y Verino.  Aunque  ellos  quatro 
Autores  no  vienen  al  cafo  de  la  difputa;  vienen  para  de-i 
monftracion  de  la  Latinidad  del  R.  trafí.  de  confuetudi- 
nern.  de  fang.  mifsionem.  Es , por  efiy  y Séneca  , por  fene- • 
fía,  fon  quatro  citas  Arábigas. 

Añade  el  R.  que  lu}  Naturaleza  humana , pura,  inte*. 
J &rai 
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¿rat  lapfa,  y refiaurada ; y explica  eftc  numero  afsi : De 
tfias  quatro  Naturalezas.  Qué  le  parece  al  Letor  del  de-; 
¿atino  ? No  es  buen  confundir  diverfos  e fiados  de  una 
mifmifsima  Naturaleza,  con  otras  tantas  Naturalezas  di-, 
ferentes  \ De  cílc  modo  podrá  afirmar  el  R.  que  el  hom-: 
bre  tiene  500.  naturalezas , hablando  pby fie  ámente  , y oon 
propriedad.  (En  cfte  fentido  fe  habla)  pues  la  única  que 
tiene  fe  podrá  confederar  en  500.  eftados.  A cftos  abfur-; 
dos  fe  expone  quien  quiere  impugnar  el  Theatro  Critico, 
fin  haver  oido  halla  ahora  en  las  Aulas , Natura  ratione 
Jur.  y Natura  ratione  ftatus. 

También  es  íalfo  que  los  TheologOs  digan  : Natura-i' 
leza  primitiva,  y fegunda  naturaleza , en  el  fentido  de  la 
difputa.  El  hombre  no  tiene  mas  que  una  naturaleza,  ba¿ 
blando  P byficamente,  y con  propriedad.  (Cuidado  con  efte 
bocadillo.)  Efto  no  impide  para  que  afsi  Theologos,  co- 
mo Metaphyficos , Médicos,  y Clima&eriftas  la  confi- 
deren  en  varios  efiados\  fin  que  alguno  de  ellos  conílitu- 
)ra  naturaleza  diferente.  Afsi  pues , es  vifible  defatino 
querer,  que, porque  fe  dice  Confuetudo  ejl  altera  natura , 
fea  natural  la  ojeriza  entre  Francefes,  y Efpañoles  , aun- 
que fe  continuafle  por  algún  tiempo.  También  fe  dice, 
que  la  cojlumbre  tiene  fuerza  de  ley . Que  fe  infiere  de 
títo?  Para  lo  Moral  mucho  ; para  lo  Phyfico  nada. 

303  Ni  antes,  ni  defpues  de  la  llujlr ación , entendib 
el  R.  ella  exprefeion  del  P.M.  que  eftá  en  el  n.  5.  hablan- 
do de  la  ojerjza  en  queílion : No  la  heredaron  los  Efpaño- 
!es  de  los  Alemanes  . fino  los  CafieUanos  de  los  Aragonefes. 
Dixo,  y repitió  el  R.  que  ello  es  lo  mifimo  que  baverla  be-¿. 
redado  los  Efpañoles  de  los  Efpañoles.  Si  alguna  coílumbre 
avia  de  fer  con  propriedad,  altera  natura , en  el  fentido 
que  fueña  el  R.  y fe  rien  los  Eruditos,es  la  que  el  R.  tiene 
un  congcnita  de  confundirlo  todo : y de  no  entender  lo 
que  ella  clarifsimo.  Quien,  á no  eílár  femando,  fe  vendría 
con  ella  inepcia  contra  el  Theatro  Critico?  Que  tiene  que 
ver,  los  Caflellanos , de  los  Aragonefes, que  eferibió  el  P.M. 
con,  los  Efpañoles  de  los  Efpañoles , que  fingió  el  R?  Para 
que  haya  confufion  de  la  parte  con  el  todo,  y de  una  pan 

Tom.Uk  ~ --  ¿a  3 
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*&4  Añtipathia  de  Franceses, v Espaíjolés; 
te  con  fu  comparte , folo  del  modo  que  el  lo  ha  en-} 
tendido,  fe  podrá  dar  femejante  confufion.  Haré  analy* 
fis  de  todo,  para  los  que  no  tienen  traftornada  la  inteli- 
gencia. 

304  Es  evidente  que  la  Nación  Efpañola  fe  compon 

ne  oy  día  de  Caftellanos , y Aragonefes  , como  de  com- 
partes diftintas.  Es  confiante,  que  quando  fe  habla  de  la. 
Añtipathia  con  los  Franccfes , y cuyo  origen  fe  quiere 
defcubrir,fe  habla  de  toda  la  Nación  Efpañola.  Es  cier* 
to  que  muchos  afirman,  que  la  Añtipathia  de  toda  la  Na- 
ción Efpañola  con  la  Francefa  tuvo  fu  origen  quando  la 
Cafa  de  Auftria  entró  á mandar  la  Nación  Efpañola. 
Dice  el  P.M.  Efte  es  un  error  hiftorico,  y mui  dafsico; 
pues  antes  que  vinieife  la  Cafa  de  Auftria,  yá  havia  feme- 
jante ojeriza  entre  las  dos  Naciones  de  la  difputa.  Pre- 
guntafe.  Por  razón  de  que  parte  fe  ¡ntroduxo  en  el  todo 
de  la  Nación  Efpañola  la  añtipathia?!  Acafo  por  los  Cas- 
tellanos? No.  Ha  (ido  por  los  Aragonefes.  Solo  efios  tc~ 
nian  guerras  con  los  Franccfes  en  Italia ; antes  que  fe 
unieflen  con  los  Caftellanos : y es  cierto  que  la  Antipar' 
thia  fe  originó  de  las  Guerras.  . . 

305  Veamos  los  progreffos  de  la  enemrftad.  Antes 
que  entrañe  la  Cafa  de  Auflria  fe  unieron  Aragonefes  , y 
Caftellanos,  haciendo  Un  folo  cuerpo  Efpañol.  Entonces 
los  Caftellanos  heredaron  , ó tomaron  también  de  los 
Aragonefes  la  ojeriza,  que  eftos  tenían  contra  Francia : y 
con  la  profecucion  de  las  guerras  en  Italia  fe  confirmó  en 
todo  el  cuerpo  Efpañol.  Vino  defpues  la  Cafa  de  Auftria: 
y como  cfta  tiene  también  fu  añtipathia  con  la  de  Fran- 
cia , fe  comunicó  también  á toda  la  Nación  Efpañola. 
De  efto  fe  infiere  evidentemente  , que  el  cuerpo  Efpañol 
no  heredó  de  los  Alemanes  la  queftionada  ojeriza  en  fu 
primer  eftado.  La  razón  es  evidente,  pues  ya  antes  la  te- 
nia todo  el  cuerpo  Efpañol  compuefto.de  Caftellanos , y . 
Aragonefes  ; pero  los  Caftellanos  nunca  la  havian  tenido 
por  si,  ni  acafo  la  huvieran  tenido  , á no  heredarla  de  los 
Aragonefes:  y á no  haverla  confirmado  defpues  la  Cafa 
de  Auftria.  Si  el  R.  no  lo  entendiere,  importa  poco. 
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• %o6  Dice  el  R.  que  algunos  Autores  feñalan  por  ori- 
gen las  viñas  de  los  Reyes  de  Efpaha  , y Francia , Henri- 
co  IV.  y Luis  IX.  en  Fuencerrabia.  Pruébalo  poique  hu- 
vo  allí  algunos  piques  entre  Efpañoles,  y Francefes*y  hu- 
yo también  bravas  cuchilladas.  Nada  es  del  cafo.  Henri- 
co  IV.  folo  era  Rey  de  Caftillajy  afsi  es  locución  impro- 
pria en  el  cafo  prefentc,  llamarle  He  y de  E/paha.  Que  al- 
gunos Aurores  pongan  el  origen  en  Fuenterrabia  , fupor 
nefe  ; pero  de  elfos  fe  dice,  que  cometieron  el  error  que 
fe  quiere  deílerrar.  La  razón  es  clara  ; pues  fi  de  una  ri- 
ña fe  havia  de  originar  enemiílad  ancipathica  , todas  las 
Naciones  tendrían  entre  si  antipathia.  Lila  , en  el  fenti- 
do  del  vulgo,  es  patraña.  En  el  lcntido  de  una  enemiílad 
continuada,  no  fe  origina  lino  de  continuadas  guerras, 
prctenfiones,  difenliones,  ,&c. 

El  hecho  es,  que  acabadas  las  guerras , y la  Cafa  de 
Auftria  en  Efpaña  , pafsó  la  Antipathia  á fer  Sympathia 
entre  Efpañoles,  y Francefcs.  Afsi  pues , es  tanta  iluíion, 
y patraña  la  Antipathia , como  la  Sympathia  entre  dos 
-Naciones,  en  el  fentido  que  entiende  el  vulgo.  Finalmen- 
te, para  que  fe  conozca  que  es  fueño  quanto  el  vulgo  di- 
ce de  Antipathia  entre  Efpañoles,  y Francefes,  lea  el  Lc- 
Cor  á Pedro  Rofel , Efcritor  Francés , que,  en  un  tomo 
-grueíTo  en  quarto,tomó  por  alTumpto  demonilrar  la  an-  ' 
tiquísima  amiftad  entre  las  dos  Naciones  dcfde  C lodo- 
so halla  los  años  de  1660.  en  que  eferibió.  llalla- faber 
el  titulo,  para  conocer  que  es  la  concluíion  del  Theatro. 
De  antiqua  Gallias  ínter,  atque  Hifpanias  in  divinis , & 
bumanis  rebus  communione . Con  eíludio  no  quife  citar 
mas,  por  no  copiar  todo  eñe  admirable  libro. 

307  Para  ponderar  el  P.M.  la  ojeriza  que  hai  entre 
Perfas,  y Turcos,  pufo  la  Bula  de  Anathema,  cotí  la  qual 
anathematiza  el  Mufti  Othomano  a todos  los  Perfas.  Ef- 
to  fe  llamo  Digrefsion  en  el  Librejo.  Advirtió  la  Iluf- 
tracion,  lo  que  fe  debía  faber  en  materia  de  Digrcfsio- 
nes  5 quando,  quales,  y como  fe  debían  ufar.  Advierte  la 
urbanidad  del  Libróte,  que  fe  deben  condenar  todas  las 
que  fon  de  porra,  y maza  , tomo  ¡a  del  feñor  Muflí . Qué 
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i8¿  Antipathia  de Eran'ceses.y  Españoles; 
cofas  nos  dixera  el  R.  fi  le  huvieflen  dado  ella  refpuefta! 
El  celebre  Marrado  en  la  grande  obra  de  la  Refutación 
del  Alcorán,  pone  la  mifma  Bula  del  Mufti : y no  fe  dc% 
digno  de  traducirla  al  Latín.  Conque  fi  el  R.  no  tenia 
mas  noticia  que  la  que  bailo  en  el  Theatro,haga  cafo  que 
todo  elTheatro  Critico  es  unaDigrefsion  paca  fu  intelir 
gcncia *,  pues  yá  fus  Letores  havran  pagado  fus  treinta 
reales,  para  faber  quaLes  fon  las  Digrefsiones  de  porra* 
y maza. 

D1SC.  XXVI.  XXV11.  XXVIIL  XXIX. 


§.  I. 


508  gygaqfll  STOS  quatro  Difcurfos  , que  en  d 
Tomo  2.  del  Thcatro  fon  10.  11.  12. 
y 13. han  paliado  Ubres  délos  repa<- 
ros  infulfosdel  Librejo.  O por  decir 
mejor,  ha  paíTado  el  R.  po  r ellos , co~ 
mo  gato  por  br afas.  Sus  afluraptos  fe  podrán  leer  probar 
dos  en  el  Theatro  Critico.  El  Libróte  quiere  dar  a en»-, 
tender»  que  contra  eUos  podia  decir  muchas  cofas.  Para 
prueba,  dice  que  el  Pelo  del  Aire  es  verdad  que  yá  peina 
canas.  Havia  dicho  en  eL  Librejo,  que  el  negarlo  no  era 
error  común.  Ajufte  el  Letor  ellas  medidas.  Cada  ano  fe 
tfccibe  en  las  Aulas  de  nueftra  Nacion»que  el  aíre  efTen-n 
cialmente  es  ligero.  La  verdad  de  que  es  pefado , yá  pew 
na  canas.  Se  inferirá  de  ello,  que  no  ha  i error  común*; 
De  eñe  modo  no  havrá  error  alguno.  Si  la  verdad  no  fe 
opone  al  error  > tampoco  fe  opondrá  la  que  peinare  car-, 
ñas.  Si  tengo  de  decir  mi  fentir>digo  , que  no  hai  error 
mas  común  en  Efpaúa,  que  el  que  el  aire  es  ligero : y que 
no  hai  propoficion  que  mejor  fe  haya  convencido  de 
faifa. 

30 9 Pcníando  dár  á entender  el  R.  que  eílaba  en  el 
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punto,  fignifica  que  eftá  en  ayunas  de  el.  Introduce  por 
inventores  de  aquel  descubrimiento  en  el  aire , á Gaífen- 
do,  Maignan,  y Lanis.  Ella  es  injufticia  hecha  á los  Flo- 
rentines.  Afsimifmo  fign¡ficar  que  no  Sabe  las  opoficio- 
nes  que  ha  tenido  la  Elafticidad  del  aire.  Eoylc  tuvo  un 
opofitor  en  Francifco  Lino.  En  la  Hiíloria  de  la  Acade- 
mia eftan  las  experiencias  que  Moni.  Paren c exhibió  en 
elle  ligio  contra  la  dicha  Elafticidad.  La  mas  inteligible 
para  todos  es  ella.  Tomó  dos  bolas  de  video:  á la  una  le 
quitó  todo  el  arre  , y a la  otra  no.  Pufo  las  dos  fobre 
unas  brafas.  La  que  eftaba  caí!  vacia  dio  mas  eftrucndo 
que  la  otra.  Parece  que  fi  el  aire  tuviefíe  elaílicidad  ha- 
viade  Suceder  lo  contrario.  En  1710.  averiguó  Moni. 
Carre  las  experiencias  de  Moni.  Farent,  Defcubrió  la 
equivocación.  Hizo  otras  infinitas  experiencias  ¿ favor 
de  la  Elafticidad > y refultó  que  efta  quedafle  en  pacifica 
poíTefsion  defdc  entonces  j pete  aun  no  lu  tenido  tiem- 
po de  peinar  canas. 

3 10  Para  períuadir  el  R.  á fus  compañeros  r que  no 
ác  debieron  poner  los  eres  Difeuríos,  por  los  qualespafsó 
tomo  gato  por  brafas , imprimió  parte  de  una  Carta  dtL 
P.M.  eferita  á un  correfponfal  Suyo.  Efto  ya  es  paliar  co- 
mo gato  por  cartas.  Si  el  Mufti  creyefle  era  pofsible  , que 
para  impugnar  un  libro  era  mediar  ingeniofo  de  la  mal- 
dad hurtar  cartas  ocultas,  é inconexas;  é imprimirlas,  en- 
gañando enormemente  a los  Magiftrados,  y efcandaiizan- 
do  álosqueeftán  en  ftr  creencia  del  (agrado  de  las  car- 
tas, hu  viera  impuefto  efte-delito  a los  Perfas,  aunque  fuef- 
fe  por  Digreísion.  El  cafo  coníifte  en  que  el  P.  M.  duda- 
ba fi  pondria,  ó no,  los  Efpejos  de  Proclo,  (los  quales  fi- 
lialmente pufo, Tom.4.  Difc.8.  n. 61.)  pues  no  parece  ef- 
taba tan  introducida  aquella  efpecie,  como  la  que  faben 
los  niños  de  los  Efpejos  de  Archimcdcs.  De  efto  infiere 
el  R.  que  no  debió  poner  el  P.  M.  los  Difeuríos  dichos^ 
O buen  entendimiento  agente! 

311,  El  P.M.  pienfa  primero  lo  que  ha  de  efcribhv 
La  efpecie  de  Proclo  es  una  efpccie  particular  , de  1» 
qual  pocos  tienen  la  noticia  que  fe  necesitaba  para  conf- 
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titurr  común  el  error.  Pero  como  lo  que  íe  dice  de 
Archimedes  ella  can  vulgarizado;  determinóle , por  la-á- 
nillitud  de  la  efpecie,  y porque  iba  dos  hechos  felfas  hif- 
toricos,  á poner  una,>y  otra  efpecie  en  el  Theatro.  El 
Antiperijlajis  \ la  levedad  del  Aire  : y la  Esfera  del  fuego, 
fon  tres  aíTertos  mas  introducidos  que  los  Kfpejos  de  Ar- 
chimcdes.  Como  para  poner  elfos  no  tuvo  liquiera  du- 
da; no  debía  ponerreparoelR.cn  que  fe  introduxeíTen 
aquellos  Difcurfos.  No  hai  moza  de  cántaro,  ni Erudito 
de  polayna,  que  no  eñe  en  la  falfe  creencia  de  lo  que  fe 
impugna  en  el  Theatro. 

Apollaré  que  íi  el  R.  huviefle  Taludado  lo  que  en  Ef- 
paúa  llamamos,  Las  Artes , contra  ninguna  cofa  dirigirla 
con  mas  fuerza  fu  Impugnación  , que  contra  los  Dilcur- 
fos  fen alados.  La  verdad  es , que  yá  eílaba  canfado  de 
impugnar;  y por  elfo  dexó  paliar  lo  que  no  entendía. 
Advirtió  el  P.M.  que  ella  propolicion  del  R.  Porque  el 
vulgo  no  fiendo  capaz,  de  errar  en  lo  que  no  difputa , es  per- 
niciofa.  De  ello  fe  olvidó  el  Libróte.  Si  el  vulgo  no  es 
capaz  de  errar  en  lo  que  no  difputa,  mucho  acertada , o 
en  nada  erraría  el  vulgo.  Efte  abfurdo  que  el  P.  M.  noto 
en  el  Librcjo,  fe  le  tragó  el  R.  como  íi  fuefle  otra  gq{&. 
Para  que  yerre  el  vulgo  fobra  que  crea,quando  no  debe; 
aunque  no  difpute : Y para  conocer  que  ha  errado 
enormemente  , baila  faber  que  fe  quifo 
entremeter  á difputar  contra 
el  Theatro. 
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DISCURSO  XXX.  '■ 
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PARADOXA  PRIMERA. 


§.  I. 


t)U 


ON  el  fin  de  quelosPhilofofos  que  íi- 
guea  laPhilofofia  antigua  fe  determí- 
nen a gufiar  algo  de  la  moderna,  quan- 
i do  no  para  leguirla,  para  impugnarla  fi- 

quiera  con  fundamento,  y con  inteligencia  de  lo  que  han 
de  impugnar,  p topufo  el  P.M.  ellas  doce  Paradoxas.  En 
ellas  fe  verá,  que  aquellas  Propoficioocs,  que  en  la  Philo- 
lofia  antigua  fe  fuponen  como  indifputables é inconcu- 
fas,  eftán  defpreciadas  entre  los  Modernos  jquando  no 
por  totalmente  faifas,  á lo  menos  por  evidentemente  du-s 
dofas.  Afsi  pues,  la  mayor  parte  de  las  Paradoxas  pres- 
ientes fon  refpcfiivas , y como  inftancias  contra  los  que 
figueu  á los  Antiguos.  Ella  advertencia  fe  debe  tener 
prefente  en  todo  elle  Difcurfo. 

Por  no  haverla  tenido  el  R.  cometió  en  el  dos  erro- 
res craíifsiroos,  de  primera , y fegunda  mano.  Primero, 
decir  que  no  fon  Errores  comunes  i quando  los  afiertos 
que  £c  impugnan  fon  tan  comunmente  recibidos,  como  lo. 
es  el  fyftcma  Peripatético.  El  fegundo  confifle  en  que 
haya  citado  Autores  que  figue^n  laPhyfica  moderna.  Si 
ellos  no  dicen  loque  el  P.  M»  impugna  ,.  no  hablan  coa*, 
ellos  las  Paradoxas  refpt  ¿divas.  Si  afirman  lo  miimo  que 
el  Theatro  ,.  coadyuvan  á confirmarlas. 

313  En  vida  de  ello,  mientras  elR.no  volviere  en 
si,  es  fuperftuo  lidiar  i cada  patio  «on  fu  inadvertencia 
. . con- 
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continuada.  Si  con  lo  que  elP.M.  dixo  en  el  Theatro,  y 
anadio  en  la  Iluflracion  , no  percibiere  algún  Lctor  ks 
Paradoxas , podrá  paliar  de  largo  por  eftc  Difcurfo.  Se 
que  tampoco  las  entenderá  con  lo  que  yo  pudiera  añadir* 
Solo  apuntare  algunos  defpropofitós  , errores  , y falfeda- 
dcs  del  R.  para  que  los  incautos  Letores  fepan  lo  que 
deben  olvidar.  El  aflumpto  de  la  Paradora  primera  es 
probar,  que  el  Juego  elemental , y uíual  no  es  calido  en 
fumino  grado, contra  la  Maxitna  inconcufa  de  los  Peripa- 
téticos, que  lo  afirman.  La  prueba  incontraftable  con- 
fiftc  euqueel  Sol  congregado  en  elEfpejo  Uftorio  , es 
fin  comparación  mas  aáivo , eficaz,  y callente  que  el  fue-, 
go  elemental. 

3 14  üixo  el  P.M.  en  una  parte  t No  niego  el  fummo 
calor  a TODO  fuego  formal  utfic  , fino  al  Elemental.  En 
otra  llama  al  fuego  ufual , y de  cocina , fuego  ble  mental. 
Entre  «fias  dos  expre&iones  folo  hallaría  contradicción 
quien  jamás  oyo  términos  Sumuliíltcos.  El  R.  por  no  fla- 
vedos oido,  en  todo  halla  contradicción , porque  á nada 
íe  acomoda  fu  inteligencia.  Lo  primero  deílerró  de  la 
claufula  el  TODO,  pues  en  efto  con  filie  toda  fu  legali- 
dad. Lo  fegundo, por  no  entender  que  fignifica,»*  fie, 
en  eftilo  Logico,  creyó  que  deílerrado  el  TODO  , que- 
daba á fcguro  la  Impollura.  Dice  que  el  Sol  es  fuego  for- 
mal; y fuego  formal  también  el  Elemental : Luego  fi  el 
fuego  formal  es  callente  en  fummo  grado  , lo  ferá  tam- 
bién el  Elemental.  El  Sumulifia  que  dpdare  de  eíle  d tía- 
tino  impreflo,  regiftrelo. 

315  Aquí  no  hai  mas  que  una  horrenda  confufion 
de  la  parre  con  el  todo.  El  fuego  formal  ut  Jtc>  compre- 
Jiende  al  fuego  folar,  y al  de  cocina  , ó elemental.  Eftc  es 
caliente  infra  fummum-,y  el  otro  in  fummo.  Afsi  pues,á  la 
razón  común  de  fuego  no  fe  le  debe  negar  calor  in  fum- 
moy  pues  nunca  feria  caliente  en  eüe  grado  el  fuego  fo- 
lar. Tampoco  fe  le  debe  conceder  pofirivamente  , pues 
de  eífe  modo  lo  feria  también  el  Elemental.  El  fuego  ut 
fie  prefclnde.  Se  podrá  contraher  por  el  fuego  folar ; y 
gntonccs  ferá  cajicqtc  in  fummo.  Dcxcmos  cxcmplos 
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Lógicos.  Vaya  uno  pata  todos  , y en  que  jueguen  las 
mifnias  voces.  . » • • , ?>  ••  1 :,i 

1 Supóngale , fea  faifa , ó verdadero , que  el  Lyocc  es , 
vífivo  en  fummo  gtado:  y que  el  hombre  no  es  fino  vi-, 
fivo  infrafummum,  fegun  aquel  yerfo  vulgar , Nos  aper 
audita, Lynx  vifu,  &c.  praceliit.Dlxeñ'e  el  P.M.  No  nie- 
go el  fummo  grado  de  vifton  d todo  animal  formal  ut  Jic,. 
Jino  al  racional.  Y en  otra  parte  dixefle , que  el  racional ,, 
es  animal.  Havriaaqui  contradicción  alguna , arguyen-i, 
dolé  que  concedía  que  el  animal  racional  era  vilivo  in 
fummo,  porque  efta  propriedad  no  la  negaba  d todo  ani- 
mal formal  utfici  Afsifon  las  contradicciones  que  fe  le 
Rtraviefan  al  R.  • • • ,/  <>■  ; : cu  r<>  ■ >. 

-31 6 Dice  el  R.  que  probará  que  el  fuego  del  Sol  es 
fuego  Elemental.  Elle  defatino  debia  haver  probado  an- 
tes de  fingir  la  contradicción.  Cita  Autores  que  afirman 
que  el  Sol  es  un  fuego.  Para  efto  que  fe  fupone , molefta 
con  citas  impertinentes  de  Maignan,  Saguens,  Duhamel, 
Zahno , y DelaniSi,  Ninguno  dice  mas  que  lo  que  ya 
hace  un  figle  dixo  el  P.  Scbeiner  (el  R.  eferibió  Scbnier) 
Elle  célebre  Jefuita  afirmó  aquello : y añadió , que  los 
Cielos  eran  fluidos.  A eftc  figuen  los  Modernos;  pero  los 
Peripatéticos  fe  burlan  de  una,  y otra  afirmativa.  A que, 
pues,  vendrá  todo:  ello  contra  laParadoxa?  (Vcafe  el  n* 
JtJ.):*  y J M ' *.  ,'  ••  • . i.-. 

• • Añade  el  R,  que  haviendo  afirmado  el  P.M.  en  la  Ef- 
feradel  Fuego  ,n.  16.  que  los  Modernos  colocan  el  Ele- 
mento del  fuego  en  todo  el  cípacio  que  ocupa  el  cuerpo 
folar , ferá  fuego  Elemental  el  fuego  del  Sol.,  Se  podrá 
efperar  quiera  hacer  creer  el  R.  que  el  fuego  de  cocina 
es  fuego  folar.  Aqui  confunde  fuego  Elemental  ufual , y 
de  cocina  fublunar  , al  qual  fe  atribuye  calor  en  fummo, 
¡con  el  fuego  fupralunar  , que  no  tiene  conexión  con  los 
<juatro  Elementos.  Lo  mejor  es,  que  uno  de  los  Auto- 
ires  que  cita,  expresamente  pone;  diferencia  granoifsima 
enere  el  fuego  fcdar,y  el  elemental.  En  aquella  diferencia 
«onfifte  el  todo  de  la  Paradoxa.  El  Autor  es  el  P.  Fran- 
cifco  Delanis , Jefuita,  tono.  2.  de  fu  obra  , Ma gifitrium 
(¿¿atura,  & Artif,  lib.4.  cap.3.  artific.4. 

Tom.  II.  ' BU 
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517  Reflexionando  eftc  célebre  Ph  y (ico,  en  que  el  fuegfl 
Ufual  es  de  calor  mui  remito  para  tentar  algunas  opera- 
ciones Chymicas*,  idea  que  para  ellas  podría  fervir  el  Ef- 
j>ro  U /lorio.  (Yá  oy  eftá  introducido)  Afsi  pues , con  d 
ri'ímo  El  pe  jo  de  \lonf.  Villete , prueba  nueílra  Parado^ 
3tt,  quando  lupone  , SOLAR í HOG  i GNB  fpccvlis  me* 
tallinis , vtl  Untibus  vitreis  uftortjt  combar  ato , nonnullx 
torpora  liquari  , que  /CVAÍtí  USUALI  jujionem  pjti 
qntunt : & plures  a¡>  Ufo  igne  tffeSlus  producé  fane  admi* 
rabiles x q:ios  ab  i¿'ne  ligmrum  frufira  expe&avens.  Vea  el 
Lctor  cifrada  toda  la  Paradoxa.  Que  diremos  ahora,, 
viendo  que  el  R.  cita  al  P.  Dclanis  contra  el  P.M?  Dire-* 
mas  que  fulo  lee  los  Autores  por  los  Indices  ? No  alean-* 
za.  El  rtiiüuó  Autor  pufo  en  el  indice  eftc  reclamo : Ig* 
nisflaris  ab  ígne  communt  ejp&us  valde  diver fos  pr aflata 
Solo  le  podra  decir,  que  el  R.  l'olo  ve  los  Autores  que  ch 
ta»  fegun  el  informe  de  los  Tertulios  que  fe  divierten  cu 
engañarle»  para  re  irle  Jcfpues,  viendole  corrido. 

ji8  Oponefcque  et  fuego  del  rayo  es  mas  a<ftiv<> 
que  el  fuego  lolar.  Y que  el  luego  folar  en  el  cfpcjo  eftá 
congregado,  no  aísi  el  ufual.  Por  efta  razón  no  ella  bien 
hecho  el  cotejo.  Es  falfo  que  haya  mas  a&ividad  en  el 
rayo,  que  en  el  cfpc  jo  uílorio.  El  R.  confunde  la  exten* 
fio^con  la  intenfion.  Ningún  rayo  vitrificó-  halla  ahoa 
ra  el  oro,  como  lo  hace  el  fuego  folar.  Solo  es  cierro, 
que  el  fuego  del  rayo  es  mas  eficaz  que  el  fuego  ufual ; no 
porque  en  si  fea  ñas  adivo;  fino  por  el  mayor  volumen 
que  tiene»  y por  ¡a  infinita  velocidad  de  1'u  movimiento. 
Ponga  et  R.  una  torre  cerca  del  cuerpo  folar , y eftará 
obiig.uto>á  coatelfar» que  fe  haría  ceniza.  Si  le  hacefuer*» 
„ za,  acue  dcfe  que  dixo.  en  el  Ufo  de  laMagicay que  fi  el  De* 
«ionio  pulidle  el  Globo  terreftre  en  et  cóncavo  de  laLui 
nos  abrafariamos,  y le  acabaría  el  Mundo. 

319  Para  impugnar  el  cotejo  » alega  el  R.  una  expe» 
+ie'*via,  que  hicieron  los  Padres  jefuiras  de  Praga»  y la 
traben  las  Memorias  deTrcvoux  de  1725.  Pufofc  una 
brafa  en  el  efpejo  u (lorio : y eftc  fuego  congregado  de  la 
fcrafa  quemó  a «^-W.cia ¿le  32.  pies : Luego,  arguye «I R. 
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el  fuego  u fu  al,  quando  ¿ imitación  del  delSoleftá  con- 
gregado en  el  Eí'pejo  U ilorio,  es  mas  adivo  que  el  folar; 
pues  cAe  no  exerce  fu  adividad  á mas  diAancia  que  la  de 
un  pié.  Qué  eAo  fe  imprima  entre  Racionales!  Creerá  al- 
gún Letor , que  he  de  negar  la  experiencia  ? Tan  lexos 
de  negarla,  con  ella  mifma  demonftraré  Mathenutica- 
tnence,  que  no  fe  podrá  dár  experiencia  mas  convincente 
de  la  Paradoxa;  y que  por  no  entender  el  K.  la  fignifica- 
cion  de  las  mifmas  voces  que  eferibe,  ni  íabe  lo  que  cita, 
ni  entiende  lo  que  opone. 

' No  eferibe  el  R.  que  la  experiencia  fe  hizo  por  me- 
dio de  DOS  Efpejos  Uftoriot ? Afsi  lo  expreíTa  en  el  Libro- 
te ; y á no  baverlo  expresado  afsi,  feria  cita  falfifsima, co- 
mo otras  muchas.  Pregunto.  Sabe  elR.  fi  fe  hizo  la  ex- 
periencia con  el  Sol  congregado , por  medio  de  DOS  Ef* 
pe  jos  Uxorios}  Dirá  que  no  > 6 usó  de  mala  lee  fi  lo  fabia. 
Qué  cotejo,  pues,  es  elle  que  fe  quiere  eftablecer  contra 
ja  Paradoxa  i ó qué  impugnación  es  ella  de  el  cotejo  que 
la  Paradoxa  fupone?  En  breve.  Foco , aftividad , difiem- 
iia>  Efpejo  UJl orio,  grado  inten/o  , y grado  remifo , en  d 
•punto  prefentc,  fon  voces  Taruras  para  el  R.  y Chaldeas 
para  fas  compañeros. 

. 3 »o  . El  P.  Natal  Regnault , Jefuka,  en  el  tomo  2.  de 
fus  Entretenimientos  Phyficos  de  Arífto , y Endoxo,  pag» 
375.  trahe  también  el  experimento  de  la  brafa,  que  á dif- 
tancia  encendió  un  poco  de  pólvora.  Alli  pone  otro, que 
Monf.  Dufay  hizo  en  1726.  y en  el  qual  fe  obfervó , que 
fon  dos  Efpejos  Uílorios  fucedió  la  uAien  á50.  pies  de 
diAancia.  En  la  pag.378.  eAa  la  experiencia  , que  fegun 
las  Memorias  de  U Academia  Real  de  las  Ciencias  fe  hizo 
el  año  1726.  Efta  es  la  que  hace  al  aíTumpto.  Pucfta  una 
Luna  de  un  pié  quadrado,  con  la  qual  fe  dirigian  los  ra- 
yos del  Sol  á un  Efpejo  Uftorio , cuyo  diámetro  era  de 
17.  pulgadas, fe  hizo  la  uAion  á diílancia  de  600.  palios. 

Qué  feria  A fe  juncaíTen  muchos  Efpejos  planos  > que 
juntos  drrigiefTcn  paralelos  los  rayos  del  Sol  ázia  un  mif- 
mo  lugar?  Se  podrá  efperar,  dice  el  mifmo  Autor,  que  lo 
que  fe  cuenta  de  los  Ejfpejos  de  Archimedcs  fe  haga  muí 
i:  \ Bb  2 " vc- 
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verilinnl.  V incendie 'des  'vaijfcauxRonoAiris  parles  tnh 
roirs  d'  Arehmcde , dvoiendra  bientot  un  faii  vrjiy- fem- 
blabíe.  Efta  Reflexión'  confirma  lo  que  el  P.  M.  dixo  en 
otra  paite,  quandb, teniendo  por  fabulofo  el  hecho  hif-¡ 
torico  tocante  á los  Efpejos  de  Archimedcs , uo  pone  du-; 
da  en  la  pofsibilidad.  Vea  el  Lctor , como  entrando  el 
fuego  folar  con  dos  efpejos , del  modo  que  entro  el  fuego 
ufual  en  Praga;  que  proporción  tiene  la  diftancia  de  ja* 
pies  i que  alcanzó  cfte;  con  la  de  600.  paíTos , ó 3$.  pies 
adonde  alcanzó  el  otro.  • ■*  ,<  • ••  ' - 

3 2 1 \ El  cafo  es,  que  ni  la  brafa  alcanzó  331.  pies;  ni 
el  fuego  folar  á 600.  paflós.  Efta  diftancia  no  es  la  que 
fe  mira  en  los  Efpejos  Uftorios.  Afsi  pues , es  fophifteri» 
decir,  que  el  Efpejo  Uftorio  alcanza  en  eftos  lances  a 324 
pies,  ó á doo.  paitos.  Solo  quema  á la  diftancia  que  hai 
entre  el  vértice  del  Efpejo, y fu  foco  correfpondiente.  EC< 
ta  es  cortifsima i y (1  llega  á algunos  pies , ferá  un  Efpc^ 
jo  prodigiofo.  De  aquellos  dos  Efpejos  que  concurren^ 
folo  es  Uftorio  anualmente  el  que  eftuviere  mas  cerca  de 
la  materia  combuftible.  El  otro  que  efta  diftantifsimo. 
del  objeto,  ni  á corta,  ni  á larga  diftancia  es  Uftorio.  Sen 
lo  íirve  para  recoger  los  rayos  del  Sol,  ó los  rayos  caloq 
rifícos  de  la  brafa , y dirigirlos  paralelos  ázia  el  otro  Eft 
pejo,  en  cuyo  foco  efta  la  materia  inflamable , combufti-, 
Ele, ó vitrificablc. 

A vifta  de  efto,  que  es  palmario , fe  conoce  que  los 
Tertulios  faben  tanto  de  eftas  menudencias  como  el  R: 
ó que  abufan  de  fus  creederas  para  imponer  al  vulgo,  que 
fe  impugna  el  Theatro  Critico.  Digo  pues, que,  congre- 
gados Jos  dos  fuegos  ufual,  y folar,  por  medio  de  uno,  ó 
de  dos  Efpejos  Uftorios;  á donde  alcanzare  el  fuego  ufual 
a quemar  cofas  ligeras,  alcanzará  el  fuego  folar  á vitrifi-i 
¡car  los  mas  folidos  metales.  Luego  el  fuego,  folar  es  mas 
activo  fin  comparación  alguna  , que  el  fuego  ufual , Ele- 
mental, y de  cocina : y por  configuicnte , na  ferá  cfte  ca-j 
litio  cu  fumaio  grado,  como  fe  fupone  entre 
peripatéticos.  . . *. 

„ • • '*  * • - * . j * . • • * .i 
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* 322.  I“'\  Ice  el  R.  que  íi  un  carbón  encendido  fuef- 

fe  de  tanta  magnitud  como  es  el  cuerpo 
folar,  tendría  mas  a&ividad : T ejlo  es  lo  que  quería  ver 
executado  el  Gran  Bacon  de  Verulamio  , in  Novo  Organo, 
quando  dixo,  Pone  ellas  palabras  de  Bacon  , Nojler  tgnis , 
Ji  intali  quanto  quale  cfl  quantum  Ajlri  inbjtrere  colloca- 
retur,  diferente  datur  fuerit  operationes  ab  ijs  qua  repe- 
riuntur  ble  apud  nos.  Qué  le  parece  al  Letor  de  el  Lati- 
najo ? Aun  faltan  los  folecifmos  de  la  corrección.  Como 
no  entendí  elle  Idioma:  apelé  á la  corrección  de  Erratas; 
para  vér  como  el  R.  havia  corregido  fus  defcuidos,y  los 
del  ImpreíTor.  Hallé  ello.  Nojler  ignis  Ji  in  tali  quanto 
quale  ejl  quantum  Ajlri  inbarere  collocaretur  datur fuerint 
diferentes  operationes.  Peor  xerga  es  ella,  que  la  de  la  er^ 
rata.  £1  Grammatico  que  conftruyere  elle  punto,  6 erra- 
do, 6 corregido,  erit  mibi  magnus  Apollo. 

323  El  texto  de  Bacon  eílá  totalmente  á favor  de  la 
Paradoxa.  Excita  elle  Phyfico  laqueftion,  fi  los  Adro* 
ion  verdaderos  fuegos.  Veri  ígnes.  Rcfponde  que  fe  new 
cefsita  reflexionar  en  la  pregunta.  Una  cofa  es  que  fean 
Verdaderos  fuegos,  dice, y otra  que,  en  elíe  cafo, hagan  loa 
mifmos  efeétos  que  el  fuego  común.  Porque  fi  nueílro 
fuego  ufual  fe  colocaffe  en  el  Ethcr  con  tanta  quantidad 
quanra  es  la  que  tiene  algún  Adro ; acafo  haria  efeftos 
diferentes,  de  los  que  acá  abaxo.  Se  obferva , dice  , que 
los  cuerpos  mudan  de  operaciones,  fegun  que  fe  colocan 
en  algún  lugar  determinado : 6 fegun  que  tomados  en 
icantidad  mui  grande  componen , como  parte  mas  princi-j 
pal,  el  Univcrfo.  El  todo  de  las  aguas,  v.g.  fluye,  y refliv» 
:ye ; y no  afsi  las  de  una  laguna.  El  todo  de  la  tierra  cdá 
immobil,  y como  péndulo;  y edo  no  fe  verifica  de  un  p©i 
dazo  de  tierra  feparado. 

224  Ahora  entenderá  el  Letor  el  texto  de  Bacon,) 
que  ni  en  Tertulia  plena  fe  ha  fabido  condruir  hada  aho- 
ra. Nam  & nojler  Ignis  fi  in  tali  quanto^  quale  efi  Ajlri ± 
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in  *s£tbere  collocaretur , diferentes  daturus  fuerlt  optrd- 
tionet  ab  ijst  que  reperiuntur  bic  apad  not  ; tutu  enti.i  ¡o>U4 
ge  diverfas  nancifcantur  virtutes,  & ex  quanto  fuo,  & ex 
conJitu%  fine  collocatione  fui.  No  encenderá  un  niño  Graxn- 
mucico  ella  claufula  Latina?  En  qué,  pues,  confiftiria  tan 
enorme  error  del  R?  En  que  ha  tido  niño,pero  no  Gram-. 
macico ; y para  impugnar  al  P.M.  no  fe  nccefsita  de  Lati- 
nes;  fino  de  puerilidades.  Podremos  advertirle  con  S.üe- 
ronyrno,  que  antes  de  penfar  manejar  libros  Latinos  con* 
tra  el  Theatro,  debe  frequencar  primero  los  exercicios  de 
los  Generales,  y futrir  los  finfabores  de  la  férula.  Vel  fi 
Latina  tentaveris , ante  audire  Grammaticum, férula  ma - 
num  fubtrabere , & ínter  párvulos  Atbenogeron , artem  lo - 
quendi  difeere . Significa  Atbenogeron  , al  viejo  que  eíludia 
entre  niños.  ■« 

No  fe  admire  el  Letor  de  efte  confejo  que  fe  da  al  R. 
pues  eñe  ha  tenido  valor  para  notar  de  barbaras  algunas 
voces  Latinas,  que  no  entendió  en  la  difl'ertacion  Veritat 
vindicata  del  P.M.  No  es  fácil  adivinar  como  notará  la 
.Latinidad  agena,  quien  no  puede  ufar  la  propria;  ni  fabe 
conftruir  lo  mifmo  que  lec,cfcribe,y  corrige  en  la  correo 
cion  de  Erratas.  Proligue  Bacon.  Dice  que  entre  el  fuego 
ufual,y  el  de  los  Aftros  hai  otro  capitulo  mas,  para  foípe- 
char  alguna  diverfidad  en  el  cafo  de  la  Hypotbefu . Eñe  es 
el  fer  los  dos  de  fubñancias  diferentes.  Es  el  fuego  celefte 
puro,  y pcrfé&o ; y nueñro  luego  uíuai  cfpurio,  y claudi- 
cante. Afsi  pues,  aplica  i eñe  Ja  fábula  de  Volcano , * 
quien  los  Diofes  arrojaron  del  Ciclo.  Igerís  enimAftrorum 
purujy  integer,  & nativas  ; ai  ignis  nojfier  degener  , qui 
tamquam  V ulcanus  in  Ierran*  dejeéius  ; ex  tafo  elaudicat.  > 
325  Veamos  yá  en  bofqueso,  quanto  erró  el  R,  coa 
titulo  de  que  impugnaba  al  P.  M.  con  texto  de  Bacon. 
Citó  el  Nuevo  organo  al  aire,  y fin  folio;  fiendo  cierto  que 
«es  Autor  que  en  Ja  Paradox»  liguicnte  le  cita  con  folio 
mihi.  Cita  falfifsima.  No  hai  tal  texto  en  el  Nuevo  Or- 
gano. Eñe  acaba  en  la  pag.43 1.  y el  texto  efta  en  Ja  pag. 
■626.  en  el  capitulo  7. del  Globo  Intelectual.  Según  el  folio 
jfibi  del  R.  tuvo  prefcqtc  Ja  edición  Francofordienfc  de 
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B;lC6ri,  aunque  para  no  entenderle.  Yáfe  conoce,  que  el 
motivo  de  ella  faifa  cita,  ha  fido  para  que  los  Letores  no 
pudictfen  cotejar  la  monftruofa  Latinidad.  £n  ella  edi- 
ción ella  inbarerty  en  lugar  de  in  atbere.  Es  errata  que 
cita  falcando  a los  ojos  fu  corrección  , (i  fe  entiende  el 
contexto  Latino. 

- Confundió  el  optativo  con  lo  hypothetico  , quando 
dito,  ei  ¡o  que  quería  ver  exetutado  el  Gran  Bacon.  Jamás 
quilo  ver  execucada  Bacon  femejante  cofa.  Solo  quería 
fe  averiguarte , que  fucederia  en  aquella  Hypotbejis.  De 
otro  modo  diriamos,  que  los  Theologos  que  averiguan 
que  fucederia  en  cafo  de  que  el  Efpiritu  Santo  no  pro- 
cediere del  Hijo  , querian  ver  executado  que  el  Elpiritu 
Santo  no  procediere.  Citó  á Bacon  por  la  afirmativa) 
fieudo-  conllante,  que  la  exprefsion  daturus  fuerit  fignifi- 
ca  duda : y la  otra,  diferentes  operationes , prueba  que  fe 
inclina  áque  acafo  no  quemaría.  Omito  la  admirable 
comparación  de  Vulcano  que  pone  Bacon  ; quando  ella 
es  confirmación  de  la  Paradoxa.  El  fuego  ufual  es  tofeo, 
y cipurio,  y folo  para  alimentarfe  tiene  la  propriedad  d$ 
quemar.  El  fuego  celctle  es  puro  , y de  fuperior  gerar- 
quia,  pues  no  vitrifica  los  metales  por  tan  baxos  motj- 
Vos.  Elle,  pues,  es  calido  en  fummo  grado  > y el  otro  tan 
folamente  calido  infra  fummum. 

3l6  Juzgue  el  Letor,  qué  bien  emplearia  <1  tiempo,’ 
y fus  grandes  talentos  el  P.  M.  Feijoó , en  enfeñar  á fus 
Impugnantes  la  conüruccion  de  las  claululas  que  fe  le 
Oponen!  Yo  he  tomado  elle  trabajo  improbo  folo  para 
dcmonftrar,  que  contra  lo  que  el  P.  M.  pufo  en  el  Thea- 
tro,  no  ha  íalido. halla  ahora  papelón  alguno,  ó muchos 
en  uu  quaderno, cuyos  tnanufarores  hayan  entendido  fi- 
quiera  la  conexión,  y obvia  fignificacion  de  las  voces.  A 
cfte  diado  hemos  venido  á parar.  Vean  los  que  defperr 
dician  el  tiempo  en  leer  femejantcs  fárragos  infolios  , á 
que  exponen  fu  credulidad  , ó fu  inadvertencia.  Firme- 
mente afirmo,  que  facarán  mas  utilidad  de  leer  un  libros 
ck  novelas,  que  de  leer  las  infulfas  impugnaciones  , que' 
fcuU  ahora  lalkson  contra  el  JUxeatto.  En  aquellas  di- 
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vierte  la  ficción  bien  ordenada.  Eu  ellas  faílultan  las  n€5! 
cías  contradicciones  mal  fingidas.  i 

327  Con  razón  fe  burló  elP.M.de  que  elR.  fe  Vt-$- 
niclle  con  el  numero  de  rayos,  que  eneran  en  el  tipejo* 
Uilorio  de  Villete.  'Ni  el  numero  de  rayos  folares  hace  al* 
alfumpto  i ni  el  fer  tantos,  6 quantos  aumenta  la  dificul-v 
tad.  Cada  brafia  defpide  de  si  millones  de  millones  de 
rayos  caloríficos:  y con  todo  elfo  ni  aun  congregados  al-r» 
canzan  á la  virtud  de  los  rayos  folares.  El  contar  los  ra^i 
yos  que  concurren  alaullion,es  puramente  hypotheti-; 
co.  La  divifion  de  una  linea  en  rayos  es  mui  voluntaria.'. 
Demos  que  moralmentc  fe  fepa  quantos  rayos  entran  en.» 
el  Efpejo.  Es  impofsible  faber  quantos  reflectarán  al  fo-4 
co.  Si  es  Parabólico  el  Efpejo,  aunque  ella  figura  embie 
á un  punto  todos  los  rayos , hai  la  dificultad  invencible, 
de  fabricar  perfcéla  ella  figura.  Si  el  Efpejo  es  porción» 
de  Esfera,  yá  no  fe  juntan  los  rayos  en  punto.  Se  juntan 
en  fupertícic  5 y componen  uno  como  circuidlo  , cuyo 
diámetro  es  fiempre  la  chorda  del  arco  de  15.  minutos  de 
k mifraa  esfera, de  la  qual  es  porción.  Por  ello  fe  advir- 
tió al  R.  que  no  ufafle  de  numero  hypothetico , como  & 
fueífe  Cathegorico. 

PARADOXA  II¿  . : 

I - §•  IM.  / 

T"\Ice  cll,e  Aire,  mirado  por  si  ío-? 

\_J  lo,  mas  es  frió  que  caliente.  Ella  es  la  fe-' 
gunda  Paradoxa  refpeétiva  , contra  los  que  fuponen,quc 
es  calido  cerca  del  fummo  grado.  Afirma  el  R.  que  algu- 
nos Autores  dicen,  que  el  Aire  es  indiferente  á frió,  y á 
Calor.  Ello  prueba  que  no  leyó  el  n.  6.  del  Theatro , en 
donde  fe  dice : Otros  Philofofos  con  mas  fundamento  le 
juzgan  indiferente  á frió,  y calor.  To,Jin  meterme  d ims 
pugnar  ejla  fegand.%  fin  ten  cía,  digo,  que  mucho  mayor  ra- 
zón hai  para  juzgarle  frío, que  calido.  A villa  de  eílo,dif- 
curra  el  Lctor,  qué  diremos  á tres  hojas  que  el  R.  gafta,- 
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refiriendo  Autores  que  dicen,  que  el  Airé  es  indiferente? 
O lo  prueban,  6 no.  Si  lo  prueban,  prueban  la  Paradoxa 
que  derechamente  fe  dirige  contra  los  que  le  fuponen  ca- 
lido. Si  no  lo  prueban,  no  hacen  al  affumpto. 

329  Quanto  opone  el  R.  contra  lo  dicho  no  es  otra 
cofa,  que  dár  noticia  de  fitios  nevados.  Entre  ellos  po- 
ne al  Puerto  San  Miguel  en  Mofcovia , del  qual  dixo  en 
el  Líbrete,  que  eftá  en  64.  grados  de  alturajy  en  el  Libró- 
te, en  74.  Efte  íi  que  feria  error  de  Imprenta.  No  fe  con- 
funda elLetor.  A no  eftár  en  65.  730,  como  quiera 
Ricciolo;  ferá  el  64.  del  R.  el  mas  próximo  al  verdadero 
grado  de  altura.  Ojalá  fueffe  tan  fácil  faber  á que  feria 
ir  á tierras  remotas  en  bufea  de  lo  que  cada  dia  fe  expe-' 
rimenta  en  Madrid.  El  ambiente  fe  calienta  quando  hai 
brafero;  y fe  enfria  quando  hai  cantimplora.  Demos, co-, 
rao  dice  el  vulgo,  que  Ariftoteles  no  fabia  de  cantimpla- 
ris.  Ignoraba  por  ventura,  que  el  ambiente  fe  calentaba 
con  el  fuego,  y fe  refrtfcaba  con  la  nieve?  No  por  cier- 
to. Tampoco  eftá  en  efto  la  duda.  Como,  pues , dixo 
Ariftoteles,  que  el  Aire  es  calido  prope  fummum  ,atcn-. 
diendo  á fu  naturaleza?  Si  el  R.  no  encendió  la  Parado-* 

«xa,  vuelva  á leerla. 

330  Para  probar  el  R.  que  hai  Paifes  fríos  en  prc-: 
fencia  del  Sol, dice  que  un  Monte  de  la  China  es  mui  frío. 
Pondré  fus  palabras  Chinas  ; y fe  palpará  la  frialdad  del 
defpropofito.  Porque  el  Atlas  Cbinenfe , que  fe  baila  en  ¡a 
Provincia  de  Quanjing  en  la  China , cuyo  frió  es  infuporta - 
ble,  fe  mantiene  igual  en  todos  tiempos ? Lo  mas  es  ejlar  la 
China  dentro  de  la  Zona  Tórrida  , &c.  Rcfpondefe  á si 
mifrno  > porque  , fegun  el  P.  Martino  Martinez,  (mejor 
venia  aqui  Martini,  que  en  otras  partes,  Mek.Hini,Gazeit 
y Rodomani)  Efto  confifte  en  lo  nitrofo  del  País.  Luego , 
'infiera,  no  dimana  la  frialdad  de  la  au fencia  del  Sol.  No  fe 
admire  el  Letor,  que  toda  efta  enfalada  venga  fin  autori- 
dad. Son  tantas  las  confufiones  que  hai  en  ella,  que  no  es 
pofsiblc  hallar  libro  que  tenga  tan  acinados  los  defpro-, 
pofitos.  Diremos  que  fingió  efto  elR?  No.  Solo  fe  valió 
de  fu  modo  de  entender*  quando  leyó  el  Autor  que  apun- 
ta la  cfpccie. 

Tom.  If  . ffatj 
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331  Tan  infeliz  ha  fulo  el  R.  en  las  ilegalidades, que 
quifo  ufar  contra  el  Thcatro  , que  todas  fe  le  cogieron 
entre  puertas.  Vimos  como  citó  en  falfo  á Bacon  5 para 
que,  defefperado  el  Letor  fencillo  de  hallar  el  texto,  ere-, 
yeífe  que  eran  myfteriofo  arcano  aquellas  palabras  Epbe 
fas,  que  mal  puertas , y peor  corregidas , fe  le  notaron 
(n.322.)  Aqui  creyó  que , no  citando  el  Autor  que  no 
pudo  entender»  paflaria  la  xerga  China.  El  libro , que  el 
R.  tuvo  prefcnte,es  el  tomo  2.  del  Anonymo,  que  reco-* 
piló  algunas  observaciones  Phyficasj  y al  qual  citó  en 
otras  ocartones.  Su  defgracia  confifte  en  que  tiempo  ha-j 
ce  que  tengo  leidos  los  tres  tomos  de  aquel  Autor.  Def- 
cubierta  la  fuente  i veamos  como  el  R.  lk  traftornó  en  lo-t 
daza). 

332  En  la  pag.46.  refiere  el  dicho  Anonymo  , en  ca-^ 
beza  del  P.  Cafati,  que  el  frió. confifte  en  corpufculos/r/- 
gorificos  j.  al  modo  que  el  calor  confifte  también  en  par- 
tículas ígneas.  La  primer*  experiencia  que  pone , es  la 
de  la  China,  que  citó  el  R.  La  primera  es  ti  frió  mfupor- 
taWty  qut  el  Atlas  de  la  China  cuenta , hace  /obre  una  mon- 
taña de  la  Provincia  Quangfi,  que  por  efta  razón  fe  ¡lama 
la  Montaña  fria.  Pues  aunque  fe  baila  en  la  Zona  Tórrida p 
con  todo  ejfo  es  inhabitable,  por  el  extremado  rigor  del  frió. 
Anade  el  Anonymo  en  nombre  de  Thevenot»quc  aunque 
Pekín  eftá  en  la  Zona  templada,  con  todo  elfo  fuelen  ef- 
tár  elados  alli  los  rios  quatro  mefes.  El  P.  Martini,dice, 
atribuye  la  caufa  a la  conftitucion  nkroía  del  País.  Cote- 
jefe  efta  narrativa  con  la  del  R. 

Que  fignifica.  El  Atlas  Chinen  fe, que  fe  bolla  en  la  Pro- 
vincia de  Quanfng  en  la  Cbinci  El  Atlas  Chinenfe  fe  ha- 
lla en  efta  Librería  de  San  Martin*,  fe  hallará  en  la  Biblio-, 
theca  Real,  y en  otra  qualquiera.  Efte  Atlas  es  libro  , y 
no  monte,  como  lo  concibió  el  R.  Es  el  tomo  celebrado 
del  P.Martini,  quien  en  la  defcripcion  de  Quangfi  llama 
HAN  á aquella  Montaña  fria.  Decir  abfolutamentc,  que 
la  China  efta  dentro  de  la  Zona  Tórrida , es  falfiísimo.  So-i 
lo  fe  entra  por  la  Provincia  de  Quangfi.  Pckin,  fegun  las 
Tablas  de  Moni.  La  Hirc,  eftá  en  35?.  grad.  y 5 5.  minut. 

• ~ " v * ' ' . _ peu 

- - J - 


Digitized  by  Google 


Discurso  XXX.  fot 

Decir,  como  dice  el  Libróte,  que  en  la  Zona  Tórrida  fe 
yelan  los  rios  por  quacro  mefes,  es  haver  confundido  lo 
que  el  Anonymo,  y el  P.Martini  afirman  de  la  Provincia 
de  Pekín.  Efta  no  tiene  mas  conexión  con  la  Zona  Tór- 
rida; que  la  que  tiene  Efpaña.  Aplicar  á Quangfi  lo  que  fe 
cuenta  de  Pekin,  es  faltar  bardas. 

Sobre  todo,  fi  el  P.  Cafati  pone  el  Phenomcno  para 
probar  que  el  frió  confifte  en  partículas  frigoríficas  ; qué 
viene  ello  contra  la  Paradoxa  ? Que  el  frió  confifta  en 
ellas,  6 en  las  nitrofas  ; ó que  confifta  en  la  quietud  ; to- 
do es  pura  materialidad,  para  faber  fi  el  Aire  por  si  es 
frió,  ó caliente;  Lo  que  fe  deduce  de  todo  es,  que  el  Aire 
aun  en  prefencia  del  Sol  es  frió.  Luego  no  es  calido  pro* 
pe  fummum.  No  es  la  conclufion  afirmar,  que  fiempre  el 
Sol  calienta  al  Aire  \ dice , que  , feparado  el  Sol , u otro 
agente  externo,  el  Aire  ferá  antes  frió  que  caliente  por 
fu  naturaleza.  . . . 

333  Dice  el  R.  que  el  Aire  fe  divide  en  tres  Regio- 
nes, Ínfima  caliente,  media  templada,  y fuprema  fría.  De 
efta  célebre  noticia  arguye,  que  fucederia  lo  contrario,  fi 
el  P.M.  tuviefle  razón.  Caufa  vergüenza  proponer  efto. 
No  quiere  el  R,  que  el  Aire  fea  indiferente?  Como , pues, 
no  fe  calienta  la  fuprema  Región  mas  vecina  al  Sol?  Pa- 
ra acabar  de  contradecirle  cita  el  Nuevo  Organo  de  Ba-! 
con  el  folio  fibi  $ $6.  De  camino  pufo  otro  par  de  erra- 
tas, fubdit,  por  fub  Dio , que  no  entendió : y condenfnmt 
por  conclufum . Bacon  en  todo  efta  favor  de  la  Parado- 
xa.  Efte  en  fus  obras  no  hace  , por  lo  común,  fino  pro- 
poner fendas,  que  fe  deben  feguirpara  averiguar  algunos 
puntos  Phyficos.  Duda  fi  el  Aire  es  frió  , ó caliente  por 
si.  Pues,  dice,  recibe  de  las  imprefsiones  celeftes  calidum 
manifeflo  ; y acafo  el  (rio,  fortaf sé,  de  las  expiraciones  de 
la  tierra.  Afsi  pues,  feñala  el  Inftrumento , que  fe  ha  de 
hacer,  para  averiguar  la  verdad.  Para  que  algo  de  efto 
venga  contra  el  Theatro,  es  precifo  fundar  el  argumen- 
to en  las  Regiones  del  Aire. 

* 334  La  razón  porque  una  Región  del  Aire  es  fría,  y 
otra  caliente,  la  faben  los  niños.  Salga  también  *1  Orgfi^ 

Cea  no 
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no  de  Bacon  (con  fu  folio  mihi  333.)  Cujus  ratio  vulgo 
non  mole  redditur  ; quia  Regio  illa  necfatis  oppropinquat 
ad  corpus  Solis , unde  radij  emanant,  nec  etiam  ad  Terram^ 
unde  refleftuntur.  Pone  cxemplo  en  los  montes  neva-: 
dos  perpetuamente.  No  fon  los  rayos  dire&os  del  Sol 
los  que  mas  callentan  ; fino  los  reflexos.  Omito  detener-t 
me  en  feñalar  mas  contradicciones  del  R.  Si  he  de  decir 
lo  que  liento,  no  se  que  es  lo  que  alegó  contra  la  Parado- 
xa.  Con  los  Montes  nevados  Tauro,  Atlante,  &c.  prueba 
Eufebio  Amort , defenfor  de  Ariftoteles  , que  el  Aire  es 
frió  por  fu  naturaleza.  Dico : A'er  ex  fuá  natura  cfl  fría 
gidus.  Hemos  quedado  admirablemente ! Quando  dice 
el  R.  que  yá  oy  hablan  las  Señoras , en  los  ¿lirados  , de 
Doétrinas  Modernas,  es  prueba  que  el  R.  lo  dice  en  reía-. 
C¡on  : Y debe  caufar  vergüenza,  que  no  fe  tenga  noticia 
de  ellas  en  otros  cftrados. 

PARADOXA  III; 

§.  IV. 

535  A Firmafe  comunmente  , que  la  Agua  és  frisa 
in  fummo.  Crcefe  afsimifmo,  que  por  fu 
naturaleza  es  fluida.  En  ella  incomprobabilidad  vifible  fe 
funda  la  tercera  Paradoxa  rcfpe&iva.  El  fummo  frió  de- 
be congelar ; conque,  ó la  Agua  no  es  fría  in  fummo  ; ó 
fi  es,  pide  fer  por  naturaleza  antes  folida  que  fluida.  Ya 
Francifco  Bayle  havia  apuntado  lo  mifmo.  Aquse  tribuid 
tur  Jumma  frigiditas , qua  deflruitur  illius  proprietas  ef~ 
feutialis , ut  volunt,  fluidit as.  Advirtió  la  llujiracion , que 
el  R.  no  havia  entendido  la  Paradoxa;  pues  no  hacia  cafo 
de  la  Incomprobabilidad.  Rcfponde  en  el  Libróte  , que 
no  es  del  cafo  i no  bavitndo  jurado  por  I a DoElrina  de 
Arifloteles.  Creo  que  no  havrá  hecho  femejante  juramen^ 
to.  Tampoco  he  jurado  yo  defender  Conclufiones  , que 
no  fe  impugnan,  lino  que  fe  faltan  ; y embrollan  los  imr 
pugnantes  con  infulfas  digrefsioncs.  O clR.  concede  que 
jin  cuerpo  es  Runamente  frio¿  ^flmul  fluido  por  íu  uatm 
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raleza,  o rio.  SI  no  lo  concede,  concede  la  Paradoja  5 fi  lo 
juzga  cierto, por  qué  dice  que,no  ha  jurado  defenderlo? 

Efta  fuga  de  la  dificultad  es  femejante  á la  otra  que 
confefsó  en  el  primer  Tomo  de  efla  obra  , (n.  322.  &c.) 
quando  fe  hablaba  de  Don  Gabriel  Alvarez.  Con  agude- 
za dixoCaramuel,  que  íi,como  fe  ponen  cruces  con  elte 
lemma,  Aquí  mataron  un  hombre  , en  el  lugar  en  que  fe 
executó  el  homicidio;  fe  pufieílen  feriales  en  los  lugares 
en  donde  han  huido  de  miedo  los  preciados  de  valento- 
nes, ubi  fugiunt , ne  periclit  entur  , de  files  & ignavi , no 
havria  litio,  ni  plaza  que  no  tuvieífe  elle  lemma  : Aquí 
huyo  un  fanfarrón.  A eftos  Llama,  Umbrátiles  Milites ^ 
Martes  Spuriosf  Adulterinos  Hercules.  Aplicado  á la  Mi- 
licia Literaria.  Ita  multiplicaretur  boc  lemmay  Aqui  huyo 
un  fanfarrón,  ut  non  ejfet  jam  in  muro  locas , qui  recen-i 
tium  fugar  um  notas  caperet. 

336  Huyendo  el  R.  de  la  Paradoxa,  fe  metió  en  el 

Genefis,  para  probar  que  Dios  havia  criado  fluidas  las 
aguas.  Ello  es  tomar  las  cofas  feparadas.  Que  fe  hayan 
criado  fluidas,  ó folidas,  es  un  defpropofito  enorme  con-j 
tra  la  Paradoxa.  Lo  que  havia  de  probar  con  el  Genefis^ 
es,  que  Dios  las  havia  producido y fimul  frias  en 
fummo grado.  No  es  efta  la  diíputa?  Revuelva  todo  quan-, 
to  hai  eferito  fobre  el  Genefis ; y jamás  hallará  prueba 
verifimil  de  aquel  complexo.  Dice  el  P.  M.  Criófe  el 
agua  fluida ? Luego  no  es  fria  en  fummo.  Criófe  folida?, 
Luego  antes  pide  fer  folida,  que  fluida.  Si  fe  le  pregunta 
que  refponda.fi  efe&ivamente  fe  crió  fluida,  ó folida;  re& 
ponderá  derechamente,  que  ella  pregunta  es  defpropofi-; 
to  para  la  Paradoxa.  Si  comentarte  el  Genefis  advertiría,! 
que  no  era  fácil  refponder  determinadamente;  y que  fe 
podrá  defender  qualquiera  extremo.  Afsi  pues  , para  dár 
lugar  á la  Digrefsion  del  R.  dixo  la  Iluftracionyq\sz  havia 
dimanado  del  Sol,  ó de  otro  agente  calefa&ivo , el  fluot; 
de  las  aguas.  1 

337  Contra  efto  fe  opufo,  que  hafta  el  quarto  día  no 
fe  crió  el  Sol.  Efto  no  fignifica  cofa ; pues  hai  muchos 

Autores  que  afirman2  que  el  Sol  fe  crió  en  el  día  primero, 
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aunque  informe.  Para  efto  citó  Autores  , y entre  ellos  3L 
Santo  Thomás,  con  cita  individual , de  la  qual  no  duda 
el  R.  Pero  repara,  en  que  el  P.M.  por  ignorancia  , ó por 
malicia,  no  pufo  las  palabras:  y las  pone  el  R.  Las  que  allí 
fe  bailan  fon  las  figuientes.  Veaíe  la  legalidad  del  R.  Si 
autem  lux  primo  die  fuit  producía  fecundum  communtm 
lucís  naturam 5 quarto  autem  die  attrrbuta  eft  luminaribus 
&c.  Conftruya  el  Letor.  Infiere  el  R.  de  Santo  Thomás,* 
y San  Dionifio,  que  fiendo  infórmenla  luz  del  Sol  en  el 
primer  dia,  no  feria  calefaciente  de  las  aguas.  En  verdad 
que  para  truncar  el  texto  de  Santo  Thomás,  y no  enten- 
derle; como  afsimifmo  otro  de  San  Auguftin,  mejor  feria' 
que  por  ignorancia,  ó por  malicia  fe  omitieflen  fus  pala- 
bras. 

338  El  texto  de  Santo  Thomás  (i.p.quaft.jo.  art.  1 .) 
dice : Si  autem  lux  primo  die  fafia  intelhgitur  lux  corpo- 
ralis,  oportet  dicere , quod  lux  primo  die  fuit  produBa  fe - 
eunium  communem  lucís  naturam ; quarto  autem  die  at tri- 
buta eft  luminaribus  determinata  virtus  ad  determinatos 
eJfeBus.  Coteje  el  Letor  los  textos.  Para  que  el  Tertulio 
que  engañó  al  R.  fepa  qué  informidad  es  aquella  de  quo 
conSan  Dionyfio  habla  Santo  l'homás,  vuelva á \aquaft¿ 
6j.  art.  4.  ad  2.  y alli  la  entenderá.  Dicendum  quod  ut 
Dionyf  dicit  4.  c.  de  Divin.  nom.  Quod  illa  lux  fuit  lux 
Solis,  fed  adbuc  informis,  quantum  ad  boc  quod  jam  era t 
fubftantia  Solis  , babebat  virtut  em  illuminativam  isa 
communi,fed poftmodum  data  eft  ei  fpecialis , & determi- 
nata virtus  ad  particulares  ejfeBus. 

: 339  Aqui  fe  conoce  viliblemente  , que  la  fubítancia 
del  Sol,  en  quanto  iluminante  , y calefaciente  , ya  eftaba 
producida  en  el  dia  primero  ; pero  que  la  virtud  de  pro* 
ducir  los  efe&os  particulares  que  oy  produce  , no  fe  le 
comunicó  hafla  el  dia  quarto.  A efte  modo,  fe  podrá  en- 
cender un  bralero,  ó lampara  para  que  ilumine,  y calien- 
te una  fala ; y mucho  defpues  aplicar  aquella  luz,  ó fuego, 
para  alguna  operación  particular  Chymica.  Conque  mien- 
tras el  R.  no  pruebe,  que  antes  de  luz, y calor  havia  aguas 
fluidas , podra  dexar  el  Genefis  pata  los  que  le  han  de 
finrender.  Aun 
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. 'Atírt  rifnovido  el  Sol , fe  podrán  feñalar  trecientos 
agentes,  que  induxeflen  el  flúor  de  las  aguas.  Si  el  R,  ya 
que  en  el  texto  que  alega  de  "ian  Auguftin  (lib.  1 1.  de  Ci- 
yic.  cap. 7.)  tuvo  la  facilidad  de  alterarle  , imprimiendo 
qlterante>  por  alternante  , huviefife  tenido  el  cuidado  de 
profeguirle,  hallaría  efte  otro  agente.  Aut  enim  aliqua  lux 
corpórea.  ejlrfive  in fuperioribus  mundi  partibus  longe  d 
confpeólibui  noflrisyfive  unde  Sol  pofimodum  accenfus  eft». 
Vea  el  Letor  íi  el  no  haver  entendido  el  R.  el  tirulo  de 
la  Parado  xa  t el  haver  traftornado , y alterado  los  textos 
que  alega:  y el  haverfe  entremetido  á hablar  de  la  Efcri- 
tura,  fera  bailante  para  que  haya  impreflo  efto  del  P.  M. 
Notable  es  fu  vanidad  ! :::  HdP.  Catbedratico  de  Efcritu- 
ra  \ T como  le  confidero  muchos  palmos  rebaxado  de  la  Ca~> 
tbedra  que  pifa * . 

340  Antes  del  quarto  día,  Spiritus  Dei  ferebatur  fu- 
per  aquas . Que  hacia  efte  Efpiritu  en  las  aguas  ? Sobre 
eflo  hai  infinitos  diétamenes.  Unos  leen  infufjiabat-.otros 
incubabat,  0V.  Unos  dicen  que  el  Efpiritu  hace  relación 
al  viento:  otros  á Dios.  £IP.  Calmet  dice : Ad  innuen - 
dum,fpiritum  rebus.  ómnibus  calor em9  motumrformamy  ac 
vitam  tribu  ere.  Añade:  Quod  fcilicet  Spiritus  Sanélus  fum- 
ino. potentia  fuá  fuper  aquas  incejferity  eos  agitar  it lilis 
tnotum , atque  aélioncm  tribuerit.  Veafe  aquí,  fin  falir  del 
Geneíis,  y fin  necefsitar  del  Sol„como  hai  agente  que  pu- 
fo las  aguas  en  acción, y en  movimiento ; y que  por  confir 
guíentelas  haria  fluidas.  Creo  que  á efto  miro  Virgilio, 
.quando  dixo  de  la  Anima  Mundi : 

•v  Spiritus  intus  ality  totamque  infufa  per  artusr  . 

Áfens  qgi tat  moler» , & magno  fe  corpore  mifeft. 

341  Dixo  el  P.  M.  En  los  Paifes  Subpolares  precifa - 
mente , por  U larga  aufencia  del  Sol , la  agua  del  mar  tftd 
elada^  y folidq..  Una  vez  que  el  R.  reparo  en  un  adverbio, 
ha  fido  para  tropezar  en  el  precifamente.  Significa  que  el 
P.M.  afirma  que  la  agua  fe  yela  precifamente , por  la  au- 
fencia del  Sol.  F-fta  es  lo*  mifmo' que  hacer  creer  á los- ir- 
racionales, que  el  P.ML  no-tabe  que  al  puntó’  de  medio 
dia  fe  yela  el  agua  en  las  cantimploras.  Si  el  R.  no  cntíen- 
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de  el  adverbio,  precifamente , tenga  paciencia.  Quieré  de-; 
cir,  y dice  el  P.M.  Prefcindiendo  de  otro  qualquier  agen-; 
tc'cxcrinfeco,  yá  infrigidante  , yá  calefaciente;  y confide-.- 
rada  prtstf ámente  la  aufencia  larga  del  Sol, y las  aguas,  ef- 
tas  eftarán  eladas  , y no  fluidas.  Veafe  Tibulo  citado  yá 
(n.nj.)  • • 

34a  ‘ Ahora  fe  conocerá , que  quanto  alego  el  R.  de 
los  dos  Polos,  no  ha  fido  otra  cofa  que  un  defpropofito 
diftantedel  Theatro  de  Polo  á Polo.  Efpero  que,quando 
el  R.  percibiere  las  lignificaciones  , y apelaciones  del  ad-¿ 
yerbío  precifamente , o antepuerto,  6 pofpuefto  en  la  ora- 
ción, conocerá  lo  que  fe  le  advierte.  Por  ultimo  dice  el 
Libróte,  que  es  precifo  el  flúor  de  las  aguas, para  que,cir-j 
culando,  al  modo  de  la  fangre, puedan  íervir  para  las  fun-* 
ciones  naturales.  Aquí  fe  confunde  el  medio  con  el  terr 
mino.  ‘Es  verdad  que  la  fangre  circula,  y es  precifo  fea  li- 
quida para  efto  ; pero  como  el  fin  es  la  nutrición ; el  ter-s 
mino  á que  afpira  es  el  eftado  de  confidencia, 
n No  es  difparatada  la  opinión  de  Thalcs, quien,  feguri 
Laercio , Pr'tntipium  omnium  Aquam  efe  , dixit.  Otros 
aluden  á lavo  zAgua,  A-quáomnia.  Aísi  pues,  aunque  el 
agua  necefsite  como  de  difpoficion  fer  fluida, y que  circule 
para  la  nutrición  de  los  mixtos , el  termino  á que  afpira 
es  el  citado  de  fer  folida.  Lo  mifmo  fucede  en  las  cofas 
artificiales.  £1  Metal  es  de  fu  naturaleza  folido  , y fiem- 
pre  afpira  á aquel  eftado.  Diremos  que  es  fluido , porque 
es  'precifo,  que  el  calor  le  de  flúor ; y mediante  cfte  cxr— ; 
cule,  para  componer  una  campana  ? Solo  Dios  fabe  coi 
mo  crio  las  Aguas.  Lo  que  fe  evidencia  es,  que,fi  las  crio- 
frías  en  fummo , no  las  crió  fluidas;  y fi  las  crió  fluida*!' 
no  las  crió  frías  en  fummo  grado. 

. ' > PARADOXA  IV. 

I - :•  . ^ • • • . 

• * ■ §.  V. 

< 343  >')Q»Uponefe  comunmente,  que  el  fuego  callen-. 

O ta  por  una  virtud  calefatfriz..  Dicefe  que 
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el  Imán  atrahe  por  una  virtud  atraflriz , el  hierro.  Lila 
virtud  fe  llama  qualidad  oculta  j y la  otra  qualidad  mam- 
fiejia.  Dice  el  P.M.  Ella  aparente  divifion  de  qualidades 
no  tiene  fundamento  alguno.  Tan  ignorantes  quedamos 
de  lo  que  es  calor, como  del  Phenomeno  Magnético.  Lue- 
go, ó todas  las  qualidades  operatriccs  fon  ocultas , ó to- 
das fon  manifiefias.  En  efto  eftriba  la  quarta  Paradox* 
refpeéliva.  Las  pruebas  fe  leerán  por  extenfo  en  el  Thca- 
tro.  Contra  lo  que  allí  fe  dice ; tan  lexos  de  haver  dicho 
algo  el  R;  no  entendió  hada  ahora  el  fentido  de  laPara- 
doxa.  Opufo  en  cabeza  de  otro  , no  se  que.  Advirtió  la 
lluftracion  la  futilidad.  A trueque  de  no  darfe  por  adver- 
tido el  R.  en  el  Libróte,  dice, que  no  habló  en  cabeza  pro- 
pria.  Efto  fe  parece  á lo  que  dixo  en  la  Aftrologia.  No  di - 
xe  tal  cofa , aunque  es  cierto  que  fe  infiere.  A femejantes 
palinodias,  yá  quédala  Rcfpuefta,  n.335. 

PARADOXAS  V.  Y VI. 

§•  VI. 

344  Y A Paradoxa  quinta  pafsó  libre.  La  Paradox 
I 1 xa  fexta  folo  fe  impugnó ; porque  no  fe  ha 
entendido.  Dcfpues  que  el  P.  Scheincro  defeubrió  las 
Manchas  del  Sol:y  promovieron  los  Aftronomos  efta  ma-4 
teria,  convienen  los  que  en  efto  tienen  voto  , que  el  cuer- 
po Solar  es  heterogéneo.  De  aqui  fe  figue  evidenrifsima-í 
mente  la  Paradoxa.  Efta  es  , que  el  Sol , atendiendo  á fu 
Phyfica  conftitucion,  alumbra,  y calienta  con  defigualdad 
en  diferentes  tiempos.  Las  pruebas  fe  podrán  ver  en  el 
Theatro.  Solo  propondré  un  cxemplo.  Si  un  globo  he* 
cko  de  diferentes  metales  fe  enccndiefle : y fe  imaginado 
que,  péndulo  en  una  fala,  giraba  fobre  fu  centro,  es  inne^ 
gable  que,  quando  el  globo  mirarte  á los  que  eftaban  de-i 
baxo,por  la  parte  de  metal  que  cftuviefle  mas  encendidjj 
los  alumbraría,  y calcntaria  mas,  que  quando  los  mirado 
por  el  otro  lado.  Efto  es  innegable  : y hablando  del  Sol, 
es  también  innegable  entre  los  Aftronomos.  Los  rígidos 
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Peripatéticos,  como  no  creen  manchas  folar&s  5 ni  admi-1 
ten  movimiento  del  cuerpo  Solar  cerca  de  fu  centro,taro-: 
poco  negaran  la  ilación  > pero  fe  burlarán  de  el  antece^ 
dente. 

345  Ya  fe  conoce  que,  para  oponerfe  á lo  dicho  , era 
neceíTario,  ó impugnar  la  Ilación  : 6 falfificar  los  antece- 
dentes. Nada  de  elto  Calió  hafta  ahora  al  Theatro.  No  fe 
admire  el  Lctor.  Eilandoran  alcanzadoelR.cn  losmo-j 
dos  dp  entender;  no  es  mucho  errafíe  los  caminos  de  im-: 
pugnar.  Cita  las  Memorias  de  Trevoux , que  impugnan 
la  fentencia  de  Rhcita  , y Monf.  Maraldi , por  ellas  pala- 
bras : De  ningún  modo  depende  del  Sol  precifamcnte  el 
grado  de  frió , ó de  calor , que  reina  fobre  la  tierra.  Cita 
también  las  dichas  Memorias  de  17:6,  en  las  qualcs  , di- 
ce, fe  impugnan  Argoli , Claramonte  , y Antonio  María. 
Antes  de  pallar  adelante  advierta  el  Letor , que  Antonio 
Maria  Rheita , es  (como  Marco  Tulio  Cicerón ) una  mifma 
perfona.  Es  el  célchre  Aftronomo , P.  Fr.  Antonio  Maria 
Schyrleo  de  Rhcita,  Capuchino.  El  R.  entró  á ciegas  á 
impugnar,  y afsi  hizo  dos  Autores  de  uno.  Ello  tiene  el 
tomar  las  Memorias  de  Trevoux  en  las  manos,  fin  tener 
principios  para  entenderlas. 

34 6 Todo  quanto  dicen  las  Memorias  de  Trevoux, 

viene  contra  la  Paradoxa, tanto  como  lo  que  dice  Marrac- 
cío  en  la  Refutación  del  Alcorán.  Si  el  R.  no  Cabe  los  fyf- 
temas  de  Rheita , y de  los  otros  Autores  impugnados, 
qué  fe  entremete  á eferibir  lo  que  no  ha  cftudiado  í Si  el 
P.M.  dice,  que  las  manchas  difminuyen  la  luz,  y el  calor, 
fuponiendo  que  hai  otras  caufas  mas  eficaces  que  hacen  lo 
mifino;  pero  habla  prefeindiendo  de  otras  caufas ; qué  ven- 
drá al  cafo  la  impugnación  de  los  que  afirman,  que  aque- 
llo procede  precifamcnte  de  las  manchas  ? No  advirtió  la 
Uu/Í ración,  que  el  R.  no  havia  atendido  al  adverbio pre - 
tifamente]  Como,  pues,  fe  hace  defentendido  en  el  Li- 
bróte, y faílidia  á los  Letorcs  con  fu  entremés  de  los  fior- 
dos en  tono  de  quien  impugna?  Vea  el  Letor  eln.  341. 
y no  fe  admirará, que,  no  haviendo  entendido  allí  el  R.  el 
adverbio precifamentei  tampoco  le  haya  entendido  en  elle 
punto.  ~ - El 
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, 547  El  P.  Rheita  fuponc  tres  coíás  , que  ni  el  P.  M. 
y ni  las  Memorias  de  Trevoux  pueden  creer.  Primera,  que 

las  manchas  no  fon  fino  unos  Aftros,  que  como  Satelices 
giran  al  rededor  del  cuerpo  folar.  Segunda, que  elle  cuer- 
po folar  fe  mueve  fobre  fu  centro  en  un  año.  Tercera, 
que,  Tiendo  efte  cuerpo  defigualmente  calefactivo,  es  cau- 
ri de  los  mayores  calores  annualés , fc'gun  la  annual  con- 
verfion  de  fu  globo.  Añade  por  Phenomcno  extraordina- 
rio, que  en  Junio  de  1642.  concurrieron  tantos  facelites 
(6  manchas)  del  Sol,  que  cafi  eclipfaron  fu  Difeo;  y á ello 
fe  figuicron  Frios  ¡ntenfos.  Que  hai  en  cfto  que  fe  parezca 
a lo  que  el  P.M.  ó dice,  ó fuponeí  Nada  afirma  de  lo  que 
dixó  Rheita,  ó los  que  le  figuierón.  Conque  la  impugna- 
ción,que  ponen  los  Extradadores  de  Trevoux  , folo  por 
via  de  dcfpropofico,  podrá  venir  contra  el  Thcatro.  Las 
obras  de  Rheita  no  fe  leen  es  las  Memorias  de  Trevoux. 

348  Antes  que  huviefle  noticia  de  las  Memorias  de 
Trevoux,  yá  el  P.  Ricciolo  havia  impugnado  ¿Rheita, 

Claramonte,  Argoli , &c.  Dice  en  el  Almagefto : Caufa 
\ majoris  in  aflate  colorís  potifsima  & flota,  non  efl,ut  quí- 
dam fujpicati  funt ::  (impugna  varias  fentencias  ) ñeque 
annua  vértigo  Solis  calidiorem  partem  verfus  térras  obvol- 
ventis.  Cuidado  con  la  voz  potifsima.  Ni  la  mayor  ve- 
locidad del  Sol,  dice,  ni  fu  mayor  cercanía  á la  tierra , ni 
la  conjunción  con  cftrellas  calidas  , ni  el  movimiento 
vorticofo,  y annuo  del  cuerpo  folar , fon  la  potifsima  , y 
confiante  caufa  del  calor ; fino  la  mas  , 6 menos  vertical 
incidencia  de  fus  rayos  folares, cateris  paribus.  Claramon- 
ce  anadia,  que  las  manchas  del  Sol  eran  fublunares,  o tunes 
ejfe  infra  Luna  calum. 

Nada  de  efio  tiene  conexión  con  la  Paradoxa.  EíU 
fe  funda  en  la  heterogeneidad  del  cuerpo  folar.  Efte  fe 
mueve  cerca  de  fu  centro  en  el  efpacio  de  cafi  un  mes. 

Afsi  pues,  la  diminución  del  calor  , y luz  , no  conftituye 
las  Eftaciones  del  año.  Pero  es  innegable,  (ni  hai  otra  co- 
fa en  las  Memorias  de  Trevoux)  que  aquellas  manchas,  y, 
fáculas , que  eftán  en  el  cuerpo  folar,  deben  concurrir  pa- 
ra aumentar,  ó difminuir  el  calor,  y la  luz , fegun  que  wl> 
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o tal  porclon  del  Difeo  mira  ázia  nofotros.  Si  el  R.  no 
percibe  , en  materia  de  caufas  , la  fignificacion  de  Unica , 
potifsima , y prccija\  total , parcial , y concomitante  : y de 
Regular  y perpetua,  confiante , y accidental ; ello  no  fe  enfe- 
ña  en  el  Theatro  ; ni  fe  eftudia  en  las  Memorias  de  Trc* 
voux. 

349  Porque  el  P.  M.  refirió  algunas  Hiftorias  de 
manchas  folares  ; dixo  el  Librcjo,  que  el  P.  M.  las  tomó 
de  las  Memorias  de  Trevoux.  Válgate  Dios  porTrc-, 
youx,  que  nada  fe  halla  fino  en  ellas!  Ello  es  lo  mifmo 
que  fi,  refiriendo  el  P.M.  que  Hifpahan  era  Corte  de  Per-: 
fia,  fe  le  opufieíTe  que  havia  tomado  la  noticia  de  la  Ga-¡ 
zeta  de  1726.  Lo  que  demonftrarc  es, que  el  R.  no  abrió» 
otro  libro  que  la  Gazeta  deTrevoux  para  hablar  en  la 
Paradoxa.  Hai  infinitos  Autores  , que  trahen  aquellas 
Hillorias.  Tengo  prefentcs  á Scheinero , y Hevelio  para 
las  manchas  en  general.  Tengo  a Rheita,  Ricciolo , Sher-í 
logo,  Dechales,  Tofca,  &c.  En  cftos  eftán  aquellas  Hif-í 
torias,  y muchas  mas.  La  edición  de  Rheita  es  de  16454 
La  de  Ricciolo  de  1651.  Ella  fecha  es  65.  años  anterior; 
al  año  que  fe  cita  de  Trevoux. 

Pregunto.  Por  que  el  P.  M.  no  tomaria  las  hlftorias 
de  eftos;  fiendo  confiante , que  tiene  en  fu  Libreria  á De-í 
chales, Tofca, Virgilio,  Tibulo, Plutarco, Mayolo,  y otros? 

Porque  no  diremos  que  el  Extradador  de  Trevoux  , 6 el 

Autor  extradado  las  tomó  de  los  Autores  arriba  puertos?  , 

Mui  corto  de  letura  fe  halla  el  R,  quando  imagina  que  el 

P.M.  toma  las  efpecies  del  único  libro  que  fe  revuelve 

en  la  Bibliotheca  Real.  El  cafo  es  , que  fegun  lo  que  cf- 

cribe  el  R.  fus  efpecies  no  fe  han  tomado  de  libros ; fino! 

de  fufantafia. 

350  Porque  el  P.M.  negó  que  los  Ecllpfes  fean  da-* 
ñofos ; y aqui  afirma  que  ¡ai  manchas  deben  difminuir  el 
calor,  y la  luz.,  dice  el  R.  que  hai  defeuido.  Aqui  confun- 
de el  daño,  con  el  provecho.  Advirtió  la  llufiracion,  que 
havia  fupuefto  falfo.  Pero  para  dar  lugar  á la  difputa, 
admitió  que  de  las  manchas  fe  figuieíTe  algún  daño:  y fe-i 
ñaló  la  difparidad.  halla  ahora  advirtió  el  R.  el  fu-i 
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puefto ; ni  entendió  la  difparidad  entre  las  manchas,  y los 
Eclipfcs.  Tiempo  le  queda  para  que  repafle  la  Ilufl  ración . 
Mientras,  oiga  el  Letor  que  no  eftuvicre  haiucinado.  Los 
Eclipfcs  fon  un  puro  trampantojo  caíi  inftantaneo.  Las 
manchas,  fi  fe  confideran  cerca  del  cuerpo  folar , fon  un 
eftorvo,  fiempre  mui  de  cerca,  y muchas  veces  continua- 
do por  mucho  tiempo.  Si  fe  confideran  como  partes  del 
mifino  cuerpo  folar , no  folo  fon  eftorvo  , fino  también 
negación  de  calor,  y luz. 

Si  de  la  diminución  de  calor,  y luz  fe  figue  algún  da-: 
ño,  es  cofa  que  ninguno  podrá  probar.  Si  fe  niega  , cor-i 
ren  iguales  Manchas,  y Eclipíes.  Si  fe  admite  , hai  difpa-í 
ridad  vifible  entre  Eclipfcs, y Manchas.  Eftas  totalmente 
niegan;  aquellos  folo  impiden  la  luz,y  el  calor.  Mas.  Los 
Eclipfcs  folo  ferán  impedimento  de  que  fe  nos  comuni- 
que la  luz,  y el  calor  por  lineas  redas.  Pero,  como  ya  los 
Modernos  han  obfervado  , dcfpucs  del  P.  Grimaldo  , y 
Nevvton,  que  la  luz  fe  comunica  por  lineas  reilas ¡refrac- 
tas, e infle* cas,  6 difractas : y es  confiante  que  por  quaL 
quiera  linea  fe  comunica  el  calor ; jamás  los  Eclipfcs  im-< 
pedirán  la  total  comunicación.  Al  contrario.  Siendo  cier-j 
to  que  las  manchas  niegan  al  Sol  la  mayor  luz, y calor  por 
aquella  parte  manchada > jamás  el  Sol  comunicará  lo  que 
no  tiene,ni  por  direccion,nipor  refracción, ni  por  difrac-i 
cion,ó  inflexión.  Lo  que  fe  debe  fuponer  es,  que  la  di- 
minución, ó aumento  de  calor, y luz,  no  fiendo  con  excef- 
fo,  y por  mucho  tiempo  , es  indiferente  á daño, 6 provea 
cho  fenfible. 

§•  vii. 

35 1 T 1 Ablando  el  P.M.  délas  manchas  Colares^ 
1 1 dixo  n.21.  que  de  ellas,  creen  algunos  que 
los  C baldeos  tuvieron  tal  qual  conocimiento  : fundados  en 
aquel  verfo  15.  del  capitulo  15.  de  Job:  Cali  non  funt 
n.undi  in  conjpeílu  ejus.  Dice  el  R.  que  el  P.  M.  to- 
mo la  cfpecie  de  Monf.  Parent.  Finge  que  el  P.  M.  es 
de  aquel  fentir.  Falla  que  no  es  aquella  la  cxpoficion  dej 
texto,  fino  la  contraria.  Y en  deíquite  de  las  dos  mq 
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Reverendísimas  por  extcnfo  , conque  avultó  él  Librcjo, 
fueña  que  el  P .M.  padeció  def cuido , y le  difpara  efta  cor- 
tcíia : A c ¡ios yerros  va  expuefto,  P.  Rmo.  el  que  traslada, 
Jin  mas  reflexión , que  tomar  lo  que  en  otro  halla.  Difeur- 
ra  el  Leror  quales  ferán  las  modales  del  Libróte , quando 
el  Librejo  vende  efto  por  corteñas.  Qucxófe  el  P.  M.  no 
tanto  de  la  oííadta  para  la  exprefsion  ; quanto  de  las  era* 
fas  confuñones  fobre  que  procedía  el  atrevimiento.  La 
fatisfaccion  ha  fido  el  repetir  lo  mifmo  en  los  eftrazones 
del  Libróte;  y añadir  al  cumulo  de  halucinaciones  , otras 
de  nuevo:  y a la  libre  exprefsion  del  Librcte  un  cumulo 
de  cxprefsiones  facy ricas.  i 

352  Dexeinos  que  los  Ociofos  refpondan  á las  es- 
prefsiones;  mientras  advierto  al  Letor  de  quantos  modos 
fe  podrá  combinar  una  impericia.  Dice  el  R.  fer  falfo  el 
creen  algunos , pues  folo  lo  dice  Monf.Parent.  Bañaba  que 
lo  dixcfle  Monf.Parent,  para  que  la  exprefsion  fueífe  bue- 
na. Pero  como  el  R.  cree,  que  ninguno  ha  dicho  lo  que 
no  fe  halla  en  el  Párrafo  de  la  Gazcta  de  Trevoux,  que 
por  acafo  oyó  leer,  no  me  admiro  de  la  fatisfaccion.  An- 
tes  que  nacicfle  el  bifabuelo  de  Monf.Parent,  murió  Scul- 
teto,  en  1625.  Eñe  Autor  expreífamente  explica  el  texto 
de  Job,  fundado  en  las  manchas  folares.  En  el  Synopfls 
Criticorum , fe  pone  efta  expoficion  como  literal  del  tex- 
to. Conque  ya  es  evidente  que  lo  creen  algunos. 

Es  impoftura  vifible  afirmar,  que  el  P.M.  es  de  aquel 
fentir ; por  no  haver  entendidQ  la  exprefsion , creen  algu- 
nos. Él  P.M.  folo  afirma,  que  lo  creen  algunos.  De  otro 
modo  ninguno,  á no  fer  Mahometano,  podrá  decir,  creen 
los  Mahometanos , que  Maboma  ha  fido  Profeta.  Es  cofa 
ridicula  hacer  creer,  que  fola  la  expoficion  de  Lyra  es  la 
genuina  de  aquel  texto  ; y es  un  error  intolerable  confun- 
dir con  Lyra,  la  GloíTa  Ordinaria.  Efta  cs  de  nueftro  Be- 
nedi&ino  Eftrabon,  muchos  figlos  antes  que  naciefle  Ly- 
ra. Es  defpropofito  horrendo,  citar  á Lyra  en  el  capitu- 
lo 2 5.  de  Job ; quando  el  texto  queftionado  eftá  en  el  ca- 
pitulo 15.  Es  ¡legalidad  infufrible  citar  el  fentido  Alegó- 
rico de  Lyra ; quando  eñe,  en  el  ícntido  literal , favorece 
á Monf.  Parenc.  Es 
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Es  falta  de  haver  pilado  los  umbrales  de  la  Re-1 
publica  Literaria,  ignorar  la  Problemática  queftion , que 
hai  entre  los  Eruditos,  fobre  íi  los  Antiguos  conocieron, 
ó no  las  manchas  folares  : y fi  tuvieron, ó no  conocimien- 
to del  Telefcopio.  Es  no  entender  el  fignificado  de  Def- 
cuidoy  y de  Error y notar  con  elle  nombre  alguna  de  las 
concluliones  de  aquella  queftion  Problemática.  Es  impe- 
ricia de  los  Rudimentos  de  la  Efcritura, inferir,  de  la  apli-t 
cacion  alegórica,  que  hizo  el  P.M.  del  texto  al  Cielo  Do- 
minicano ; que  era  del  fcntir  , que  el  fentido  literal  de  ¿1 
miraba  á las  manchas  folares.  Finalmente  es  falta  de  la 
razón  natural,  citar  lo  que  dixeron , ó no  dixcron  los  an- 
tiguos Expolitores ; para  probar  que  no  fe  debe  en  ten- 
der literalmente  un  texto,  con  Phenomenos , que  6 n o fe 
havian  obfervado , 6 era  dudofa  fu  noticia ; fiendo  evit 
dente,  que  oy  fon  Phenomenos  indifputables. 

354  Para  convencer  que  el  R.  fe  metió  en  lo  que  no 
entiende,  he  de  admitir  todo  lo  pofsible.  Digo  que  creen 
algunos,  y lo  cree  el  P.M.  y lo  creo  yo,  que  en  tiempo  de 
Job  havia  noticia  de  las  manchas  folares.  Admito  que 
ningún  Expoficor  explicó  aquel  texto  en  efte  fentido.  Y, 
afirmo, que  el  fentido  literal  (cuidado  con  literal)  fe  expli- 
ca admirablemente,  dcípues  de  Scheinero , con  el  Pheno- 
meno  evidente  de  que  el  Sol  tiene  fus  manchas,  como  , a 
proporción,  las  tiene  la  Luna.  Que  fe  opondrá  contra  ef- 
to?  El  Sol  tenia,  en  tiempos  de  Job,  manchas  , como  las 
tiene  oy.  El  que  di&ó  el  libro  de  Job,  que  ha  fido  el  Ef- 
piritu  Santo,  no  necefsitaba  de  Telcfcopios , para  obfer- 
var  aquellas  manchas.  Si  fe  dice  que  en  el  texto  en  quef- 
tion hablaba  Eliphaz:  y en  el  correfpondiente  del  cap. 15. 
Baldad,  no  es  efugio.  Eftos  compañeros  de  Job  hablarian 
muchas  veces  infpirados.  Dcxemos  elle  punco  á un  lado. 

Aun  hablando  fegun  la  Aftronomia  de  aquellos  tiem- 
pos, habló  Eliphaz  en  el- texto  dicho  de  las  manchas  del 
Sol,  y de  otro  qualquiera  cuerpo  celefte.  El  texto  dice: 
Etce  ínter  Sanólos  ejus  nema  i>nwutabili¡,&  Cali  non  Junt 
mundi  in  confpeflu  ejus.  Aquí  fe  compara  lo  mas  puro  en 
lo  Phyíico,  y en  lo  Moral,  por  contrapolicion  al  pecador, 

qui 
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qui  bibif  aqiiarñ  quafí  iniquitatem.  £1  fcntido  obvio  ti 
cfte.  S¡  aun  entre  los  Juftos,  y Sancos  no  hai  alguno  que 
fea  immurable  : y entre  los  cuerpos  celeftes  tampoco  ha? 
alguno  que,  por  mas  puro  que  fea,  no  tenga  fus  manchas; 
quan  immundo  ferá  el  que  cftá  metido  en  los  vicios?  St 
Eliphaz  no  eftuviefle  en  el  di&amen  de  que  los  Cielos, 
aunque  hermofos,  tenian  manchas,  no  hacia  la  compara- 
cion  proporcionada.  El  aíTumpto  era  ponderar  lo  cadu-< 
co  del  hombre  en  lo  Phyfico,  y fu  abominable  impureza 
en  lo  moral.  Abominabilis , & inutilis.  Conque  pedia  el 
cotejo  que  fe  hablafte  de  los  Santos,  en  lo  moral ; y de  los 
Cielos,  en  lo  Phyfico. 

355  El  P.  Scheiner  emplea  la  mitad  de  fu  como  en 
folio  de  la  Ro/a  Urflna,pavd.  probar  que  los  Antiguos,  an-, 
tes  de  Ariftoteles,  y aun  del'pues,  eftaban  en  el  di&amen 
de  que  los  Ciclos  eran  fluidos-,  de  naturaleza  Ígnea',  y cor -i 
ruptibles , como  lo  fon  los  Elementos.  Allí  cica  por  cen- 
tenares los  Autores  , afsi  Eclefiafticos  , como  Profanos. 
Cita  varios  textos  de  la  Efcritura  , y varios  fyftemas  de 
los  Antiguos.  No  fe  necel'sica  de  otra  cofa.  Eftando  Eli-¡ 
phaz  en  el  difamen  de  que  los  cuerpos  celeftes  fon  cor-, 
ruptibles ; y que  admiten  extrañas  imprefsiones ; debia  fu-; 
poner,  que  aquellos  cuerpos  no  fiempre  eftaban  de  un 
mifmo  femblance  lucido.  Si  hemos  de  evitar  queftiones 
de  nombre:cftaba  en  el  diétamen  de  que  á tiempos  eftaban 
mas,  ó menos  manchados.  No  era  neceftario , que  enton-, 
ces  fe  vieflen  con  Telefcopio  aquellas  manchas  ; eftas  fe 
veian  con  el  Difcurfo,  pues  eran  fequela  neceflaria  de  el 
fyftema  que  fe  fuponia. 

356  Efto  fe  comprueba  con  el  fyftema  celeftc , que; 
fuponian  los  Egypcios.  Colocaban  eftos  al  Sol  como  cen-í 
tro  de  Venus,  y Mercurio.  Admirafe  el  P. Dechales,  que 
pudieflen  eftablecer  efto,  fin  el  ufo  del  Telefcopio.  Pon-¡ 
dre  las  palabras  de  Tofca,que  tomo  del  P. Dechales.  Mi- 
ranium  efl  tyEgyptios  folo  ingenij  acumint p:rfpexiJ¡fe,quod 
noftris  tándem  /¿culis  Telefcopium  manifeflavit . Citafo 
para  efto  á Macrobio  en  el  libro  1.  del  Sueno  de  Scipion. 
y o note,  que  hafta  la  voz  Satélites , que  oy  fe  ufa,  fe  halla 
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flmbíerí  én  el  llb.2.  cap.4.  del  mifmo  Macrobio.  Mercu- 
rialis,  Ó4  Venereui  orbls  parí  ambitu  comitati  Solem  , vi* 
ejas  tamquam  SATELLITES  obfequuntur.  Efto  es  , que 
Mercurio,  y Venus  fon  como  Satélites  del  Sol.  El  metho- 
do  para  obfervar  efto,  y el  ¡nftru mentó  de  que  fe  valían, 
ferviria  también  para  obfervar  las  manchas  en  aquellos 
Siglos ; y fe  havrá  perdido  como  otras  muchas  cofas. 

357  En  laHiftoriade  la  Academia  Real  de  las  Ins- 
cripciones > fe  dice,  que  uno  de  los  Ptolomeos  Reyes  de 
Egypto  havia  mandado  fabricar  un  Obfervatorio  Aftro- 
jpomico : que  en  el  havia  Telefcopios;  y que  fe  alcanzaban 
á ver  con  ellos  las  naves  diftantes  600.  millas.  En  varias 
ocaliones  han  notado  los  Curiofos  manchas  en  el  Sol,  an- 
tes de  Scheinero.  No  creían  que  eran  manchas;  fino  que 
Cra  el  Planeta  Mercurio.  El  P.  Ricciolo  lo  dice  exprefla- 
mente.  Olim  quidem  Adelmus  uñar» , Ó"  Aven  Rodan  duas, 
diverjis  temporibus  in  Solé  maculas  , fed  Mercurium  illas 
txiftimantesy  notaverunt.  Eñe  Adelmo  , fegun  el  mifmo 
Ricciolo,  es  el  Monge  Benedidino,  quien , en  la  Vida  de 
Carlos  Magno,  pufo  cfte  Phenomeno  en  el  ano  de  807. 

- 358  Mas  es  lo  que  fe  dice  de  Gilberto , ó Gerberto, 
Mongc  Benedidino,  que  defpues  fueSylvcftre  11.  Papa. 
De  cfte  eferibió  Ditmaro,  Autor  del  figlo  12,  que  havia 
inventado  un  Infirumento  para  ver  las  cofas  diftantes , y 
obfervar  las  manchas  del  Sol  y y de  la  Luna.  Palabras  que 
fe  hallan  en  el  extrado  de  la  vida  de  aquel  Papa , que  ef- 
eribió Bzovio:  y eftá  en  el  Diario  de  las  Sabios,  año  1678.; 
árt.27.  Yádió  noticia  clP.M.en  elTomo 4. (pife.  12. 
n.16.)  del  Telcfcopio,  que  fe  atribuye  i Rogerio  Bacorf: 
y de  el  antiguo  manuferito  , que  el  P.  Mabillon  vio  en 
Italia;  y en  el  qual  eftaba  pintado  Ptolomeo  con  un  Tu-; 
bo  optico. 

359  De  todo  fe  colige,  que  fiempre  ha  tenido  mas 
partidarios  un  error  vulgar  , que  una  verdad  confiante 
Philofofica.  Dcfpucs  que  en  el  tiempo  pofterior  á Platón 
fe  introduxo  la  creencia  de  que  los  Cielos  eran  incorrup-. 
tibies,  fe  llevó  cali  todo  el  fcquito ; y los  Sabios  folo  faj 
bian  para  si  mifmos.  E§  verdad,  que  ya  antes  cra  fentír 
i TQm.IL . * ÉS  ' * * SffiSs 
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vulgar,  mal  por  Política , que  por  Philofofía.  Afsl  putí^ 
eftuvo  el  Sol  en  la  poílefsion  de  puro,  55.  ligios, dice  Rio* 
ciolo,  illa f a candor is  fui  fcmperquc  intemerata  fplendorh 
fama.  Tanto,  que  era  abfurdo  proverbial.  Manchas  en  el 
Sol.  Solo  á la  Luna,  por  mas  cercana  á nueílra  vida , fe  le 
notaban  fus  manchas,  y defectos.  En  ella  fupoficion , no 
podían  explicar  el  texto  los  Expofitores  en  el  fentido  de 
la  Paradoxa;  pues  creían  que  era  abfurdo , lo  que  oy  es 
evidente.  Alsi  pues  , eñe  abfurdo  imaginado  jamás  viene 
al  cafo  del  fentido  literal  del  texto  > y efte  fe  explicará  ad-. 
mirablemente  con  la  creencia  de  los  Orientales  Antiguos,, 
evidenciada  por  los  Modernos. 

360  Pongo  efta  razón.  Los  Expofitores  que  fupo* 
nian  manchas  en  la  Luna,  con  ellas  explican  el  texto  di* 
cho  : y fu  corrcfpondiente,  Ecce  Luna  etiam  non  fplendet 9 
& f/lla  non  funt  manda  in  confpeÜu  ejus.  Luego  fi  hu» 
vierten  tenido  evidencia  de  que  el  Sol  tenia  manchas,  lo 
miímo  dirian  del  Sol.  Oy  hai  evidencia  de  que  eñe  Piar, 
ñera  las  tiene,  y de  que  fiempre  las  tendria:  Luego  d cC- 
pues  de  Scheinero  fe  explican  admirablemente  los  textos 
de  Job,  con  la  reflexión  á las  manchas  celcíles.  La  Para-; 
phrafis  Chaldea  lee  afsi  el  texto  del  capitulo  15.  Ecce  ad -j 
buc  Luna  maculata  efl  in  parte  Orientali.  Bolduc  fobre 
el  texto  queftionado,  dice : Et  tamen  ijli  (los  Cielos)  non 
fine  macula  funt , ut  confiat  ex  Luna  maculata.  El  P.  Cai- 
met : Cali,  qui  adeo  puri  funt , ac  elevati,  nequáquam  mch. 
culis  immunes  funt. 

361  Omito  poner  las  palabras  dclaGlofla,  las  de 
Lyra  , lo  que  pone  Bolduc  , y las  Paraphrafes  dél  P.  Pi- 
neda (obre  los  textos  dichos  , por  no  cargar  de  Latines 
efte  Efcrito.  Solo  advierto,  que,  fegun  lo  que  dice  el  P. 
Pineda,  parece  que  efte  celebre  Jcfuita  raftreb  manchas 
en  el  Sol  con  los  ojos  de  la  razón  ; antes  que  el  P.  Schei- 
nero con  el  Telefcopio.  Etiam  cali  qui  máxime  pellucidi 
funt, fias  h ah  ent  maculas , partefque  crafiores  , magifque 
opacas , atque  materiales , &c.  Que  dixera  fi  huviefle  leído 
áHevelio  ; y la  Rofa  Vrfina  de  Scheinero?  Diria  , expcH 
jiiendo  el  texto, que  aun  el  Sol,que  nos  parece  un  limpio. 
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y hermofo,  tiene  fus  manchas,  y nevos.  Qual , pues , feri 
la  impureza  del  pecador?  Nada  de  ello  eftorva  para  que 
la  voz  Cali  en  otro  fentido  fignifique  los  Angeles , los 
hombres  julios,  y una  Familia  Religiofa.  Entonces  fe  de- 
be hablar  de  los  defeétos  en  otro  fentido.  Conque  el  Def- 
cuido  que  el  R.  fingió  en  que  el  P.  M.  dixefíe  , creen  al- 
gunos, &c.  folo  fera  defeuido  de  quien  fe  mece  en  lo  que 
no  debiera.  ' 

PAR.ADOXA  VII.  Y V lili  . 
§.  VIH. 

362  *T,Ampoco  fe  impugnó  la  Paradoxa  7.  Si  le 
X huvieffe  tocado  la  mifma  fuerte  á la  oéta- 
va,  quedaría  menos  descubierta  la  corta  inteligencia  del 
R.  Elle  dice  admirables  cofas  en  el  Libróte  fobre  haves 
dexado  paliar  la  fepcima  ; y repite  lo  que  en  la  o&ava  no 
ha  entendido.  Ni  es  razón  gallar  el  tiempo  en  explicarle 
ella;  ni  abufar  de  la  paciencia,  referir  las  libertades  que 
dixo  de  la  otra.  Quexaie  que  no  fe  le  refpondió  á ella 
claufula  como  fuya.  Mas  violentando  los  cuerpos  graves  i 
los  leves,  d que  eftos  les  dexen  el  lugar  que  no  íes  toca,  y to- 
men el  que  naturalmente  les  pertenece.  Ella  contradictoria 
claufula  es  el  Achiles  contra  la  Paradoxa.  O buen  Lógi- 
co, que  compone  lo  violento,  con  lo  natural ! 

363  Ya  probó  el  P.M.  en  elTheatro  , que  no  havia 
Esfera  del  Fuego.  Probó  que  el  Aire  es  pefado.  Concucr- 
dan  codos  los  Modernos  en  que  no  hai  cuerpo  por  fu 
naturaleza  ligero’,  fino  que  todos  fon  mas , ó menos  gra- 
ves entre  si.  De  eftos  notables  fe  infiere , que  la  figura 
Pyramidal  que  tiene  la  llama,  no  le  es  natural , fino  vio-! 
lenta,  por  la  prefion  extraña  del  aire,  que  es  mas  pefado 
que  la  mifma  llama.  Si  los  Peripatéticos  concedieften  los 
notables , concederian  la  Paradoxa.  El  cafo  es  que  los 
niegan.  Conque  para  impugnar  la  Paradoxa,  todo  lo  que 
no  fuere  impugnar  aquellas  fupoficiones,  es  no  entender 
la  concluíion.  Citar  Autores  Modernos  contra  ella,quaa 
-;•*  i Ec  2 " do-< 
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do  todos  fon  del  fcntir  del  P.M.  es  feñal  de  que  elR.  loS 
yio  en  Latín. 

364  Pone  el  R.  ellas  palabras  de  Juan  Baptiíla  Bow 
reli : Motui  afeenfus  gravium  non  minus  naturalis  ejt 
quam  defeenfus  eorumdcm.  Y añade,  hablando  del  P.  M. 
Pues  de  lo  poco  que  fe  baila  infiruido  en  la  pefantez  de  los 
cuerpo j graves  en  los  líquidos , &c.  dice,  no  le  refponderá,; , 
porque  el  gato  arrojado  de  cabeza,  cae  de  p! envolviendo* 
fie  en  el  aire , no  obfiante  el  faltarle  apoyo  en  que  efirivar „• 
para  dar  la  vuelta  ? Es  cierto  que  el  Gato  viene  i la  Pa- 
radoxa,  como  el  Bautijla  Borréis.  Boreli , fe  llamo  Juan 
Alonfo  Boreli.  El  texto  de  Boreli  es  el  origen  de  la  Para- 
doxa.  Dice  que  el  defeenfo  de  los  Graves  procede  de 
caufa  extraña  impelente : y lo  mifmo  el  afeenfo.  Conque 
deduce,  que  tan  naturalmente  fube  la  piedra , como  bar 
xa.  Ello  es  contra  los  que  niegan  la  Paradoxa.  Lo  mif-j 
mo  dirá  el  P.  M.  Que  ó todo  movimiento  de  la  llama 
azia  arriba  es  violento  ; 6 no  lo  ferá  ázia  abaxo. 

La  experiencia  del  Gato , fobre  fer  uno  de  los  mas 
horrendos  defpropofitos  para  lo  que  fe  trata,  viene  en  fu-i 
puedo  falfo  de  que  no  tiene  apoyo.  Vealo  el  R.  en  Monf* 
'Parenr,  con  quien  nos  moleíló  en  compaúia  deTrevouxj 
Siempre  que  un  cuerpo  tuviere  los  centros  de  figura,  y¡ 
gravedad  no  coincidentes  , fe  irá  convolviendo  en  la  cai-í 
da,  hada  que  el  centro  de  gravedad  baxe,  por  la  linea  de 
dirección,  mas  cercano  fieinpre  á la  Tierra,  que  el  centro 
de  fú  magnitud.  En  los  cuerpos  animados , como  fon 
Zorras,  Tigres,  Gatos,  Garduñas , &c.  fe  confidera  otro 
punto,  que  Monf.  Parent  llama  de  apoyo  : y es  como  cen-; 
tro  de  la  converfion  del  animal  en  el  aire ; y el  qual  viene 
a quedar  en  el  medio  de  los  dos  centros  de  figura,  y gra- 
vedad. Afsi  pues,  volviendofe  el  Gato  fobre  un  punto  del 
efpinazo,  hace  que,mudado  el  centro  de  la  figura,  baxe  el 
centro  de  la  gravedad  mas  cercano  á la  tierra > y cae  de 
pies.  Por  eda  razón  fe  le  feñala  al  Gato  en  el  efpinazo 
punto  de  apoyo , que  le  firve  como  Hypomocblo  para  revol- 
verfe.  El  R.  diría,  como  en  otra  paite , tpymochlio , queí 
00  fignifiea  cofas,  ‘ 
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3¿ $ Opufo  el  Librejo  un  texto  del  P.Tofca.  Advir- 
tió la  llufir ación,  que  Tofca  decía  lo  mifmo  que  el  Thcar 
tro.  En  que  tfiriva  (dice  el  Libróte)  que  el  Padre  entien- 
da ejlat  cofas  al  reves , no  lo  comprebendo.  Yo  fi.  Compre-; 
hendo  que  el  P.M.  entiende  las  cofas  al  revés  del  R.  por-s 
que  fabe  conftruir  un  texto  Latino  ; y tiene  eftudiada  la 
materia.  El  texto  de  Tofca  es  elle : Ratio  efl  (tom.  4. 
trad.5.  prop-2 1 .)  quia  Aer  gravior  ejl  flammci : ergo  cir- 
cundan s aer  illam  furfum  verfus  impellit , ac  motum  inna¿ 
tum  particularum  ignis  in  eam  partem  determinat.  Vio  el 
R.  aquí,  motum  innatum : Luego , difcurrib , la  llama  fe 
mueve  naturalmente  ázia  arriba.  Aqui  fe  ve  , que  ni  en-i 
tiende  las  lignificaciones  de  las  voces  Latinas;  y menos  la 
materia  á la  qual  fe  aplican.  Diré  algo  para  los  que  fa^ 
ben  Latín. 

3 66  Concuerdan  los  Modernos  en  que  el  fuego  fe 
compone  de  unas  partículas , que  eftán  en  un  continuo 
movimiento  vorticofo  , é inteftino.  Eftc  movimiento  es 
nacuralifsimo.  Hablando  defpues  del  movimiento  local 
del  mifmo  fuego  ázia  elle,  ó el  otro  termino,  dicen,  que 
dependerá  de  el  liquido  extraño  que  le  circundare.  Si  es 
menos  grave  que  la  llama,  la  hará  baxar,  como  fe  ve  en  el 
cxemplo,  que  el  P.M.  pufo  de  Bacon.  Si  es  mas  grave,  la 
hará  fubir,  como  fucede  en  una  vela.  Eftc  movimiento^ 
que  procede  de  hnpulfo,y  determinación  extraña  , es  vio-, 
lenco ; y por  configuiente,  violenta  es  aquella  determinar 
da  figura  que  tiene  la  llama.  Si  el  R.  advirtieffc  al  verbo 
impellit y y determinat,  te  un  agente  extrinfeco  inf trente 
vim ; no  fe  vendría  con  halucinaciones. 

El  fencido  de  Tofca  es  cfte.  El  Aire  impele  la  Ilamaf 
ázia  arriba,  y la  determina  ázia  aquella  parte.  La  qual  lia-» 
ma  no  es  otra  cofa,  que  un  movimiento  innato,  é intefti-j 
no  de  las  partículas  Ígneas.  Vaya  exemplo.  Si  yo  arrojaf-j 
fe  una  Mueftra  ázia  arriba:  efta  llevaría  dos  movimientos; 
uno  el  proprio,  y cali  innato  de  fus  ruedas ; y otro  el  vio^ 
lento  ázia  arriba,  originado  de  caula  extraña,  impelerte,  yj 
determinante.  No  es  razón  pararme  á conftruir  otras  pa- 
labras Latina  § de  Boylc*  que  no  entendió  clR..  £üáde£, 
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hacer  una  horrenda  halucinacion,  que  padeció  Cn  el  expe- 
rimento de  Bacon.  Efte,  Tofca,  Boreli,  Boyle , Bayle , y 
todos  los  demás  Modernos  fuponen  la  Paradoxa.  Con- 
que tengafe  por  feguro,  que  quanco  alegare  el  R.  de  los 
Modernos  contra  ella,ó  ferá  porque  eftan  en  Lacin;ó  por^ 
que  el  contenido  ferá  Arábigo  para  el  que  no  lo  ha  eftu- 
diado.  Bayle  dice  : Necejfe  eft  moler»  ftammd  ejje  fpbdri - 
edm,  mfi  irnpediret  caufa  afsignanda.  Afsi  pues,  La  figura 
cónica  de  la  llama  procede  de  caufa  violenta» 

PARADOXA  IX.  : 

: . §• IX-  4 

367  rT"'Odo  el  Genero  humano  es  teftigo  de  qufi 

1.  los  cuerpos  apartados  de  la  Tierra  baxan 
áella.  Ninguno  Cabe  quien  caufa  efte  defeenfo.  Sigafe  el 
Syftcma  que  guftarej  no  hai  prueba  evidente  que  conven- 
ga de  que  un  cuerpo  puerto  diftantc  de  la  cierra  á qual-4 
quiera  diftancia  feúalada , baxaria  también  á ella , como 
baxa  o y , tomando  diftancias  cortas.  Luego  evidente- 
mente es  dudofo  fi  los  Graves  apartados  d una  gran  di Ji an- 
sia de  la  tierra , volverían  a caer  en  ella.  Podrá  eftár  mas 
exprefsivo  elCaftellano  de  efta  Paradoxa?  Que  hai  que 
admirar  no  entienda  el  R.  textos  Latinos  ; (i  no  percibe 
los  textos  Caftellanos?  Dixo,para  oponerte,  que  el  P.  M. 
dudaba  ft  baxaban,  ó no  los  Graves  , contra  la  experien- 
cia. Advirtió  la  Ilujlracion  la  monftruofa  inteligencia  de 
fus  impugnantes.  Efta  advertencia  fe  llamo  en  el  Libro** 
t t,foftener  el gravif simo  di/parate  de  fu  duda. 

368  Cierto  que  es  precifo  tener  la  fatuidad  en  fum- 
ino grado,  para  lidiar  con  femejantes  inteligencias  de  lo 
que  dice  el  Thcatro  Critico.  Vergüenza  debe  íer  de  efte 
Pueblo,  que  en  él  fe  imprima  lo  que  ni  aun  el  mas  Idiota 
pudiera  foñar.  Infifte  el  que  no  ha  entendido  el  Caftella- 
no,  en  que  el  P.M.  duda  fi  los  cuerpos  baxan.  En  el  fen- 
tido  de  ia  Paradoxa,  apartados  d una  gran  diftancia , no 
folo  lo  duda;  fino  que  es  evidente,  que  todos  deben  tener 
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la  mifina  duda;  pues  ninguno  labe  porque  baxan : y fi  la 
caufa  del  defcenío  tiene  canta,  ó quanra  esfera  de  activi- 
dad. En  fentido  difparatado  con  la  Paradoxa  ; ello  es, 
puertos  á una  dijlancia  regular , Tolo  podrá  dudarlo  quien 
es  capaz  de  fingir,  que  lo  puede  dudar  alguno. 

369  Para  que  los  Letores  fepan  el  gravifsimo  difpa- 

rate  del  R.  regiltren  al  celebre  Mathematico,  y Phyfico  el 
P.Dechales  (tom.2.  pag.233)  Alli  hallarán  erto:  Incertum 
tjl  an  gr avia  ex  quacumque  dijlantia  in  Terram  decidant. 
Erta  duda,  que  es  idéntica  con  la  Paradoxa,  es gravifsimo 
difp arate  de  la  duda ? Adelante.  Dice  el  miímo  Dechales, 
que  no  fe  puede  probar  con  razón  alguna , fi , puerta  por 
un  Angel  una  rueda  de  molino  en  el  cóncavo  de  la  Luna, 
baxaria  defde  alli  á la  tierra.  Dico  igitur  nulla  ratione  pro- 
barí  pojfe  lapide m molar tm  ab  Angelo  in  calum  Luna  déla 
tum  y deorfum  in  terram  vi  gravitatis  deferendum.  Ertc 
cxemplo,  que  yá  procede  en  la  Hypotbefs  de  que  el  cuer- 
po efíá  apartado  a gran  dijlancia  de  la  tierra  ; y del  qual 
no  fe  fabe  íi  baxaria,  es  gravifsimo  difparate  del  P.Decha- 
les? Que  fe  mete  el  R.  en  lo  que  ni  ha  oido  , ni  ha  leido, 
ni  ha cftudiado?  O ertudie  mas,  6 eferiba  contra  iguales 
fuyos  en  talentos,  y literatura.  Pues  es  evidente,  que,  no 
liendo  el  Theatro  para  fu  inteligencia,  menos  ferá  para  fu 
impugnación  de  Mogiganga.  * 4 

370  Advirtió  el  P.M.  que  qualquiera  dijlancia,  en  el 
cafo  de  la  Paradoxa,  equivalía  á toda  dijlancia  fenaíada. 
Tampoco  lo  entiende  elR.  Confunde  qualquiera,  con 
alguna.  Erto  prueba , que  no  ha  faludado  las  Súmulas. 
Mientras  le  refponde  un  Sumulifta,  nullus  non , valet  om - 
fsis,  pondré  un  exemplo,  para  que  los  mas  rudos  perciban 
la  Paradoxa.  No  hai  duda,  que  un  globo  de  piedra  Imán 
atrahe  una  ahuja , ó que  la  ahuja  cae  ázia  el  Imán.  Pre- 
guntare al  mas  rudo : Puerta  la  ahuja  á qualquiera  diflaru- 
cia  del  Imán,  caerá  , ó ferá  atrahida?  Dirá  el  mas  rudo: 
tanta  puede  fer  la  diftancia,  que  evidentemente  no  caerán 
tan  corta  podrá  fer,  que  caiga ; y podrá  fer  tal , que  fea 
dudofo  fi  caerá,  ó no  caerá;  ó fi  ferá  atrahida , ó no.  Si 
fe  le  preguntarte  á aquel  ruftico  en  que  fe  fundaba ; diría, 

en 
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en  que  no  fabía  harta  donde  alcanzaba  la  fuerzá , y VÍrtuJ 
de  aquel  Imán,  refpedo  de  la  ahuja.  Y fupuefta  aquella 
ignorancia,  era  dudofo  fe  las  abujas  apartados  a una  gran 
dife  anda  de  aquel  globo  magnético  , caerían  en  él  jó  ferian 
at rábidos.  V eafe  aquí  como  un  Ruftico  fe  haría  cargo  de 
la  Paradoxa. 

i i 7 1 No  infifto  en  que  la  tierra  atrahe  los  cuerpoí 
por  virtud  Magnética.  Atrahigalos  por  lo  que  guftare  el 
Letor : 6 caigan  ellos  por  lo  que  quifiere;  fiempre  corre  el 
cxcmplo  del  Imán  puedo  arriba.  No  ligue  el  P.M.  fyfte-. 
ma  determinado  en  efte  punto.  Afirma,  que  en  qualquie-! 
ra  es  evidente  fu  conclufion.  La  razón  fundamental  con-: 
íifte  en  que  no  fe  fabe  quien  impele  los  graves  ázia  laTier-i 
ra ; y aun  en  el  cafo  que  fe  fupiefle  , feria  inaveriguable* 
quanto  era  el  Diámetro  de  la  esfera  de  la  adividad.  En 
el  globo  de  Imán  fe  podrá  hacer  la  experiencia  harta  don- 
de alcanza.  En  el  globo  Terráqueo , no  es  fácil  j pues  vi-í 
vimos  dentro  de  la  esfera  de  Adividad  ; y no  alcanzan 
nueftras  fuerzas  á colocar  un  cuerpo  á una  gran  difeancia , 
Afsi  pues,  es  precifo  que  el  punto  fe  trate  debaxo  de  una 
Hypotbefes . 

$.  X.  BALA  DE  ARTILLERIA:  ' . 

. 37a  K L explicar  el  P.M.  que  también  entre  loí 

Carteíianos  tenia  lugar  la  Paradoxa,  refi- 
rió el  vulgarizado  experimento  , conque  los  Cartefianos 
quieren  probar,  que  los  graves,  puertos  á una  gran  diftarw 
cia  de  la  tierra,  no  caerian.  El  experimento  fe  tunda  en. 
que  haviendo  hecho  difparar  el  P.Merfenno  una  Pieza  de 
Artiileria  verricalmente,  no  pareció  harta  ahora  la  bala. 
Como  efta  cfpecie  verdadera  , ó faifa,  es  trivial  en  los  li- 
bros de  Cartefianos,  citó  el  P.M.  en  general  las  Epiftolas 
de  Carcefio  5 y en  cfpecial  una,  en  la  qual  ella  pintada  una 
Pieza  de  Artiileria,  colocada  verticalmente.  Todo  efto 
que  es  trivial,  parec'.ó  novedad  á los  que  nunca  haviau 
yifto  áCartcfio,  ni  fabian  en  quéconfiftia  fu  Syftema. 

* * • ~ " A 
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■rA  v’tfla  de  una  novedad  tan  extraordinaria  (dixeron  en  el 
-Librcte)  fuimos  a bu  fiarla  en  Car  tejió.  Vea  el  Letor,co- 
4iio,  los  que  fe  fingen  Impugnadores  del  Theatro , tienen 
-por  novedad  extraordinaria  , lo  que  ella  vulgarizado  ca- 
fre Eruditos  j y como  folo  de  la  noche  á la  mañana  fie  ef- 
tudia  el  Cartefianlfimo,  6 para  impugnarle  mal,  ó para  en- 
tender  el  Theatro  peor.  Que  buenos  ferán  los  reparos  del 
JLibrejo,  y del  Libróte! 

i 373  En  fumma.  Dice  el  Librejo,y  fu  Repetición, que 
Ja  cita  ha  (ido  diminuta : que  Mcrfenno  no  hizo  tal  expe- 
riencia; porque  no  dá  noticia  de  ella  en,fu  Ballijiica.  Que 
la  experiencia  es  faifa;  porque  cerca  de  los  años  de  1728. 
fe  hizo  experiencia  femejante,  y cayo  la  bala ; con  lo  qual 
íe  dio  un  mentís  mui  /eco  al  P.MerJcnno.  Que  en  las  Epif- 
tolas  citadas  no  hai  noticia  de  Pieza  de  Artillería ; fino  de 
un  fjfil.  A cíle  modo  aglomera  otros  defpropofitos,  pa- 
ra hacer  lugar  á la  impoílura,  que  el  P.  M.  creyó  firme- 
mente , que  no  havia  caido  la  bala.  Omito  referir  los 
defahogos-del  R;  pues  todo  es  configuiente  al  no  haver 
entendido  las  claufulas  Caftellanas  del  Theatro  : y al  no 
haver  oido  de  Cartefio , fino  lo  poco  que  no  fupo  conf- 
truir,  citado.  Algo  concurrirá  el  que  las  Epiílolas  de  Car-r 
tefio  no  tienen  Indices  para  principiantes. 

374  Ciro  el  P.M.  una  Epiftola  en  el  Theatro  : y dos 
en  la  Iluft  ración.  Eran  efeufadas  eftas  citas,  fi  los  impug- 
nantes tuvieflen  noticia  de  lo  que  fe  ventilaba.  Yo  citare 
otras  dos  , para  que  el  Letor  haga  juicio  de  lo  mucho 
(fue  fe  imprime  contra  el  Theatro,  por  falta  de  literatura. 
El  P.Merfenno  ha  fido  mui  confidente  de  Cartefio,  y par- 
ticular promotor  de  fus  penfamientos.  En  los  tres  tomos 
que  contienen  las  Epiílolas  de  Cartefio,  hai  muchas  eferi- 
tas  al  P.Merfenno.  Yo  ufo  la  edición  Blaviana;  pero  tam-i 
bien  he  tenido  prefente  la  edición  Francefa  de  1724.  Las 
quatro  Epiílolas, que  he  de  citar,  no  tienen  data;  pero  las 
coordinare  de  modo,  que  vifiblementc  fe  conozca,  que  fe 
eferibieron  fegun  el  orden  figuiente. 

375  En  el  como  2.  ( epiftola  7 6.  pag.  249.)  dice  Car- 

tefio al  P.Merfenno,  que  havia  leido  en  el  libro, .Recreacio- 
•, ’Xorn.lI.  Ff  nes 
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ncs  Matbematicas,  que  en  experiencias  femejantes  de  dif- 
parar  verticalmente  una  Pieza  , no  fe  havia  encontrado 
algunas  veces  la  bala.  Dicit  enim  Au¿lor,id  fipius  tentar 
turn  fui  fe , globo  in  terram  non  residente-,  quod  pluribus  in~ 
credibiU  futurum , apud  me  impofsibile  non  eft  , & credo 
rem  efe  examínate*  dignifsimam.  No  cita  con  individua-; 
lidad  Car  te  fio  ; pero  la  efpecie  efta  en  la  edición  Colon 
nienfe  de  Gafpar  Ens  (Problem.g i.  quaft.j^.pag.  191.)  Af 
ferentque  nunquam  auditum  efe  globum  taliter  explofum 
ad  Térras  alicubi  devenife.  Es  verdad  que  el  Autor  no 
afsiente  á ello;  importa  poco  para  el  aflumpto  de  Carteíio. 

Con  ella  noticia  cierta,  6 dudofa.pafla  Carteíio  á in- 
finuar  al  P.Merfenno  , que  fie  alegraría  de  que  aquellos 
Eruditos,  que  fe  ofrecían  á hacer  experiencias  para  pro* 
mover  fu  fyftema,hicieflen  la  experiencia  de  difparar  vern 
«cálmente  en  un  defpoblado  una  Pieza  de  Artillería.  Bel. 
lico  nimirum  tormento  ereflo.  El  texto  Francés  dice : Une 
grofe  Píete  de  Canon.  En  virtud  de  efta  carta,comenzó  el 
P.Merfenno  á hacer  algunas  experiencias  con  arcabuzes, 
y cañones  menores.  Haviendo  fucedido,  que  en  una  oca-: 
Con  no  baxaiíe  la  bala  , dio  avifo  á Carteíio.  Eñe  en  la 
Epiftola  106.  le  da  las  gracias  por  lo  comenzado;  pero 
infla,  en  que  la  Bombarda,  el  texto  Francés  álce, Arquebu- 
fe , era  pequeño  inftrumento  para  el  cafo  : y que  fe  debia 
ufar  de  una  Pieza  grande  de  batir,  con  bala  de  hierro  de 
30. 6 40.  libras.  Bellico  tormento.  El  texto  Francés  dice. 
Une  grande  Píete  de  batterie. 

376  Todo  el  aparato  para  hacer  efta  experiencia  con 
una  Pieza  de  Artillería,  fe  halla  dibuxado  en  efta  Epiftola 
io5.  Según  las  difpoíiciones  de  Cartefxo,  hizo  el  P.Mer-J 
fenno  la  experiencia;  y,  haviendo  obfervado,  que  no  havia 
caido  la  Bala;  aviso  á Cartefio  del  Phenomcno  prodigio- 
fo.  Efte  avifo  confta  de  otra  carta.  En  la  Epiftola  1 1 1.  di 
también  Carteíio  las  gracias  á fu  Amigo  Merfenno  , por 
haver  executado  la  experiencia  ; y admirandofe  del  pro^ 
digio,  da  á entender  que  es  prueba  de  fu  Syftcma.  Grafías 
ttiam  ago  pro  experimento  de  globo  verfus  zenitb  explofo  > 
qui  non  retidit , quod  certe  valdé  mir ahíle  e(l. 

. . ' * " Ea 
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’ 377  En  el  tomo  I.  Epiftola  73.  aplica  ya  Cartdio  la 

dicha  experiencia  del  P.Mertenno,  para  explicar  fu  Syftc- 
ma  en  quanco  a la  gravedad  , y dcfcenío  de  los  cuerpos. 
Excita  la  queftion  ; íi  un  cuerpo  gravita  mas, ó menos,  lé- 
gun  que  mas,  6 menos  eftá  diñante  de  la  tierra.  Utrum 
Corpus  aliquod  magis  atit  minus  gravitet  prope  centrum 
Terra  ^quam  longe  ab  tilo.  Es  del  diétamen  que  íi : y que 
quantomasie  apartan  de  la  Tierra  los  cuerpos  graves, 
tanto  mas  pierden  de  fu  gravedad.  Para  prueba  recon- 
viene Cartclio  al  P.Mcrfenno  con  fu  mifma  experiencia 
de  la  bala  difparada  verticalmente;  la  qual,  íegun  le  havia 
eferito  el  P.Mcrfenno,  no  baxó  hafta  ahora  á la  Tierra. 
Ello  coniiftió,  eferibe  Cartefio,  en  que  la  bala  fe  aparto 
Canto  de  la  Tierra,  que  llego  á perder  fu  gravedad. 

378  Reflexione  el  Letor  fobre  las  palabras  de  Carte- 
üo  en  eíla  Epiftola  áMcrfenno  (pag.240.)  Denique  fi  ex - 
perimentum  illud  quod  á te  ipfo  faétum  fuifle  mihi  fignifi- 
cafti,  & de  quo  alij  etiam  nonnulli  fcripferunt , verum  Jit , 
nempe  globos  majorum  Tormentorum  (el  texto  francés  di- 
:c  t y Boíles  des  P teces  d’  Artillerie)  ver  fus  Zenit  b re¿Íd  ex- 
pío forum  non  recidere ; colligere  licet  i¿2us  eos  in  tantam  al- 
titudinem  ferri,  atque  a Terra  centro  elongari , ut  omnem 
fttam  gravitatem  inde  deperdant . El  que  dudare  de  texto 
tan  convincente  contra  las  negaciones  del  R,  fe  le  dará 
tegiftrado.. 

De  las  Epiftolas  citadas  fe  infiere,  que  el  P.Mcrfenno 
hito  la  experiencia.  Que  aviso  á Cartefio.  Que  efte  com- 
prueba fu  fyftcma  con  ella.  Que  las  balas,  que  firvieron 
para  el  Experimento, eran  Balas  de  Artillería.  De  todas  las 
demás  Epiftolas  confia,  que  á cada  paflo  fe  halla  en  ellas 
la  razón  porque  la  bala  no  debia  caer  , en  fupoficion  de 
que  fubidle  á tanta  altura.  Que  la  Bala  baxaffe , 6 no  ba-: 
xafle,  es  un  hecho  Hiftorico,  que  no  obliga.  Pero,  como 
los  Cartefianos  eftán  perfuadidos  a que  no  baxó  5 con  ra- 
zón dixo  el  P.M.  que  también  fu  Paradoxa  tenia  lugar  en 
el  fyftema  Cartefiano.  No  afintió  ni  al  fyftcma,  ni  al  ex- 
perimento. En  effe  cafo  no  diria,  Es  dudofoi  fino,£í  cier- 
to, que  los  grayes  apartados  á diftancia  no  gravitan. 

' Ffa  * Sen-; 
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379  Sentencie  ahora  el  Lcror , fi  feria  razón  que  el 
P.M.  citaffe  con  tanta  individualidad  como  he  citado  yo, 
•para  dar  noticia  de  un  Experimento  que  alegan  los  Car- 
tefianos  en  favor  de  fu  fyftema  ; y el  qual  impugnado , 6 
defendido , fe  halla  en  muchos  libros.  Y efto  por  qué? 
Porque  los  que,  fin  tener  tintura,  ni  de  laPhiloíofia  an- 
tigua, ni  moderna,  fe  havian  de  entremeter  en  elThea-s 
tro  ; no  tuvieíTen  por  novedad  tan  extraordinaria, lo  que 
preño  hará  un  figlo  que  fuccdió.  Si  el  P.M.  huvielle  de 

• contemplar  á los  que  han  de  tener  por  novedad  extraor- 
dinaria muchas  cofas  que  pone  en  el  Theatro  , era  pred- 
io contemplar  á infinicos  ignorantes.  Sepan  ellos,  que  lo 
^que  les  pareciere  novedad , etlará  efparcido  en  300.  Auto- 
res; y que  folo  havrá  en  el  cafo  la  novedad  tan  extraordi- 
naria de  fu  impericia. 

• 380  El  año  de  1730.  falió  el  Curfo  Philofofico  de 
-Eufcbio  Amort.  Eftc  Autor  procuró, defendiendo  á Arif- 
. tóceles,  juntar  todo  lo  bueno  del  Peripato  , con  muchas 
-curiofidades  de  los  Modernos.  En  la  pag.  752.  pone  por 
extenfo  quanto  fe  podrá  decir  por  una,  y otra  parte  fobre 
la  experiencia  de  Merfenno  con  la  bala  de  Artillería.  En 
la  pag.856.  refiere  el  experimento  de  Monf.  Du  Moutier 
en  Strasburg,  en  el  qual  cayó  la  bala.  Allí  cita  las  Me^ 
morias  de  Trcvoux  ; y fegun  lo  que  eferibió  el  R.  parece 
que  efie  todo  lo  copia  al  revés.  Dice  Amort,  lo  que  dice 
el  Theatro,  cfto  es,  que  los  Copcrnicanos  quieren  probar 
fu  Syfiema  con  la  experiencia  de  Merfenno.  La  primera 
cica  que  hace  á las  Epiftolas  de  Cartclio , es  tan  idéntica 
con  la  del  Theatro, que  fi  elle  no  huviefle  falido  dos  años 

• antes,  diría  el  R.  que  la  havia  copiado  de  Amort. 

Dixo  el  Theatro  , Veanfe  ln  Epiftolat  de  Cartejio  J 
Merfenno,  tom.  2.  Epi/i.  106.  Dice  Amort:  tfideri  de  bao 
re pojfunt  EpiJioU  Cartefj  ad  Msrfennum ; vg.106.part. 
2.  ubi  exbibet  figuram  Tur  mentí  vcrticaliter  difpojiti. 
Defpues  cita  para  lo  mifmo  al  Obifpo  Cellrienfc  5 otras 
dos  Epiilolas,  7 6.  y 73;  pero  no  cita  la  1 1 1.  No  cita  cfi 
tas  Epiftolas  fino  porque  havia  de  poner  fus  palabras  for-* 
niales.  Para  la  efgccic  fie  contentó  con  citar  lg  106.  como 
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hizo  ¿I  Theatro.  La  razón  es,  porque  Tolo  en  cfia  eftá  Ja 
lamina,  que  reprefcnta  toda  la  Experiencia.  Si  los  Impug- 
nantes leveflen  iiquicra  el  titulo  de  la  dicha  Epiílo'a  , Ex- 
per imentum  To /•mentí  bellici  rede  in  verticem  explofi : 6 
tuvieflen  noticia  de  las  ¿pifiólas  de  Cartefio  , no  llama-, 
rían  novedad  extraordinaria  á la  cfpecie , que,  ignorada,' 
prueba  una  ignorancia  envejecida. 

381  Jamás  el  P.M.  creyó  que  no  huviefic  baxado  la 
Bala  : y afsi  para  no  dar  un  mentís  feco  al  celebre  P.Mer«¡ 
fenno,  lo  atribuye  á que  no  fe  hallaria > porque  inclinada 
algo  la  maquina  , caería  en  parte  diftante.  A ello  dice* 
quien  no  fabe  decir  otra  cofa  : Si  efte  Padre  no  fabe  eftas 
tofas , quien  le  mete  en  lo  que  no  entiende  ? Su  ignorancia 
fu  pone  que  Jin  declinar  la  maquina  no  fe  apartaría  la  bala 
de  la  perpendicular.  Dexando  á parte  la  caballerefca  li-¡ 
fonja;  quifiera  faber  en  donde  el  Efcritor  fupueílo  leyó,' 
que  el  P.M.  ftipone,  ó no  fupone  lo  que  no  es  del  cafo? 
De  dos  modos  refponde  Amort.  Primero, afirmando  que 
la  bala  fe  desharia  en  polvo.  Segundo  , advirtiendo  que 
fe  inclinaría  algo  el  inllrumento.  Aut  ipfa  Tormenti  bel \ 
lici  in  ipfa  explojione  d Jitu  perpendiculari  detorjio.  Las 
palabras  de  la  Iluftracion  fon  ellas : Pudo  inclinarfe  alga 
Ja  maquina  al  difparar.  Bufque  el  R.  quien  le  conílruya 
ellos  bocadillos  Latino,  y Caílellano. 

382  Defpues  de  todo.  Ya  es  quimérico  averiguar  fij 
cayó,  ó no  cayó  la  bala  en  aquel  cafo;  aunque  haya  caido 
en  trecientos.  Para  mi  baila  que  lo  dixelle  Merfcnno  ; y, 
tengo  certeza,  que  pondría  mas  cuidado,  y exactitud  que 
otros.  Monf.  Varignon  fe  inclina  á que  la  bala  circularía 
con  el  Ether.  Finalmente , aun  prescindiendo  de  aquel 
cafo,  que  refirió  el  P.M.  fiempre  es  evidente , que  es  du«« 
dofo  fi  los  graves  pueilos  á una  grande  diílancia  de  la 
1 ierra,  baxarian,  ó no.  Bacon  ya  refiere  de  Gilberto, que 
aífentia  á que  quanto  mas  dillantes  eílaban  los  cuerpos 
de  la  Tierra,  tanto  mas  perdían  de  fu  pefo  , y gravedad^ 
Conque  podrán  imaginarfe  tan  dillantes  , que  no  tengan, 
gravedad  alguna  para  caer.  Que  la  gravedad  confiíla  en 
qualidad,  en  Magnctifmoj  ó en  $1  £ther  im pélente , ó e« 
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■otra  cofa,  fiempre  fe  infiere  lo  mifmo.  Pues  el  diámetro 
de  la  Esfera  de  actividad  de  la  caufa  que  fe  feñalare,cvii 
dentemence  nos  es  incógnito. 

. 8 j Haviendo  reparado  el  Librejo  en  que  clP.  M. 

- dielle  7p.  leguas  de  circuito  ,poco  mas,  ó menos , á un  cir- 
.culo  máximo  de  la  Tierra : advirtió  la  Ilujlracion  , que 
liempre  hablaria  afsi,  mientras  no  eftuvieflen  conformes 
• los  Geógrafos.  Inlifte  el  R.  en  el  defatino  de  que  todos 
concucrdan  en  dividir  un  circulo  en  j 6o.  grados  ; y en 
levantar  un  falfo  teftimonio  al  P.  Ricciolo.  Que  el  cir- 
culo le  divida  en  360.  partes,  no  fignifica  cofa.  Ella  pro- 
piedad conviene  á todo  circulo  celcfte,  y terreftre.  El  P. 
Ricciolo  fe  cita  afsi  tom.x.Geog.  Reform.  Es  bueno  que 
el  que  poco  ha  dice  que  la  cita  del  P.M.  eftá  diminuta,  fe 
venga  con  citar  un  tomo  en  folio  con  efta  generalidad, 
Tom.i  'i  Para  todo  hai  razón.  El  P.  Ricciolo  no  eferibió 
lino  un  tomo  de  Geogratia  Reformada.  Conque  aquel 
Tomo  primero , hará  relación  al  que  quedó  en  el  eítado 
de  los  Pofsibles. 

384  La  ¡mpoftura  contra  el  P. Ricciolo  eftá  en  el  di- 
cho Tomo  único  pag.  142.  Dice  : Tot  igitur  opiniones  dt 
Terra  magnitudine  mibi  colligere  ¡icuit , quas  fane  omnes 
concillare  non  efi  pofsibile  quantumtiis  ad  menfuras  di - 
verfas  confugias.  Ello  fe  truncó,  ó fe  omitió  en  el  Libró- 
te, para  imponer  á Mentecatos,  que  peina  canas  la  Con- 
cordia : y que  no  eítán  difeordes  Snelio  ,y  elP.  Ricciolo. 
Divide  Ricciolo  los  Autores  en  fíete  claffes;y  cuenta  en- 
tr*  ellos  53.  Sentencias  diverfas  fobre  las  medidas  del 
Globo  Terráqueo.  Porque  Ricciolo  afirma  , que  muchas 
fe  podrán  conciliar  recurriendo  á la  diverfidad  de  me-, 
didas,  deftacó  el  R.  eítas  palabras  con  dos  erratas  Lati- 
nas.para  hacer  creer  un  defpropofito.  El  P.  Dechales  di- 
ce, que  entre  Snelio,  y Ricciolo  hai  diferencia  en  oétava 
parte.  Es  efto  efiár  concordes?  Añade,  que  entre  Riccio- 
lo,  y los  Académicos  Parifienfes  hai  diferencia  de  la  dc- 
cimatercia  parte  , qui  defeSlus  ferri  non  potejl.  Es  ello 
peinar  canas  la  Concordia? 

385  Lo  que  no  tiene  duda  es,  que,  fí  hemos  de  citar 

á 


Dígitized  by  Google 


Discurso  XXX.  Bala  de  Artillería;  129 
¿ la  medida  de  la  Tierra  que  feñaló  Cafsiui , y otros  Aca- 
démicos de  París,  corrcfponde  al  ámbito  de  la  Tierra  en 
leguas  Efpañolas  un  numero  mas  cercano  á 7p.  que  a 
Lo  que  el  R.  dice  que  un  grado  tiene  17.  leguas  y media , 
es  medida  tomada  á vulto  i y vulgar.  Efto  pende  de  fa- 
ber  quantos  paíTos  Geométricos  tiene  una  legua  Efpaño-i 
la.  Sobre  efto  hai  en  Ricciolo  mucha  diverfidad;  conque, 
ó el  P.M.  havia  de  hablar  con  exa&itud  , lo  qual  es  im- 
pofsible,  ó haviendo  añadido  poco  mas , ó menos , es  difpa« 
ratc  redondo,  impugnarle  con  una  redonda  vulgaridad, 
Pero  Dios  nos  defienda  de  Efcritor,  que  tiene  por  nove- 
dad tan  extraordinaria , lo  que  eftá  efparcido  en  trecien- 
tos Autores  ; y que  tiene  por  fallo  todo  lo  que  no  eftá  ef-¿ 
etico  en  fus  Romanceros,  6 eftá  fuera  de  fu  capacidad. 

PARADOXA  X. 

§•  XI. 

j8<5  T^Ropufo  el  P.M.  la  obfervacion  repetida  de 
1 haverfe  hallado  en  los  Vegetables  varias 
partes  metálicas.  Uso  de  las  voces  Magnetifmo , atrae - 
cien,  tracción,  y virtud  Magnética ; y como  no  las  admite 
en  el  fentido  vulgar,  fe  le  nota  que  fe  contradice.  Yo  no- 
to, que  en  efto  de  no  entender  lo  que  fe  difputa,  jamás  fe 
contradice  él  R.  Havrá  bagatela  mas  infulfa?  Qué  tiene 
que  ver  ufar  de  las  voces  comunes , con  alTentir  á las 
ideas  vulgares  ? No  niegan  los  Phyficos  Modernos  Acci- 
dentes diftintos  de  la  materia?  No  ufan  á cada  paflo  de  la 
voz  Accidenta  No  niega  el  P.  M.  que  el  Imán  atrahe  el 
hierro,  y por  configuiente  que  hai  atracción  real.  Niega, 
que  correfpondiendo  á efta  voz  una  qualidad  oculta , cor-j 
refponda  algún  fignificado  verdadero. 

387  El  Caballero  Nevvton,para  (ignificar  larecipro-* 
ca  gravitación  de  los  cuerpos, uso  de  la  voz  atracción.  No 
faltó  quien  le  cenfuraffe,  que  introducía  de  nuevo  quali- 
dades  ocultas.  Pero  los  Nevvtonianos  fe  burlaron  de  la 
cenfura.  Afs i pues,  Rogero  Cotes  la  defvanece  del  codo. 
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Nevvton  fe  aparta  de  Ariftorelicos , y Cartefianos.  Sin 
averiguar  en  qué  confifte  la  gravedad,  fuponc  que  la  hai 
en  todos  los  cuerpos:  y fegun  efta  íupoficion, procura  ex- 
plicar todos  los  Phenomenos  generales  , fin  falir  de  los 
principios.  Por  efta  razón  llama  Mechanica  Racional  á fu 
obra.  Caveat  Leítor  (previene  el  mifmo  Nevvton)  ne  per 
huíufmodi  voces  cogitet  me  fpeciem  , vel  modum  atlionisy 
caufamvc  ,aut  rationcm  Phyjtcatn  alicubi  deff¡nire,vcl  Cen- 
tris  ( qut  funt  púnela  Matbematica)  vires  veri,  & Vhyjics 
fribuere  ; fi forte  aut  centra  1 RAHERE , aut  vires  centro -» 
rum  effe  dixero. 

388  Aprehenda  el  R.  á no  llamar  Defcuido  del  P.  M. 
Fcijoó,  lo  que  ha  fido  cuidado  del  célebre  Nevvton  , y de 
todos  los  demás  que  quieren  introducir  la  averiguación 
de  cofas  Phylicas,  fin  alterar  el  modo  común  de  hablar. 
Las  voces  Magnetifnto , Atracción,  Accidente , Ú~c.  fe  de- 
terminan fegun  el  fyftcma  del  Autor  que  las  ufare.  Afsi 
pues,  la  Gravedad  , en  fentido  Ariftotelico,  es  una  quali- 
dad  intrinfcca.  En  fentido  Cartefiano  es  un  cfeéto  proce- 
dido de  caula  externa.  En  fentido  NevvtÓniano , rio  fe 
determina  lo  que  es 5 fe  fuponc  exilíente;  y dcfpues,  de 
ella,  como  de  caufa  general , afirman  los  Nevvtonianos 
que  fe  originan  los  movimientos ; y que  fegun  la  varia 
combinación,  y analogía,  rcfultan  los  Phenomenos  mas 
admirables. 

389  Tocó  el  P.M.  en  efta  Paradoxa  algo  de  las  Incli- 
naciones del  Imán.  Han  fido  tantos  los  defatinos  palma- 
rios que  dixo  el  R,  por  no  haver  entendido  ni  el  Thea- 
tro,  ni  la  Iluft ración-,  ni  tener  idea  de  lo  que  lcia,  que,  por 
no  moleftar,  apuntaré  algunos  en  la  Paradoxa  10.  de  las 
Mathcmaricas,  porque  allí  volvió  el  R.  á reproducirlos,' 
y con  aumento. 

Porque  el  P.M.  citó  á Monf.  Gofredo  para  las  ob- 
fervacioncs  de  haverfe  hallado  partes  metálicas  en  todos 
los  vegetables  : fingió  el  R.  que  el  P.M.  le  pone  por  pri-> 
rner  inquiridor.  Dice  que  el  P.  Kirchcr  trahe  noticia  de 
cftc  Phenomcno.  El  P.  Kirchcr,  ni  habla  de  todo  vegeta- 
ble, ni  habla  como  inventor.  Sea  el  P.  Kirchcr  inventor. 
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En  donde  •dixo'el  P.M.  que  Gofrcdo  era  el  primer  inqui- 
tidor, como  imputo  el  R?  Si  el  cicar  á un  Autor, délo u es  de 
una  noticia, es  prueba  que  fe  léñala,  como  al  primero  que 
Ja  ha  dado;  ferán  las  Memorias  deTrevoux  los  primeros 
Inventores  de  todas  las  cofas , fegun  el  R.  las  cita  ; aun 
para  cofas,  que,  por  efpacio  de  2y.  años,  eftán  efparcidas 
fn  2y.  Autores.  • •• . . 

PARADOXA  XI. 

§.  XII. 

391  l^Vlxoel  P.M.  Muchos  fon  los  Pbilc fofos,  que 
LJ  conciben  al  Sol , como  d un  agente  univer- 

fal,Jin  cuyo  concurfo  no  fe  produce  cofa  alguna  en  todo  el 
vafto  imperio  de  las  Regiones  Sublunares.  Entre  ellos  fon 
los  que  afirman,  que  el  Sol  produce  todos  los  Metales  : y 
en  efpecial  el  Oro,  y la  Plata.  Contra  ellos  dirige  fu  Pa- 
radoxa.  Dice,  que  no  alcanza  la  afiividad  del  Sol  d pro- 
ducir los  metales,  y efpecialmente  la  Plata,  y el  Oro.  Con- 
tra ello  dixo  el  R.  Ni  convengo, ni  ¡o  entiendo  .Y  aísi  apun- 
tó ello  por  Defcuido.  Detenga  la  rifa  el  Letor.  Lo  que  de 
aqui  fe  infiere  , dice  , es  fuponer  fu  Rma.  el  que  el  Sol  es 
quien  produce  ¡os  metales  y y efpecialmente  la  Plata,  y el  Oro. 
Advirtió.ó  por  mejor  decir  fe  burló  la  Iluftr ación  de  ver 
hada  donde  llegaba  la  falta  de  la  razón  natural  en  los  que 
leían  el  Thcatro,  Contra  femejantes  entremetidos  íiem- 
pre  vienen  tarde  las  advertencias;  mientras  no  fe  les  fubf-, 
titúye  otro  celebro. 

392  Infiíle  el  R.  en  el  Libróte,  que  ni  aun  lo  entien- 
de, ni  conviene  en  ello.  Yo  creo  firmemente  , que  halla 
ahora  no  lo  ha  entendido.  No  fuponc  el  P.M.  que  aque- 
llo es.  Supone  que  aquello  fe  afirma;  y contra  los  que  lo 
afirman  forma  fu  Paradoxa.  No  eftá  efío  en  Caftellano? 
Dirá  el  R.  No  afirman  elfo.  Solo  afirman  , que  el  Sol  es 
caula  del  Oro,  pero  no  de  la  Plata.  Aqui  confunde  los 
fueños  Allrologicos,  con  las  opiniones  Phylicas  ; leyó  en 
algún  Almanak,  que  el  Oro  fe  atribuye  al  Sol, y á la  Luna 
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la  Placa.  LuégoelP.M.  fupone  falfo.  Conque , demonf- 
trando  que  hai  muchos  Philofofos,  que  juzgan  fer  el  Sol 
caufa  de  todos,  todos  los  metales  , quedara  evidenciado* 
que  el  R.  labe  tanto  de  Philofofia  , como  de  todo  lo  de -a 
más  en  que  fe  entremetió  á eferibir. 

393  El  Iluftrifsimo  Caramucl , en  fu  Diabetes  (pag. 
1189.)  trata  de  intento  el  punto,  y propone  la  Paradoxa. 
AJferunt  omites  d SOLE  generar  i metalla  : & tamen  Sol 
babet  calor em  valde  dcbilem , ut  tam  profunde  in  vifeera 
Telluris  tranfeat.  Efta  diferencia  hai  en  que,  lo  que  el  P. 
M.  fupone  afirman  muchos  Philofofos,  dice  Caramuel  que 
lo  afirman  todos , y contra  todos  eferibe.  Qué  le  parece  al 
Letor  de  los  Defcuidos  de  70.  al  quarto,  que  fingió  el  R? 
Antonio  Le  Grand,  Carrefiano,  fupone  lo  que  no  enten - 
dio  el  R.  Caufa  efficiens  omnium  metallorurn  ef  SOL , cu - 
jus  calor  omnes  Terra  meatus  pervadit . El  P.  Dechales 
afirma  lo  mifmo  ; y refponde  a las  dificultades.  Quamvit 
enim  lux  Sois  ad  locum  metallorurn  non  perveniat , potefi 
tamen  calor. 

394  Francifco  Bayle  es  del  fentir  del  P.M.  Ipfe  Solis 
calor  cujus  tanta  efi  vis , ad  paucos  intra  Terram  pedes 
agre  quidquam  efficit.  Afirma,  que  el  calor  es  la  caufa  de 
los  Metales.  Pero  efte  calor  es  el  fubterraneo,que  eftá  re- 
partido en  diverfos  Pyropbylacios.  Es  obfcrvacion  , que 
el  calor  del  Sol  no  penetra  mas  que  10.  pies  en  la  tierra. 
Seneca  afirmó  lo  mifmo  de  la  lluvia  : Af firmo  nullam  plu - 
viam  ejfe  tam  magnam , qua  Terram  ultra  decem  pedes  in 
altitudinem  madefaciat.  Qué  papel,  pues  , hará  , ni  el  ca- 
lor del  Sol,  ni  la  humedad  de  la  Luna,  para  la  generación 
de  los  metales?  Eftos  tienen  mui  profundas  fus  mineras. 
Afsi  pues,  es  faeno  de  Aftrologos  la  atribución  , y diflri— 
bucion,de  los  Metales  á los  Planetas:  y es  falfo  que  el  Sol 
caufe  todos  los  metales,  efpecialmente  la  plata,  y el  oro. 

3 9y  Valiendofe  el  P.M.  de  la  vulgar  diftribucion  de 
los  metales,  dixo,  que  el  Oro  folo  fe  fujetaba  al  Sol , en 
el  Efpejo  Uftorio  , como  obediente  al  AJlro  d quien  , SE 
DICE,  debe  fu  exifiencia.  Efto  fe  llamó  contradicción; 
porque  no  fe  entiende  lo  que  SE  D1,CE.  Huvrá  tal  chor-j 
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rillo  de  no  entender  el  Caftellano?  Es  evidente  que  Se  di- 
ce, ó no?  Es  lo  mlfrao  creer  una  cofa  , que  referir  el  que 
fe  dice?  A elle  modo  de  entender  libros,  y de  confundir 
cxprefsiones  Rhctoricas  , con  exprefsiones  vulgares  , fe 
podrá  efperar  fe  imponga  al  P.M.que,  porque  uso  de  la 
voz  Obediente , hablando  del  Oro,  es  de  fcntir,que  el  Oro 
. es  animal  racional. 

PARADO  XA  XII. 

§.  XIII. 

3 96  T7N  varios  Autores  clafsicos  fe  halla  la  no- 
r a ticia  de  haverfe  reftituido  la  vifta  a algu- 
nos Animales;  quando  el  defe&o  procedió  de  haverfe 
derramado  los  humores.  Como  efta  es  cofa  mui  particu- 
lar, la  pufo  el  P.M.  á titulo  de  Paradoxa ,pero  fundada  fo- 
bre  la  fee  de  los  Autores.  Para  que  los  tardos  en  encender 
no  falieífen  con  algún  defpropolito,  repitió  la  adverten- 
cia: ni  falgo  por  fiador  de  los  Experimentos.  Los  Autores 
de  que  fe  vale  han  fido  tres  célebres  Jefuitas,  Cabeo, De- 
chales, y Se h otro.  Un  original  en  materia  de  ojos  artifi- 
ciales, qual  es  el  célebre  P.  Zahno.  Tres  Médicos  famo- 
fos,  Bartholino,  Borri , y Juan  Marcos  Marci.  Elle  , no 
folo  Medico,  lino  también  excelente  Mathematico  , y cu- 
yo Pancgyriíla  ha  fido  el  Iluftrifsimo  Caramuel.  Para  que 
fe  fupieíle  que  y¿  en  los  antiguos  havia  noticia  de  la  Pa- 
radoxa, añadió  á Ariftoteles,  y á Plinio. 

397  Eftos  nueve  Héroes  Literarios  hicieron  poca 
fuerza  á quien  no  fabia  quienes  eran.  Una  de  las  expe- 
riencias de  la  Paradoxa  fe  hizo  con  un  Ganfo.  El  R.  di-; 
ce,  que  Juan  Marcos  nos  quifo  Ganfear.  Efto  es  haver  di- 
cho que  era  mentira  ; aunque  por  boca  de  ganío.  Aqui 
no  hai  mas  que  dos  caminos,  para  haver  eferito  eílo  el  R. 
O probando  que  el  cafo  es  impofsible  ; ó probando  que 
mintieron  aquellos  Autores.  Para  todo  efto  es  poco  el  R. 
Aun  en  el  cafo  de  que  fueífe  para  algo, nada  probaba  con- 
tra quien  avifa,  Ni  falgo  por  fiador  de  ¡os  Experimentas. 
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A qué, pues, feria  embarrar  el  Librtjo  con  dcfpropofitoi? 
Para  dar  lugar  el  P.M.  á decir  algo,  tomo  á fu  cargo  de-; 
fender  la  pofsibilidad. 

398  El  R.  volvió  á fu  Ganféo  en  el  Libróte;  y para; 
que  la  corrida  de  Ganfos  fuete  mas  divertida  , citó  em- 
mafcarado  á la  EfpaúoU  á un  Autor  Alemán,  de  eftc  mo- 
do. Do¿lor  Don  Juan  Marcos.  Efto  es , como  licítate  al 
Doflor  Don  Tbeopbrajlo  Paraceljo.  No  fe  admire  el  Le-; 
tor.  La  mayor  parte  de  los  Autores  que  citó  el  R.  han 
falido  emmafcarados  contra  el  Thcatro.  Qué  bien  fe  ha-i 
vrán  leído!  El  celebre  Jcfuita  P.Francifco  Dclanis  (/ow, 
3./?^.47°.)  dice,  que  el  mifmo  hizo  la  experiencia  de  la 
Paradoxa,  con  una  Golondrina  , y que  fucedió  el  efeéto, 
E11  verdad,  que  contra  un  proprio  experimento  addi  [cereta 
del  P.Lanis,  hace  mui  poca  fuerza  un  tío  creo  del  R.  Afsi 
pues,  mientras  no  lo  cree;  y entiende  lo  que  le  advirtió  la 
Ilujl racions  que  havriacn  toda  providencia  Principes  cié-, 
gos;  pues  la  ceguera  de  que  le  habla  aqui  , es  determinan 
damente  de  una  efpccic;  palpará  el  Letor  una  Impoflura. 

399  Para  probar  el  P.M.  la  pofsibilidad  del  Plicno- 
meno,  propufo  el  ojo  artificial  del  P.  Dechales ; y le  citó 
(lib.i.  Optic. prop.io.y ¡\2.)  ElLibrejono  hizo  cafo  de 
citas.  Quexófe  la  llujiracion , que  fin  mas  razón  , ni  mas 
autoridad,  ni  mas  impugnación,  que  la  de  nos  quifogan - 
fear , fe  viniefle  el  R.  á hacer  burla  de  los  Lctores.  La 
Refpucfta  en  el  Libróte  , ya  no  ha  fido  folamentc  hacer 
burla.  Se  reduce  á acufar  la  ingenuidad  del  P.  M.  Levan-; 
tar  un  falfo  teftimonio  al  P.  Dechales ; demonftrar  que 
no  fabe  las  conjugaciones ; y multiplicar  di&crios  , y 
defahogos.  Dice  que  el  P.Dechalcs  afirma, que  el  afiumpj 
to  es  temerario:  y cita  la  propoficion  42.  en  donde  fe  di- 
ce, Hete  propofitio  temeraria  videtur.  Por  efto  acufa  la 
emifsion  del  P.M.  Efto  fi  que  es  Ganfear  la  fec  publica, 
y abandonar  el  punto  de  Racional ! Demueftrafe. 

400  En  el  tomo  3.  (prop.io.pag.1%9.)  pone  el  P.De-: 
chales  la  conftruccion  de  un  ojo-artificial , que  pueda  fu- 
plir  lo  que  el  ojo  natural  hace.  Cui  ea  otnnta  accidant  qux 
naturali  conveniunt.  Jiacicndofe  cargo  de  lo  mucho  que 
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prometía,  comienza  afsi : MirabÜe  quiddam  videtttr  bic 
proponerty  liber.ibo  tamtn  fdem.  Pone  la  fabrica  del  di- 
cho ojo  artificial:  y rcfuclve  el  Problema.  En  la  propofi- 
cion  42.  (pag.  414.)  propone  eftc  theorema:  Caco  vi- 
fum  tribuere.  Vcafc  aqui  el  titulo  de  la  Paradoxa.  Previ- 
niendo efte  celebre  Mathematico,  que  efta  propucíla  pa- 
recería temeraria  á los  que  no  entienden  de  ellas  cofas* 
afirma,  que  con  todo  elfo  fe  puede  tentar,  concurriendo 
algunas  circunftancias.  Atienda  el  Letor  á las  palabras: 
Mérito  bac  propofi tío  temeraria  VIDEB ¡TUR  ; f tamen 
adjint  aliqtta  circunftantiee  ita  tentari  poterit. 

Una  de  las  circunftancias  que  pide,  es  que  el  ciego 
mantenga  aun  \a.  Retina  fin  lcíion  alguna.  Pone  el  modo 
como  fe  ha  de  aplicar  á la  concavidad  del  ojo , el  ojo  ar-« 
tificial,  cuya  conftruccion  havia  puefto  ya  en  la  prop.io.; 
Dice  por  conclufion  : Dico  igitur  probabihter  ficri  pojfe , 
ut  juvetur  potentia  vifiva  , fuppleanturquc  bi  humores. 
Habla  de  los  tres  humores,  Aqueo , Vitreo , y Cbryfalhio, 
ó vertidos  , ó perdidos  ; ó arrancado  el  globo  ocular  de 
fu  concavidad,  quedando  ilefa  la  Retina.  Yo  no  hize  mas 
que  poner  por  extenfo  las  palabras  del  P.Dcchales,  cuyos 
lugares  havia.citado  ya  el  P.M.  Quien,  a nofer  fatuo,  di- 
rá que  el  P.M.  procedió  fin  ingenuidad  en  las  citas  ; y 
fingirá  que  el  P. Dechales  tiene  por  temeraria  la  Parado-i 
xa?  Qué  tiene  que  ver  diga  , parecerd  temeraria  i al-* 
gunos,  temeraria  videbituri  con  copiar  en  el  Libróte  una 
abfoluta  difparatada,  temeraria  videturt  Es  efto  impug-j 
nar  .el  Theatro,  ó es  fingir  á dieftro  , y finieftro? 
o 401  Las  razones  en  las  quales  fe  funda  el  P.DechíH 
les  fon  Phyfico-iVIathemaricas.  Suponiendo  la  fentencia 
común  de  que  la  vifion  fe  hace  en  la  Retina  , como  efta 
quede  fin  lefion,  fe  compone  todo.  (El  P.  M.  figue  aqui^ 
y en  las  Paradoxas  Mathematicas  efta  fentencia  de  la  tiei 
tina.  Aqui  no  habla  palabra  el  R.  y alli  la  impugna.  No, 
por  elfo  hai  contradicción.  Aqui  habla  un  Tertulio  á ek 
condidas,  y alli  hablará  otro  á las  claras;  y en  ambas  par-J 
tes  habla  el  R.  por  boca  de  ganfo)  todo  el  globo  ocular 
compuefto  de  los  tres  humopeSj  no  fieye  fino  para  la  com- 
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binacion,  y refracción  de  los  rayos,  que  preceden  á la  ma- 
terial representación  del  objeto  en  la  Retina.  Defpues  fe 
figue  á ella  la  viral , y racional  percepción  de  el  objeto. 
Siendo  evidente,  que  el  ojo  artificial  puede  fuplir  todas 
ellas  prevenciones,  tranfmitiria  el  objeto  á la  Retina.  La 
dificultad  confifle  en  que  ella  rarifsima  ver  quedarla  fin 
dislocación,  ó lefion  alguna.  Bacon  apunta  el  cafo  de  ha- 
verfe  reílituido  un  ojo, defpues  de  haverfe  dislocado.Con- 
que  fi  en  viña  de  ello  que  fe  ha  citado,  hai  oífadia  para  ci- 
tar al  P.  Dechales  con  tanta  temeridad;  yá  no  ferá  temeri- 
dad advertir  á los  Letores  , que  quando  el  R.  nos  quijo 
ganjear  con  impoíluras,y  defpropofitos,  folo  hafido  para 
meter  ruido  de  Gañí o.Argutos  ínter  flrepere  Anfer  Olores* 


«í  O-*  4MÍ* 

MAPA  INTELECTUAL, 

Y COTEJO  DE  NACIONES. 

DISCURSO  XXXI. 

: §•  '• 

[IXO  el  P.  M.en  dos  Difcurfos  Separa-; 
dos,  que  dcfde  Adám  halla  oy  ha  fido 
fiempre  uno  mifmo  el  Mundo,  afsi  en 
lo  Phyfico,  como  en  lo  Moral.  Dixo  en 
otro,  que  la  Alma  Racional  no  admitía  diverfidad  defe- 
xos.  En  elle  demueflra  , que  tampoco  la  alma  Racional 
tiene  diverfidad  alguna,  por  fer  de  ella , ó de  la  otra  Na- 
ción. Advierte,  que  no  hai  barbarie  nativa  ; y que  fi  al- 
gunas Naciones  no  fon  oy  tan  advertidas  como  otras, 
folo  pende  ello  de  la  mayor, 6 menor  cultura, y de  la  mas, 
6 menos  aplicación  á las  Letras.  Para  comprobar  elle 
Difcurfo  ha  fido  neceflario  facar  al  Theatro  varias  Na-i 
ciones,  que  oy  pallan  por  cultas;  y en  lo  antiguo  por  bar-; 
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baras.  Como  afsimifmo  á otras,  que  en  lo  antiguo  eran 
reputadas  por  cultas, y oy  fe  vilipendian  como  Barbaras. 
En  eílo  hai  dos  Errores.  Aun  hal  otro  mas  vulgar ; y es 
el  de  reputar  oy  por  barbaras  algunas  Naciones  ; las  qua- 
lesaun  oy  no  ceden  á las  que  fe  imaginan  mui  cultas.  To- 
do eílá  clarifsimo  en  el  Theatro. 

403  Opufo  el  R.  en  general,  que  fiempre  que  fe  lla- 
maba á una  Nación  Barbara,  fe  dcbia  entender, que  aque- 
llo procedía  de  la  falta  de  cultivo.  Ojalá  fuelle  ello  afsi! 
No  excitada  la  rifa  uno  de  fus  Aprobantes,  quando,para 
defender  el  error,  eferibió  que  Galicia  es  parte  mas  Occi- 
dental, que  la  Andalucía.  Acafo  no  tendría  prefente  que 
Andalucía  es  mas  Occidental  que  la  mifma  Berbería , País 
por  antonomafia  de  la  Barbarie.  Es  falta  de  cultivo  el 
que  el  Sol  no  nazca  tan  temprano  á un  País, como  á otro? 
En  cafo  ridiculo  de  que  ella  material  variación  del  Sol 
hiciefle  al  aflumpto  del  Aprobante,  era  precifo  diftinguir 
de  movimientos.  Dos  tiene  el  Sol:  uno  que  fe  llama  vio- 
lento de  Oriente  á Poniente;  otro  que  es  el  mas  natural, 
y proprio,  de  Poniente  á Oriente.  A elle,  que  es  el  movi- 
miento annuo  del  Sol  por  la  Eclíptica  , fe  atribuyen  los 
influxos.  Aplique  el  Letor. 

404  Entrando  el  reílriétivo  que  pone  el  R,  no  es  ne- 
ceflario  falir  á Paifes  remotos.  En  los  mas  cultos  fucede 
lo  mifmo.  Sutilifsimos  ingenios  han  muerto  al  arado, di- 
ce el  feñor  Caramuel ; y otros  mui  incapaces  han  vivido 
de  la  pluma.  Quando,en  la  Defenfa  de  las  Aprobaciones 
fe  hable  de  Monf.  Bailet , veremos  como  el  R.  fe  contra- 
dice, folo  por  inculcarfe  en  una  vulgaridad,  que  impufo 
á Galicia.  Baile  faber,  que  fi  el  R.  dice  que  fe  debe  en* 
tender  la  falta  de  cultivo  : y eílo  es  lo  que  dice  el  P.  M. 
no  havrá  otra  cofa  en  Librejo  , y Libróte , que  una  fafti-í 
diofa  repetición  de  Digrefsiones.  Seria  precifo  hacer  vo-' 
lumen  á parte  fobre  elle  Difcurfo  , fi  huvieíTe  de  referir 
por  extenfo  los  defaciertos  del  R.  Conociendo  que  eílo 
es  inútil  para  los  Letores,y  fuperfluo  para  que  el  R.  vuel- 
va en  si;  me  remito  á la  Ilufracion  Apologética. 

405  En  cfte  Difcurfo  fe  tocaron  Chinos  , Turcos, 

£gyp- 
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r,gypci°s,  Africanos , Americanos  , &c.  Era  precifo  ha- 
blar á parte  de  cada  Nación  de  citas.  De  las  habilidades, 
y Política  de  los  Turcos  hai  tanto  cfcrito , que  folo  los 
tendrá  por  Barbaros,  quien  no  abrió  libro  alguno;  y con- 
tra ellos  fe  dirige  el  Difcurfo  del  Thcatro.  Que  el  R.  fea 
de  aquella  dalle,  fe  evidencia  en  que  haviendo  fe  nal  ido  el 
P.M.  á Tertuliano  , San  Augullin  , y San  Cypriano  para 
vindicar  los  ingenios  Africanos,  di\o  elR.  que  no  havia 
mas  que  ver.  Que  fruto  fe  facará  de  lidiar  con  los  que 
ello  afirman?  Dexando  á parte  Hannones,  Jubas, Anniba- 
lcs,  y todos  los  célebres  Carthaginefes, pregunto:  Leren- 
do, Dionyfio,  Arnobio,  Apulcyo  , y legan  algunos,  Lac- 
lando, han  lido  Molcovitas,  ó Africanos? 

Mas.  La  Efcuela  de  Alcxandria  no  ha  fulo  fucelíora 
de  Alhenas  en  la  cultura  de  todo  genero  de  Ciencias?  Los 
Anunonios,  Clementes,  Orígenes,  Athanafios  , Diophan- 
tos,  Herones,  Pappos,  Thcones,  Pholomeos  , &c.  han  íl- 
do  Molcovitas,  ó Africanos?  De  los  que  adelantaron  la 
Aftronomia,  y promovieron  la  Medicina,  no  hai  muchos 
Africanos?  Veafe  a Juan  León  Africano  , y ¿Monf.  de 
Herbclot:  y fe  conocerá  lo  que  el  R.  no  havia  oido,quan- 
do  fe  entremetió  á eferibir  contra  el  Thcatro.  Oy  oy  hai 
en  Alia,  y en  Aírica  los  mifmos  ingenios  que  havia  en 
otros  tiempos.  Que  tengan  mas,  ó menos  aplicación  á las 
Letras,  es  pura  materialidad.  Afsi  pues,  es  un  ente  de  ra- 
aon  fin  fundamento,  creer  que  hai  barbaridad  dimanada 
de  elle,  ó el  otro  clima,  como  creen  los  que  no  han  fáll- 
elo de  fu  Parroquia , ó no  han  manejado  Hiílorias  de 
Reinos  extraños. 

§.  II.  PROVERBIO  CHINO. 

. • -t 

• $ 

406  /^Omo  el  P.  M.  impugnaba  la  aprehenfion 

, vulgar  de  que  los  Chinos  fon  barbaros 

afirmó  que  havia  razonables  fofpccbas,  de  que  los  tres  In- 
ventos celebres,  de  Imprenta , Pokora  ,y  Abu  ja  Náutica t, 
fqnos  havian  comunicado  de  la  China.  Los  Autores  que 

han 
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han  eftado  en  aquellos  Paifes : y muchos  que  han  leído 
las  Relaciones,  fon  del  inífmo  fenrir.  A que  fin,  pues,  fe- 
rá  detenerme  á demonftrar,  que  el  R.  eftaba  en  ayunas  de 
todo  ello,  quando  efcríbia?  Creame  el  Letor , que  tengo 
pliegos  enteros  eferitos,  en  los  quales  eftan  demonftradas 
infinitas  halucinaciones,  y confuliones  monftruofas  , que 
padeció  el  R.  en  efte  punto.  No  quiero  moleftarle  con  1c- 
.tura  tan  infulfa , para  hacer  lugar  á una  Impoftura  de 
marca  mayor,  que  fe  c llampo  contra  la  Ilujlracion. 

407  En  contrapofícion  de  nueftra  vulgaridad  para 

con  los  Chinos,  refirió  el  P.M.  en  el  Thcatro  un  Prover- 
bio de  los  Chinos,  para  con  nofotros.  Dicen,  que  ellos 
tienen  dos  ojos , los  Europeos  no  mas  que  uno,  y todo  el  ref- 
to  del  Mundo  es  enteramente  ciego.  Acusó  el  Librejo  la 
mala  inteligencia  que  el  P.M.  hacia  del  Adagio,  azia  ¡a 
Sabiduría-,  entendiéndolo  ellos  azia  el  Comercio,  azia  lo  qual 
: nos  fuponen  también  ciegos.  Porque,  afirma,  dicen,  que 
en  el  comprar  , y vender  tienen  dos  ojos  ; los  Olandefes 
uno  i y todas  las  demás  Naciones  ejldn  ciegos.  Advirtióla 
Ilujlracion,  que  como  fe  havia  puefto  el  Proverbio  en  el 
Theatro,  es  como  le  pone  Juan  Botero;  y que  afsi  en  ge- 
neral fe  debe  entender,  porque  afsi  le  entienden  los  que 
pueden  votar  en  efte  punto.  j 

408  Como  los  pretendidos  Impugnantes  fe  conten- 
tan con  lo  primero  que  leen  en  un  libro,  fea  charco , ó 
fea  fuente,  y vieron  que  el  P.M.  citaba  a Botero,  que  ja- 
mas havian  vifto,  balearon  á Botero.  Leyéronle  por  el 
forro,  y no  encontraron  la  efpecic.  Efto  era  naturaliísr- 
mo.  El  mifrao  chaíco  les  fucedió  con  Philon  , Defc3rtes, 
Gcfnero,  Plinio,  Cornclio,  Efcaligero,  Viages  del  Orien- 
te, y con  otros  infinitos  libros  citados  , ó de  ellos  , ó del 
P.M.  En  cfta  fupoficion  de  fu  infuficiencia  en  manejar 
libros,  difparan,  por  medio  del  R.  en  el  Libróte, eftos  bo- 
cadillos, citas  faifas,  falencia, genio  ilegal , y otras  hierbas. 

•Profigue  la  Impoftura.  Suponiendo  falfifsimamcntc , que 
no  eftaba  en  Botero  el  dicho  Proverbio  Chino , añaden, 
que  efte  defetto,  como  tan  manifiefto , le  buvieron  de  avi~. 
far  defde  la  Corte.  Refieren  que  eferibió  el  P.  M.  á u« 
Tom.  II.  Hh  cor-. 
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correfponfal  fuyo,  que , fiendo  Eftudiantc  en  Salamanca,' 
havia  leído  en  Boceto  el  Adagio  del  mifmo  modo  que  le 
havia  puerto. 

409  Si  el  P.  M.  fupieCfe  que  era  pofsible  femejante 
modo  de  impugnarle,  diria  acafo,  que  havia  nativas  bar- 
baridades, por  lo  que  mira  al  modo  de  entender  fus  ck 
tas  i y que  havia  iniquidades  congenitas,  por  lo  que  toca, 
á las  modales  efcandalofas,  de  folicitar  hurtar  fus  cartas, 
para  imprimirlas  con  Aprobaciones.  Vamos  al  cafo.  En 
la  Libreria  de  San  Martin  fe  enfeñará  regiftrado  á Juan 
Botero,  ó en  Efpañol,  6 en  Italiano.  En  la  parte  2.  libro 
2.  titulo  de  la  China,  pag.  48.  dice  aísi  Botero  en  Efpa- 
ñol: Tienen  grande  ufanía , y prefuncion  los  Chinos  de  fu 
civilidad , y gobierno, y afsi  fuelen  decir,  que  ellos  tienen  dos 
ojos,  y los  Pueblos  de  la  Europa  uno  folo , y que  el  rejlo  del 
Mundo  no  tiene  ninguno.  Profigue  Botero  á favor  del 
Difcurfo  : De  fuerte  que  ningún  Reino  fe  puede  bailar  en 
el  Mundo,  antiguo  , ni  moderno , mas  bien  gobernado  que 
ejle. 

4 1 o Que  dirá  ahora  el  Letor?  Seria  bueno  que  el  P.M* 
malbaratarte  el  tiempo  en  rcfpondcr  á femejantes  impug- 
naciones? O, y fino  fe  permitieffen  imprimir  Impugna^ 
dones,  fin  haver  dado  antes  traslado  al  que  havia  de  fer 
impugnado,  como  el  R.  no  fe  vería  eu  eftos  , y en  otros 
lances  afrentofos!  AíTegaro  que  no  fe  embarraría  tanto 
en  las  Prenfas  ; ni  fe  impondría  á los  Letores  incautos 
con  tan  vifibles  impofturas.  Carifsrmo  le  cuerta  al  R.  ha- 
ver  de  fufientarfe  con  ¡os  trabajos  de  fu  pluma\  Creerá  el 
Letor,  que  folo  Botero  trahe  el  Adagio  en  el  general  fen- 
tido,  fegun  el  qual  lo  pufo  el  P.M?  Vive  engañado.  Por 
docenas  fe  cuentan  los  Autores  que  le  refieren.  Y por  li- 
gios fe  cuenta  el  efpacio  de  tiempo  que  yá  era  Proverbio 
en  la  China  ; anees  que  Holandés  alguno  pifarte  aquellas 
Regiones. 

41 1 Todos  los  Eruditos  convienen  oy  en  que  el  Can 
tbay  de  los  Antiguos  es  la  China  Boreal.  El  célebre  Arte-: 
man  Maronira  acabó  de  confirmarlo  con  textos  de  los 
mifraos  Autores  Orientales.  Omitiendo  lo  ^ue  el  Belo-i 
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vacenfe,  y otros  dixeron  de  aquellos  Paifes;  es  prccifo  fer 
mui  iliterato,  para  ignorar  lo  que  de  ellos  dexó  efcrito 
Marco  Paulo  Veneto  enelíiglo  13.  Al  principio  del  fi- 
glo  14.  exiftió  el  celebre  Peregrino,  el  P.Haython  Arme- 
nio. Hablando  pues,  en  el  cap.  1.  del  Reino  del  Cathay, 
pone  el  mifmo  Proverbio,  como  le  pufo  el  Thcatro.  Ho - 
mines  illarum  partium  funt  fagacifsimi , & omni  callidita- 
te  repleti , & ideo  in  omni  Arte  , & Scientia  vilipendunt 
omnes  alias  Nat  iones : & dicunt  , quod  ipfi  funt  foli , qui 
duobus  luminibus  reípiciunt,Latini  vero  uno  lumine  tan- 
tum  videant : fed  omnes  alias  Nationes  aíTernnt  eíTe  es- 
cás > Et  per  hoc  demonfiratur  quod  omnes  olios  reputant 
ejpe  rudes.  No  folo  lo  refiere  ; fino  que  también  fe  inclina 
á creerlo,  fegun  lo  que  fe  admira  de  fus  ingenios  , y ha- 
bilidades. • ■ • 

' 412  Enelfiglolj.  fe  comprueba  el  Proverbio  con 
tres  Originales.  Eftando  Jofeph  Bárbaro  Veneciano  en  el 
Oriente, por  los  años  de  1436.  hofpedó  á un  Embaxador, 
que  venia  del  Cathay.  Haviendo  caído  la  converfacion 
fobre  los  Europeos  , dixo  el  mifmo  Embaxador  Chino:' 
Calaínos  dstor  oculos  i Francos  unum  babere.  Añade  el  Ve- 
neciano : Mox  converfus  adTartarosy  qui  forte  adjlabant%- 
fubridens , vos  vero  nullum  habetis  , dixit.  Eftando  por 
Embaxador  en  Perfia  el  mifmo  Veneciano , por  los  años 
de  1471,  concurrió  con  el  mifmo  Rey  de  Perfia  , Afam- 
bek.  Suceijíó  que  , haviendo  dado  el  Europeo  una  ref-; 
puefta  mui  prompta,  y aguda,  de  la  qual  fe  pagó  el  Rey, 
dixo  efte : Cataini , Cataini : Tres  Mundus  oculos  babel , 
dúos  C atai  ni  yunum  Franci  [Europeos  intelligens)  pofsident. 
Advierte  Jofeph  Bárbaro,  que  á no  haver  converfado  an- 
tes con  el  Embaxador  del  Cathay,  no  huviera  entendido,' 
<pié  quería  decir  el  Rey  de  Perfia  con  el  Proverbio.  En 
la  Hilloria  de  Perfia  deBizaro  fe  hallará  (pag.  465.)  efto 
en  Latín:  y en  Ramufio,  en  Italiano. 

413  En  el  figlo  16.  va  hai  mas  Autores  que  refieren 
el  Proverbio.  Le  he  leído  en  Sebaftian  Munfter,  en  Sabe- 
lico  , en  Juan  Bohemo.  Y bailaba  que  el  TitoLivio  de 
las  indias,  entiendefe  el  P.Mafco,Jefuita,lo  dixcíTe  (tito# 
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p.xg,  102.)  Quippe  SIN  AS  utroque  oculo  prxditos  ajunt, 
Europeos  altero , exteros  neutro.  También  añade , que  los 
Chinos  fuponen  á los  denus  hombres  rudes , inertes  , 
barbaros.  En  el  figlo  17.  hai  muchos  mas  Autores.  Lei 
el  Proverbio  en  el  P.Jarrico  Jefuita.  En  el  Tenor  Solorza- 
110.  En  el  P.  Kircher.  En  el  P.Luis  Le  Comee.  En  Monf. 
Chevreau.  En  Don  Jofeph  Martínez  de  la  Puente.  Y en 
una  de  las  Aprobaciones  del  Libro  del  P.Navarrete.  Omi- 
to poner  citas,  y palabras  formales,  por  no  moleftar  coq 
cfpecie  tan  vulgarizada. 

414  No  es  razón  omitir  el  dicho  de  quatro  Padres 
Jefuicas,  que  concurrieron  á Tacar  el  libro , Confucius  Si-, 
narum  Pbilofopbus , por  orden  de  Luis  XIV.  Eftos  han  (i-, 
do  los  Padres  ProTpero  Intorcetta,  Chriftiano  Herdtrich* 
FranciTco  Rougemont , y Phelippe  Couplet.  Dicen  eftos 
MiTsioneros  en  la  Declaración  Proemial : Itaque  fejlive 
nonnulli,cum  prifeo  gentis  proverbio folosSinas  utroque  ocu-, 
lo  pr  aditos  ejfe  dicerent, exteros  autem  Mortalium  plañe  ca- 
cos, Europais  tamen  Hominibus  unum  jam  oculum  tribue- 
bant.En  el  ligio  i8.1e  lei  en  el  totn.10.de  las  Obfervaciones 
Literarias.  En  MenLenio.  Y finalmente  le  pone  el  Erudi- 
tísimo Adicionador  del  libro,  Origen  de  los  Indios , que 
acabo  de  reimprimirTe  el  año  de  1729,  quando  Te  eftaba 
forxando  el  Librejo.  En  aquel  libro  (^.  244.)  Te  citan 
mas  Autores ; pero  porque  no  los  he  leído  , no  quiero, 
avultar  con  lo  que  no  he  regiftrado.  Por  lo  miTmo,  aun-, 
que  he  vifto  citados  á Magino,  y al  P.Fr.  Geronymo  Ro-i 
man,  no  los  quiTe  poner  en  el  figlo  16. 

41 5 En  lo  que  hemos  vifto  , ni  hai  reftriccion  del 
Adagio  afolo  el  comercio;  ni  hai  noticia  de  los  Holan- 
defes. Los  Chinos  decían  el  Proverbio , en  fupoficion  de 
que  en  todo  genero  de  Artes,  y Ciencias  Tolo  ellos  tenian 
dos  ojos.  Demonftrare,  que  no  Tolo  no  habla  el  Provea 
bio  de  los  Holandefes;  pero  que  ni  puede  hablar.  Por  los 
años  de  1447.  murió  Guillclmo  Buckeldio  , el  que  hallo 
el  modo  de  curar  los  Harenques.  Efte  tiempo  es  la  Epoca 
de  haver  falido  los  Holandefes  de  Tus  cabañas.  De  ellos 
dixo  Quevedo,  que  por  merced  del  mar  pifan  la  tierra  en 
. ^ ~ ‘ ~ pno{ 
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unos  andrajos  de  fuelo  que  la  hurtan  por  detrás  de  unos 
montones  de  arena.  Aun  en  aquel  tiempo  no  fabian  qué 
era  tierra ; ni  fabian  qué  era  mar  adentro.  Ya  Seldcr.o  en 
fu  libro,  Mare  claufum  apunto  bailante  fobre  clic  punto. 
Havia  mas  de  un  ligio,  que  el  Proverbio  Chino  tenia  cur- 
io en  el  Orientes  quando  los  Holandefes  citaban  aun  ve-, 
tificando  fu  Proverbio  Romano,  Auris  Batava. 

41 6 Halla  los  años  de  itfoo.poco  defpucs  que  los  Ho- 
landefes huían  de  fu  Patria, y de  fu  Rey, no  pisó  Holandés 
alguno  el  País  de  la  China.  Ya  en  aquellos  tiempos  tenia 
el  Proverbio  Chino  tres  figlos  de  antigüedad  : fi  acafo  no 
era  mucho  mas  antiguo,  como  fe  dixo  arriba, Prifio  Gen- 
tés  Proverbio.  No  dudo  que  la  ufanía  , y foberbia  de  los 
Chinos  es  ¡inmoderada.  Pero  los  que  han  concurrido  pa* 

. ra  que  rebaxaífen  algo,  no  han  íido  , ni  pudieron  fer  los 
Holandefes.  Los  Italianos,  Portuguefes,  Efpañoles,y  los 
Padres  Jefuitas,  y otros  Mifsioneros  han  fido  precifamen-: 
te  los  que,  paflando  por  mar,  y por  tierra  á la  China , hi- 
cieron ver  á aquellos  ja&anciofos,  que  en  Ciencias,  Artes, 
Política , Comercio  , &c.  no  eran  ciegos  los  Europeos. 
Los  Proverbios  no  llegan  á paflar  por  tales,  fin  que  pafle 
un  grande  efpacio  de  tiempo. 

417  Dirá  el  R.  Como,  pues  , el  Vocabulario  de  Sa-?' 
Vary  (es  lo  único  que  ha  citado)  habla  de  Comercio  , y de 
Holandefes}  Válgate  Dios  por  Vocabularios.  No  havia  en 
la  Real  Bibliotheca  la  multitud  de  Autores  originales  que 
he  citado?  Como,  pues,  fe  impugna  el  P.M.  porque  afirn 
mo  lo  que  afirman  todos ; con  un  Vocabulario  ,que  dice; 
lo  que  ninguno  debe  decir?  El  Vocabulario  de  Savary  es 
admirable  para  faber  quanto  tienen  de  entrada , y falida 
los  géneros  ; y para  otras  particularidades  que  deben  iza 
ber  los  Comerciantes.  Con  elle  fin  hizo  Savary  fu  Voca-i 
bulario.  Mas  hai  en  efto.  Quifo  el  Compilador  excitar  la 
inacción  de  fus  Compatriotas  los  Francefes , para  que,  á 
emulación  de  los  Holandefes,  pufieffen  el  Comercio  en  fu 
mayor  altura.  Para  efto  ha  fido  Política,  trovafle  el  Pro-, 
verbio,  y le  aplicaffe  á los  Holandefes , que  tan  florecien^ 
te  le  tienen  oy  día.  Creefe  que  el  libro  Comercio  de  Ho~ 
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latida,  que  algunos  atribuyeron  á Monf.  Huet,  tío  ha  (ido 
fino  un  manifieílo  de  Moni.  Savary , para  el  mifino  af- 
fumpto. 

4 1 8 Poca  fuerza  me  hiciera  que  Savary, que  no  ha  ci- 
tado en  la  China,  dixclfe  lo  contrario.  A no  haver  inter- 
venido la  Política  que  dixe,  havrá  procedido  fu  equivo- 
cación, de  haver  confundido  un  Adagio  de  Siam  , con  el 
Proverbio  Chino,  fcl  P.  Le  Comte  , en  el  tom.  i.  de  fus 
Nuevas  Memorias,  (pag.ztíi.)  pone  el  Adagio  Chino,  co- 
mo lo  trahe  Bocero.  En  la  pag.  441.  refiere  lo  que  dicen 
los  Siamcfes.  Fingen  ellos,  que  en  la  repartición  que  el 
Cielo  hizo  de  las  prendas  naturales,  dio  á los  Francefes  el 
valor,  y pericia  Militar.  A los  Chinos  la  Sabiduría  para 
el  Gobierno.  A ios  Inglefes  el  Arce  de  navegar.  A los 
Holandefcs  el  genio  para  el  Comercio.  Pero  que  á los  de 
Siam  haviadado  Elpiritu,  y Entendimiento.  Aqui  no  fe 
hace  mención  de  los  Callellanos , y Portuguefes  ; por  la 
qual  ella  mui  diminuta  la  narrativa.  Es  innegable  , que 
ellos  Nobles  Argonautas  , que  llevaron  el  nombre  de 
Chrilto  á aquellas  Regiones,  harían  ver  a los  de  Siam, que 
poíTeian  todo  junto,  y con  primor  lo  que  en  fu  Adagio 
cuentan  repartido.  Savary  tuvo  prefentc  al  P.Le  Comte;1 
conque  es  natural  que  confundidle  los  Proverbios. 

..  419  Aun  en  el  cafo  de  que  en  el  Proverbio  fe  leyef- 
fe,  Holandefcs,  y no  Europeos, fiempre  el  Proverbio  fe  de- 
hia  encender  en  general.  Haython  habla  de  Latinos ; y 
Afarabck,  de  Francos.  Lo  rnifrno  fignifica  una  cofa  que 
otra.  Los  Orientales  llamaban  Rumis  á todos  los  Lati- 
nos , y Griegos.  Defpues  de  la  Conquiíla  de  la  Tierra 
Santa  ((i  acafo  no  ha  fido  antes)  llaman  á todos  los  Occi- 
dentales, Francos.  Afsi  pues,  el  Efpañol  es  Franco,  el  Di- 
namarqués es  Franco,  y el  Italiano  es  Franco.  Quando,en 
las  Indias  Orientales, fe  habla  de  los  Europeos, les  llaman, 
por  corrupción,  Franguis,  6 Pranguis, como  queda  apun-i 
tado  en  el  titulo  de  los  Bracbmanes. 

* En  el  v ¡age  del  Holandés  Rechccren  fe  dice,  que  los 
Chinos  llaman  á todos  los  Europeos  , Ojos  de  Gato.  Efte 
Vilipendio  fe  origino  de  que  los Holandefes  tienen  los' 
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ojos  azules  i y paíTaron  á aquellos  Paifcs  con  fus  ojos  dt 
Gato.  Corre  una  Profecía  en  la  China  de  que  unas  Gen* 
.tes  de  barba  roxa,  y ojos  de  Gato  fe  han  de  apoderar  de 
«lia.  Por  ella  razón  tienen  fununa  avcrfion  a los  Euro- 
peos» y por  £ér  los  Holandefcs  los  que  tienen  ojos  de  Gato ; 
muchas  veces,  para  con  algunos  Chinos,  fon  fynonomos, 
-Holandefcs y Europeos, .y  ojos  de  Gato.  Nada  de  ello  fe  nc- 
cefsita,  para  aflcgurar  el  Proverbio  con  la  extcnüon,  y en 
el  fcntido  que  le  pufo  el  P.M.  y le  ponen  todos  los  que 
tienen  voto  en  cofas  de  la  China.  Quando  el  Comercio 
fe  hiciere  con  Adagios,©  fe  rcgiílraren  ellos  en  las  Adua- 
nas , tendrá  voto  el  Vocabulario  dcSavary  ;y  veremos 
como  lo  entiende  el  R.  Advierta  el  Letor  , que  aqui  no 
fe  difputa  la  verdad  del  Proverbio  ; fino  el  íentido  ca 
^ue  faifa,  ó.  verdaderamente  le  ufan  los  Chinos. 


f.-III. 

• 420  T^Orque  el  P.M.  dixo  (n~.  1 4.)  hablando  de  lia 

| China  : En  ninguna  otra  Gente  tienen  tan- 
ta eftimacion  los  Sabios , pues  únicamente  a ellos  confian 
■el. gobierno ; también  fe  detuvo  el  R.  Que  fe  podrá  efpe^ 
rar  de  fus  reparos?  Si  Salomón  huviefle  confultado  al  R. 
.nohuvicra  pedido  á Dios  la  Sabiduria  para  el  Gobier- 
no. Pero  fepa  el  Letor  que  es  de  Fe  , que  Dios  aprobó 
la  elección  que  Salomón  tuvo.  El  P.  Kirchcr  tiene  á Ios- 
Chinos  por  felices,  folo  porque  entre  ellos  fe  ven  cum- 
plidos los  votos  de  Platón.  Ita  ut  totum  Regpum  eofere 
modo  quo  Platónica  Re/publica  d folis  Literatis  admi  ni 
fi  retur  y adeoque  Platonis  votum  in  Sinenji  Monarcbia  com- 
pletum  videatur.  Félix  nimirUm  Regnum  id  futurum , in 
quo  vel  Rex  Pbilofopharetur , vel  Pbilofopbus  imperitaret± 
421  Hablando  el  P.M.  de  la  practica  de  la  Medicina^, 
dixo,  que  los  Chinos  tenian  la  coftumbre,  ó ley  de  pa&ar 
.con  el  Medico  la  cura.  Si  el  Medico  acierta,  fe  le  paga;  y 
fi  no,  pierde  la  paga,  y el  cofte  de  los  medicamentos,  que 
•el  mifmo  Medico  trahe  de  fu  cafa.  O Ji entre  nofotros  bu- 
viejfe  la  mifmaleyV  dixo  el  P.M:  y lo  confirmo  con  lo  que 
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Quevcdo  dixo  al  mifmo  aíTumpto.  Contra  eíto  dixo  , y 
repitió  el  R.  que  en  el  Fuero  juzgo  havia  ya  la  mifma  ley, 
Pero  que  no  citaba  en  obfervancia,  porque  no  fomos  tan 
barbaros  como  fus  mercedes.  Duda  que  ellos  tengan  Terne- 
jante  ley : y refponde,  que  Quevcdo  habló  en  tono  de  fa- 
tyra.  Finalmente  , para  mezclar  algo  de  bufonada  , dice 
que  el  P.M.  ocurra  á Don  Diego  de  Torres,  fi  quificre  en- 
tender á Quevedo.  > 

42 2 No  necefsita  el  P.M.  de  la  erudición  de  D.  Die- 
go deTorres  para  entender  á Quevedo.  Podráel  R.  ocur-, 
rir  á fu  amigo,  para  que  le  explique  algunas  Vifiones , en 
las  quales  pinta  á los  que  fe  quieren  alimentar,  mordien- 
do efcritos  agenos.  Es  verdad  que  Quevedo  habló  en  ef- 
tilo  jocofo;  pero,  ridentem  dicere  vtrum  quid  vetat  \ La 
ley  que  pufo  el  P.M.  es  fantifsima,  y utilifsima.  Citó  pa- 
ra ella  á Andrés  Cleyer,  Medico,  que  eítuvo  en  la  nueva 
Batavia,  y que  comunicó  con  los  Chinos.  En  el  extracto 
de  fu  Medicina  Cbinenpum,  hai  ello:  Se  debiera  defear  que 
fe  exerciejfe  la  Medicina  fegun  fe  praóüca  en  la  China.  Sa- 
be.todo  el  Mundo , que  los  Chinos  con  la  fola  infpeccion  déla 
lengua,  y con  la  ohfervacion  del  pulfo<,  conocen  ¡as  enferme- 
dades, y fus  fympt  omas.  Defpues  fe  pone  todo  loque  di-j 
xo  el  P.M. 

Entre  los  Griegos,que  no  eran  tenidos  por  Barbaros, 
havia  algo  de  cito.  Refiere  Eliano,  que  haviendo  nacido 
un  tumor  en  la  cara  de  la  bella  Afpaíia  , que  defpues  fue 
Reina  de  Perfia,  y el  qual  la  afeaba  mucho,  la  llevó  fu  pa- 
dre Hcrmotimo  á un  Medico , para  que  la  curarte.  Dixo 
cite,  que  con  el  pa&o  de  que  fe  le  havian  de  pagar  tres 
Eílatcres,  la  curaria.  Refpondió  Hcrmotimo , que  no  te- 
nia canto  dinero ; y por  cite  aiotivo  fe  quedó  Afpafia  con 
fu  fealdad.  Para  hacer  vituperable  la  ambición  del  Me- 
dico, dice  Eliano,  que  la  curaron  los  Diofcs.  Ea  lege  , fi 
tres  fibi  fi  ateres  pe  rfolver  entur.  Cum  Ule  fe  tantum  non 
habere  diceret  Medicus,  ñeque  fe  medicinam  parare  pojfe , 
ajebat. 

423  Tampoco  los  Egypcios  citaban  tenidos  por  Bar- 
baros. De  ellos  refiere  Diodoro , que  fuítentaban  á los 
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Médicos  de  las  rentas  publicas.  Pero  con  ella  Ley, que,  fi 
íiguicndo  las  leyes  Medicas  , que  eftaban  en  un  Codiga, 
no  curaban  á fus  enfermos,  quedaban  indemnes  ; no  aísi 
fi  fe  guiaban  por  fu  capricho.  Sin  contra  prafcriptmn 
agant , capitis  judicittm  fubeunt.  El  P.  Eufebio  dice  ca- 
fi  lo  mifmo  de  los  Americanos  del  Cumaná.  Cumanenfes 
Indi  tutifsimo  paito  Mcdicis  , quos  dicebant  PIACHES», 
utebantur.  Videret  Medicas,  cujus  agroti  curationem  ad- 
mitteret : nam  fi  refiitueret  fanitati,  libtrali  preemio  dona - 
batur,  fi  tomen  obiret  tangueas,  ñutía  mercede  reddita , oc- 
cidebatur  Medicas.  Advierta  aqui  el  Letor , que  aquellos 
Piaches,  que  el  R.  transformo  en  Magos,  no  eran  otra  cor 
ía  que  unos  pobres  Herbolarios , que  con  hierbas  mata* 
ban  , ó curaban  ; y tal  vez  perdian  ellos  la  vida > por  no 
acercar  con  el  efpecifico  de  las  hierbas , para  curar  á fus 
enfermos. 

424  A imitación  hai  otra  ley  efi  el  Fuero  Juzgo.  No 
es  la 4.  del  lib.n.  tit.i.  que  cito  elR.  Ella  folo  mira  a 
que  no  fe  pague  al  Medico  que  no  curare.  Mercedem  pla- 
citipenitus  non  requirat , nec  ulla  inde  utrique  partí  can 
lumnia  moveatur.  Es  la  6.  del  mifmo  titulo  : Si  quis  Me- 
diáis dum  flebotomum  exeercet  ingenuum  debihtaverit , 
C. Solidos  coaitas  exolvat : Ji  vero  mortuus  fuerit , continuo 
propinquis  tradendus  efi , ut  quod  de  eo  facere  voluerint 
babeant potefiatem.  Si  vero  fervum  debilitaverit , aut  oc- 
ciierit,  bujufmodi  fervum  refiituat . Efta  ley  6.  por  mui 
rigida : y la  4.  por  mui  floxa,  no  tienen  conexión  con  la 
Ley  de  la  China ; ni  fatisfacen  los  defeos  de  Quevedo.  Es 
precifo  huvielle  ley  , con  la  qual  los  Médicos  tuvieflen 
cambien  que  perder,  y que  ganar.  Afsi  pues,  el  Fuero  Juz^ 
£o,ni  fin  gloria, ni  gloífado  viene  derechamente  al  aflunto. 

1 4*5  La  Ley  que  efta  mas  cercana  es  la  que  fe  pone  en 

.la  Partida  7.  titulo  8. ley  6.  Metenfe  algunos  Omes  por  mas 
fabidores  de  ¡o  que  non  faben , nin  fon , en  Fifica , e Zurugia. 
E acaefce  d las  vegadas,  que  porque  non  fon  tan  fabidores 
como  facen  la  demuejira , mueren  algunos  enfermos,  ó llaga- 
dos, por  culpa  de  ellos.  La  pena  que  feñala , es  privación 
de  oficio, y deftierro  á una  Isla  por  cinco  años.  Si  el  muer- 
Tom.II.  H to 
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to  ha  fulo  Gervo  , que  fe  refticuya  el  equivalente : y fi  la 
cura  mortal  fucedió  d fabiendas , pena  de  muerte.  Bien 
í'e  conoce , que  efta  Ley  de  Cartilla  no  habla  de  los  que 
verdaderamente  fon  Médicos , ó Cirujanos ; fino  de  los 
que  fe  entremeten  á eftos  enjpleos.  Metenfe  algunos 
Ornes,  Afsi  pues,  para  defterrar  femejantes  entremetidos 
perniciofos  á la  República, eftán  juftifsimamente  promul- 
gadas las  Leyes  Penales. 

Y como  fe  fabrá  quien  es  Medico,  y quien  es  el  que 
folo  quiere  parecerlo  \ En  los  Lugares  populofos  es  cali 
impofsible.  En  eftos,  de  la  noche  á la  mañana  fe  aparece 
un  Extrangero,  y con  decir  á quatro  feneillos,que  es  Me-, 
dico  famofo,pall'a  por  tal.  Es  verdad  que  fuele  defeubrir-, 
fe  la  Impoftura,  pero  ya  es  defpues  que  fe  ha  feguido  mu-: 
cho  daño.  Entablada  pues,  la  ley, 6 coftumbre  de  la  Chi- 
na; ó fe  evitarían  muchos  daños  , 6 pagaria  el  entreme- 
tido fu  atrevimiento.  Los  Dodos,  y prudentes  Médicos, 
ion  por  lo  común  irreíolutos  : eftos  nada  perderían  con 
la  ley  ; y afsi  ellos  , como  el  Publico , fe  intereflaban  en 
ella.  Los  charlatanes  entremetidos  fe  atreverían  menos, 
fi  fupieften  que,  de  no  cumplir  lo  que  falfamente  prome- 
tían, havian  de  pagar  la  promefla.  Ciertamente  que  acu^ 
far  aquella  Ley,  como  ft  fuelle  Barbara»no  se  fi  ferá,  ó no 
barbaridad.  No  es  defigualdad  vifible  que,  para  aíTegurar 
la  hacienda  que  fe  ha  de  dár  en  adminiftracion  , fe  pidan 
fianzas  juridicas  ; y la  adminiftracion  de  la  falud  fe  co- 
meta á ciegas  al  primero  que  fe  ofrece  á adminiftrarla? 

426  La  ley  que  fe  ventila  de  los  Chinos  ,1a  trahe  el 
P.  Clemente  Tofi  Abad  Sylveftrino  , hablando  de  la  Co- 
chinchina.  El  original  es  el  P.Borri,  Jefuita  , que  eftuvo 
en  aquellos  Paifes  5 y cuyo  extrado  de  fu  Relación  fe  ha-: 
lia  en  el  Genio  vagante  de  Anzi.  Aun  no  havia  nacida 
ll'aac  Vofsio,  quando  aquel  Padre  dio  aquella  Relación. 
Digo  efto,  porque  el  R.  cree  que  no  hai  mas  Autor  que 
Vofsio.  Es  verdad  que  lfaac  Vofsio  ha  fido  mui  apafsio-; 
nado  de  los  Chinos.  Eftc  genero.de  dolencia  es  tranfeen-: 
dente.  El  P.Kircher  ha  fido  mui  apafsionado  de  los  Egyp-i 
cios.  Bochare  de  los  Phenicios.  fiuecio  de  los  Hebreos.; 
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Becano  de  los  Teutones.  Rudbek  de  los  Suecos  : y alsi 
de  otros.  Poco  he  leido  de  la  China;  pero  no  Leí  cola  en 
Vofsio,  que  no  tuviclfe  leido  antes.  Efte  Autor  comuni- 
có al  P.  Martini , quando  efte  eftuvo  á la  imprefsion  de 
fu  Atlas  de  la  China , en  Holanda.  De  aquel  comercio  li- 
terario tornó  Vofsio  afición  á las  cofas  de  los  Chinos;  y 
recopiló  quanto  pudo  acerca  de  ellos.  .*  , 

427  Los  Autores  originales  que  eferiben  de  la  Chi- 

na, codos  fuponen  que  los  Chinos  tienen  particular  inte- 
ligencia del  Pulfo.  Dice  el  P.  Kircher : Medid  tamenper 
traditionem  do  di , infigni  prxditi  funt  pulfuum  noticia, 
qua  origines  & afJie¿lionesymorborutnque  fympt omata  mi- 
ra  indufiria  explorante  & deinde  congruam  ijs  aptant  Me- 
dicinam.  No  fe  contentan  con  tomar  un  pulfo,  como  por 
aca:  exploran  el  pulfo  en  muchas  partes.  Suelen  detener- 
fe  en  ello  media  hora;  y defpues  adivinan  toda  la  enfer- 
medad. Teíligo  de  ella  experiencia  es  el  P.  Grueber.  Se- 
gún Guillclmo  Rhine  , tenían  los  Chinos  conocimiento 
de  la  circulación  de  la  fangre  , mucho  antes  deHarveo. 
A efte  fentir  fe  inclina  el  P.  Le  Comee.  Es  precifo  tener 
prefente  efto,  para  ver  en  bófquexo  qué  es  lo  que  refie- 
re Vofsio  de  las  obfervacioncs  de  los  Chinos*  acerca  de 
los  Pulfos.  * 

428  Dicen  los  Chinos,  que  toda  la  fangre  circula  yo. 
Veces  en  el  efpacio  de  24.  horas.  A cada  circulación  atri- 
buyen 270.  rcfpiraciones  ; y á cada  refpiracion  el  movi- 
miento de  feis  onzas  de  fangre.  (Son  cafi  fíete  del  Pié  Ro- 
mano) Afsi  pues,  correfpondcn  á las  24.  horas  I57y.paf- 
fos.  A cada  refpiracion  atribuyen  4.  pulíadas  de  Arteria: 
y tienen  obfervado,  que  mientras  la  Arteria  de  un  Elefan- 
te pulfa  una  vez,  pulfa  quatro  veces  la  del  Hombre.  Los 
Pronofticos  generales  fon  ellos:  Si  al  Hombre  en  el  ef- 
pacio de  9.  refpiraciones  le  pulfa  fu  Arteria  50.  veces,  ef- 
tá  en  el  eftado  perfefto  de  fanidad.  Todo  lo  que  excedie- 
re de  aquí,  es  feñal  de  mucho  ardor  ; y lo  que  faltare,  de 
frió,  ó humedad.  Once,  ó doce  pulfadas  en  el  tiempo  de 
una  refpiracion,  es  feñal  de  muerte.  También  es  feñal  de 
muerte  en  dos  refpiraciones  una  pulfada.  Efto,  que  en  la 
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China- es  ya  vejez,  fe  mira  en  Europa  como  una  curioíi- 
dad,  que  Juan  Marcos  quifo  introducir  con  el  beneficia 
del  Péndulo. 

429  Seria  prccifo  hacer  un  grueflo  volumen,  fi  fobre 
efte  punto,  y íobre  las  demás  habilidades  de  los  Chinos 
quiíiefie  poner  lo  que  lci  en  los  Padres  Ricci , Trigaucio¿ 
Seramedo,  Mafeo,  Kirchcr,  Couplet , Martini , Gruebcr^ 
Le  Comte,  &c.  todos  Jcfuitas  : Y en  la  Legicion  Bata-vi- 
ea , Navarrete,  Botero,  Viages  de  los  Holandcfes,&c.  Con 
razón,  pues,  hizo  bien  el  P.M.  en  defterrar  la  aplicación 
que  el  vulgo  hace  de  la  voz  Barbaros ,á  los  Chinos;  quan- 
do  ellos,  aunque  fean  excedidos  de  los  Europeos  en  algu- 
nas cofas,  les  exceden  en  otras  muchas.  La  Imprenta  , la 
Ahuja  Náutica,  la  Pólvora,  las  Sedas , las  Porcelanas , los 
iVarnizes,  los  texidos,  los  bordados,  los  coloridos  en  las 
Pinturas,  los  fuegos  Artificiales,  el  Papel  de  feda  , la  tin-r 
ta,  los  Currinavios,  el  ambar  artificial , y aun  el  Relox  de 
pefas  (fegun  las  Relaciones  que  Caco  Monf.  Renaudot)  la 
comunicación  de  los  Ríos,  &c.  fon  Invenciones  evidente-, 
mente  de  los  Chinos. 

Notefe  efta  reflexión.  Ni  aun  verifimilitud  hai  de  que 
los  Chinos  hayan  tomado  aquellas  Invenciones  por  el 
condudo  de  los  Europeos.  Al  contrario,  hablando  de  ef-, 
tos.  Hai  razonables  fofpecbas , que  tomaron  algunas  de 
los  Chinos  ;y  es  evidente  que,  por  mas  que  han  querida 
remedar  otras  , hafta  ahora  no  han  acertado.  En  breve.; 
Los  Chinos  faben  todo  lo  que  inventaron  ; y todo  aque>¡ 
lio  á que  fe  aplican, y que  han  inventado  los  Europeos.Efi 
tos,  ni  han  inventado  todo  lo  que  faben  ; han  fido  reco-, 
gedores  de  todos  los  Inventos  de  otras  Naciones;  y,  aun 
aplicadr^  á remedar  algunos  inventos  de  los  Chinos,  no 
han  fabido  pallar  de  Monos.  Eíto  fupuefto  , íeria  nimia 
ociofidad  imprimir  la  infinidad  de  faltedades  , defpropo-: 
íitos,  halucinaciones,  e ilegalidades,  que  he  obfervado  en 
el  Librejo  , y en  el  Libróte  acerca  de  los  puntos , que  fe 
tocaron,  hablando  de  los  Chinos.  Scripta pudet  recitare , 
& nugis  addere  pondas.  (Horacio.] 

§ M 


Digitized  by  Google 


i'  Discurso  XXXI.  Egypcios.  251 

§.  IV.  EGYPGIOS. 

43°  TJ  Ablando  el  P.M.  de  los  Egypcios,  afirmó, 
1 1 que  aquella  adoración  que  daban  á las 
mas  viles  criaturas,  y aun  á los  Puerros,  Ajos, y Cebollas, 
como  dixo  Juvenal,  0 Sanólas  Gentes,  quibus  bac  nafran-, 
tur  in  bortis  Numina , &c.  fe  fundaría  en  alguna  myjlica 
Jtgni  fie  ación.  Confirmó  (n.29.)  efte  penfamienco  con  la 
refpucíta  de  uno  de  Madagafcar,  que  , reconvenido  por- 
que adoraba  el  Grillo,  dio  á un  Europeo.  Lo  mifmo  fe 
pudiera  explicar  con  lo  queVofsio  el  Padre  reflexionó 
(de  Idolat.  lib.3.)  Hoe  folum  interfuit , quod  Signa  Roma -1 
na,  Gr  ¿caque  ejjent  manufaóla.  <s£gyptia  autem  erant  Sig- 
na naturalia,  ac  viva  quadam  Deorum  Imagines.  Efto  es; 
Idolatras  eran  afsi  Griegos , como  Egypcios.  Pero  ado-i 
• rando  ellos  imágenes  animadas,  iban  menos  defeamina-í 
dos , aun  en  materia  de  Religión,  que  los  otros,  fabrican-i 
do  Idolos.  . 

431  Ya  fe  difeurre  que  un  Penfamiento  tan  racional 
fe  haviade  llamar  Defruido  en  el  Librcjo.  Dice  que  Puer-, 
ros,  y Cebollas  no  eran  fymbolo  de  Deidad  alguna , ni  en 
tilo  havia  mas  enigma, que  ¡o  que  dice  San  Auguftin,y  otros 
Efcritores.  Efto  es,  impone  el  R.  á San  Auguftin,  que  afsi 
que  en  Egypto  fe  tuvo  la  noticia,que  Pharaon,y  fu  comi-« 
tiva  fe  havian  anegado  en  el  mar  Vermejo,  aquellos  que¿¡ 
por  eftár  ocupados  en  la  Agricultura,  fe  havian  libertado 
de  perecer,  adoraron  defpues  aquellos  objetos  en  que  fe 
exercian,  como  á únicos  Redemptores  de  fu  falud.  El  que 
cftaba  plantando  Ajos,  v.g.  adoró  defpues  los  Ajos;  y afsi 
de  los  demás  vegetables.  No  eftá  el  myfterio  en  que  diga 
efta  Patraña  algún  mamotreto.  Causó  admiración  que  fe 
cirafle  á San  Auguftin  para  efta  Patraña.  La  advertencia; 
fe  hizo  en  la  Ilujlr  ación. 

432  Quien  dudará  que  el R.  quedó  obligado,  para 
que  en  el  Libróte  feñalafíe  texto  de  San  Auguftin?  Es  mu- 
cho pedir.  Confíeffa  el  Libróte,  que  en  San  Auguftin  cf- 
jará  el  textOj  aunque  yo  no  lo  baya  bollado.  Que  le  pare- 
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ble  es  que  de  allí  lo  tomarte  algún  Romancida  : y que  en 
efte  lo  leyefle  el  R;  íi  acafo  no  fe  contentó  con  oirlo  en 
algún  corrillo.  Es  expreflo  en  la  Efcritura,  que  antes  que 
Pharaon  fe  fumergiefle  en  el  mar  , yá  eran  tan  Idolatras 
los  Egypciós,  como  han  íido  defpues.  La  Mofcholatria , ó 
adoración  del  Apis,  ha  fido  una  de  las  malas  mañas , que 
los  lfraelitas,  por  haver  vivido  en  Egypto,  han  conferva- 
do  en  la  adoración  de  fu  Bezerro. 

435  Diodoro  Siculo  feñala  tres  razones  para  el  ori- 
gen de  la  Idolatría  de  los  Egypciós.  Primera,  porque  los 
Diofes  en  la  batalla  con  los  Titanes  fe  transformaron  en 
animales.  Segunda , porque  al  juntarfe  al  principio  los 
Egypciós  contra  fus  enemigos  , para  obfervar  algún  or- 
den, pintaban  Animales  en  fus  infigniasry  confeguida  la 
vi&oria,  fe  introduxo  para  con  ellos  la  adoración.  Ter- 
cera, por  la  utilidad  que  los  Animales  tienen  en  el  férvi- 
do del  hombre.  Mas  adelante  pone  dos  razones,  por  las 
quales  fe  abftenian  de  comer  habas,  lentejas,  quefo  , y ce- 
bollas. Primera,para  promover  la  virtud  de  la  Templan- 
za. La  fegunda  es  mas  curiofa.  Dice  que  un  Rey  anti- 
<juifsimo,haviendo  experimentada  que  con  facilidad  fe 
juntaba  la  Plebe,  y fe  rebelaba,usó  de  un  ardid  para  pre- 
venir las  (ediciones.. 

Dlftribuyó  todo  el  Egypto  en  varias  Provincias.  A 
cada  una  le  feñaló  el  culto  de  un  particular  Animal:  e in- 
timó la  abftinencia  de  un  manjar  determinado.  De  elle 
modo,  difeurria,  no  feria  fácil  confpiraflen  todos  fus  vaf- 
íallos  contra  la  Perfona  Real ; tiendo  tan  opueflos  en  los 
•manjares,  y tan  encontrados  en  los  cultos.  In  Jingulis  cul- 
4um  BeJlU  cuju/piam  injlituijfe , aut  ciba  aliquo  interdi- 
xitfe. 

Aun  en  tiempo  de  Juvenal  , eftabaen  fummo  grado 
aquella  enemírtad.  Ello  fe  evidencia  en  la  trille  tragedia 
que  refiere  haver  fucedido  en  fu  tiempo  entre  dos  Ciu- 
dades, porque  una  adoraba  el  Crocodilo;  y la  otra  le  exe- 
craba por  extremo.  Quod  Numin¿  vicinorum  odit  uter- 
que  ¡ocus.  San  A ugullin  dice,  en  cabeza  de  Hermes  , que 
en  los  Simulacros  fe  adoraban  los  hombres  celebres  yá 
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difuntos : Unde  contigit,  ab  tAígyptsjs  bac  S ancla  anima- 
lia  nuncupari , colique  per  fingulas  civitates  eorum  animas, 
qui  eas  eonfecravere  vívenles.  Luis  Vives  fobre  eíte  tex- 
to, di  por  motivo  la  feguñda  razón  de  Diodoro. 

43  6 Dixo  admirablemente  el  P.  M.  que  en  aquella 
adoración  atenderían  á alguna  lignificación  myftica.  En 
quanto  á los  animales  es  corriente.  En  quanto  á los  Ve- 
getables fucederia  lo  miftno  , en  cafo  de  que  los  adoraf- 
fen.  E (la  adoración  no  ella  fuera  de  duda.  No  tengamos 
pleito.  Señalaré  300.  Autores,  que  afirman  aquella  ado-, 
ración.  Bafte  Prudencio,  que  lo  comprchendió  todo.  - * 
Villa  Niliacis,  venerantur  Olufcula  in  bortis , 

Porrurn , & Coepe  Déos  imponere  nubibus  aufi , 
Alliaque. 

.Ya  no  es  la  duda  fobre  fi  lo  dicen  muchos  ; fino  fi  para 
todos  precedió  una  mifma  equivocación.  Lo  innegable 
es,  que  los  Egypcios  fe  abílenian  de  aquellos  vegetables; 
y que  á veces  juraban  por  ellos.  Dudafe  li  de  aquellas  dos 
columbres  fe  infiere,  ó no  adoración.  Zenon  Eftoico  ju- 
raba por  la  Alcaparra.  Y Teleelides  por  la  Berza > fin  que 
por  cito  las  tributaren  culto.  Todos  faben  de  lo  que  fe 
abílienen  los  Judios.  Et  vetus  indulget  fenibus  ciernen tia 
doréis  y dixojuvenal.  Tan  lexos  de  adorar  los  Judios 
aquel  Bruto  ; le  maldicen,  execran,  y aborrecen.  Dos  ra- 
zones feiula  Plutarcho,  por  las  quales  fe  abílenian  los  Sa- 
cerdotes de  Egypto  de  comer  cebollas.  Porque  , refiere, 
Dy&is,  criado  de  Ifis,  al  ir  á coger  cebollas  fe  ahogó  en 
un  rio.  De  ello  fe  burla  Plutarcho. 

437  La  fegunda  razón  que  feñala  es  mas  verilimil. 
La  cebolla,  dice,  tiene  la  propriedad  de  crecer  , y florea 
cer  en  Luna  menguante.  Ademas  de  eíto  es  opueíia  á la 
pureza  Sacerdotal,  ya  porque  á unos  excita  lagrvmas  , y 
á otros  fed.  Sacerdotes  averfantur  Coepam,&  caventtquia 
fola  bac  planta  Luna  decrefcente  vigere , O4  augefeere  folet , 
&c.  Aquel  anhelo  de  los  lfraclitas  á las  cebollas  de  Egyp- 
to, prueba  que  la  abftincncia  de  aquellos  vegetables  no 
era  tan  univerfal ; y que  principalmente  miraba  á los  Sa- 
cerdotes. Eftos,  fegun  Hcrodoto , ni  fiquiera  podían  ver 
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las  habas ; porque  las  fuponian  Impuras.  Sacerdotes  verá 
nec  afpicere  quidem  eas  fujlincnt , arbitrantes  baucl  mun- 
dum  i liad  legumen  ejft.  P/rhagoras  introduxo  cita  abíti- 
nencia  de  las  babas  en  fu  Efcucla.  Diremos  que  las  ado- 
raban los  Pythagoricos? 

- 438  Para  que  la  multitud  de  Autores,  que  afirman  la 
adoración,  no  deba  hacer  en  contra,  es  precifo  Caber,  que 
defpucs  de  los  Judios,  no  havia  Nación  que  con  mas  fe- 
creto,  y reíguardo  obí'ervaíTe  fus  ritos,  que  los  Egypcios. 
Xeftigos  fon  tantos  Simulacros  de  Harpocrates,  que  cita- 
ban en  los  pórticos  de  los  Templos.  Los  Griegos , y Ro- 
manos fe  miraban  como  Profanos  en  Egypto,  y en  Palef- 
tina.  Por  ella  razón  no  podían  penetrar  que  era  lo  que  los 
Egypcios, y Hebreos  adoraban.  Afsi  pues,  6 por  malicia, 
¡6  por  ignorancia  les  imponian  mil  falfedades.  No  era  la 
menor,  eferibir  que  unos,  y otros  tenían  una  niifma Reli- 
gión. En  los  tiempos  adelante, confundian  también  á los 
Chriltianos  con  los  Judíos.  Por  lo  que  en  Joícpho  que- 
dó de  Apion>fe  conoce  lo  que  los  Gentiles  imponian  á los 
Hebreos.  Petronio  dice : judaus  lieet , O"  Porcimsm  Nu- 
men adoret.  Lucano  creía  que  no  tenian  Dios, porque  no 
nenian  Ídolos.  Tácito,  que  veneraban  al  Afno.  Juvenal, 
que  adoraban  el  Cielo,  y las  Nubes.  Nil prater  Nubes, 
culi  Numen  adorant. 

, 439  Aquel  juramento  que  Marcial  pedia  á un  Judio: 
Jura  verpe  per  Ancbialu: w,ha  hecho  dividir  los  Críticos 
en  varios  di&amenes,  que  fe  podrán  ver  en  Monf.  Morin. 
Efte  nota,  que  en  un  Manufcrito  antiquifsimo  fe  lee:  Ju- 
ra verpe  per  Ancbalium,  ó Ancbarium.  Ella  voz,  dice,  lig- 
nítica en  el  Idioma  Griego, y Latino,  uno  de  aquellos  dos 
Animales,  cuyo  culto  atribuían  los  Gentiles , como  conf-, 
-ta  de  Tácito,  y Plutarco,  á los  Judios.  Afsi  pedia  el  Poe-j 
ta  á fu  rival,  que  jurafle  por  fu  Dios  ,jura  verpe  per  An^ 
cbarhtm . En  Plutarco  ella  una  difputa  fobre  íi  el  cerdo 
era  adorado,  ó aborrecido  entre  los  Judios.  Y también 
allí  fe  refiere  la  impoílura  de  que  adoraban  al  Afno.  De 
cito  fe  ligue,  que  los  Gentiles,  por  no  faber  los  myftcrios 
de  los  Judios , y los  ritos  de  los  Ecy^cios } y por  cbíer- 
. \7om.II.  Kk  -var 
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var  que  fe  abftenian  de  elle  , 6 el  otro  manjar  ; y tal  vez 
juraban  por  el,  eferibieron  mil  falfcdades;  haciendo  creer 
al  vulgo  , que  tenían  por  objeto  de  Religión  lo  miimo 
que  aquellas  dos  Naciones  abominaban.  Delpues  fe  fue 
copiando  la  equivocación. 

440  Quede,  pues,  alfegurado  , que  los  Egypcios  ve-- 
retaban  los  Animales,  ya  por  lu  utilidad.  Cicerón  : Ipfi 
qui  irri  tcntur  <y£¿yptij  nullam  belluam  niji  ob  aliquam 
titilttattrn  confecraverunt.  Ya  porque  creían  laTranlmi- 
gracion  de  las  almas  á los  cuerpos  de  los  animales.  Yá 
porque  creían  que  tenian  alma  ; y que,  como  la  racional, 
era  parte  de  la  grande  Alma,  ó Divinidad.  En  Monf  Ba- 
nier,  Académico  de  las  lnfcripcionesy  fe  hallara  todo  muí 
por  cxtenlo.  Pero  con  mas  exrenfion  en  los  quatro  to- 
mos del  Edipo  Egypciaco  del  P.  Kirchcr.  Ellos  fon  los 
motivos  porque  fe  adora  la  Vaca  en  el  Oriente  : el  Ele- 
fante; y en  elpecial  el  blanco , en  Siam , y en  otras  partes. 
Lo  mifmo  le  dice  de  la  adoración  de  otros  animales* 
aunque  íiempre  havia  mezclado  mucho  de  fabuloío  en, 
orden  a los  fallos  Diofes. 

Por  lo  que  mira  á los  Vegetables , ó fe  debe  creer, 
que  no  havia  adoración  de  Puerros,  Ajos,  y Cebollas;  fi- 
no una  rigorofa  abílinencia,y  aun  abominación  : ó que,  fi 
havia  algún  culto, fe  les  tributaba  por  la  tercera  razón  fe- 
ñalada  para  el  culto  de  los  Animales.  Afsi  fe  compone, 
que  los  Egvpcios  tenian  prefente  algún  refpcéto  , 6 myf- 
ticajignificacion  ; y que  con  todo  ello  fuellen  Idolatras; 
pues  el  objeto  de  aquel  rcfpeéto , tampoco  era  el  verda- 
dero Dios,  fino  un  Dios  imaginado  de  fu  fantafia.  No  fe 
les  defiende  de  la  Idolatría  : y de  la  Barbaridad  en  mate- 
ria de  Religión  ; fino  de  la  barbaridad  en  el  íentido  de  la 
dil'puta  De  otro  modo  , mas  Barbaros  ferian  los  Grie-. 
gos,  y Romanos;  cuyos  Diofes  , como  dixo  Horacio8 
fe  fabricaban  en  un  taller.  Cum  faber,  incertus 
Jcatnnum,  facerttne  Priapum , maluit 
tjfc  Dtum. 

L • 
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•'  441  r>°rc]ue  P-M.  no  hizo  cafo  de  las  infulfas 
I halucinaciones  del  Librejo  : las  repite  el 
R.  en  el  Libróte.  Se  reducen  á querer  que  haya  Barbaros , 
en  el  fentido  del  vulgo;  porque  hai  textos  en  la  Elcritura 
para  efto:  Y porque  el  P.  M.  y el  Doctor  Martínez  ufaron 
de  la  voz  Barbaros.  Añadió, que  también  yo  llame  Barba- 
ros á los  de  Siam,  en  la  Aprobación  que  di  á la  llufi radon 
apologética.  Efto  es  no  entender  la  voz  Bárbaro  : y en- 
tender la  Efcritura  por  las  Concordancias.  En  toda  la 
• Efcritura  no  fe  halla  la  voz  Bárbaro , en  el  fentido  que  la 
aplica  el  vulgo  á los  de  Naciones  remotas ; y que  impug- 
nó el  Theatro  como  error.  Lo  mifmo  fe  debe  entender 
de  la  aplicación  , que  impufo  el  R.  á los  que  ufaron  de 
•aquella  voz..  En  lo  que  repara  el  R.  demueftra  , que  la 
voz  Bárbaro , no  tiene  otra  aplicación  que  la  vulgar. 

442  Efta  voz  Bárbaro , deíde  fu  principio  , fue  reci- 
biendo hafta  quatro  lignificaciones.  No  me  detengo  en 
la  Etymologia.  León  Africano,  ya  dice  que  fe  origina  de 
Barbara, xerbo  que  fignifica  hablar  entre  dientes ; va  de 
Bar  Bar , que  fignifica  dejterto.  Los  Griegos  llamaban 
Barbaros  á todos  los  que  no  hablaban  el  Idioma  Griego: 

; y otras  veces  á los  que  le  hablaban  mal.  No  por  elfo  los 
tenian  ¿ellos  por  Rudos.  Solo  llamaban  Barbarifmo  i la 
-locución,  en  la  qual  entraban  voces  que  no  eran  Griegas, 
ó que  fe  pronunciaban  mal : y el  vocabulo  exótico  fe  lla- 
maba Barbarolexis.  Efta  primera  accepcion  de  la  voz 
Barbara,  como  era  refpeétiva,  cada  Nación  la  ufaba , ha- 
blando de  otra  Extrangera.  Herodoto  eftá  claro.  <s£-gyp~ 
■tij  autem  Barbaros  omnes  vocant,  qui  non  ipforum  lingua 
loquuntur. 

•-  44 1 Los  Hebreos  en  el  mifmo  fentido  llamaban  Bar- 
baros ¿los  Egypcios.  Domus  Jacob  de  Populo  Bárbaro. 
Hablando  la  Elcritura  de  Jofeph,quando  ellaba  en  Egyp- 
to,  dice  de  el:  Linguam  quam  non  noverat  audivit.  No 
-fe  fignifican  aqui.  los  Egypcios  como  Rudos  i antes  de  la 
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Efcritura  confia  lo  contrario.  Eruditas  efl  Moyfes  onml 
Sapientia  ts£g)'p!iorum.  El  original  Hebreo  de  la  voz 
Barbero,  es  Lobéz,  cuya  raíz  es  Labdz.  El  fignificado  de 
eñe  verbo,  fegun  Pagnino,  y otros,  es,  loqui  lingua  alia , 
qu<e  non  fit  Lingua  Sanóla.  Afsi  pues,  Pagnino  pcriphra- 
féa  la  exprefsion,  de  Populo  Bárbaro , de  eñe  modo:  De 
Populo  Barbare  loquente.  S.  Pablo  comprchendió  en  bre- 
ve  todo  lo  dicho.  Si  ergo  nefeiero  virtutem  vocis , ero  el 
cui  loquor,  Barbarus,  & qui  loquitur  mibi  Barbaruj. 

444  Los  Romanos,  Monos  de  los  Griegos,  llamaban 
en  el  mifmo  fentido  , Barbaros , á los  que  no  eran  Grie- 
gos, ó Romanos.  Eftán  llenos  los  libros  de  exemplares. 
Virgilio,  Barbarus  has  fegetest  Aqui,  fegun  Cerda,  fe  en- 
tienden Galos,  y Germanos.  Pubes  miratur  Ofirim  bar-, 
bara , de  Tibulo.  Y Barbara  Pyramidum  de  Marcial , mi- 
ran á los  Egypcios ; fin  que  á eños  tuvieflen  los  Romanos 
por  Rudos.  Ovidio  en  el  Ponto  pallaba  por  barbara  en- 
tre los  Cetas  ; y eños  por  Barbaros  , aunque  ya  en  otra 
accepcion,  para  con  Ovidio.  Barbarus  hic  ego  fum  , quia 
non  intelligor  ulii.  Finalmente,  fignificaba  Bárbaro , en  fu 
primer  origen,  lo  que  oy  fignifica,  entre  nofotros,  la  vos; 
Extrangero. 

445  Dcfpues  pafsó  la  mifma  voz  á fignificar  á aque-- 
líos  que,  ó no  tenian  toda  la  cultura  , y Policía ; 6 cuyas 
coñumbres,  y Política  no  fe  acomodaban  con  los  que  les 
llamaban  Barbaros.  También  efta  Barbarie  era  rcfpc&i- 
va.  Al  mifmo  que  tenia  á otro  por  Bárbaro,  le  pagaba  e£j 
te  en  la  mifma  moneda.  Lo  que  fe  dixo  del  Idioma , y de 
la  Política , fe  debe  entender  también  de  la  Religión.  Afsi 
pues,  es  la  tercera  accepcion  de  la  voz  Bárbaro , quando 
fe  miraban  como  Barbaros  los  que  eran  de  Religión  mui 
diferente ; ó los  que  admitían  en  ella  algunas  inhumani-i 
dades.  La  ultima  fignificacion  es  la  mas  faifa,  ridicula , y* 
defpreciable,  porque  es  la  mas  vulgar.  Entiende  el  vulgo 
por  Barbaros , no  folo  á los  que  fon  de  Idioma , Política, 
y Religión  diferentes;  fino  también  á los  que,  por  fer  de 
Paifes  remotos,  además  de  lo  dicho.confidera  que  fon  de 
Racionalidad  diferente  ¿ 6 que  pías  fe  acercan  á los  bru-, 
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tos,  que  á los  Hombres  en  las  prendas  intelectuales. 

4 46  En  ella  faifa  fignificacion  nunca  habló  la  Eferi- 
tura  : nunca  han  hablado  los  Difcrecos  de  otras  Nacio-t 
nes.  Ni  tampoco  habló  en  elle  fentido  el  P.M.y  el  Doc- 
tor Martínez.  En  lo  que  hai  de  original  Hebreo,  ó Chal-, 
deo  en  la  Efcritura,  fola  una  vez  fe  halla  la  voz  Lobez , 
que  ya  quedó  explicada  en  el  fentido  , que  fe  vertió  por 
Bárbaro.  Los  otros  textos,  en  que  fe  halla  la  voz  bat  ba- 
ro,  folo  fe  hallan  en  el  texto  Griego.  Afsi  pues  , como 
ya  vimos  en  San  Pablo,  fe  debe  entender  , como  la  en- 
tendían los  Griegos ; ó por  Idioma  diferente  , ó quando 
mas,  en  las  tres  accepciones  primeras. 

Tan  diilantes  vivian  los  Griegos  de  tener  por  hom- 
bres de  diverfa  racionalidad  a los  que  llamaban  Barbaros; 
que  confesaban  , que  los  Barbaros  eran  los  Originales 
de  las  Ciencias  : Pbilofopbiam  a Barbaris  initia  fumpfif- 
fe  plerique  autumant , dixoLaercio.  Taciano  tomó  por 
alTumpto  probar  ello.  Capado  en  fu  Hiftoria  de  la  Phi- 
lofoíia,  emplea  todo  fu  libro  2.  De  Pbilofopbia  Barbári- 
ca, ejufque  Seflis.  Dice  San  Clemente  Alexandrino:  Non 
folius  Pbilofopbia,  fed  etiam  omnium  fere  Artium,  Barba- 
ri  fuere  inventores.  Con  jutlicia  fe  impugnan  en  Eítra- 
bon  los  que  querían  dividir  todo  el  Mundo  en  Griegos , yt 
Barbaros ; aconfejando  á Alexandro,que  á ellos  los  tuviefc 
fe  por  enemigos ; y folo  por  amigos  á aquellos.  La  divi-» 
fion  fe  debía  hacer  en  Buenos, y en  Malos.  Hete  virtute  ae 
malitia  dividí.  Complures  enim  Gratos  malos  ejfe , Cf  Bar* 
bar  os  urbanos,  Jicut  Indos  & Arlanos : b omanos  etiam,  Ó* 
Cartbaginenfes  Refpublicas  permirifice  adminiftr antes* 
(V canfc  aquí  á los  Romanos  reputados  por  Barbaros ; y¡ 
admirados  por  Políticos,  Doéfcos,  y Buenos. 

447  Si  el  R.  tuvieffe  ello  prefente  omitiría  acinat* 
coílumbres , ya  ridiculas  , yá  perverfas  de  varias  Nació-, 
nes.  Lo  ridiculo  folo  ferá  para  los  que  no  lo  ufan.  Lo 
perverfo, procederá  de  los  errores  en  materia  de  Religión. 
Ellos  no  han  fido  menores  entre  los  Griegos, y Romanos;; 
y acafo  havrán  excedido  ellos  en  los  vicios.  Si  yo  eílu- 
yicflCc  de  efpacio  pondrá  ayas  coilumbrcs,  y leyes  adn»H 
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rables,que  inviolablemente  obfervan  aun  aquellas  Nacio- 
nes, que  acá  reputa  el  vulgo  por  las  mas  Barbaras.  Quede 
alíen cado,  que  en  el  fentido  en  que  el  vulgo  aplica  la  voz 
Jlarbarofolo  el  Báratro  vulgo  la  aplica.  Yá  tenemos  otra 
recepción  de  la  voz  B irbaro, que  no  le  ha  puefto.  Efta  es, 
quando  algunos  hablan, y leen  el  idioma  nativo,  como  íi 
fneiíe  exótico  : y encienden  lo  que  leen,  del  mifmo  modo 
que  hablan.  De  elle  genero  de  Barbaros  hai  abundancia 
en  las  Corees  mas  Racionales,  Policicas,  y Cultas. 

$.  VI.  AMERICANOS. 

448  r"\  Ixo  el  P.M. hablando  de  la  America,  (n.  21.) 

I lo  mifmo  que  dixo  de  otra  qualquiera 

Nación.  Para  fignificar  que  no  creía  la  vulgaridad  de  los 
que  afirman,  que  los  ingenios  de  los  Criollos  amanecen 
mas  temprano,  y anochecen  mas  prefto,  pufo  efla  claufu- 
la  : Lo  que  añaden  otrosy  que  aquellos  ingenios  afsi  corno 
amanecen  mas  temprano , también  fe  anochecen  mas  prejlo, 
NO  SE  QUE  ESTE  JUSTIFICADO.  Tenga  cuidado 
el  Leror  con  lo  que  aqu¡  vá  puefto  con  letras  veríalcs, pa- 
ra faber  qué  es  lo  que  fe  trunca  del  Thcatro  , para  repre- 
fentar  la  fantaftica  tramoya  de  que  fe  impugna.  En  el 
Difcurfo  ó.  del  Tomo  4.  tomó  el  P.  M.  por  aííumpto  de- 
fender á los  Efpañoles  Americanos, contra  las  vulgaridades 
perniciofas.  Havrá  racional  alguno,  que  díga  hai  contrar 
dicción  en  efto?  Pero  es  cierto  que  fe  dixo. 

449  Para  hacer  el  R.  lugar  á una  Digrefsion  al  4.  7b- 
tno,  en  la  qual  pudieflé  decir  mil  cofas  de  la  America,  usó 
de  las  que  acoftumbra.  Finge  enormemente,  que  el  P.M. 
afirma  lo  contrario  en  el  4.  Tomo,  á lo  que  dexaba  aííen- 
tado  en  el  2.  5V»íó,dice  el  R.  el  que  aquellos  Ingenios, afsi 
tomo  amanecen  mas  temprano  , también  anochecen  mas 
prefto.  Todo  lo  que  en  efte  numero  antecedente  pufe  con 
letras  mayufeulas,  fe  omitió  del  todo  , para  hacer  lugar  á 
la  ilegalidad,  que  es  el  todo  de  Librejos,y  Librorcs.  Ha- 
vrá  paciencia  para  que  fe  vea  impreíío,  que  el  P.M-  Jtntd 

aque- 
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aquello,  de  lo  qual  dice.  Atoje  que  efie  jujlificado}  Son 
ellas  contradicciones  de  entendimiento, ó fallas  inteligen- 
cias de  las  voces?  Es  ello  copiar  las  daululas  del  Thcatro 
para  impugnarlas > ó es  levantar  primero  un  falfifsimo 
leilinionio  al  Theatro  , para  calumniar  dcfpues  á lu  Au- 
tor? Es  lo  que  el  Letor  fentenciare.  Solo  digo,  que  el  R. 
dice  aqui,  como  en  otras  partes  , quanto  le  le  vino  á la 
lengua,  en  dcfquite  de  lo  poco  que  fe  le  ocurría  al  enten- 
dimiento. Elle  es  el  carader  del  vulgo. 

450  Pueftos  yá  en  la  Üigrefs'on  al  4.  Tomo , es  preci-: 
fo  que  el  Letor  palle  los  ojos  por  aquel  Difcurfo  de  los 
Americanos.  Dice  allí  el  P.  M.  que  ni  en  aquellos  Paites 
amanecen  los  ingenios  mas  temprano , ni  fe  marchitan 
mas  preílo.  Una,  y otra  afirmativa,  es  una,  y otra  vulga- 
ridad. Para  defeubrir  el  origen  de  la  primera  , advierte, 
que  el  fer  mas  agudos, y avilados  los  Criollos  en  la  corta 
edad,  no  tiene  conexión  con  el  Clima ; lino  con  el  cuida- 
do que  hai  de  poner  con  anticipación  los  niños , afsi  á la 
Elcuela,  como  al  Eíludio.  El  origen  de  la  fegunda  , no 
puede  dcfcubrirle  fin  hacer  una  Apología  por  Tos  Ameri- 
canos. Con  jufiifsima  razón  la  hizo  alli  el  P.M.  Es  conf- 
iante que,  faltando  la  ditlribucion  de  los  premios, fe  mar- 
chitará la  temprana  aplicación  alas  letras.  En  contrapo- 
sición de  ello,  dio  el  P.M.  noticia  de  algunos  Perfonages 
Americanos  , cuyo  Ingenio  , Erudición  , y Prudencia  fe 
han  mantenido  cabales  , en  edad  ballantemcntc  adelan- 
tada. 

- 451  Para  defender  el  R.  la  primera  vulgaridad,  dice 
que  ha  citado  en  la  America  , y que  experimentó  lo  con- 
trario. Que  no  ha  eítado  allá  el  P.M;  y que  afsi  folo  es- 
cribirá. de  oidas.  Tampoco  he  eltado  yo  en  la  America; 
Pero,  fegun  lo  que  el  R.  imprimió  en  fus  Librachos,  ma$ 
crédito  merece  el  P.M.  aun  quando  eferibe  de  oidas,  que 
el  R.  quando  habla  como  tefiigo  de  viña.  Sabe  el  P.  Mis 
mejor  á quien  debe  oir,  para  elcribir  alguna  efpccie  ; que 
podra  difeernir  el  R.  en  lo  que  tiene  prefente.  Lo  que  el 
P.M.  dixo,  lo  fabe  porque  lo  halló  en  los  Autores;  y por- 
que acafo  lo  havrá  también  oido  a los  que  han  paffiido 
.>  por 
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por  aquella  temprana  aplicación  á los  Eftudios.  De  que 
el  R.haya  vifto  lo  contrario,no  dio  harta  ahora  algún  tef-, 
tigo ; y es  difícil  le  feñale,  de  que  entendió  lo  miíino  que 
tenia  á la  vifta.  Efte  juicio  fe  infiere  evidentemente  del 
modo  con  que  vio  elTheatro.  Afsi  pues,quando  elR. 
hablare  con  el  Vulgo,  fuá  narret  Ulyjfes , quee  fine  tefie 
rit,  quorum  nox  confcia  /ola  t/l¡  como  argüía  Ayaz. 

. 452  Que  crédito  merecerá  el  R.  en  cofas  de  la  Ame- 

rica; quando  en  las  que  todos  tenemos  prefentes  le  hemos 
vifto  tan  halucinado,  confufo, y contradictorio?  Hic  Rbo- 
dun  bic  faltus , fe  dixo  en  proverbio:  originado  de  lo  que 
Efopo  imaginó  de  un  jaétanciofo.  Decía  efte , que  quan- 
do luvia  diado  en  Rhodas,  havia  dado  un  falto  tan  dif- 
forme,  que  ninguno  ocro  hombre  le  havia  igualado.  Pa- 
ra ello  citaba  tdligos  que  no  havia.  Uno  de  los  circunf- 
tantes  cortó  la  jactancia  de  efte  modo.  No  necefsitamos 
de  Rhodas,  ni  de  Teftigos  ultramarinos, para  experimen- 
tar tus  habilidades.  Supon  <\ae,aqui  efid  Rhodas.  Veamos 
efla  prodigiofa  habilidad  en  faltar  j aqui  ella  también  el 
Efladio.  Htc  Rhodus-,  bic  faltus.  Según  lo  que  el  R.  amon- 
tonó de  vulgaridades,  ó era  ¿a/te-af/vu, quando  citaba  en 
la  America,  aunque  no  es  Americano;  ó es  Salta-atrds  en 
Efpaña,  quando  quiere  faltar  también  en  el  Theatro. 

453  Para  deprimir  el  R.  la  autoridad  de  Tavcrnier,- 
en  materia  de  Eftneraldas , pone  en  el  Libróte  efte  boca? 
dillo  contra  los  Mercaderes.  Cada  día  fe  reconoce  efie  ca- 
fo prattico  en  nueftros  Mercaderes , que  pajfan  á la  Ameri- 
ca, que  en  facandolos  de  los  géneros  en  que  je  emplean , qua- 
fi  no  faben  ni  aun  la  tierra  que  pifan.  Mucho  decir  es  ef-, 
to.  Mejor  juicio  tienen  hecho  los  Sabios  de  los  Merca-i 
deres  nueftros,  que  pallan  á la  America.  Ni  se,  ni  quiero 
faber  con  que  incumbencia  pafsó  á la  America  el  R.  Lo 
que  hace  al  afíumpto  es,  que  de  fus  Efcricos  corita  , que 
no  pudo  pallar  con  empleo  de  Letras.  Conque  li , fegun 
fu  Critica  , pueden  haver  citado  algunos  en  la  America, 
fin  quafí  faber  ni  aun  la  tierra  que  pifaron;  que  argumen- 
to fe  tomará  de  la  eftancia  del  R.  en  la  America,para  que 
nos  quiera  perfuadir  vulgaridades  ? Havia  de  probarfe, 

co- 
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como  fe  fucle  decir , que  la  America  havia  eftado  en  la 
Comprehenfion  del  R. 

1 454  Opone  el  Libróte  , que  en  la  difputa  prcfentc 
no  tienen  voto  los  que  han  nacido  en  la  America;  porque 
fon  apafsionados.  Cita  defpues  á Valdecebro , que  afir- 
ma, que  á los  Americanos  les  amanece  temprano  el  ufo 
de  la  razón.  Ello  es  querer  que  fentencien  los  reos  en  la 
caufa : y confundir  el  efe&o,  que  fe  fupone  , con  la  caufa 
que  fe  difputa.  Los  que  de  Europa  paflan  á la  America  a 
bufcar  fortuna,  á coda  de  los  infortunios  de  los  Natura-; 
les,  fon  los  mifmos  que,  por  haver  introducido  la  vulga-; 
ridad,  fe  notan  en  elTheatro  ; quando  no  de  maliciólos, 
por  lo  menos  de  inadvertidos.  Afsi  pues  , es  precifo  oir 
á muchos.  Pero  el  Juez,  ni  debe  fer  de  unos,  ni  de  otros. 
La  caufa  porque  en  la  America  fe  anticipa  el  ufo  de  la 
razón,  no  tiene  conexión  con  el  Clima ; es  la  miíma,  que 
exilie  en  Europa.  . • 

Se  obferva  que  los  Niños  criados  en  los  Lugares  po-; 
pulofos,  yá  por  la  temprana  aplicación  al  eftudio , ya  por 
el  mayor  comercio  con  otros,  fon  por  lo  regular , ó pa- 
recen mas  agudos,  que  los  niños  criados  en  Aldeas  , fin 
tanta  educación.  Diremos  que  los  Lugares  grandes  tic-* 
ncn  mejor  Clima  para  las  letras  , y prendas  intelectuales, 
que  las  Aldeas?  Mas.  En  donde  las  Letras  efián  mas  flo-j 
recientes,  cada  dia  falen  Efcritores  en  la  edad  de  1 a.  I y. 
1 8.  y 20.  años ; y aun  algunos  de  7.  Hada  de  ello  fe  hizo 
yá  Bibliotheca.  Juan  Keflekero,  junto  muchos  en  fu  fi¿- 
biiothcca  Eruditorum  pracocium.  Diráfe , acafo , que  de- 
pende de  elle,  6 del  otro  Clima, el  que  haya  mas¿o  menos 
ffcritores  tempranos?  No  por  cierto, 

§.  vii. 

455  ‘pRevengafe  Lctor  de  paciencia  para  leer 

k I una  de  las  muchas  impofturas  horrendas 

del  R.  Dice  que  Don  Juan  Antonio  de  Ahumada , Mexi- 
cano-, en  el  Memorial  que  , con  titulo  de  Reprefentac ion 
Político-legal  y prefcntó  a nueflro  Rey  f que  Dios  guarde, 
r..  Tom.ll j JL, l cq 
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ín  defenfa  de  fus  Compatriotas  los  Americanos  , conce- 
de la  prefiancia,  y decadencia  de  los  Ingenios ; fin  atribuir 
aquella  á la  temprana  aplicación  ; y coloreando  efta  con 
la  falta  de  premio  ; porque  no  fe  le  arenajfe  el  proyefio  en. 
que  entendía.  Con  la  miíma  fatisfaccion  concluye  el  R, 
que  los  mifmos  ingenios  de  la  America,  aun  con Jer  inte 
reffados,  ambas  cojas  l ¡s  fuponen  como  innegables.  Es  harta 
donde  puede  llegar  la  calumnia  ; en  efpecial  por  lo  que 
mira  á la  decadencia.  No  folo  fe  les  impone  á los  Ameri-í 
canos  elle  de  fe  do  ; fino  que  también  fe  nos  quiere  im-* 
poner  á los  que  vivimos  dirtantes  , que  confieflan  aquel 
de  fe  do  los  Americanos. 

456  Reflexione  el  Eetor  en  la  erada  halucinacion  dd 
argumento.  Si  los  Americanos  fuponen  como  innegable 
la  decadencia  de  íus  ingenios,  á qué  fin  vino  á Efpaúa 
quien  hiciefle  repreientacion,  y fuplica  á fu  Mageftad, pa- 
ra que  , en  la  dirtribucion  de  los  Empleos  , fe  miraflen 
como  acreedores  los  Naturales?  Poca  fuerza  hiciera, que 
un  Americano  dixefle  lo  que  fingió  el  R.  También  un  Ef- 
pañol  fe  conformo  con  el  didamen  de  un  Judio, contra  el 
crédito,  y trato  de  los  Efpañoles.  El  cafo  es,  que  el  Ma-t 
nifieflo  que  fe  opone  , es  un  Mauifiefto  convincente  de 
lo  que  el  P.M.  dixo  en  fu  Thcatro.. 

457  Veamos  loque  dice  Ahumada;  y defpues  fen-* 
tenciará  el  Lctor.  En  el  n.  iol.  pone  cfte  titulo  : Refpon- 
defe  a otras  objeciones  ridiculas , que  por  los  enemigos  de  los 
Indianos  fe  hacen.  Entre  eftas  ridiculas  objeciones  pone 
la  decadencia , conque  fe  les  arguye , para  no  atenderlos. 
Y en  villa  de  erto  , fe  arguye  contra  el  Thcatro  , que  la 
fuponen  los  mifmos  Americanos  como  innegable?  Qae- 
xafc  el  dicho  Apologifta  de  los  Mexicanos,  que  la  afuta 
fugacidad  de  fus  Emulos  maquinó  varias  trazas,  difputan- 
do  primero  fu  idoneidad,  teniéndolos  apenas  por  dignos  del 
nombre  de  Racionales  ; y fe  cita  al  dicho  Ahumada  con- 
tra el  Theatro?  Prorrumpe  en  efta  quexa : Aun  por  in- 
capaces de  Ordenes  los  ban  juzgado,  folo  por  haver  alli  na-, 
cido.  Y hai  valor  para  citar  al  que  afsi  fe  quexa  , para 
confirmar  con  él  laoiiinucaluayiia  .de  que  fe  quexa, 
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íbiicira  el  remedio  ? Qué  ilegalidades  no  fe  deben  folpc- 
char ; quanilo  hai  atrevimiento  para  querer  imponer  aísi 
-álos  Letores,  de  que  fe  impugna  el  Theatro  Critico! 

. 458  Noce  el  Letor  aquellas  palabras,  teniéndolos  ¿pe- 

nas por  dignos  del  nombre  de  Racionales : y cotéjelas  con  lo 
que  el  R.  dixo  al  principio  de  efte  Difcurfo  ; que  fiempre 
quefe  llamaba  Barbara  alguna  Nación  , fe  entendía  , por 
falta  de  cultura , y aplicación.  Es  falta  de  cultura,  folo por 
baver  alli  nacido*  No  pudo  fubdftir  mucho  la  impodura 
de  que  los  Americanos  eran  , como  fe  dice  vulgarmente, 
incapaces  de  Ordenes.  Ya  no  tenían  cara  , para  dudar  fi- 
quiera,  fus  émulos  , y fycophantas  , de  que  los  America- 
nos eran  tan  capaces  para  todo  , como  otro  qualquiera 
Europeo.  Afsi  , pues  , fe  quexa  Ahumada , que  discurrie- 
ron nueva  calumnia.  Fingieron  que  hada  los  jo.  años  de 
edad  eran  agudos  ; pero  que  deCde  alli  en  adelante  fe  les 
iba  tradornando  la  racionalidad.  Y fe  cita  al  que  de  edo 


fe  quexa  , contra  el  Theatro? 

. 45P  Lo  que  refponde  el  Mexicano  , es  lo  que  refpon- 
diera  qualquiera  Europeo.  Sint  Mecanates  , non  deerunty 
Flacce , Marones.  Aqui.  fe  confunde  la  decadencia  de  la 
Literatura  , con  la  decadencia  de  la  Racionalidad.  Quien 
duda  que,  fife  corta  la  profccucion  de  los  Edudios,  havrá 
decadencia  en  la  Literatura  ? Quien  podrá  negar  , que  fal- 
tando la  didribucion  de  los  premios  , es  neceífario  que  fe 


corte  la  profccucion  de  los  Edudios  ? Aqui  verá  el  R.  co- 
mo Ahumada  , aunque  no  expresamente  , implícitamente 
atribuyela  predancia de  los  Ingenios  á la  temprana  apli- 
cación. Hada  el  tiempo  de  los  jo.  años , dice , trabajan 
ton  bonra  , y empeño  ; pero  llegando  a el  totalmente  defefpe • 
ran  de  el  premio.  Pero,  añade  , De  los  que  viven  con  alga* 
na  efperanza , o que  tienen  empleos  de  Letras , no  fe  verifican. 
rJ  talpropojicion.  No  hallaran  tropiezo,  en  admitir  los 
Americanos , que  fon  mui  ingeniofos  en  la  infancia.  Por 
nltimo , aunque  fea  error  común , bada  para  el  elogio. 
Ni  el  P.  M.  huviera  hecho  fu  Apología  por  ellos  , como 
ede  elogio  no  fuelle  lamayor  calumnia » fegun  lo  que  ffl 

le  añade.  ..  . .1 .....  t . ‘ . • - 
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Menos  pcrniciofa  feria  la  vulgaridad  de  creerlos  barba- 
ros en  la  juventud ; e ingeniofos  en  la  edad  varonil *,  pues 
ya  no  fefingia  eftorvo  para  los  Premios.  Pero  lifonjear- 
lesquefon  ingeniofos  en  la  juventud ; para  imponerles 
defpues  , que  (eran  incapaces  en  la  edad  varonil , es  aftu-t 
cia  de  la  qual  fe  quexó  Ahumada ; y contra  la  qual  fe 
dirigió  el  Difcurfo  del  Theatro.  Finalmente.  Si  para  im- 
pugnar al  P.  M.  en  lo  que  dice , han  de  echar  mano  fus 
Impugnantes  del  Efcritor,  que  no  folo  dice  lo  mifmo,  fino 
que  cambien  lo  prueba  con  un  Manihefto  erudito ; y fe 
quexa  ya  de  la  perniciofidad  de  el  vulgar  dictamen , ya  de 
los  que  procuran  promoverle  ; podrán  comprobar  del 
mifmo  modo  el  Alcorán  con  la  Efcritura. 

4 60  Porque  el  P.  M.  pufo  algunos  exemplares  ré-4 

cientes  de  varios  Americanos,  que  no  han  padecido  det**. 
dencia  ; á codo  fe  opone  elR.  Dice  que  folo  fon  14.  y; 
que  eftos  fon  en  corto  numero.  Efto  procede  de  que  el  R, 
no  leyó,  que  aquellos  fugecos  no  eran  efeogidos  entre  mi 1 
Ilones  t ni  aun  entre  centenares  de  Criollos  Sexagenarios . 
Léalo  en  el  n.  14.de  aquel  Difcurfo.  Hiftoria  particular 
fe  neccfsitaba  para  ponerlos  todos.  Solo  de  aquellos , cu- 
yas prendas  les  hacen  también  fobrefalientes  , y cuy* 
edad  , y noticia  individual  ocurrió  por  entonces  á la  me-4 
moría  del  P.  M.  fe  dio  noticia  en  el  Theatro.Admirafe  el 
R.  que  fe  omitieífen  dos  Cavalleros  Efpaúoles  American 
nos.  En  la  Defenfa  de  las  Mugeres  notó  de  moleftia,que  fe 
pufieííen  muchos  exemplares.  Aqui  nota  de  omiísion  el 
no  haver  puefio  muchos.  Feliz  impugnador  , que  tiene 
que  oponer  defeuidos  á qualquiera  extremo.  No  folo 
omitió  dos,  fino  también  2 y;  pues  es  impofsible  ponerlos 
codos.  s 

4 6 1 Creo  qjie  han  fido  mas  bien  librados  los  que  fe:- 
omitieron:  pues  fe  libraron  de  las  nulidades  que  el R* 
quilo  poner  á los  que  fe  elogiaron.  Dice  , que  los  que  fe 
han  puefio  no  prueban, porque  fe  confederan  tra/plautados 
en  Europa.  De  los  omitidos , afirma  que  fe  bailan  en  e/in 
Corte.  Conque  fi  aquellos  no  prueban  cofa  > menos  pro-t 
kari^n  eftos , fegun  I4  Lógica  dei  R,  Li  verdad  es , que 
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afsi  el  corto  numero  de  los  que  fe  han  puerto , como  la 
infinidad  de  los  que  fe  han  omitido  , comprueban  todo  el 
aífumpto  del  P.  M.  La  patraña  con  que  quiere  perfuadir 
el  R.  que  los  Efpañoles  Americanos  , á quienes  con  jufti-i 
cia  elogió  el  Theatro  , no  prueban  el  aflumpto  , es , por 
lo  que  toca  á la  efpecie  , la  mayor  de  las  patrañas ; y por 
lo  que  mira  á la  ilación  el  mas  infulfo  de  los  raciocinios. 

Dice  , ó creyó  , que  de  los  Europeos  que  moran  en 
Isla  de  Santo  Thomás,  raro  es  el  que  parta  de  50.  años  de 
vida;pero  que  (t  en  ella  entra  un  muchacho,  nada  crefce  en 
la  eflatura . Y afirma  , que  los  Efpañoles  Americanos  dn 
chos  tienen  aquellas  prendas  , porque  fe  han  criado  poc 
acá.  Que  los  Europeos  vivan  mas , ó menos  en  aquella 
Isla , es  verofimil ; que  nada  crefce  en  la  ejlatura  , puerto 
en  ella  un  muchacho,  es  á quanto  puede  llegar  la  creduln 
dad.  Con  3 00.  muchachos  , que  fe  trafplantaífen  á la  If-i 
la ; prefto  tendríamos  una  Isla  de  Pygmeoi.  No  obftante,) 
concedo  la  fabula  , que  Monf.  Dapper , y fu  abreviador 
Monf.  la  Croix  , refieren  de  la  Isla  de  Santo  Thomé ; ít 
bien  el  R.  no  citó  Author.  Lo  que  de  ella  fe  infiere  es¿ 
que  la  decadencia  de  la  racionalidad , con  mas  fundamenta 
fe  verificará  del  R. 

. 462  Por  mas  inclemente  que  fea  un  Clima , íiemprfl 
ts  mas  benigno , para  los  que  nacen  debaxo  de  bl ; que 
para  los  Extrangeros , que  partan  á experimentarle.  Erto 
fe  prueba  con  el  Clima  de  la  Isla  alegada.  En  ella  padeq 
cen  los  Europeos  decadencia  fenfible  , afsi  en  la  vida  , co-t 
mo  en  la  ertatura : y no  la  padecen  tanto  los  naturales^ 
Ertos , fegun  los  Authores  dichos , crefcen ; y fuelen  paf- 
far  de  100.  años  : y los  Europeos  rara  vez  llegan  á vivfe 
50.  Conque,  (i  el  Clima  de  la  America  influye  para  lg 
decadencia  en  las  prendas  intele&uales  ; con  mas  fenfibili- 
dad  fe  experimentará  erta  decadencia  en  losEuropeos  traC* 
ladados  á la  America  ; que  en  los  mifmos  naturales  Ame-¡ 
ricanos.  Conque  , quando  el  R.  era  Chapetón , trafplan-í 
tado  en  la  America  ,e(laba  mas  decadente  en  el  entendió 
miento  , que  el  mas  rudo  Salta-atrds.  Aun  quando  el 
guier%  decir  , que  eftuyo  alli  antes  4e  los  30.  años ; para 
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gozar  del  benévolo  influxo , para  la  prejlarsda  de  ingenio-, 
fiempre  infilte  la  inílancia  contra  los  que  viven  en  la 
America  mucho  tiempo. 

4 Yo  me  rio  de  femejantes  ilaciones : pues  fo lo 
fon  ilaciones  de  Replicantes.  Digo  que  todo  el  Mundo 
es  País.  El  Lerdo  en  Europa , ferá  Lerdo  en  la  America, 
y en  la  China  : Y el  Difcreto  en  la  America , ferá  difcrtxV$ 
en  Europa  , y en  la  Tartaria.  Los  fugetos  , que  el  P.  M. 
pufo  en  el  Thcatro  , eran  en  la  America  de  fobrefalientcs 
prendas  intelectuales  ; las  han  confervado  toda  fu  vida  en 
Europa  ; y concinuarian  con  ellas, (i  volvieflcn  á la  Ameri- 
ca. Alsi , pues  , la  razón  del  Clima,  para  prendas  intelec- 
tuales,es  un  ridiculo  ente  de  razón.  Quien  nohará  burla 
de  los  que  oponen  el  Clima  Americano  contra  fus  Natu- 
rales :licndo  evidente  que  toda  la  America  tiene  otros 
tantos  Climas  como  la  Afia  , Africa  , y Europa  ? O toda 
la  America  es  un  folo  Clima:  6 la  calumnia  que  cree  el 
vulgo  es  una  ¡mpollura  quimérica. 

> Aloque  el  P.  VI.  alegó  del  P.  Lafireau , y de  el  feñot 
Palafox  , dice  el  R.  que  elle  Prelado  folo  habla  de  mani- 
obras; y añade  , que  los  de  grande  ingenio  , de  nada  /in- 
ven p ira  las  maniobras , conque  el  que  fobrefale  en  ellas 
es  indicio  de  la  e/casez  que  de  lo  otro  Je  halla . Porque  el  P. 
M.  no  fe  detuvo  en  impugnar  efta  falfedad  ; hai  quexa  en 
ei  Libróte.  Es  falfo  , que  el  feñor  Palafox  hable  folamen- 
tc  de  maniobras ; Y fallifsimo  que  los  que  tienen  habilidad 
para  maniobras , no  la  tengan  para  cofas  efpeculativas  , íi 
fe  aplican  á ellas.  Solo  fe  admite  que  la  maniobra  del  Li- 
brejo  , y Libróte , es  indicio  de  la  e/casez,  que  de  lo  otro  fe 
baila. 

; 454  Para  prueba  de  que  los  entendimientos  de  los 
Indios  fon  groíferos  , vuelve  á citar  el  R.  á Thomás  Ga-í. 
ge.  Mejor  feria  que  huvieíTe  preguntado  quien  eraGage* 
antes  de  citarle  contra  elTheatro.  ( Veafe  el  n.  154.  ) 
Nohaviadecitar  áGage,  quando  eñe, dice  , que  los  In- 
dios no  pueden  comprebender  nue/lros  My/lerio sajino  por 
los fentidos ; fino  quando  fatyriza  el  modo  con  que  fe  los 
explican.  El  P • Acoda  en  el  cap.  3 . del  L ibro  4.  refpond» 


Digitized  by  Google 


Discurso  XXXI.  Americanos.  2 69 
al  R.  Contra  eos,  qui  indorum  tarditatem  accufant.  Eñe  es 
el  alfumpcode  el  Vheatro.  La  vulgaridad  que  fe  opone 
es  d\&:  Accufant  igitur  Indorum  tarditatem  ai  capienda  Fi- 
del Myjieri» , obtufos  eje , bebetes  , truncos , Pecu- 
des  potius  babendos  , quam  bomines.  No  me  acrevo  Apo- 
ner la  refpuefta  que  el  P.  Acofta  da  á efta  infame  calum- 
nia. Léala  allí  el  Letor.  Baile  faber  que  ¿ los  Indios  que 
trató  el  P.  Acofta,  los  halló , magna  ex  parte  fubtiles , acu- 
tos , &c.  En  el  lib,  1 . cap,  8.  hallará  cambien  contrahido 
a b America  codo  el  Mapa  intele  ¿dual.  Barbarorum  inep- 
titud!nem  non  tdm  d Natura , qudm  ab  Educatione , & Con * 
Juetudine  proficifci^ 

• §.  I.  VER1TAS  VINDICATA* 

4^5  C Ntre  los  Papelones , que  falicron  contra  el 
LL  Theacro  , (alió  uno  con  efte  úi\Ao  Medici- 
na Vindicata.  Extrañóle  eldefpropoíito  de  el  idioma.  Ca- 
da qual  hizo  el  juicio  que  quifo..  ELP.  M.  le  hizo  de  que 
fu  Efcritor  juzgaba  que  no  le  reíponderia  en  Latín,  en 
cafo  de  refponderle.  Ciertamente  que  ello  ha  íido  inge- 
niada para  tener  refpuefta.  Refpondió  el  P.  M.  en  el  mif-; 
mo  idioma.  Para  advertir  á losLe&orcs  , que  la  Latinii 
dad  de  aquel  Efcritor  , no  era  cofa  que  pufteíTe  efpanro, 
notó  el  P.  M.  en  ella  algunos  Solccifmos  , y Barbarif- 
mos ; mas  por  vindicar  la  Grammatica  , que  por  otra  co- 
fa. Toda  efta  refpuefta : Veritas  vindicata , tuvo  la  fortuna 
de  fer  Latina ; para  que  el  R.  no  fe  metiefte  en  ella.  Afsi, 
pues  , en  el  Librejo  no  fe  fingieron  Defcuidos. 

4 66  Nota  el  P.  M.  en  la  Iluflracion  , la  infinidad  de 
latinas  que  hallaban  en  el  Líbrete.  De  aquello 
coligió  , lo  que  coligiera  un  Reminimifta  : ello  es  , que  el 
R.  no  havia  Taludado  los  rudimentos  de  la  Grammatica* 
Efta  advertencia  ha  íido  eficacifsima  : pues  en  el  tiempo* 
que  fe  fabricaba  eLLibrote,fe  dio  tal  priefTa  elR.  á eftudiar 
Latin  , que  yá  en  el  Libróte  fe  mete  á Critico  de  la  len- 
gua Latina.  Qué  es  ello  lino  demonftrar , que  la  quexa  de 
que  fe  le  haya  dicho  ? que  fu  Maniobra  fra  de  muchas  m*~ 
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nos , ha  fi do  qucxa  mal  fundada  ? Si  el  R.  no  ha  edudiado' 
Latín  , para  qué  ferá  engañar  al  vulgo  con  impoítura  tan 
viiible  ? Si  no  puede  difeernir  entre  lo  bueno , y malo, 
que  le  fubminidran,  los  que  gudan  verle  ridiculizado , pa- 
ra  qué  fe  dexa  engañar  tan  á ciegas? 

No  ha  experimentado , que  entre  los  Coplones , no  hm 
vo  uno  que  le  conílruyciTe  el  texto  de  Bacon , mal  puef«¡ 
to  ; y peor  corregido  ? Sino  labe  conltruir  una  primera  de 
adiva  , á qué  ferá  la  pafmarota  de  reparar  en  lo  que  no 
entiende?  Si  hada  ahora  no  fabe  que  es  Solecifmo  , y que 
es  Barbarifmo  , qué  fe  mete  en  lo  que  es  Arábigo  para  fu 
literatura  ? Vaya  la  Demonftracion.  Todoquanto  ha  no-* 
tado  fe  reduce  á fingir  , que  tales  , y tales  voces  no  fon 
Latinas,  Ello  fe  facó  al  Indice  afsi : Solecifmos  clelP.  Fei - 
joo.  Qué  tiene  que  vér  el  Solecifmo  con  ella,  ó la  otra  voz, 
fea  , ó no  fea  Latina  pura? Para  todo  hallo  Calida.  El 
Grammatícadro  , que  fe  divierte  , exponiendo  á la  rifa 
al  R.  demodró  lo  poco  que  havia  leído.  Y el  R.  en  fu  In-< 
dice  demoílró, que  tan  en  ayunas  edaba  de  la  Grammati-í 
ca , como  de  hacer  Indices.  El  Letor  que  quificrc  diver-: 
tirfe  paíTe  los  ojos  por  el  Indice  del  R.  y hallará  rrador-í 
nado  todo  el  A.  B.  C.  Veráá  Caín  puedo  en  la  letra  Ej 
conocerá  que  aun  el  R.  edá  alcanzado  en  la  inteligencia 
del  Cbrijlus:  y afl'cguro  que  no  podrá  detener  la  rila  vien-> 
do  que  fe  quiera  meter  a Critico  de  Latinidades. 

457  Si  el  R.  no  tuvielíc  de  codumbre  tomarlo  todo* 
al  revés  , debiera  primero  vindicar  fus  erratas  Latinas  : y¡ 
las  del  Efcritor  , que  impugnó  el  Theatro : y entonces  ve-; 
riamos  lo  que  fe  havia  de  refponder.  Las  voces  que  el  Ra 
notó  , fon  las  mifmas  que  fe  hallan  en  qualquicra  Libro 
Latino  , que  ninguno  ha  tenido  por  bárbaro.  Aquí  comí 
fundió  el  R.  lo  bárbaro  , con  lo  no  puro.  Y confundióla! 
no  puro  , con  lo  que  no  havia  leído.  Dice  que  Nebrija 
nota  de  barbarifno  el  termino  Incertitudo ; aqui  con-i 
funde  el  barbarifno , con  la  barbarolexis.  Nebrija  no  dice 
femejante  cofa.  Certitudo  ; anjit  Latinum  dubito.  Incer - 
titudo  : non  magii  tfi  Latinum , quam  certitudo.  Edo  dice 
íícbrija.  Qué  tiene  que  ver  dudar  fi  en  los  Latinos  puros 
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fe  halla  ella  voz  j condecir  que  Nebrija  la  nota  de  barba- 
rifmo  ( Si  aquella  duda  bailarte  , no  fe  eferibiera  oi  Libro 
alguno  en  Latín , que  no  abundarte  de  barbarifmos.  Vofi 
fio,  hablando  de  las  dos  voces  , juzga  que  no  fon  puras; 
y advierte  que  las  ufan  celebres  Latinos : Etiam  apud  i/los 
referías  qui  prorfus  Ciceroniani  videntur.  Mas.  Dialexis 
De  Non-Certitudine.Es  título  de  un  Libro  de  Carmuel.  De 
Incertitudine  , & Vanitate  Scientiarum,  es  el  del  Libro  de 
Agripa.  V cafe  á Calcpino  verbo  Certitudo-,  y allí  fe  halla- 
rá , Incertitud^. 

4<S8  A imitación  de  el  tradu&or  de  Hippocratcs,  usó 
el  P.  M.  de  cfte  texto : Nullus partus  oftimejlris  vitalis  eft . 
y de  la  voz  , o&imeftre.  dice  el  R.  que  es  voz.  inufitada , ó 
mas  bien  dicho , inventada  del  rnifmo  Padre.  Creeré  que 
los  libros  en  que  fe  halla  ferán  inufitados  para  el  R.  No  es 
bueno  decir , que  el  P.  M.  inventó  la  voz,  haviendo  puef- 
to  las  palabras  de  Hippocratcs  de  letra  baftardilla?  Hip- 
pocrates  facó  un  Libro  de  Septimefiripartu\  y otro  de 
Qilimejiripartu.  Aulo  Geliopufo  el  texto  Griego  de  Hip- 
pocrates;  y el  traductor,  por  Oblamenos  genefis , de  Gelio, 
traduxo  QRinieftris partus.  Federico  de  Urbino  facó  un 
tomo  gruertb  , y en  folio  , de  Partus  oRomcJlris  natura ; y 
juntamente  de  Septimejlrs , nonomeftri , decimejlri , unde- 
timeftri.  Difcurra  el  Lctor  quantos  millares  de  veces  fe 
hallará  en  aquel  Libro  ,1o  que  ha  inventado  el  P.  M. 
Ninguno  ha  dudado  que  la  terminación  mejlris  es  puril'si- 
ma  Latina ; y que  fe  ufa  en  comportcion  con  nombres  nu- 
merales , para  fignificar  tantos , ó tantos  Mefes.  Horacio 
dixo  , Porcobimejlri.  Ovidio  dixo  , bimeflre.  Plinio  usó 
de  la  voz  Quinquemeftres.  Afsi , pues  , ufaron  otros 
me/fris , quadrimefiris  , CPv.  Para  efto  bailaba  haver  re- 
giilrado  á Calepino.  El  cafo  es  , que  aunque  el  P.  M.  hun 
vieflie  dicho,  QSHmefiris , antes  que  otro,  eftaba  bien  di-: 
cho  ,y  con  analogía.  Las  voces  que  fignifican  numero 
fon  infinitas.  De  otro  modo  jamás  fe  podría  poner  en  La- 
tín , fino  aquel  numero  del  qual  hai  noticia  en  Cicerón. 

4 69  Para  tratar  el  P.  M.  del  pecado  de  tentar  á Dios,' 
habló  con  todos  los  Sanios  Padres  , Moraliftas  , Theolo- 
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gos  , y Efcritores  Eclcfiafticos  •,  y dixo  , Peccatum  tentar 
tionis  Dei.  El  R.  dice  que  no  efta  bien  dicho.  Efto  es  de- 
cir  , que  para  tratar  puntos  Theologicos  , hemos  de  buf- 
car  las  cxprefsiones  en  los  Paganos.  Corrome  de  advertir 
efto;  pues  fe  infiere  que  el  que  pufo  efte  reparo  , no  leyó 
Libro  alguno  de  los  fagrados.  Vcanfe  todos  los  Theolor 
gos , Moraliftas , &c.  en  donde  tratan  del  Pecado  , Ten- 
tantio  Dei.  Aquí  fe  debe  reflexionar  en  que  la  mayor  parte 
de  las  Heregias  tuvieron  origen  de  la  fobervia  de  los 
Grammaticos  , por  eftar  acompañada  de  la  ignorancia  de 
los  Myfterios.  Tiempo  huvo  en  que  fe  dixo  , que  era  un 
afilo  eftupido , el  que  era  puro  Grammatico.. 

Y á en  tiempo  de  San  Aguftin  havia  Grammaticaftros, 
que  tenian  por  barbara  la  vo z,Salvatar , Con  agudeza  di* 
ce  el  Santo.  Nec  quarant  Grammatici  quam  Jit  Latinum , 
fed  Cbri/liani  quam  Jit  verum.  Salus , enim  Latinum  no-, 
men  eji . Salvare,  & Salvator  nonfuerunt  bac  Latina , ante ¿ 
quam  veniret  Salvator : Quando  ad  Latinos  venit , O"  bac 
Latina  fecit.  Sé  que  los  Hereges  Modernos  , por  afeitar 
fer  puros  Grammaticaftros  no  ufan  la  voz,  Salvator , fino 
Servator  > 6 Sofpitator  : Y que  muchos  Catholicos  ufan 
de  la  mifma  pedantería.  Pero  fi  Cicerón  oyefle  Cbrijlus 
Servator^rccúa.  que  Chrifto  havia  fido  coronado,  ob  fer - 
vandos  Cives , precifamentc  por  lo  qne  toca  á la  muerte 
corporal.  Pero  de  la  redempeion  del  Pecado  , y del  In- 
fierno , ni  fiquiera  tendría  idea  confufa.  Afsi  , pues , la 
voz  Salvator  , no  es  de  la  Latinidad  Pagana  ; pero  cs  de 
la  Latinidad  Catholica.  Lo  miimo  fe  dice  del  Pecado, 
Tentatio  Dei.  Eftas  voces  no  fe  cftudian  en  Cicerón;  le 

deben  cftudjar  en  el  Cathecifmo.  ■ 

470  Hablando  el  P.  M.  de  laCaufa  primera  , dixo; 
Solitarij  injiuxus  , para  fignnificar  el  influxo  fojo  , único  , % 
folitario  , que  efpera  el  que  tienta  á Dios.  Dice  el  R.  que 
Solitarij , por  Solius,  no  lo  ban  ufado  en  la  Latinidad  , aun 
los  mas  barbaros.  Tampoco  fe  usara  entre  los  mas  barba-i 
ros  meterfe  á notar  voces  Latinas ; fin  haver  faludado  los 
libros  , en  los  quales  fe  hallan  los  rudimentos.  Veafe  a 
Cale  pino : y allí  efta  cxpreCsion , comprobada  con  Cicc- 
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ion  , y Gcllo.  7?r/  folitaria  ,id  ejl  ,fola , & fine  alterius 
confortio.  Gcllio  en  el  lugar  , que  fe  citará  del’pues.  ídqúe 
unum  folitarium  fgnifeet.  Y en  el  lib.  7.  cap.  j . dice,  ¿ed 
enir n Cato  non  nudam  , ñeque  folitariarn  , ñeque  improte- 
élam  epagogen  facit.  En  ellos  textos  (ignirica , Solitarius , 
lo  mifmo  que  Solas ; que  fe  hable  de  Pcrfona  ,de  cofa  , ó 
de  acción.  Con  que  , injluxus folitarius , fin  falirdeCn-- 
Icpino  , id  ejl y fo  fos  & fine  alterius  confortio.  Dcxo  de* 
amontonar  mas  Authores. , ' ' • '* 

471  Uso  el  P.  M .juvaturum.  Dice  el  R.  que  , Aju- 
vo/it  juvifolum.  Ella  regla  es  mas  faifa  , que  Judas.  La’ 
nota  que  ella  en  el  Arte  dice.  Juvo , no  tiene  Supino  ufa-: 
do  , es  de  creer  que  le  tuvo  antiguamente.  Si  tuvo  Supino,’ 
km  juvatum:  y dcfpues  paífaria,  por  fyncope,  á jutum. 
de  elle  modo,  Juvo  ,as  Ju (va)  vi , fu  (va)  tum.  De 
todo  hai  exemplo.  De  el  Supino  Juvatum  : ha  quedado, 
juvatio.  El  Supino  , jutum.  fe  halla  en  muchos  Authores 
Latinos  puros.  Pero  para  el  cafo  de  juvaturum¡  fobraque 
Petronio  haya  dicho, Adjuvaturos  »<?/.Ninguno  duda  que 
Petronio  ha  íido  Efcritor  impurifsimo  de  una  purifsima 
Latinidad.  Para  que  me  he  de  canfar  en  dar  fatisfaccioncs- 
á quien  no  ha  entendido  harta  ahora  las  Claufulas  La- 
tinas del  P.  M;  y fobre  las  quales  ¡ntroduxo  una  infulfa 
pedanteria  ? Vaya  la  Demonrtracion. 

<.'472  Al  acabar  el  P.  M.  la  Dedicatoria  dice.  Gnarus 
( verb'ts  utor  Plinij ) Epijlolam  meam  tantum  ab  adulatione 
abefe  , quantum  abejl  d necefsitate.  Entra  el  R.  á copiar 
erta  Claufula , y hace  lo  queacortumbra.  Trunca,  la  ex- 
prefsionf  Verbis  utor  Plinij  ) y defpues  finge  efto.É»  don- 
de le  pareció  que  ti  á necefsitate  , era  ejlrecbíz.  de  ami/lady 
quando  folojignifca , necefsidad.  Por  lo  que  debió  baver 
dicho  i necefsitudine , y no  el  i necefsitate.  Aqui  hai  ¡le-? 
galidad  en  la  cita  : hai  faifa  inteligencia  de  la  claufula  ; hai 
importura  contra  Plinio  : hai  una  profunda  ignorancia 
de  las  acepciones  déla  voz,  necefsitas.  Y hai  todo  lo  que 
el  Lctor  quifiere.  Pregunto.  Para  materia  de  pura  La- 
tinidad es  Plinio  algún  Replicante?  En  el  fentido  que  eflé 
t®mó  , d nectfsitate , no  podrá  feguirle  eiP.  M.  ? El  Pane-* 
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gyrico  a Trajano  no  es  el  theforo  de  donde  fe  hace  la  proia 
vifion  para  Panegyricos  , Dedicatorias  , y Aprobaciones? 
Pues,  porque  el  P.  M.  no  podrá  acomodar  un  ptnfa-¡ 
miento  de  Plinio  , hablando  con  fu  Mecenas , en  el  fenci-í 
do,  que  á Plinio  fe  le  ofreció  para  hablar  con  Trajano? 

47 ^ Dice  Plinio  mui  al  principio  de  fu  Panegyricos 
Tantumque  dfpecie  adulationis  abjitgratiarum  a¿Íio  mea, 
quantum  abefl  d necefsitate.  Que  lignifica  aqui  Plinio  pon 
necefsitateW?\xcszfio  lignítica  la  voz  en  la  Dedicatoria.  No 
íignifica  amijlad ; fino  necefsidad , ó Coacción.  Afsi  le  expli- 
ca Caeaneo  .Abe ¡i  a necefsitate.  Quia  inviti  non  cogimur 
vilo  t imore.  Vea  el  R.  como,M  donde  le  pareció  que  el  i ne- 
cefsitate , era  eflrecbez.  de  amijlad , parecerá  á qualquiera 
ReminimilU,que  ni  íolo.ni  acompañado  entiende  lo 
que  dice  contra  el  P.  M.  £1  Pcnfamiento  es  admirable.. 
Unos  dedican  por  interés;  otros  por  adulación ; otros  por 
necefsidad  : y ocros  por  dependencia  , y fin  libertad  algu- 
na. Dice  el  P.  M.  imitando  á Plinio.  En  ofrecer  efta  Dif- 
fertacion  , tan  diftantc  vivo  de  la  adulación  , como  eftot 
diftante  de  hacerlo  por  necefsidad  , ó violentado.  Illud 
me  impulit  ad  dicendum, (áixo  Pacato  aTheodofio)  quod  ut 
dice  re  jn  nullus  adigebat.  Es  corta  oferta  ; pero  toda  procer 
de  de  una  voluntad  totalmente  libre.  Ni  aqui  la  violenta  el 
ñudo  de  la  necefsidad  ; ni  aqui  la  mancha  el  vicio  de  la 
adulación.  Neminem  tnagis  laudare  Imperatortm  decet¡ 
( dixo  el  mifmo  Pacato  ) quam  quem  minus  necejft  ejl. 

. 474  Pero  fupongo  , que  en  aquella , ó en  otra  c'aufa-» 

la  ufaffc  el  P.  M.de  la  vaz^ecefiitas,  para  fignificar  Amif- 
tad.  En  donde  leyó  el  R.  Quando  Jola  fgnificatnecefsidad\ 
Julio  Ccfar  , Cicerón  , Aulo  Gclio  , Terencio  Scauro, 
Nonnio  Marcelo  , &c.  fou  Anthorcs  Perlas  , ó Latinos? 
Calepino  , Nizolio  , y otros  Ltxicographos  trataron  de 
las  voces  Tartaras  , ó de  las  La. inas  ? Bufque  el  R.  otro 
Tertulio  mas  fincero , y mas  inteligente  , que  le  regifire 
eftos  Authores  > y acabará  de  conocer  , que  los  que  hafta 
aqui  le  han  engañado  , no  tienen  otro  fin  que  el  de  expo- 
nerle ala  rifa.  Sus  1500.  años  havra,que  los  Críticos, 
Po&os  de  la  Lengua  Laún*  fcbur&qn  del  reparo  del  R, 
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Ninguno  niega  que  Gellio  ha  fulo  un  Critico  de  primer 
orden  en  materia  de  Latinidad.  Eñe  , en  boca  de  San  Au- 
guftin,  es,  Vir  bloquentifsimi  eloquij,  multa  , ac  facun- 
da fcicntia.  Veamos  lo  que  dice  en  lus  Nocoes  Aticas  (¡ib. 

13* 

475  Excita  allí  Gellio  efta  qneftion.  An  voc  abula 
bac , necefsitudo,  & ncceísicas,¿/^írf»í/ Jignific  atiene Jint . 
No  eftamos  y¿  en  la  difputa?  Rtfu  prorjus , atque  ludo  re t 
digna  ejiy  dice  elle  Critico  , quum  plerique  Grammatico- 
rum  ajfcverant , ncccísitudinem  , & nccelsitatem  mutare 
longet  longeque  differre  : ideo  quod  necefsitas  , fit  vis  qua - 
fiar n fremens  & cogtns  : necefsitudo  auttm  dicatur  jui 
quoddam,  & vinculum  religiofa  conjunéiionis , idque  unum 
íolitarium  fignificet.  Cuidado  con  aquella  voz  folttarium, 
y apliquefc  al  n.470.  Pone  varios  exemplos,  v.  g.  fuavi- 
taSyfuavitvdo : fanótitas,  fanditudo , Ú’c.  Pafla  adelante» 
y afirma,  que  la  voz  nectjfarius , íignifica  Amigo.  Pero 
que,  aunque  necefsitasy  por  amijlad , no  es  ufada  con  fre- 
qucncia,  con  todo  cíTo  la  uso  Julio  Cefar  j y pone  el  tex-i 
to  formal.  Los  que  no  pudieren  regiílrar  eftos  libros, 
vean  á Calepino  , verbo  Necefsitas : y allí  hallarán,  que 
también  fe  usó  por  efirecb'ex.  de  amijlad , contra  el  falfq) 
reparo  del  R. 

47 6 Cicerón  (Orar,  pro  Sex.  Rofc.)  Magnam  vim ^ 
magnam  necefsiratem,  magnam  pofsidet  rtligionem  patera 
nujy  maternufque  fanguis.  El  mifmo  (Orat.  pro  P.  Syllajj 
£t  quoniam  L.  Torquatus  meas  familiar  i s , ac  neccflarius¿ 
Judices,  exijiimav-t  yJi  nojlrarn  in  aecufatione  fuá  nccef-i 
(ititem,  familiaritatemque  violaJfety  &c.  En  viña  de  eftos 
dos  textos  dice  Nizolio  : Necefsitas  ; vinculum  , conjun-i 
¿lio  amoris.  Antes  havia  dicho  Scauro  : Necefsitas  > pro 
jure  officioque  oi’fervantia,affinitatifque.  Y Nonnio  Mar-i 
celo:  Necefsi’ as  : afjsnitas.  Que  le  parece  al  Letor  de  lo 
que  eferibió  el  R.  quando  folo  fignifica  necefsi  dad}  La  voz 
NecefitudOy  íignifica  no  folo  Ami  fiad-,  fino  también  necef 
Jsdad.  De  manera,  que  Necefsitas , y Necefsitudo  fignifican 
lo  mifmo,  con  mas,  ó menos  frequencia;  que,  San¿litasyy 
Sanélitudg.  Si,  PUniOj  ó el  P.M.  ufaften  de  la  vo*  necefsU 
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tas , en  el  fentido  de  amiftad-,  dirían  un  dcfatir.o  en  el  Pa- 
negyrico,  y en  la  Dedicatoria.  Pero  fi  el  P.  M.  ufarte  de 
la  voz  neccfsitas , en  aquel  fentido,  en  otra  claufula  dife- 
rente, tan  lexos  de  no  imitar  en  ello  ¿ los  Latinos  puros;* 
daria  á entender  que  los  tenia  bien  manejados. 

477  No  eferibió  el  P.M.  en  idioma.  Latino  para  of- 
tentarfe  Tito  Livio  , ó Saluftio.  Pero  no  era  neceflario 
tanto  primor,  para  ufar  de  una  Latinidad  como  la  ufan 
todos  los  que  tratan  algún  punto  facultativo;  del  qual  no' 
han  tenido  noticia  los  Gentiles  Romanos.  Una  cofa  es 
ufar  voces  Eclefiafticas : otra  el  ufar  voces  barbaras,  bar- 
barifmos  intolerables , y folccifmos  enormes , como  uso 
el  Antagoniíla.  El  feñor  Caramuel  en  fu  Grammatica  Au- 
d.ix:  y en  otras  partes,  fe  burla  con  razón  de  los  que,  por- 
no manchar  la  Latinidad  con  voces  puras  Eclefiafticas, 
manchan  la  materia  con  exprefsioncs  Idolátricas.  Que 
n#  fe  ha  dicho  contra  Sannazaro?  Con  razón  San  Gcro-; 
nymo  contra  Rufino : Scio  Ínter  Cbrijlianos  verborum  vi- 
tía  non  /olere  reprehendí ; fed  ex  paucis  ojlendere  volui,  cu- 
jas temer itatis  ftt  docere  quod  nefeias  t/cribere  quod  igno- 
res. El  eferibir  en  Latin,  fin  falir  de  Cicerón,  es  una  pura 
charlatanería,  y un  ¡nfolcnte  pedantifmo.  Pero  es  un  in- 
fufrible  atrevimiento,  que  el  que  no  ha  manejado  libro 
alguno  Latino, quiera  imponer  torpemente  á Raciona-, 
les:  Non  enim  tam  praclarum  eft  /áre  Latine > 
quam  turpe  ne/cire , dixo  el  mifmo 
f Cicerón. 
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PROLOGO  APOLOGETICO 

; DEL  TOMO  UL  DEL  THEATRO. 

' ' §•  I-  : ' 

47S  fPCTMga  l que  hu viere  paflado  los  ojos  por  el 
g|  Prologo  Apologético , que  el  P.  M.  Feir 

@ PJwls  í°°  Pu^°  en  Tomo  3.  de  fu  Thea-: 
yf.  ero,  fe  havrá  ya  informado  del  el  af- 

fumpto : y havrá  evidenciado  el  jufto 
proceder  del  P.  M;  y la  infame  conduda  de  aquellos  Sy- 
cophantas,  que  juntos  en  Cazuela,  Tacaron  Anonymo  el 
fcimofo  folleto.  Tertulia  Hi ft orica.  El  R.  ha  hecho  aflump- 
to  de  que  le  tengamos  por  uno  de  aquellos  Sycophantas* 
fegun  lo  que  fe  explica.  No  quiero  hacer  tan  mal  juicio. 
Es  mas  natural  que  los  Sycophantas  quieran  fingirle  pro- 
tectores, y auxiliares  del  R.  para  abufar  de  fus  creederas,- 
nombre  , y crédito > y difparar  mediante  cfte  condudo 
calumnias,  fatyras,  e impofturas  contra  el  P.M.  Pero  to- 
do en  vano.  Ni  el  P.M.  fe  dio  por  entendido  en  la  lluj \ 
tracion.  Ni  tampoco  yo  quiero  darle  gufto  en  efto  al  R. 

47£  Quanto  fe  repite  por  boca  del  R.  en  el  Libróte^ 
fe  reduce  á perifrafear  la  Tertulia  Hijlerica.  Digales  el 
R.  que  mientras  perifrafean  el  Prologo  Apologético , profe- 
guirá  la  tarea  del  Theatro.  El  R.  no  es  parte  competen- 
te, ni  tampoco  Procurador  en  efte  panto.  Quando  enfe- 
óarc  poderes  de  quien  los  puede  dar,  fe  extenderá  el  Pro- 
logo  Apologético.  Bien  se  que  rendria  un  grande  gozo  el  R. 
aun  en  verfe  convencido.  Seguro  eftá  de  que  fe  le  fomente 
lo  que  quiere  introducir.  Será  bueno  que  defpucs  de  tan- 
tos circunloquios  como  aglomeró  el  R.  no  fe  hayan  to- 
mado en  boca  las  Determinaciones  Pontificias?  Pues  que, 
han  fido  de  algjon  Vandale,  de  algún  C alvino , ó de  algu- 
nos 
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nos  Difcipulos  de  Lutberoi  Si  el  P.M.  huviefle  feguido  el 
difamen  contrario,  faldria  el  R.  con  efta  infulfa  cantile- 
na. En  todo  cafo,  atengome  á Roma,  dirá  el  P.M.  En  el 
extrado  del  tomo  3.  que  fe  halla  en  el  Mercurio  de  Fran-, 
cía, del  mes  de  Abril  de  1732.  fe  dice  del  P.M. por  lo  que 
toca  al  Prologo  Apologético , y fu  aflumpto : II  accable  fes 
adver/aires  de  ralfens,  de  preuves  , & d'  autor  ¡tez.  (pag. 

745.)  En  verdad  que  eíla  Critica  de  un  Autor  Francés, 
vale  mas  que  toda  la  Tertulia  Histórica. 

480  Separado  el  punto  dicho, como  inconexo  ya  «on 
ti  Thcatro:  no  dice  otra  cofa  el  R.  contra  el  Prologo  Apo- 
logético, fino  lo  que  le  dixeron  imprimidle  contra  fu  Au- 
tor. Poncfe  á pedir  cuenta  de  lo  que  el  P.M.  pensó, dixo, 
y obró.  Tampoco  paraefto  tiene  licencia  el  R.  Quando 
la  obra  del  Theatro  fe  dirigiere  á averiguar  vidas  agenasj 
y el  P.M.  fe  entremetiere  á averiguar  la  del  R.  podrá  ve- 
nir al  cafo  el  fárrago  de  puerilidades  , falfos  teftimonios, 

Íi  defpropofitos  que  fe  acinaron  en  el  Libróte.  Elfo  vá 
argo.  Mientras,  fe pa  el  R.  que  por  acá  no  fe  ufan  mo- 
dales de  Tertulia,  l'or  acá  no  fe  pienfa  en  la  iniquidad  de 
hurtar  cartas  agenas ; pues  fe  ella  en  la  creencia  , que  el 
fagrado  de  las  Cartas  debe  fer  tan  inviolable, que, aunque 
la  carca  fe  halle  en  la  Plaza,  obliga  el  fccreto  de  fu  con- 
tenido; quando  que  la  nimia  Curiofidad  paííafle  los  ojo9 
por  ella.  Ello  fe  dice, porque  el  R.  ella  en  el  Error  de  que 
puede  imprimir  canas  agenas,  y ocultas,  como  diga,  que 
fe  las  entregó  perfotia  que  yá  eflá  en  el  otro  mundo. 

Finalmente,  para  que  el  Lctor  conozca  el  defcoco  de 
los  que  fe  juntaron  en  algún  corral,  para  abortar  la  Ter ■*. 
tulla  Hi/lorica , creo  que  es  bailante  advertir  , que  el  R. 
no  aprueba  el  infame  Soneto  , que  fe  imprimió  en  ella 
contra  el  Thcatro.  Decian  los  Sycophantas  , que  el  P.M* 
ya  Ariflotelico  es,  y a Cartesiano.  Dice  el  R.  que  no  es  afsií 
pues  á no  fer  Gaíícndifta,  es  Philofofo  mifcelaneo,  refpi\  J 

rundo  Jiempre  lo  Baconijla.  Tanto  fabia  el  Poetaílro,  de 
Ariftx>telcs,y  Cartcfio.como  el  R.  de  Bacon.  Cito  la  conf- 
truccion  monftruofa  de  fus  palabras  Latinas.  ( n . 31a.) 

A-un  en  cafo  de  que  el  P.M.  fueíTe  Cartefiano,  no  feria,  yá 
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-Arlftotdico  > ya  Cartefiano  ; fino  Ariftotelico  ; y dcfpues 
Cartefiano.  Efto  es,  Mcraphyfico,  y Phyfico.  Ubi  dejinit 
Ari/loteles,  Cartejius  incipit , dixo  el  fe  ñor  Caramuel. 

481  El  P.M.  no  es  adido  á Sy fiema  alguno  5 ni  debe 
ferio,- el  que  quifiere  bufcar  la  verdad.  Es  falta  de  noti- 
cias creer, que  oy  eftan  en  altura  los  Syfteinas  de  Carcefio, 
Gañendo, &c.  £1  Syftema  que  oy  fe  figue,es  el  de  no  jurar 
por  Syftema  alguno.  Prafcrtim  noflris  bifce  temporibus , 
in  quibus  mi f sis, non  modo  Formisfubfantialibus,&rerum 
Qualitatibus  occultis , in  quibus  pofita  erat  fumma  Pbilofo - 
pbU  Stbolafiic<e , ab  Ari/iotele  & Arabibus  derívate  ; ve- 
rhjn  etiam  fiílis , & inanibus  bypotbejibus , quibus  plus 
aquo  indulgebant  Car  tejían  i ,Jingula  Natura  Pbanornena 
ad  leges  Matbematicas  exiguntur.  Ello  acaba  de  imprimir 
<n  Ñapóles  el  año  de  1727.  Nicolás  Martini.  Lo  que 
Ariftoteles,  Cartefio,Galíendo,  &c.  han  dicho, y han  pro- 
bado;  y correfponde  con  la  experiencia , fe  admite ; pero 
lo  que  unos,  y otros  han  foñado,  fe  dcfprecia.  Afsi  pues¿ 
todo  Philofofo  adido  á Syftema  alguno  , fe  mira  oy  mas 
con  laftima,  que  con  veneración. 

48a  No  me  acuerdo  que  el  R.  haya  citado  mas  que 
dos  Autores  con  la  individual  cita  d folio  mihi.  El  uno 
es  el  lluftrifsimo  Mañero:  y el  otro  FrancifcoBacon.  No 
.me  detengo  en  la  cita  primera,  ni  tampoco  me  opongo  i 
que  el  R.  tuviefle  motivo.  Pero  citar  elR.áBacon  coa 
el  folio  Jibi  ; y refpirando  fiempre  lo  Baconijla , contra  el 
P.M?  El  R.  no  tiene  mas  libros,  que  los  que  tenemos  tor 
dos  en  la  Bibliotheca  Real,quando  eftá  abierta.  En  qué, 
pues,  confiftiria  que,  haviendo  citado  tantos  Autores,  ci- 
tafle  folo  á Bacon,  con  íu  folio  Jibi ? Para  dar  fcñales  que 
le  entendia,  es  falfo;  pues  hada  ahora  no  ha  fabido  conf- 
truirle.  Conque, quando  el  R.  viene  refpirando  Jiempre  l o 
Baconijla  , viene  refpirando  un  dcfpropofito.  Bacon  no 
-íbño  Syftema  alguno  j folo  propufo  algunos  caminos,que 
debieran  feguiríc , para  bufcar  las  verdades  Philofoficas. 

483  Notó  el  P.M.  que  el  Soneto  de  la  Tertulia  tenia 
mas  yerros  que  el  Alcorán.  Concede  el  R.  que  es  verdad 
havia  verfo  largo  5 pero  dice  que  la  coordinación  de  los 
t..,  Tom.II.  ' Nq‘  * Jch 
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Tercetos  eftaba  fegun  Arte  : y que  elle  verfo , Un  Hitó 
Tbeatro  todo  fruslería,  era  endccafylabo.  No  contó  bien 
elR.  Elle  verfo  tiene  12.  fylabas.  Para  que  no  fuelle  aísi* 
era  predio  que  ea,  de  Tbeatro,  fucffe  diphtongo.  Alli  no 
cabe.  Aquella  voz  es  trifylaba.  Vaya  la  prueba  fin  falir 
de  otra  copla  del  Libróte.  En  fu  Tbeatro  falió.  Efte  ver- 
fo tiene  8.  vocales.  Las  ultimas  rehacen  diphtongo:  y 
porque,  fed’b,  tiene  el  acento  en  la  ultima, queda  conf- 
iante el  verfo  , aunque  folo  es  Heptafylabo.  Pero  la  voz 
Tbeatro , es  alli  trifylaba.  Conque  tenemos  á un  Poeta, 
que  hace  verfos  de  Soneto  de  13.de  12. y de  11.  fylabas. 
Supongo  que  el  Poetaftro  folo  atendió  al  fonfonete. 

484  La  coordinación  de  los  Tercetos , aunque  eftu- 
vieífe  peor, no  faltaría  un  Soneto  conque  colorearla.  Aquí 
•confunde  el  R.  las  combinaciones  pofslbles , con  las  Le- 
yes Poéticas : y la  licencia  Poética , con  la  libertad  del 
fque  no  fabe  quantos  puncos  calza  un  Soneto.  Quince 
^combinaciones  pone  el  feñor  Caramucl  para  el  Soneto. 
Efto  no  es  decir  que  fe  ufen  todas;  fino  proponer  quantas 
fe  pueden  ufar  buenas  con  malas.  Las  mas  de  las  combi- 
naciones de  a,  e,  i,  o,  para  la  forma  fylogiftica,  fon  inuti- 
'les,  y ridiculas.  Bueno  feria  que  el  R.  quifiefle  defender 
fus  malas  ilaciones,  acogiendofe  á alguna  de  aquellas  in- 
útiles combinaciones ; ó traxeíTe  por  exemplar  algún  fy- 
logifmo,  que  con  particular  fophifteria  difpufo  algún  ce- 
lebre Diale&ico.  Antes  de  poder  valerfe  de  ellas  Licen- 
cias, era  precifo  dielfc  feñales  de  que  fabia  los  términos 
-triviales  de  la  Lógica. 

485  Hablando  Caramuel  de  la  coordinación  que  fe 
ventila,  dice  que,  fegun  ella,  Nullum  Princeps  (de  Efqui- 
lache)  fonetum  compofuit,  nullum  Hortenfus.  Afirma  que 

rhai  algunos  en  la  Fama  Poftuma  de  Lope  de  Vega.  Que 
‘tiene  que  ver  efto,  con  venirfe  el  Poetaftro,  fin  faber  con- 
'tar  las  letras  de  lo  que  eferibe,  á remedar  los  Poetas  ce- 
lebrados, que,  para  diferenciar  ,fe  toman  la  licencia  de 
feguirefta,  ó la  otra  coordinación?  Con  razón  dix©  el 
P.M.  que  el  Poetaftro  folo  tenia  de  Poeta,  el  furor.  Afsi 
• pues,  1a  licencia,  que  quifo  ufurpar  ,Xol#  tuvo  de  Pocti- 
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«a,  lo  que  tenia  de  libertad  fatyrica  , y defcocada.  Hat 
fxvit  rabie  imbelle , & mutile  Vulgus.  Proprio  ha  íido 
íiempre  de  los  Perros,  quando  no  pueden  ladrar  de  micr 
do,  regañar  de  embidia.  Canibus  innatum  ut  etji  non  la- 
trantytamen  birriant, dixo  Sidonio.  Nada  de  efto  eftorvar 
rá,  para  que  el  P.M.  profiga  con  fu  Theatro,por  ñus  que 
la  Tertulia  de  embidiofos  regañes  y haga,  ¿ fombra  de  ce- 
jado, fus  opoíiciones. 

Muftitans  quamquam  cborus  Invidorum 
Prodat  birritu  rabiem  canino , 
fíil  paldm  fane  loquitur,  pavetque  , 

Publica  p uñé  la. 

§• ir- 

4$^  O puedo  dexar  de  defeubrir  una  caluña?? 

I \J  nia,  que  los  concurrentes  á la  Tertulia  irar 
.pulieron  al  Theatro  : y otra  que  el  R.  impufo  á los  Pa- 
dres de  Trevoux.  Dixo  la  Tertulia  Hiftorica , que  los  Ef- 
critos  del  P.  M.  eran  una  mera  traducción  de  las  Memo- 
rias de  Trevoux , y del  Diario  de  los  Sabios*  Tampoco  el 
R.  aprobó  elle  defatino.  Pero  dice, que  en  ellas  hace  él 
fondo  de  fus  eferitos.  Para  efta  falfedad  cita  las  mifmas 
Memorias  de  Trevoux.  Autes  de  pallar  adelante  reflexit»-. 
vUc  el  Letor  fobre  elle  penfainiento  de  Horacio: 

Si  dicentis  erunt  fortunis.  abfona  diéla , 

Romani  tollent  Equites , peditefque  Cacbinnum. 
Intererit  multum  Davus  ne  loquatur,  an  Heros. 

Es  el  penfamiento  de  Horacio  contra  aquellos  Po&-> 
taflros,  que  hacían  decir  al  Heroe  palabras  , y escurrili- 
dades, que  lolo  convenían  al  criado : 6 hacian  decir  al 
criado  fentcncias,  y difcreciones , que  folo  convenían  al 
Heroe.  El  criado,  bufón,  Graciofo,  ó bobarron,  que  fa- 
lo fe  introducia  en  las  Comedias  Romanas, para  diverlian 
del  tofeo  Vulgo  , generalmente  fe  llamaba  con  el  nom- 
. ® ^AVOt  Dice  Horacio  , acomodando  fu  adverten- 
cia á nuellros  tiempos.  Es  precifo  que  el  Poeta  tenga 
prcfencc,  que  es  lo  que  pide  el  cara&er  del  Primea  Galan  > 

• Nna  y. 
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y el  cara&er  del  bufón,  ó del  Graciofo.  Si  efte  habla  c<>¡ 
íno  Heroe;  y el  Heroe  como  bufón.  Romani  tollent  E qui- 
tes,peditefquc  Cacbinnum.  importa  mucho  íaber,y  diftin- 
guir,  fi  habla  el  Heroe, ó íi  habla  Davo.  Intererit  multum 
Davufne  l oquatur , an  Heros.  Efto  es.  Si  ha  de  hablar  en  el 
poema  el  Primer  Galan  ; ó fi  ha  de  defatinar  Juan  Rana . 

'-•487  Efta  prevención  para  que  los  Poetas  no  fe  ex- 
pongan á los  filvos  del  vulgo;  también  es  prccifa,para  que 
los  Efcrieores  que  citan  libros,  en  que  hablan  muchos,  no 
fe  expongan  a la  carcaxada  de  los  Eruditos  , íi  quieren 
confundir  lo  que  en  ellos  dice  algún  Davo  entremetido, 
con  lo  que  dice  algún. Heroe  literario.  Quien  viere  cita- 
das en  el  Libróte  hsAíemorias  de  7V«.'0#jc, contra  el  P.M, 
creerá,  que  en  ellas  hablan  los  Eruditísimos  Padres,  que 
las  componen.  Efto  es  Caifísimo  , fallísimo.  Adviertan 
los  que  no  tienen  noticia  de  aquellas  Memorias  , que  fu 
aífumpto  es  poner  extractos  de  varios  libros  , que  fe  im- 
primen en  ellos  tiempos.  Allí  hai  extrados  de  libros 
buenos,  malos,  peores,  y pefsimos,  por  lo  que  mira  á los 
aflumos,  y á las  perfonas  de  fus  Autores.  También  fe  fue- 
len  introducir  en  las  dichas  Memorias , diferentes  Cartas, 
yá  con  firmas,  ya  Ationymas,  que  les  eferiben  de  diferen- 
tes partes,  y las  íuclen  poner  á la  letra.  AUi  hai  cartas  de 
Catholicos,  y de  Hercgcs.  Hailas  de  Do&os , y Bachille- 
res. Y las  hai  también  de  muchos  ocioíos , y de  algunos 
mentecatos  entremetidos. 

Yá  conocerá  el  Letor  quan  equivoca  ferá  la  cita  á las 
Memorias  de  Trevoux’-,  quando  el  que  las  cita  no  advier- 
te quien  habla  en  ellas.  Davufne  loquatur , an  Heros.  La 
cita  debe  fer  de  elle  modo,  quando  es  para  punto  conteil- 
ciofo.  Afsi  lo  dice  tal  Autor  , cuyo  extrafio  de J'u  litro  fe 
halla  en  las  Alemorias  de  Trevoux.  Quando  los  Padres  m- 
tcrponim  fu  dictamen;  de  eftc  modo:  Afsi  lo  dicen  losPit- 
dres  de  Trevoux , en  la  Critica  que  hicieron  de  taly  0 tal  li- 
bro. Quando  fe  cita  alguna  carta  Anón)  ma  , fe  debe  ci- 
tar : Afsi  lo  dice  un  Anonymo  , cuya  carta  fe  balia  en  ¡as 
Memorias  de  Trevoux.  El  R.  nos  faftidió  con  retazos  de 
Trevoux  mal  entendidos  > y fin  tener  prefente  efta  legali- 
dad. 

Digitized  by  Google 


Prologo  Apologético:  28  j 

3ad.  En  donde  lo  hizo  importaba  poco  ; pero  ya  que  cii 
la  calumnia  prefente  contra  el  P.M.  uso  de  la  mi  fin  a ile- 
galidad ; me  ha  fido  neceíTario  hacer  eíla  advertencia  al 
Lccor.  - ' 

488  Efcribe  un  Anonymo  dcfde  Zaragoza  ¿ los  Pa- 
dres dcTrevoux,  y les  dice,  que  ei  P.M.  teijoó  tomo  de 
fus  Memorias  lo  mejor  que  pufo  en  fuTbeatro . Ella  es  la 
claufula,que  cita  el  R.  y fe  halla'cn  el  mes  de  Septiembre 
de  1730.  Qué  tiene  que  ver  cito  con  las  Memorias  ¿eTre- 
1 )oux}  Quien  es  eíTe  Anonymo,  que  tinge  eferibir  defde 
Zaragoza;  para  ver  qué  crédito  merece ; ó fi  es  capaz  de 
entender  el  Theatro?  Quien  no  debe  fofpcchar  que  al- 
gún Tertulio^  defpechado  de  poder  infamar  al  P.M.  en 
Caílellano  ; quifo,  á colla  de  entremetido,  calumniarle  en 
Francés?  Vaya  la  verifimilitud.  Dice  el  Anonymo  en  la 
mifma  Carta,  hablando  con  los  dichos  Padres,que  el  des- 
cubridor de  tranfmutar  el  hierro  en  cobre  , de  cuyo  fe- 
creto  dieron  noticia  en  Agollo  dei729.es  el  que  en  1727. 
dio  á luz  en  Madrid  laTraduccion  de  Pbilaleta.  De  quien, 
añade  el  Anonymo,  hace  fu  Elogio  el  P.  M.  Feijoó  en  el 
Difcurfo  8.  de  fu  Tomo  111;  y dclpucs  le  impugna.  Halla 
aquí  lo  que  hace  al  cafo. 

• 489  No  es  meneher  pecar-de  cavilofo  , para  conjetu- 
rar que  el  Anonymo  ha  fido  algún  Tertulio , que,  fingien-i 
do,  6 aprehendiendo  impugnado  fugeto  de  fu  cariño,  no 
halló  modo  mas  extravagante  de  calumniar  al  P.  M.  En 
el  Difcurfo  corrcfpondiente  fe  verá,  que  aquella  tranfmu- 
tacion  verdadera,  ó aparente, es  mas  vieja  que  las  Memo- 
rias de  Trevoux  : y que  queriendo  elogiar  el  Anonymo  a 
fu  Amigo  , le  injurió  por  extremo.  También  fe  verá  fec 
falfo  , que  ei  P.  M.  le  haya  impugnado;  y cierto,  que  le 
elogió  con  particularidad.  Defvanccida  la  calumnia  que, 
con  tan  infame  modo  fe  quifo  forxar  contra  el  P.  M.  re- 
mitiendo papelones,  ó papelillos  Anonymos  á París;  feria 
reparable,  que  omitidle  yo  los  inflrumeutos  originales, 
que  han  falido  de  París  en  favor  del  Theatro  Critico  , y 
de  fu  Autor.  No  he  de  citar  Anonymos  , ni  Davos.  Para 
fundamento  de  lo  que  he  de  apuntar,  pongo  a la  letra  co- 
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pía  de  una  Carta  original,  que  tengo  en  mi  poder,  ¿feries 
defde  París  i Oviedo.  Eicribela  Monf.  Boyer  , Mcdicq 
del  Rey  ClmíUanlfciuio,  al  P.M.Feljoó. 

A Taris  a 29'.  X4."  1731, 

Mon  Rcvcrcnd  Pere. 

% * t 

ti  490  r"\Ans  un  voyage  que  je  üs  1*  annéc  der- 
>,  I 3 nicre  eu  Efpagne  jufqucs  á Seville  pour 

„ Mr*  Le  Marquis  de  Brancas , Ambadadeur  de  France 
,,  aupres  de  S.M.C.  je  n’  oubliay  ríen  pour  contenter  ma 
,,  curiofíte  dans  ce  voyage.  Et  je  fus  plcincmcnt  fatisfait 
„ fur  touc  des  que  j’  eus  entre  les  mains  votre  Theatre 
,,  Critique  Univerfel,  dont  j’  ay  faic  jufques  a prefent 
,,  mon  unique  lcdure,&  ou  trouve  tous  les  jours  de  nou- 
„ velles  beautés.  C’  eft  pourquoy , pour  ne  pas  priver 
„ nos  Fran^ois  du  deflein  de  cet  ouvragej  j’  ay  profité 
,,  du  peu  d’  Efpagnol  que  j’  entends  : j' ay  fatisfait  plu. 
>t  lieurs  perfonnes  qui  me  demandoient  un  extrait  de  ce; 
,,  excellent  livre.  je  V ay  fait  de  mon  mieux,  &jel’ajr 
,,  infere  dans  le  Mercure  de  frunce.  Et  comme  cela  vous 
,,  apartient,  je  prends  la  liberté  de  vous  1’  envoyer.  Ja 
,,  feray  le  meme  de  celuy,  ou  fera  1’ extrait  des  derniers 
,,  volumes,  a quoy  je  travaillc.  Heureux  fi  j’  ay  pu  ren- 
9,  dre  T Efprit  de  votre  ¡ngenieufe , & f^avant  ouvrage, 
0 II  a eté  admiré  icy  de  tout  le  Monde. 

,,  Je  vous  prie,Mon  Reverend  Pcre.que  íi  vous  faifies 
,,  quelque  chofe  de  noveau  , de  me  1’  envoyer,  & de  P 
„ adrelíer  pour  cela  á Mr.  Dadoncour  , Commandanc 
,,  pour  le  Roy  a Bayonne,  pour  me  le  faire  teñir.  Mon 
„ adrede  eft.  A Mr.  Boycr,  Medicin  du  Roy,Do<fteur  en 
„ Medicine  de  1’  Univcrfité  de  Montpellier,  & Do<fteur 
lf  Regent  en  cellc  de  Paris.  Ainfy  mon  Pere  , quoyquc 
,,  Medicin,  vous  voyes  bien  que  je  ne  fuis  point  de  maiH 
,,  vaife  humeur  , comme  les  Mcdicins  Efpagnols  , qui  fe 
M font  ftehez  de  ce  que  vous  en  aves  dic.comme  il  y en  4 

„ beau- 
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*,  beaucoup  de  ceux  , que  vous  aves  íi  bien  depeint.  II 
,,  faut  qu’  ils  fe  corrigenc. 

j,  Au  relie  Mon  Revercnd  Pere,je  vous  ecrlts  en  Fran- 
,,  90¡s,pcrfuadé  que  vous  parles  touctes  les  Langues , ct 
„ vous  nous  1"  aves  alies  prouvé.  Je  ne  fijavrois  vous  ex- 
■t,  primer  alies  le  plaifir,que  j’ay  a vous  ecrire.  Lafeulc 
„ chofe  qui  m’  a couté  dans  mon  voyage  d’  Efpagne, 
» c*  eft  de  n’  avoir  pas  palle  par  Vidoria,  car  je  aurois 
„ cu  la  fatisfadion  de  vous  dire  de  vive  voix  qu’  on  ne 
,,  peut  erre  avee  plus  de  veneración,  que  j’  ay  1’  honeu^ 
ft  d’  etre. 

Mon  Rcverend  Pere. 

Votre  tres-humblc , & 

'*  tres-obeiflant  ferviccurj 

D.Juan  Baptijla  Boyer . . 

^91  He  puefto  el  original  Francés, y fegun  la  Orthoa 
grafía  del  Autor,  para  que  cada  uno  ponga  fu  traducción. 
Reducido  en  breve  fu  contenido,  para  que  codos  tengan 
noticia  , es  efte.  D.Juan  Baptiíla  Boyer,  Medico  del 
Rey  de  Francia , Dodor  en  Medicina  de  la  Univerfi-. 
dad  de  Mompeller,  y Dodor  Regente  en  la  de  París,  Su* 
geto  bien  conocido  por  fus  F.fcricos,  y fus  Viages  , vino 
a Efpaña,  con  aflumpto  de  afsiftir  á la  enfermedad  del 
Excelentísimo  fefior  Marques  de  Brancas,  Embaxador  de 
Francia,  que  havia  enfermado  en  Sevilla.  Tuvo  la  oca* 
fion  de  ver  los  Tomos  del  Theatro  Critico;  y fe  aficiono 
tanto  á fu  lecura,  que  no  los  dexaba  de  las  manos. 

Haviendofe  reftituido  á París:  y haviendo  dado  no* 
ticia  de  los  Tomos  del  Theatro  á muchas  Perfonas  Eru*. 
ditas;  ellas  le  pedían  hicieíle  un  extrado  de  ellos.  Hizo 
Monf.  Boyer  el  extrado  de  los  dos  Tomos  primeros  : y 
le  introduxo  en  el  Mercurio  de  Francia  del  mes  de  Junio 
de  1731.  En  la  pag.  1241.  le  hallará  el  curiofo.  El  mifmo 
Monf.  Boyer  remitió  al  P.M.  Feijoó  efte  Mercurio , en  el 
qual  fe  hacia  canto  aprecio  del  Theatro  Critico  : y junta* 
mente  le  eferibió  ella  honróla  Carta  , que  queda  puefta. 
< .v'  Yá 
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Yá  en  cfta  obra  fe  han  apuntado  algunas  palabras  del 
Mercurio:  y por  evitar  moleftia  , dexo  de  poner  otras 
Cartas  tocantes  al  aflumpto.Solo  he  puefto  aquella  que  na- 
ció del  afecto  de  Monf.  Boycr  para  con  el  P.M.  unicamcn-» 
te  por  haver  leído  fus  Obras. 

Defpucs  hizo  Moul'.Boyer  el  extrajo  del  Tom.Ill.y  dé 
la  Ilujlracion  Apologética : e inícrto  en  el  Mercurio  corref- 
pondicnte  al  mes  de  Abril  de  eíle  añode  17  ja. fe  lo  remi- 
tió también  al  P.  M:  acompañado  de  otra  carta  mui  ex-» 
prefsiva.  Peto  es  de  notar,  quc.haviendo  leído  el  Theatro 
los  célebres  Benedictinos  de  S.  Mauro,  que  refiden  en  San 
Germán  de  Paris,y  entre  ellos  clP.Monfocon,y  el  P.  Ruc 
folicitaron  ellos  de  Monf.  Boyer , que  fe  les  hi¿ieíle  con- 
conducir defde  Madrid.  En  ella  fegunda  carta,  que  Monf. 
Boyer  eferibió  al  P.  M.  remitiéndole  el  fegundo  Mercu- 
rio., le  avifa  como  cita  en  animo  de  ir  traduciendo  poco  á 
poco  el  Theatro  Critico , al  Idioma  Francés.  T employ- 
ray  le  peu  de  loifir , que  mes  affdires  me  laijjeront  a le 
.TRADUIRE  peu  apeu. 

492  Supueílolo  dicho  , fe  pudieran  hacer  varias  re- 
flexiones , cotejando  lo  que  el  Anonymo  de  Tertulia  quifo 
imponer  á los  Francefesjcon  lo  que  losFrancefcs  Eruditos 
han  manifeílado.  Ellos  fe  movieron  de  la  Obra,  para  elo- 
giar á fu  Author.  Aquel,  embidiofo  de  los  aplaufos  del 
Author  , pretendió  infamemente  defacreditar  la  obra.  Ea 
las  memorias  de  Trevoux  , habla  un  no  sé  quien  , Anón y- 
mo  de  vergüenza , y Davo  entremetido.  En  el  Mercurio 
Francés  juzga  un  Héroe  Literario  : Doctilsimo  en  fu  Pro-» 
fefsion  , y Eruditifsimo  en  las  Bellas  Letras.  Y para  ha-, 
blar  del  Theatro  Critico.  Intererit  multum  Davufne  lo- 
quatur  , an  Heros.  Para  impugnar  , y calumniar  al  Thca-: 
tro  , y á fu  Author , yá  no  quedó  otro  recurfo  á fus  em*l 
bidiofos  enemigos  , que  el  de  eferibir  papelillos  infama- 
torios , y remitirlos  á Paris.  Pero  quando  el  P.  M.  no 
pienfa  en  Paris  , ni  en  extender  fus  libros  j viene  de  Paris 
el  teftimonio  authentico  de  la  grande  aceptación  que  en 
Paris  ha  tenido  fu  Theatro.  ll  a etc  admiré  icy  de  tout  le 
Monde.  ... 

íTo-i 


Digitized  by  Google 


Prologo  Apológetico';  187 

4 91  Todo cflo  huvicra omitido  de  buena  gana,  fi  el 
R.  no  huvieflc  pretendido  infamar  el  Theatro  , imponien- 
do al  vulgo,  que  la  Critica  de  Tertulia  , no  íerá  Critica  de 
Tertulia  ,fi  viene  vellida  ála  Francefa  defde  París.  Si  tu- 
Vleíli;  fundamento  alguno  lo  que  dixo  la  Tertulia  Hijlori 
ea  ; eferibió  elAnonymo;y  repite  el  R;  feria  fuperflua 
tanta  novedad  en  Paras; y tanta  cilimacion  del  Theatro 
enere  los  Eruditos,  que  faben  alguna  cofa  de  nueftro  Idio- 
ma. No  hai  cofa  mas  común  en  Paris  , que  el  Diario  délos 
S abios:  y las  Memorias  deTrevoux.  Confirmará  lo  dicho 
lo  guc  defde  Francia  eferibió  un  Noble  , y Erudito  Perío-; 
nage , que  fabe  la  Lengua  Efpanola , al  P.  M.  Feljook  Tan 
jucamente  ba  penetrado  ejtos  Reinos  la  fama  de  V.  Reveren- 
dísima , que  le  ajfeguro  no  tendrá  que  lidiar  con  ningún 
(•y  nombra  al  que  firmó  el  Librcjo)  de  nueftra  Nación. 
Todo  lo  alegado  enfeñare  original  al  que  gullare. 

Por  mi  mano  han  paífado  otras  muchas  Carcas  para  el 
P.  M.  con  las  quales  varios  Perlonagcs  Eruditos , yá  Ede- 
fwfticos,  yá  Seculares  ;yá  Efpañoles  , ya  Extraños  , ex- 
plicaban el  goto  que  havian  tenido  en  leer  el  Theatro  : y 
prorumpian  en  honrofas  cxprefsiones  paracon  fu  Author, 
Con  quien  no  tenían  otra  conexión  que  la  que  fe  fufeita 
éntrelos  Eruditos  de  primer  Orden.  Sé  que  ofendería  la , 
modeftia  del  P.  M.  aun  en  referirlas.  No  es  eílo  lo  que  fe 
bufea.  Pcroíi  la  impugnación  del  Theatro  fe  reduce  á cir 
tar  papelillos  de  Tertulios,  es  indifpcnfable  refpondec 
con  ¡os  teílimonios  originales , yá  manufcritos,yá  impref-; 
fos,  que  han  dado  los  que  tienen  voto  en  el  Theatro  Criti-: 
co.  Ponerlos  todos,  feria  ocupar  un  volumen.  Baile  lo  di-¡ 
cho,  para  qué  fe  fepa,  que  jamás  ferá  tan  eficáz  la  calum-j  ¡ 
nía , quanto  el  conato  , que  pone  para  lograr  fu  deprava-i 
do  intento.  Elle  era  el  confuelo  de  San  Geronymo  , in<4 
juriado  de  maliciofos Cynicos , y cenfurado  de . baladros 
nes.  Rene  quod  tnalitia  non  babet  tantas  vires , quantos 
ionatus.  Perierat  innocencia , Ji  femper  nequiti*  juncia, 

4 ejfct  poteotia  yO"  totum  quid  quid  cupit  Calumnia 

• pr  ¿valere  t.  ./  . 
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Retínele  el  P.  M.  en  e0e  Difcurfo¿ 
primero  ya  del  Tercer  tomo  de  fu 
Theatro,deftcrrar  la  vana  credulidad, 
acerca  de  los  Saludadora.  £1 R.  no 


quifo  impugnar  el  Difcurfo , para  caer  en  una  inconfer 
quencia.  Me  confirmo  con  fu  diSlamen , dice.  Yá  el  Lctor 
havrá  hecho  la  reflexión.  Los  miftnos  teftimonios  hai  par 
ra  probar  Saludadores  ; que  fe  creen  para  probar  Duendes , 
Incubos , &c.  Ellos  fon,  noticia  de  ellos  en  los  Authores, 
cuentos  , y creencia  femejantc  entre  los  Gentiles.  Como,' 
pues , fe  di  falvocondu&oála  impugnación  de  los  que 
creen  á Saludadores;  y fe  tomó  por  aífumpto  ratificar  la 
.vulgaridad  acerca  de  los  Duenda ? 

Fácil  tendrá  la  reípuefta  el  quehuvicre  paflado  los  ojos 
por  la  impugnación  que  el  R.  hizo  del  Tomo  j.  Efla  folo 
fe  hizo  de  ceremonia,  para  cumplir  con  el  Vulgo , y redar 
marte  en  la  Gaceta,  con  el  tomo  a*  del  Librejo.  ^ á no  ha- 
vía  Lsbrejo  , ni  llufiracion  que  copiar  á la  letra.  Afsi, 
pues  , falió  la  dicha  impugnación  tan  infulfajque  eftuve 
tentado  á no  detenerme.LaCritica  del  Tomo  3. del  Thca- 
tro, estila  que  fe  imprimió  en  el  Mercurio  de  Francia 
( pag.  74Í.)  Todos  los  ajfumptos  eftdn  pérfidamente  bien. 
Tratados.  Al  methodo , y dJa  claridad  acompaña  ficmpr cuna 
agradable  Erudición  : Y en  fu  htura  fe  halla  mucho  que 
aprehender.  Todo  cfto  importa  poco  para  el  que  hizo  yá 
yicio  en  impugnar  lo  que  no  entiende. 

Ciego  el  R.  con  la  patsion  de  hacer  fe  mas  ridiculo  j yá 
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rio  eftaba  para  reparar  en  inconfequencias.  Ya  no  podía 
evitar  qac  el  Tertulia , que  havia  regiftrado  inútilmente 
Libros  de  Cafuiftas  , para  los  Duendes , fe  le  entretneticíle 
de  rondon  en  fu  Libróte.  Yá  fe  havia  dexado  lifongear  de 
* el  Tertulio , que  le  havia  hecho  creer , que  fe  podian  im- 
pugnar Paradox aí  Matbematicas , fin  entenderlas.  Con- 
que fue  inevitable  pallar  por  encima  de  inconfequencias; 
y vender  al  vulgo  craflas  ignorancias  , por  Deoionftr  acio- 
nes. Ellaba  por  decir,  que  menos  mal  lo  huviera  puedo  el 
R.íi  lo  huviera  puedo  á fu  modo. Pero  fu  nimia  credulidad, 
acompañada  de  una  infuficiencia  inevitable  para  difeernir 
entre  lo  bueno  , y lo  malo ; y éntrelo  falfo , y verdadero, 
le  ha  arrojado  ¿zia  el  extremo , contra  fu  mifmo  crédito, 
ypuhdpnor.  Sedfacilis  cuivis  rigidi  cenfura  cachinni. 

4 ps  En  dn.  2 9 pone  el  P.  M.  una  advertencia  con- 
tra los  qne  fe  pafman  al  ver  , que  los  Saludadores  paífean 
una  barra  de  hierro  encendida.  Sofpecha  que  hai  impoílu- 
ra  en  el  cafo.  El  cafo  es  , que  tiendo  ya  mui  antigua  la  int- 
poftura , fe  hace  evidente  la  fofpecha.  Refiere  £11  rabón, 
que  las  Mugeres  , queeílaban  en  el  Templo  de  Diana  , en 
Caflabalas  , andaban  por  las  brafas  fin  leíion.  Caflahcdit 
ejl  Dian^Perfica  fanum  , ubi  dicunt /acras  midieres  illafas 
nudis  pedibus  ingredi , &c.  En  otra  parte  refiere  , que  ha- 
cían la  müma  experiencia  los  que  en  el  monte  Sora&c  af- 
ftftian  ¿ la  Diofa  Feronia : y que  concurría  mucha  gente  a 
Ver  aquel  efpeétaculo.  Ingeru  mortalium  multitud»  conve- 
nto. Con  mas  individualidad  explica  Pimío  cfto  ultimo 
de  Eftrabon . Nota^ue  los  Sacrificios  eran  en  obfequio  de 
Apolo.  No  acribuye  el  privilegio  de  andar  por  el  fuego, 
fino  á unas  determinadas  familias,  llamadas  Hirpias.  Ellas, 
por  Decreto  del  Senado, eílaban  dientas  de  tributos.  Soli- 
no habla  de  aquella  prodigiofa  experiencia , como  de  co- 
fa ntpi  fabida  > y llama  tíirpos , ¿ aquellos  Hombres  ; que 
otroá  llaman  Hirpinos.  Jnjigniter  per  orrmium  ora  valga - 
tum.  4 .< 

4 96  Virgilio  introduce  á Arante  , uno  de  aquellos 
Hirpinos  , fuplicando  á Apolo : y ja&andofe  de  la  prcten-: 
dida  virtud  de  nucílros  Saludadores. 

Oo  i 
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Summt  Deiim  ,fanfli  cufíos  Sorattis  A pollo  i : 

Quem  primi  colimus , cui  pineus  arbor  acervo 
Pafcitur , & médium  , freti  pictate  , per  igntof 
Cultores  multa  premimus  vedigia  pruna.  • • 

Veanfe  los  Comentadores  de  Virgilio:  y en  efpecíal  el 
Eruditísimo  Cerda.  Lo  que  hace  al  Theatro  es  , que  mm 
do  era  una  impodurafolemne.  Dice  Servio  fobre  Virgin 
lio  , cirando  vn  texto  de  Varron  :que  aquellos  Hirpinos 
tenian  un  medicamento  oculto  ,con  el  qual,  untando  fa$ 
plantas  de  los  pies,  podían  palear  fobre  las  brafas  fin  le<i 
íion  alguna.,  Cum  quoddam  medicamentum  deferiberet  yfíc 
ait , ( Varron  ) vti  folent  Hirp'tni  yqui  ambulaturj  per  ig^ 
nemy  medicamento  plantas  tangunt. 

No  era  menefter  fer  tan  avilado  como  Varron  , dixo  un( 
Erudito , para  fofpechar  la  impodura.  En  Monf.  Ducan-. 
ge  , verbo  , Ferrum , fe  hallará  lo  que  fucedia  , quando. 
cftaba  en  ufo  examinar  la  innocencia , mediante  el  fuego. 
Lo  que  no  tiene  duda  es , que  las  habilidades  de  nuedros 
Saludadores , no  fon  otra  cofa  que  raizes  de  las  impodu-i 
ras  de  los  Hirpinos.  E/le  es  el  mifíno  Secreto  que  prailican 
os  los  Charlatanes  , dice  Marville  , en  vida  del  texto  dq 
Varron.  Tedigo  es  Busbequio , que,  al  hacer  un  Charla-» 
tan  Turco  la  experiencia  de  poner  una  brafa  en  la  lengua; 
y (In  leíion  alguna  , percibió  el  oido  un  genero  de  ellri- 
dor.  Non  fine  faliva  firidore*,  Eda  feñal  es  la  mifma  que 
notó  el  P.  M.  Son  indicias  manifiefios  el  efíridor  , y el  hu- 
mo , de  que  fe  fortifican  las  plantas  con  alguna  droga.  Ei$ 
edo  , y en  fortificar  el  cdomago  con  vino  á todas  . 
horas,  cdá  todo  el  Myderio  de  lo$ 

Saludadores. 
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Efcubre  el  P.  M.  las  vanas  promeíTasf 
que  íé  hallan  en  los  Libros  ,,quc  brion 
dan  con  el  titulo:,  Secretos  de  Natura 
leza  i y evidencia  la  pernicioiidad  dq 
I&mejantes  libros , y i para  el  tiempo  v yá  para  el  dinero,;. 
. yapara  lafalud.  Es  diíicil  impugnar  eñe  Difcurío  fegut* 

: que  fe  explicó  elThcatro.  Afsi , pues  , el  R.  no  hizo  mas 
que  copiar  Claufulas  dislocadas,  y arrimarles  fus  infuU 
fas  gl  olías ; como  freí  impugnar  ai  Thcatro  viniefle  yá  i 
parar  en  bufonadas»  De  pallo  defquicia  las  fupoficionesj 
•y  nos  faüidia con  lo  que  labcn  todos»  Confunde  lofecretoi 
con  lo  publico.  Secretos  del  Arte  , con  Secretos  de  Natu- 
ralcza.£fc<aos  e*iftentes,con  efedos  prometidos. Secretos 
fecretos , con  los  Secretos  publicados., En  breve..  Se  con-* 
funde  asi  mifimo;  y quiere  confundir  al  vulgo;  por  no  haq 
ver  entendido  halla  ahora  elTitulo  del  Diícurfo.  No  few 
ría  tiempo  perdido  difputar  con- quien  entra  de  ventaja 
con  tantas  confufiones,  para  no  fer  convencido?  ; .1 

. 498.  Dice  que  aunque  en  los  Libro i de  Secretos  hay4- 

algunos  falfos  ; cambien  hai  otros  verdaderos  : y no  es  Ta-í 
zon  que  unos  pierdan  por  otros.  Eftareflexion  moral  fe-» 
ria  buena , 1»  los  Libros  de.Secretos  *no  puliclfcn  los  ver* 
daderos  fáciles , y que  no  combidan  á la  curiofidad  ; paraf 
•engañar  á la  credulidad  con:  los  Prodigiofos ; pero  fallos.) 
Mas  daño  hará  un  Libro  de  ellos  falaces  *,  que  otro  quei 
traxeílc  todos  los  fecretos  impofsibles..  Mas  ha  impuello!? 
laHiQoria  de  Jovio  , que  es  un  agregado  de  mentiras, 
yerdadea  y que  4 fíiftoti^  de  JLucianp  f que  toda  es  ui* 
-J  íomf 


Digitized  by  Google 


S t¿ írrof o * M k fVfXCffüt 

complexo  Je  quimera?.  Con  U mlfma  reflexión  fe  probí-J 
rá  que  co  eflbs  Libros  pierden  los  Secretos  verdaderos* 
por  andar  con  otros  fallos.  El  que  no  halla  efedo  en  el 
Prodigiofo  Secreto, juzga  lo  mifmode  los  otros .Credendo 
va nis ; didici  non  credsre  veris.  Afsi , pues  , ó todos  16  s 
Libros  de  Secretos  haviaq  de  contener,  folos  los  ciertos 
para  utilidad  del  Publico;  6 folamentc  los  falfos , para  di- 
vcrlion  de  los  ociofos. 

499  Defprecia  el  P.  M. [n.  1 1. ) lo  que  el  P.  Efcoto 

refiere  de  Trithemio  5 y otros  de  Alberto  .Magno.  Ello  es, 
que  fabricaren  ana  Cabeza.  Lo  mifmo , fegun  MarvUle, 
«firmo  un  Carteíuno  de  Renato  Defcartes.  Aquí  fe  cono- 
ce  que  aquella  patraña  es  acomodaticia;  Dice  et  R.  que  tt 
mucho  mas  lo  que  trae  ti  Abad  Vallevtont , tratando  déla 
Palingenesia.  Y pone  lo  que  dice  Vallemonc.  Raro  modo 
de  repetir!  En  1749.  pufo  el  P.  M.  en  los  números  jo  .ju 
écc.  del  Difcurfo  , Sympatbia  , lo  que  Vallemonc  refiere 
de  la  Palingenesia.  A que  , pues  , rcpeciria  el  R.  de  mala 
cinta , lo  que  el  P.  M.  pufo  de  buena  pluma?  La  Palinge- 
nesia en  lo  que  fuenar  es  milagrofa  ; en  lo  que  fe  refiere  es 
fanuftlca.  En  elle  fencido  queda  too.  leguas  inferior  ¿ lo 
que  fe  dice  de  la  Cabeza  de  Alberto  Magno.  * 

500  Niega  el  P.  Ni.  la  eficacia  de  los  Pohos  Sympa - 
thicos ; quando  Ivai  mucha  diftancia.  El  R.  opone  algunos 
cxemplos;  pero  fe  olvido  de  tanta,  o quanca  difia  acia. 
íAregrefo  de  los  Efpiritus  , es  la  Panacea  para  ellos  lam- 
ces.  Pero  , aun  concedido  etiie  regrefo  , tiene  fu  esfera  de 
adividad  ; fuera  de  la  qual , no  hai  coñudo  del  todo  coa 
si  todo,  ni  del  todo  con  fu  parte.  Sin  contado  Phyfico,  es 
pura  patraña  toda  Sympathia.  Los  Sympatcticos , como 
JDigby , Flud , Gafarelo  , y otros  Vilionarios,hablan,  dada 
qualquieradiftancia  ; y el  Difcurfo  fe  dirige  contra  ellos 
iViíionarios. 

. 501  También  el  R.  quiere  defender  los  libros  deSe«> 
creeos  de  Medicina , porque  hai  muchos  ciertos.  Leafc  el 
n.  4$>&.  Y añadafc,  que  aun  foa  mas  perniciofos  ellos  Li- 
bros , que  conc¡cnen  Secretos  falfos  , y verdaderos  , para 
la  pradica  de  la  Medicina « mientras  noXc  les  feóalc  el  dif* 
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tlfltívo.'  Monf.  Dionis  , en  fu  Cirugía  , refiere  la  Hifto- 
ria  tic  12.  Charlatanes  Sccretiftas  de  fu  tiempo,  que  pro* 
metian  mucho , y no  hacian  cofa  ; antes  hicieron  mucho 
daño.  O , y quancos  de  ellos  fe  toleran  en  ios  Lugares  po- 
pulólos! 

En  prueba  de  que  hai  Secretos  Medicinales  , fe  pone  el 
R.  por  telligo  de  vida.  To  vide  en  Amjlerdam  el  ano  de 
1700.  &c.  Conociendo  que  era  corta  authoridad  ¿ da  por 
íeñal  de  que  un  Alemán  , que  en  Córdoba  hacia  odenta- 
cion  de  un  Antidoto  contra  las  vivoras ; enfcñaba  á con- 
tar en  3.  horas  : lo  qual  hacia  con  12.  columnillas  notada» 
Con  guaridnos  : oara  que  el  P.  no  condene  por  embufteros  d 
todos  quantos  ufan  vender  fus  prefervativos 
. Porque  el  R.  dice  , no  tengo  Autbores  que  citar , en  que 
isprecifo  vayafobre  mi  palabras  dcfde  luego  fe  cree  lo  que 
ha  vifto  ; pero  no  fe  le  podrá  dar  gudo  en  admitirle  que 
•fio  venga  contra  el  Theatro.Qyanco  dice  de  Amdcrdam*' 
lo  fuelcn  hacer  algunos  pobres  picarones  , para  ufurpar  la 
limofna.  Ellos  Secretos  edan  Secrctos.Si  huvicíTc  un  libro, 
en  el  qual  fedcfcubrieflen  todos  edos  artificios , feria  util.r 
Según  las  inconexiones  , que  el  R.  amontonó  en  efie  Dif. 
curfo , fe  conoce  que  no  ha  tenido  otro  fin  que  el  de  llenar' 
el  Libróte  de  todo  genero  de  efedos  , fin  entrar  en  I* 
Queflioo.  No  contento  con  referir  varios  efedos  natura-, 
lessechó  mano  de  los  artificiales.  Lo  mas  es , que  los  cuen*^ 
ta  por  Secretos  > no  haviendo  cofa  mas  publica  en  los  li- 
bros.   

Lo  que  hacia  el  Alemán  en  Córdoba  con  las  colum-j: 
«illas,  ha  fido  fecreto  para  el  R.  Pero  para  los  que  han 
Taludado  la  Arithmetica,  es  una  vejez.  Mas  hace  de  un 
ligio  que  el  celebre  Juan  Ncpcro,  ( el  inventor  de  los  Lo- 
garichmos  ) promovió  la  Rbabdologia,  ó el  methodo.  de 
cantar  con  varias  columnillas.  Por  los  años  de  1x578. 
adelantaron  mucho  ede  artificio  Monf.  Pafcal,  y M«n£ 
Petic.  A ede  intento  difpufo  Monf.Grillet  una  maquina- 
breve,  ufual , y portacih  En  Vvolfio  fe  halla,  un  diftúo 
de  contar  con  aquel,  methodo.:  Y qualquiera  que  onccn- 
diato  ol  Compás  de  Proporción  ¿ euícñata  a oteo  todas  la? 

cucn- 
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cuentas  regulares, en  menos  de  dos  horas;  como  el  que  la} 
ha  de  aprehender  no  efté  adelantado  en  edad.  Ellas  , y 
Otras  ¿uriofidades,  que  eílán  cardadas  de  fer  publicas,  no 
fon  del  aJÍiimnro  del  Theatro.  Antes  bien  defeára  el  P.M. 
que  fe  manejaífen  nías  aquellos  libros.  No  obfiante  es 
mui  del  caío  advertir  que,  dando  aquí  el  R.  ftñas  c\ iden- 
tes  de  que  le  es  extraña  la  Arithmetica  , fe  haya  querido, 
entremeter  á confundir  las  Paradoxas  Matbematicas , 

* 50 i Dio  el  P.M.  alguna  noticia  de  Paracelfo  , Hcl- 
moncio,  y en  efpecial  del  Caballero  Borri.  El  R.  tiene  cf- 
to  por  fárrago.  Es  cierto  que  para  el  R.  es  fárrago  faber 
quien  es  el  Autor  que  cita.  Afsi  pues,  nos  citó  a Gage. 
Confundió  á Diogenes  Laercio.  Convirtió  en  monte  el 
Atlas  del  P.Martini.  Confundió  á Moni.  Mery, con  Monf. 
Lemery.  Quitó  50.  años  á Efcaligero.  Desbaptizo  á los 
PP.  Señeri,  Fritz,  Mendo,Gazeo;  á Goropio  Becano,  Bo- 
reli.  Donato,  &c.  Y finalmente  «o  citó  Autor,  que  en  la 
• mifma  cita  nodiefic  feñales  de  que  jamás  le  havia  oido 
nombrar,  halla  que  tropezó  con  fus  Índices  para  impug^ 
nar  al  Theatro.  El  que  no  tuviere  noticia  de  quien  es, 
quando,  en  donde,  y como  vivió,  y eferibió  el  Autor, que 
ha  de  citar-,  ó para  feguirle  ; -ó  para  impugnarle;  leerá 
Novelas;  y hará  Librejos,  y Librotes.  Lo  que  el  P.M.  di- 
ce de  Paracelfo,  confia  de  Oporino.  Elle  debe  fer  creiw’ 
do,  quando  refiere  las  Borracheras  de  Paracelfo  ; y es  mui 
fofpechofo  , quando  quiere  vender  fus  Prodigios.  Tam- 
bién Craton  trata  de  plagiario  á Tbcopbrajlo  Paracelfo  , o» 
¿tPbelipe  Bontbajl , que  es  fu  proprio  nombre. 


503  '\T  k fabrá  el  Letor  de  que  Secretos  habla  el 

• ' • i P.  M.  en  fu  Difcurfo.  Ahora  oirá  con  que 
Secretos  quifo  el  R.  forxar  la  impugnación.  Dice  que  es 
Util  1.1  cura  del  Arenque.  No  es  buen  argumento  efte  con-» 
tra  el  Theatro?  Acafo  es  inútil  U cura  de  la  Merluza?  Aña- 
de en  tfopa-eftos  otros  Secretos.  Pintar  al  olio.  Pólvora 
Lord X.  L as  ampollas  flebles. Oropel.  Hoja  de  laca.  Vaque-» 
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rás  dé  Mofcovia.  Apagar  incendios.  Tafiletes.  Dorar  íin 
oro.  Texidos  de  telas  de  Araña.  Aumento  de  la  Sal.  Ef- 
cribir  invifible.  Porcelanas.  Tinta  de  Pegu.  Temple  del 
Acero.  Confervar  huevos.  El  frió  que  excita  el  Sal  Am- 
moniaco. Mantener  en  agua  la  cola.  Hacer  potable  la  agua 
Marina.  Polvos  Húngaros  , parafeparar  el  plomo.  Agua 
del  Negroponte  para  que  fe  laven  las  Sultanas.  La  Rufina 
de  los  Turcos.  Elfecreto  de  Córdoba  para  curar  calen-) 
turas  intermitentes.  Y las  Gotas  de  el  General  de  la  Mo- 
ta. Aqui  eftá  recogido  quanto  dixo , 6 desbarró  el  R.  en 
cali  dos  hojas. 

504  Qué  es  efto  fino  huir  del  Titulo  de  la  queftion?, 
Acafo  el  P.  M.  ha  negado  la  mayor  parce  de  los  efectos, 
yá  naturales  , yá  artificiales, que  cuenca  el  R.  en  fu  digref-< 
lion?  A qué  , pues  , feria  imponer  al  Vulgo  con  elle  In- 
dice , ó de  Botica  , ó de  Aduana  , ó de  Droguifta  ? Aquí 
hai  muchos  Secrecos  falfos.  Ocros  que  eftán  en  Secreto;  y 
que  yá  conficíTa  el  R.  que  no  fe  faben  defeubrir.  A qué 
vendrán  eftos  para  defender  los  Libros  de  Secretos  de 
Naturaleza  ? Ocros  hai , de  cuyo  efeéto  , por  fer  vifible/ 
no  duda  perfona  alguna.  A qué  feria  moleítar  con  ellos? 
Si  el  R.  huviefl'e  hecho  Titulo  a parce  , y pulicífe  el  modo 
de  confeguir  aquellos  efeCtos, feria  digrcfsion  uci!;aunque 
digrefsion  defpropofitada  contra  el  Theatro.Pcro  venir- 
fe  con  el  Índice  de  varias  manufaturas  , folo  es  imponer 
al  Vulgo , que  fe  impugnad  Thcatro.  El  que  apuntó  de 
apagar  los  incendios , acafo  podrá  fer  útil  , y afsi  diré  á 
que  fe  reduce.  En  una  pipa  llena  de  agua  fe  entra  una  ca- 
xcta  de  hoja  de  lata  , ó de  otro  material,  llena  de  polvo-- 
ra,yde  calidad  que  fe  pueda  encender.  Pueda  la  pipa 
en  medio  del  fuego  , es  confiante  , que  rebentará  , encen-4 
didala  pólvora;  y efparcirá  toda  la  agua.  En  efie  cafo 
tiene  el  fuego  por  enemigos  , el  agua  , y el  foplo  , y U 
rarefacción  del  aire.  La  experiencia  fe  hizo  poco  ha  en 
París.  Eftos  efectos , cuyas  caufas  fon  palmarias , ni  fon 
Secrecos  , ni  fe  impugnan  en  el  Theatro. 

505  Afirmó  el  P.  M;  No  se  que  baya  imprefTos  en  Ef-j 
pañol  mas  Libros  de  Secretos  ele  Naturaleza  , que  el  de 

Tos».  //a  Pp  c¿ 
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el  Piamontés  , y el  de  Cortés.  Nota  efto  de  defcuidtí  el 
R.  Dice  que  hai  uno  de  Proprietatibus  rerum.  Otro  la 
Pbilofofia  Curiofa  del  P.  Eufebio  : y otro  Secretos  de  Pbi- 
lofofia de  un  tal  Corella.De  efte.añad e,folo  de  efieafumpé 
to  es  todo  fu  contenido.  Qué  fe  neccfsita  de  otra  cofa  para 
conocer  que  ni  el  R.  fabe  lo  que  lee  , ni  entiende  lo  que 
ha  de  impugnar?  Qué  tienen  que  vér  los  tres  Libros , que 
cita  , con  los  Libros  , cuyos  tirulos  fean  en  Cafiellano: 
Secretos  de  Naturaleza]  A la  Clafe  de  los  que  cita  perte- 
nece quanto  Libro  hai  eferito  de  Hiftoria  natural , Phyíi- 
ca , Medicina,  Mathematicas , &c.  Havrá  hombre  tan 
fatuo  , que  afirme  que  el  P.  M.  ignora  que  hai  mucho  ef- 
erito en  ella  materia?  Parece  que  si.  El  Libro  de  Proprie- 
tatibus, comienza  tratando  de  Dios  , y proíigue  hablando 
de  todo  lo  criado  ; no  como  Secretifla  , fino  como  Pbilo - 
fofo. El  Author  fe  cree  fer  Bartolomé  Anglico.  El  Traduc- 
tor es  Fr.  Vicente  de  Burgos.  El  aífumpto  es  compendiar 
la  Hijloria  natural  de  Plinto  , y añadir  mucho  de  San  lfi- 
doro  , y de  otros  Authores.  Conque  la  cita  de  efie  Libro, 
es  como  fi  fuefle  la  de  Plinio  , Alberto  Magno  , Bercho- 
rio  , Gcfnero  , Aldrovando  , Jonfion,  &c.  Bufque  el  Le- 
tor  la  conexión ; ó crea  que  la  finge  el  R. 

50 6 Lo  mifino  digo  de  la  Pbilofofia  Curiofa  de  el  P, 
Eufebio.  A efie  modo  pudo  citar  á Fr.  Luis  de  Granada. 
Y,  con  la  mifma  conexión  , la  Pbilofofia  Secreta  de  Moya; 
pues  aunque  no  viene  por  el  aífumpto  , viene  fiquiera  por 
razón  del  Titulo.  El  que  mas  fe  pudiera  acercar  es  el  Li- 
bro , Magia  natural.  De  efie  tiene  individual  noticia  el 
P.  M:  y con  todo  elfo  no  le  cuenta  entre  los  Libros  de 
Secretos  de  Naturaleza  ; conque,  por  eílos  ha  entendido  el 
P.  M.  y qualquiera  Letor , lo  que  no  entendió  el  R.  El 
Libro  del  Corella  citado  , dice  afsi  ,fcgun  Don  Nicolás 
Antonio  , Secretos  de  la  Pbilofofia  , Ajtrologia  , Medicina , 
y de  las  Mathematicas  , impreflo  cnValladolid  154 6.  y 
en  Zaragoza  en  1 547.  Coteje  el  Letor  efie  Titulo  con  lo 
que  pufo  gloflado  el  R.  y cotejará  el  aífumpto  del  Thea- 
tro,  con  losdetpropolitos  que  fe  le  oponen.  El  R.  fe  con- 
tenta con  bufear  Secretos , para  impugnar  al  P.  M.  Pero 
. . '.de 
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de  libros,  cuyo  titulo , y afTumpto  diredo  fea  Secretos  de 
Naturaleza,  y en  Caílellano  , halla  ahora  no  ha  feñalado 
mas  que  los  que  citó  el  P.M.  en  fu  Dilcurfo. 

- 507  En  el  n. 9. atribuye  el  P.M.  á la  Magia  negra  que 
ufaba  Efcotino,  lo  que  fe  cícribc  de  Gebardo.  Dice  el  R.; 
que  es  defeuido  haver  creido  ello.  Allá  vá  la  impoltura.- 
Porque  , tiene  por  embujlcros  d TODOS  los  Magos.  En ■ 
donde  dixo  el  P.M.  TODOb?  Eslomifmo  afirmar  que. 
no  hai  tantos  Magos  como  el  vulgo  píenla:  y que  los  mas 
fon  embutleros  ; que  afirmar  que  I ODOS  lo  fon?  Vuel-> 
va  el  R.  á leer  el  Theatro  ; y no  fe  exponga  á que  le  noten 
ellos  falfos  teílimonios.  Siempre  el  P.  M.  afirmará  que 
hai  Magos  Diabólicos.  Sabe  que  muchas  promedias,  que 
fe  hallan  en  los  libros  de  Secretiftas , 6 fon  vanas  , ó no 
fe  pueden  cumplir  fin  concurfo  del  Diablo.  Afsi  pues,  fue 
precifo  referir  para  ello  el  lance  de  Gebardo  , en  elle 
Difcurfo. 

508  Defprecia  el  P.  M.  n.  26.  los  remedios  que  fe 
prometen  en  los  libros  de  fecrctos  para  los  ojos.  Funda- 
fe  en  que  haviendo  300.  enfermedades  de  los  ojos,  y dife- 
rentes, no  puede  haver  colvrio  univerfal ; afsi  como,  por 
lo  mifino,  es  quimérico  univerfal  Antidoto.  Para  efio  ad- 
vierte, que  fe  debían  aplicar  algunos,  folo  al  conocimien- 
to de  los  ojos,  afsi  en  lo  Phylico,  como  en  lo  Mathcmati- 
co  : Pues  los  Médicos  , y Cirujanos  comunes , enteramente 
carecen  de  la  Optica.  Elle  es  el  tercer  Defeuido  , dice  el 
R;  pues  hai  en  Madrid  quatro  Oculillas  celebres.  No  dif- 
puto  li  fon  célebres  Oculiftas  ; y li  íaben  Optica.  Lo  que 
noto  cs,que  fi  fon  celebres,  no  fon  comunes , y de  los  qua- 
les  fe  habla  : y fi  fon  fulamente  quatro  , no  prueban  con- 
tra la  efeasez  que  fe  noca. 

Creeré  que  algunos  ferán  buenos  Oculillas  por  lo  que 
toca  á lo  Phyfico,  y á lo  Anatómico ; pero  como  la  Opti- 
ca no  fe  enfeña  en  las  Aulas  de  Medicina  , ni  es  facultad 
que  fe  entiende  con  folo  leer  libros  , fi  falta  un  exacto 
conocimiento  de  las  Mathcmaticas  ; mientras  no  haya 
particular  aplicación  á ellas,  fubliíle  el  confejo  del  P.M. 
Entre  los  Egypcios , fegun  Herodoto , fe  dillribuian  las 


ap8  Secretos  de  Naturaleza; 
enfermedades,  y con  cxclufiva.  Ut  Jíngulorum  morhorum 
Jint  Medid , non  plurium.  I taque  omnia  referta  funt  Me -; 
dicis.  Alij  cnini  funt  Oculorum,  ahj  capitis,  aJij  dentium , 
C?c.  Es  cofa  ruborofa  que  el  interés  haya  inventado  dif- 
tribuir  la  fabrica  de  una  cafa  en  diferentes  hombres , y 
oficios,  con  mutua  exdufiva:  y que  la  cura  de  un  hombre 
enfermo  efté  encomendada  á la  diligencia  de  un  hombre 
tolo ; y tal  vez  á fu  vifiblc  impericia.  . 

509  El  4.  y 5.  Defcuido  que  fingió  el  R , no  fon  otra 
cofa  que  la  4.  y 5.  mala  inteligencia  del  Theatro.  Porque 
el  P.M.  pufo  en  la  clafic  de  Sccrctillas  á Paracelfo , ha- 
viendo  aprobado  el  P.M.  el  Mercurio, y el  Opio;  Defcui- 
do. Porque  el  P.M.  citó  á Morery  para  un  lance  de  Hel- 
moncio,  y no  le  citó  para  todo  quanto  dixo  de  el ; Def- 
cuido. Que  le  parece  al  Lctor  de  las  infulfas  bagatelas? 
pues  con  letras  gordas  eílán  eferitas.  Paracelfo  ha  fido 
charlatán  de  Charlatanes.  Las  prometías  de  curar  la  Go~ 
ta,  la  Hydropcfia,  &c.  y,  lo  que  es  mas  , la  prometía  de 
prolongar  la  vida , havicñdo  muerto  él  de  poca  edad, 
confian  del  Theatro  : y del  Libróte  confia  también  , que 
nada  de  efto  fe  tuvo  prefentc , para  hacer  lugar  al  Def-, 
cuido.  La  vida  de  Hclmoncio  fe  halla  en  cien  Autores, 
en  efpecialen  Popeblount,  á quien  citó  el  P.M.  Conque 
jnientras  el  R.  vuelve  á leer  el  Theatro  , pallemos 

adelante. 
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SYMPATHIA,  Y ANTIPATHIA. 

« I 

DISCURSO  XXXIV, 


JIO 


§•  I- 

L aíTumpto  del  P.M.  fe  reduce  d dcf- 
cubrir  , que  las  voces  Syrnpatbia  , y 
Antipatbia  no  tienen  fignificado  al- 
guno, del  qual  fe  pueda  formar  ¡dea 
alguna.  Opone  el  R.  que  aqui  fola- 
tnente  fe  procede  fobre  una  que/lion  de  nombre.  Efto  prue-í 
ba,  que  ni  el  R.  ha  entendido  lo  que  fe  difpura  ; ni  tam- 
poco leyó  el  Thcatro  para  impugnarle.  No  eflá  exprefib 
en  el  Thcatro,  que  no  hai  Sympatbia , ni  Antipatbia , fe - 
gun  lo  que  fe  ftgniftca  inmediatamente  por  ejlas  voces ? Es 
evidente.  Seria  qucftion  de  nombre  afirmar , que  no  hai 
Ave  Pbenix,  fegun  lo  que  fejignifica  inmediatamente  por 
efta  voz?  Tan  lexos  de  fer  qucftion  de  nombre  ;no  rcpa-, 
rara  el  P.M.  en  que  fe  ufaflc  eíta,  ó la  otra  voz  de  común 
acuerdo ; pero  advierte,  que  el  fignificado  que  el  vulgo 
imagina,  es  un  fignificado  fingido.  Afsi  como  feria  ne-: 
ccdad  afirmar,  que  las  muías  atrahen  el  coche  por  Sympa* 
thia\  y que  la  honda  arroja  de  si  la  piedra  por  Antipa- 
tbia : Lo  ir.ilmo  fe  dice  de  otros  efe  dos,  que  el  vulgo  llar 
ma  Sympatbicos. 

5 1 1 Para  probar  el  P.M.  que  no  hai  efedo  Sympa-; 
thico,  para  el  qual  no  fe  pueda  fcúalar  caufa  vifible,  pro- 
pone la  bypotbefts  de  eftas  dos  decantadas  Antipathias. 
SI  FUESSE  verdad  que  el  León  huye  del  canto  del  Gallos 
y el  Tigte  del  ruido  del  Tympano,  feria  porque  ejfos  fuñidos 
les  fon  en  extremo  defabridos.  Dice  el  R.  que  aqui  hai  un 
Dtfcuido  de  primera  clajfe  : y una  contradicción  como  una 
tafa.  Delcuido,  porque  el  P.M.  niega  que  el  León  huya* 

del 
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del  Gallo.  Contradicción,  porque  afirma  que  elTigré 
huye  de  la  Lyra.  En  ello  noto  yo,  que  clR.  abuso  de  la 
razón  natural ; 6 que  yá  uo  puede  ufar  de  ella.  Qué  tiene 
que  ver  admitir  la  Hypotbejis,  con  la  exprelsion  Ji  fi-tjft 
verdad,  para  averiguar  las  caufasjcon  afirmar  los  he- 
chos ? Dixo,  dice,  y dirá  el  P.M.  que  el  hecho  de  que  el 
León  huya  del  Gallo  por  antipathia,  es  falfo.  Dice  aqui, 
que  aun  en  la  Hypothcíis  en  que  huycíTe,  jamás  feria  por 
antipathia  en  la  lignificación  del  vulgo;  fino  por  caulas 
vilioles,  y tnaniheltas.  Que  hayamos  llegado  al  extremo 
de  explicar  á los  impugnantes  del  1 heatro  , la  diferencia 
de  lo  Cathegorico,  a lo  Hypothctico! 

5x2  En  ninguna  parte  ha  dicho  el  P.M.  que  el  Tigre 
huye  del  i ympano,  ni  aqui  lo  dice  tampoco.  Qué  tiene 
que  ver  la  Lyra,  con  el  tympano  , 6 tamboril.  Hai  con- 
tradicción como  una  cafa , quando  fe  habla  de  cofas  dife-» 
rentes?  No  ha  dicho  el  R.  que  mas  le  güila  el  fonido  de 
una  caxa  militar, que  el  canto  de  un  Ruifeñori  Vea  el  R. 
como,  fin  fer  Tigre,  aprecia  mas  el  eftrepiro.y  ruido  del 
tympano , que  la  melodía  mas  fuave.  Conque  podrá  el 
Tigre  huir  de  la  melodía  de  la  lyra, y no  huir  del  eílruen- 
do  del  tympano.  El  cafo  es  , que  el  P.  M.  no  tocó  halla 
ahora  la  dilputa  del  Tigre.  En  el  Tomo  l.  admitió  la  fen- 
tencia  común  para  ponderar  la  extravagancia  de  Judo 
Lipfio.  En  el  Ul.  como  procede  en  Hypothefis , ni  debe 
afirmar,  ni  debe  negar,  fino  fuponer  el  hecho  , para  ave- 
riguar lacaufa.  Alsi  pues,  dice, que  en  cafo  que  el  León* 
Tigre,  &c.  huyan  de  alguna  voz,  no  hai  mas  Antipathia, 
que  la  que  hai  quando  fe  efpantan  Hombres,  Gatos, Per- 
ros, Ratones,  y Paxaros , fi  oyen  algún  ruido  xnfolito  , y 

defproporcionado.  r 

5 1 3 Explicó  el  P.M.  en  que  confiíle  que  uno , que  le 
arrima  á vér  jugar,  defea  que  gane  elle,  y no  el  otro  , fin 
haver  precedido  conexión  alguna.  ^ á havra  hecho  juicio 
el  Letor  que  eftará  bien  explicado, l'olo  porque  el  R.  no- 
to que  havia  defeuido.  De  hecho  es  aísi.  El  R.  pone  el 
cafo  fuera  dd  afl'umpto  ; conlequencia  de  que  no  enten- 
dió el  que  cÜ¿  en  el  1 teatro.  Dice  que  el  que  fe  arrima 
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i ver  las  cartas  , y¿  en  algún  modo  fe  hace  un  jugador 
con  aquel  á quien  fe  arrimó ; y como  todo  jugador  dc- 
fea  ganar,  también  lo  defea  el  que  mira.  Elle  penfamien- 
to  es  corto  para  el  cafo  5 pues  fe  experimenta  aquel  de- 
feo en  todo  genero  de  juegos,  que  fe  vean  , ó no  las  car-, 
tas.  V.g.  en  el  juego  de  Pelota  , &c.  Conque  concedien-, 
do  el  R.  que  con  lo  que  dice  el  P.  M.  fe  concilla  la  volarte 
tady  todo  lo  demás  es  configuiente.  El  myfterio  conlifte 
en  que  todo  aquello  fe  hace  en  breve;y  por  no  reflexionar 
enlomifmoque  fe  experimenta , fe  creen  caufas  ocul- 
tas , y Sympatbicas ; quandó  las  caufas  manifieftas  eftán 
faltando  á los  ojos. 

?e§M8§»  ot**  & a -«i»  >§%•  >33» 

DUENDES, 

y ESPIRITUS  FAMILIARES. 

DISCURSO  XXXV. 

1 

i.  ... 

• 5r4  E Theología  Carbólica , yenfeúa 

ra  jB  Ia  Philofofia  Chriftiana  , que  no  hal 
gj  exiftentes  mas  Entes  Racionales  , que 

OTTOrts»  Dios,  Angel  bueno , Angel  malo  , Al- 
ma feparada,  y el  hombre.  Elle  immerfo  en  la  materia, 
quando  cftá  en  eñe  Mundo  ; y totalmente  Efpirituales  los 
pr\ri. * * * S  ?Uatr°-  fundamental  principio  , funda  el 

1 .M.  fu  Difcurfo;  en  el  qual  impugna  todo  otro  ente  me- 
dio. Afsi  pues,  porque  el  vulgo  atribuye  varios  enredos, 
y ruidos  nocturnos  á ciertos  Entes  imaginados, que  llaman 
Duendety  niega  la  exiftcncia  de  femejantes  entes.  Procu- 
ra deílerrar  la  vulgar  creencia  en  elle  punto  $ y defvanece 
los  terrores  pánicos , que  fuelen  ocaíionarfe  de  aquella 

fal. 


§•  1. 
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falla  aprchenlion.  Eílá  tan  eficaz  , y convincente  él  Dif-: 
cutio, que  folo  podrá  impugnarle  el  que  es  incapaz  de  en- 
tenderle. > ; . 

- 5 1 5 Contra  elle  Difcurfo  fe  oponen  tres  cofas  , que 
el  P.M.  fupone,  antes  de  entrar  enladilputa.  Ellas  fon, 
citar  teftigos, citar  Hiftorias;y  comprobarlas  con  la  creen- 
cia de  otras  Naciones.  Vamos  al  Thcatro.  En  el  tu  5.  fe 
fupone,  que  havrá  innumerables  tejligos.  En  el  n.  17.  que 
hai  muchas  biftorixs  de  Duendes , que  fe  bailan  e fritas.  En 
ci  n.  18.  fe  fupone,  que  los  Duendes,  ya  nos  vienen  de  los 
antiguos  Gentiles , que  los  (igni  jicarón  en  fus  Lares,  Larvas  ¿ 
y Lémures.  A que  , pues  , feria  moleílarnos  el  Tertulio 
Duende  con  los  notables  de  la  quellion?  Acafo  duda  el 
P.M.  de  que  hai  infinitos  cuencos  de  Duendes  ? Pero  fi  U 
razón  dida,  que  no  pueden  fer  otra  cofa  que  patrañas  , y 
cuentos  ; ferá  impugnar  fus  razones  , referir  las  tnifmas 
patrañas?  No.  Será  un  cuento  de  cuentos.  A ello  fe  re- 
duce la  impugnación  del  Difcurfo ; y qualquiera  hombre  ) 

C<?rdato  responderá  con  un  folo  verfo.  Notturnos  Lcmu-¡ 
res,portentaque  'Thejfala  ridet. 

516  Si  el  R.  tuvielTe  una  leve  tintura  del  condudo, 
por  donde  fe’  nos  comunicó  el  error  vulgar  de  creer 
Duendes , fabria  que  ella  voz  Duende  es  un  adjetivo  , fin 
fubilantivo  alguno.  La  creencia  de  aquellos  Entes  invifi- 
bles,  y Domefticos , es  la  rama  primera  de  la  Idolatría.  No 
es  razón  que  , haviendonos  quedado  de  los  Gentiles  las 
voces  Hado,  Penates , Manes , Lémures , &c.  únicamente 
para  exornar  Poémas  ; fe  quiera  creer , que  la  voz  Duende 
tiene  algún  fignificado  objetivo ; no  fiendo  otra  cofa  que 
un  adjetivo  , de  aquellos  fubllancivos  imaginados.  La- 
verdadera  etymologia  de  Duende  , fe  toma  del  adjetivo 
Domefiío.  Elle  fe  aplicaba  á las  Almas  feparadas , que' 
creían  los  Gentiles  habitar  en  las  cafas  de  fus  familias. 

Afsi  pues  , havia  Diofes  Familiares  , Efpiritus  Domefiicos , 

&c.  Ella  creencia  es  errónea  por  extremo ; pues  ningún. 

Catholico  debe  afirmar, que  los  Duendes, de  cuya  frequen-,- 
te  habitación  en  las  cafas  dice  tantas  puerilidades  el  vul- 
go, fon  Almas  feparadas.  ^Veamos  el  origen  de  los  Duetu 
des s Po- 
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517  Pone  la  Efcritura  efte  origen  principal  de  la  Ido- 
latría. Dice  (Sap.  cap.  14.)  que  inconfolable  un  hombre 
por  la  temprana  muerte  de  l'u  hijo  , mandó  fabricar  una 
imagen  de  aquella  querida  prenda,  para  tener  fiempre 
prefente  fu  memoria.  Pafsó  de  la  memoria  á hacer  tam- 
bién facrificios  a aquel  Simulacro.  De  los  facrificios  fe 
propafsó  i entablarle  adoraciones , como  á Dios.  Acerba 
ertitn  lutiu  dolens  pater,  cito  fibi  rapti  filij  fecit  imaginem : 
& illum , qui  tune  quaji  homo  mortuus  fuerat , nunc  tam - 
quarn  Deurn  colere  capit,&  conjlítuit  Ínter  fervos  fuos  Sa- 
cra, & Sacrificia.  Elle  error,  añade,  pafsó  defpues  á fer, 
ley  entre  las  Naciones : y cada  qual  hacia  lo  miftno  con 
fus  parientes  difuntos.  Hir  error  tamquam  lex  caftoditut 
cft . Con  razón  dixo  Minucio , citado  deVofsio,quc  lo 
que  havia  comenzado  para  confuelo,  en  la  muerte  de  al- 
guno de  la  familia,  pafsó  defpues  á fer  Idolatría , para  la 
vanidad.  Sacra  facía  funt , qu<t  fuerant  ajfumpta  fo latía. 

5 1 8 No  ha  fido  único  el  cxemplo  de  aquel  indifereto 
dolor.  Contando  Apuleyo  la  fabula  de  lo  que  hizo  Cha - 
rites  en  la  muerte  de  fu  marido  Tlepolemo : dice, que  hizo 
una  imagen,  aunque  con  la  reprefentacion  del  Dios  Ba-, 
coj  y á cita  veneraba  para  el  confuelo ; fi  ya  no  era  para 
mayor  tormento  en  fu  memoria.  Divinis  percolens  bo 
noribus,  ipfo  ftfe  folatio  cruciabat.  Ya  fe  ha  vifto  en  otra 
parte,  como  Adriano  endiosó  á Antinoo.  Del  Califa  Te- 
zid  ben  Abdalmalek  fe  eferibe,  que  tomó  tanto  dolor  por 
la  muerte  que  un  folo  granillo  de  uba  ocafionó  á una 
concubina  fuya;  que  no  permitió  fe  enterrarte  el  cuerpo 
en  toda  una  feinana.  En  fin,  no  hallando  confuelo  en  el 
fepulcro  de  fu  querida,  folo  acabó  con  el  dolor  en  fu  fe-¡ 
pulcro.  Algo  femejante  a efto  fe  eferibe  mas  ázia  nuef- 
tros  tiempos.  De  algunos  fe  cuenta,  que  para  mezclar  el 
dolor  con  el  confuelo , por  la  muerte  de  alguna  perfona 
de  fu  cariño,  han  guardado  en  fu  cafa  la  calavera j y en-, 
cendian  luces  delante  de  aquel  fúnebre  efpeftaculo. 

519  La  dificultad  confifte  en  averiguar  de  quien  han 

bla  la  Efcritura.  Unos  dirán  que  habla  de  lo  que  fucedió 
en  Babylonia,quando  Niño  fabricó  un  Templo  á fu  padre 
r . fom.  II.  Qjj  Bc-í 
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Bclo.  Claro  cftá  que  no  puede  fer  efto  ; pues  la  Efcritura 
habla  de  un  padre,  para  con  fu  hijo.  De  Synophanes  di- 
ce Fulgencio , citado  de  Calmet : Synophanes  i&gyptius 
Ínter  Déos  babendum  curavit  filium  Jluum.  Efta  eípecie  fe 
pone  mui  en  general.  Y lo  que  hizo  Synophanes  cftá  mui 
obfeuro.  Yo  conjeturoque  todo  fe  originó  de  Egyptoj 
y que  de  allí  Calió  la  voz  Manesy  que  fe  efparció  por  todo- 
el  vafto  imperio  de  la  Idolatría,  para  íignificar  las  Almas, 
de  los  difuntos.  El  Hiftoriador  mas  antiguo  de  los  Pro- 
fanos que  tenemos,  es  Herodoto.  Cotejado  lo  que  efte 
dice,  con  lo  que  apunta  la  Efcritura , fe  verá  manifiefto- 
el  origen  de  los  Duendes „ 

520  Dice  Herodoto  (lib.  2.)  que  el  primer  Rey  délos 
Egypcios  fe  llamaba  Mene . Mene, qui  primas  extitit  Rex„ 
Diodoro  le  llama,  Mena.  Otros  yá  le  llaman  Men  , Me 4 
nis,  Menas  i yá  con  otros  nombres  mui  femejantes.  Dice 
el  Caballero  Marsham,  que  efte  Rey  vivió  en  los  tiempos 
de  Noé;  y que  es  el  mifmo  que  Cbam  , Hammon  , Tbam- 
tnuz,  y aun  Ofiris . No  necefsiramos  de  época  mas  reti- 
rada , para  hxar  el  origen  de  la  Idolatría.  Vixit  igitur 
Menes  Nobx  Jyncbronus . Efcribe  el  citado  Herodoto, que 
los  Egypcios  tenían  efta  antigua  Tradición  acerca  de  fu 
primer  Monarcha  Mene.  Tenia  efte  Rey  un  hijo  único 
llamado  Mañeros , aludiendo  efte  nombre,  como  es  verifi- 
mil,  al  nombre  de  fu  padre.  Havicndofe  muerto  efte  hi- 
jo en  la  flor  de  fu  juventud,  fe  introduxo  la  coftumbre  de 
venerarle  con  lamentos  folemnes , y con  lúgubres  canti- 
lenas. Y efta  ceremonia  hacian  también  lo$  Griegos,  aun- 
que con  el  nombre  de  Lino - 

521  No  pueden  fer  mas  exprefsivas  las  palabras- 
Voeatur  esutem  Linas,  <^£gyptiace, Mañeros:  Quero  ¡Migyp-. 
tij  tradiderunty  quum  filias  unicus  extitijfiet  primi  ipfo-, 
rum  Regís,  pramat  ¡traque  morte  decefsijfet , bis  lamentir 
ab  v£gyptijs  fuijfe  decaratum , O"  cantilenas»  bañe , eatnque 
folam  ipfis  inftitutam . Con  el  tiempo  pallaron  á venerar 
por  Diol'cs,  afsi  al  padre,  como  al  hijo  ; y confundiéndo- 
los tal  vez  en  uno.  Afsi  fe  graduaban  : primero  hombres. 
Dcfpucs  de  muertos,  Manes  t Genios , ó Duendes.  Y dcfi 
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país,  D iofet.  Ojiris,  & Ifis , dice  Plutarco, e bonis  Gen:jst 
in  Déos  tranfierunt . Para  todo  efto  concurría  también 
«dorarlos  debaxo  de  la  efigie  de  cftc , ó el  otro  Animal, 
por  las  ratones  que  dixe  hablando-  de  los  Egipcios , en  el 
Mapa  Intelectual.  Quando  Ezechiel  vio  en  el  Templo  i 
hs  mugeres,  phngentes  Adonidem  : es  cierto  que  veia  la 
pra&tca  de  la  Idolatría  Egypciaca,  que  tanto  Te  les  havia 
pegado  á los  Hebreos.  Aquel  Adonis  , es  el  mií'mo  que 
Tbamtnuz¿c¿\in  el  original;  y fegun  los  Expofitorcs.uno, 
y otro  nombre  íuponen  por  un  joven  muerto,  al  qual  llo- 
raban los  Egypcios:  y á fu  imitación  los  Hebreos , aban- 
donados á la  Idolatría. 

■ 522  Creo  que  los  dos  textos  dichos , y el  texto  de 

Hcrodoto,  concurren  á comprobar  mi  conjetura.  Ella  es, 
que  la  temprana  muerte  del  unigénito  de  Alen  , ha  oca- 
íionado  la  creencia  de  que  las  Almas  de  los  Difuntos  rcfi- 
dian  en  las  cafas,  como  Genios,  ó Efpiritus  familiares  : y 
que  fobre  efta  fe  fundo  la  Idolatría.  Dice  Kircher,  que  el 
hijo  de  Menes  fe  llamaba  Horo.  Efto  dá  luz  para  raftrear 
la  etymologia  de  aquel  primer  Duende.  Llamado  por  sí, 
Horo,  y haciendo  relación  al  nombre  Men  de  fu  padre, 
refultaria  Men-boro , Alan-boro  , ó Maneres : Y de  todos 
cftos  nombres  fe  originaria  la  voz  Alanés.  No  ignoro 
que  en  el  Latín  antiguo  fcñalan  muchos  Autores  ecymo- 
logia  á la  voz  Alanés.  El  cafo  es,  que  no  fe  debe  feñalar 
en  la  Lengua  Latina  ; fino  bufcarla  en  alguna  Lengua 
Oriental.  Monf.  Le  Clerc,  deriva  la  voz  Afanes  de  la  raíz 
Oriental  Afun.  De  qualquiera  raíz  que  venga , es  mui 
ereiblc  que  haya  tenido  fu  origen  en  Egypto  , en  donde 
fe  principio  la  Necrolatrta , o adoración  de  los  Muertos, 
en  tiempo  de  fu  Rey  Menes. 

• 523  La  ceremonia  que  fe  ufaba  en  memoria  de 
aquel  hijo  unigénito  era  mui  particular.  No  havia  con- 
vite , que  no  acabarte , y fe  principiarte  por  una  canción 
lúgubre.  Huecio  cita  á Euftathio  , que  fe  funda  fobre 
Hefiodo,  para  afirmar  efto  de  los  Griegos:  y de  los  Egyp- 
cios. Quod  & ab  is£gyptijj  fiebat.  En  eftos  convites  in- 
troducían la  figura  de  un  Efqueleto  ; y prefcntandola  ¿ 
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los  convidados,ó  fe  les  avifaba  de  la  muerte  en  lo  moral*; 
o fe  les  reprefentaba  la  memoria  en  lo  hiftorico.  Segur* 
Hcrodoto  , era  aquella  viíion  la  imagen  de  un  Difunto^ 
Circumfert  aliquis  in  loculo  mortuum  e ligno  faBunu 
Aludiendo  Petronio  á efta  ceremonia,  dice, que  el  Efque-i 
. leto  que  fe  facó  eu  la  cena  de  Trimalchion  tenia  fus  mon 
vimientos  automatos.  Larvam  argenteam  attulit  fervus ¿ 
fie  aptatam  , ut  articuli  ejus  vertebreeque  laxaU  in  om 4 
nem  partem  verter  entur. 

No  folo  dice  Plutarco  que  falla  á la  mefa  aquel  efw 
queleto  : ty£gyptij  in  convivía  inferné  folent  feeletum + 
Añade, que  cambien  fe  le  feúalaba  lugar  entre  los  convin 
. dados.  Quamquam  ingratas , & intcmpejlivus  comeffator 
tamenfuum  babel  lacum . Efta  ceremonia  la  moraliza  Plu-¡ 
tarco  admirablemente.  Pero  el  origen  de  todo  efto  es  la 
hiftoria , que  queda  apuntada  ,.de  Hcrodoto.  Creían  los. 
Egypcios  y quando  yá  eftaba  desfigurada  aquella  idolatré 
camcmoria^que  havia  introducido  Menes,  que  las  Almas 
de  los  difuntos  de  cafa  habitaban  en  ella : y que  , aunque 
invifibles  » afsiftian  á los  convites ; para  cuyo  teftimonic». 
facaban  ¿ la  mefa  la  reprcfentacion.'Silio  Itálico  , tratan-i 
do  de  los  funerales  de  varias  Naciones  , dice  afsi  de  lo$, 
Egypcios:: 

lAEgyptia  tellus 

Claudit  odor  ato  pojl  funus  ftantiafaxo 
Corpora , O"  d menjis  exfanguem  baud  feparat  Umbra¿ 
524  Si  fe  confuirán  los  Autores  que  han  apuntado 
efta  coftumbre  , fe  verá-,  que  la  mifma  voa  Mañeros  figni- 
fica,  yáel  padre, y el  hijo:  yá  el  facrificio ,.  y canción  trife 
te,  y ruftica:  yá  el  mifmo  Efqueleto , Larva  ,o  efpantajo^, 
que  fe  introducía  en  los  convites.  Julio  Pollux. : *s£gyp- 
tjjs  Mañeros  eft  Agricultura  inventor  yidemque  Mufarum 
difripulus.  Claras  feñalesfon  eftasde  que  fe  habla  de  Me -i- 
ne¡y  6 O ¡iris  y á quien  fe  atribuye  la  Agricultura  y cuya 
muerte  fe  lloraba  annualmente  en  Egypto.  Et  quem  tu 
plangtns  bominem  teftaris  0 firim,  dixo  Lucano.  El  mifmo 
Pollux,  á quien  figuió  Suidas, dice  : Mañeros , Genus  ag-. 
grefiis  cuntióme.  PauCanias  dice  lo  mifmo.  Pero  , como 
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Griego»  traftoma  las  Hiftorias ; y qaieré  que  los  lamentos 
de  la  muerte  de  Lino  entre  los  Griegos , hayan  (ido  ori- 
gen de  los  lamentos  del  hijo  de  Menes  » entre  los  Egyp-i 
cios.  De  Lini  quidem  marte  ad  Barbaras  etiam  Gentes  lu- 
dias pervenit  ; Siquidem  apud  v£gyptios  carmen  ufurpcs- 
tum  eft,  qstod  Linum  Greeci  dixerunt ; appcllarunt  ipji  ta- 
pien tsEgyptij  id  patria  vote , Maneron. 

.<  5 2 y Finalmente,  Goropio  Bccano,expl¡cando  la  mi£ 
tna  voz,  dice:  Illud  calvaría  figmentum  , quod  in  convi- 
vios ts£gyptiorum  circumferri [olere,  cüm  alij , tum  Plutar- 
cbus  prodit , Atañer  ota  nuncupabant.  De  todo  fe  colige; 
que  los  lamentos  de  Tbammuz. , entre  los  Hebreos  i de 
Adonis , entre  los  Phcnicios  ; de  Lino  , entre  los  Griegos; 
&c.  no  eran  otra  cofa  que  la  extcnfion  de  lo  que  los  Egyp- 
«ios  hacían, quando  lloraban  la  muerte  del  hijo  ¿cMenes * 
Trafplantado  yá  ¿ los  Romanos  eíle  chaos  de  hiftoria,  fa-, 
bulas,  y ritos  necrolatvicos,  fe  aumento  entre  ellos  , con 
la  manía  de  Atañes,  Larvas  , Lémures  , Lares  , Penates  , yr 
otras  apreheníioues, fundadas  en  que  las  Almas  de  los  Di- 
. finitos  rcíidian  en  las  mifmas  cafas  de  fus  familias.  Eftos,. 
pues,  fon  los  Duendes,  ó Efpiritus  Domejlicos,  y Familia- 
res de  los  Antiguos.  No  es  razón  que  fiendo  tan  viliblc  el 
origen  de  eíla  errónea  crcencia,quiera  elvulgo,que  Chrif- 
tiano  alguno  de  aflenfo  á femejantes  patrañas.  La  Fe  nos 
enfeña,que  las  Almas  de  los  Difuntos  tienen  fu  lugar  defc 
tinado.. 

§.  ir. 

; yítf  X 1 Inguno,  mejor  que  Apuleyo  , habló  de  loi- 
Ixl  que  los  Romanos  creían  en  efte  puntos 
mui  largo  el  texto  Latino  , que  pone  en  fu  libro  de 
Deo  Socratis.  Iré  entrefacando  para  el  intento  las  pala^ 
bras  mas  exprefsivas.  Superrusaliud  rdice  , auguftiufque 
genus  Dxmonum  , qui  femper  d corperis  compe  dibus  , Ó*' 
nexibus  liberi  certis  pote  [atibas  curant.  Sitv  violencia  fe 
podra  decir,que  entendían  por  eftos  F/piritus  fuperiores,; 
los  Efpiritus  incorpóreos,  ¡nvifiblcs,  y completos,  quales 
fon  los  Demonios . Eftos  no  vienen  al  cafo  de  los  Duendes . 
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La  razón  es  clara  , pues  el  Vulgo  cree  que  el  Duende  no 
es  Demonio ; fino  otro  ente  que  no  Cabe  explicar. 

Hace  defpues  Apuleyo  la  divifion  de  otros  Efpiritus, 
que  antes  havian  habitado  en  los  cuerpos.  Qui  quondam 
incorpore humano  fuere.  Quien  dudará  que  aquí  quiere 
Apuleyo  explicar  el  deftino  de  las  Almas  reparadas?  Vea- 
mos la  diviiion.  Dice  que  el  Lémur  , es  el  alma  feparada 
del  cuerdo  , aunque  con  nombre  también  de  Demonio. 
EJl  & fecundo  Jignificatu  fpecies  D<tmonum  , animas  bu - 
manus  emeritis  jtipendijs  vita  corpore  J'*o  abjurans.  Hura 
vetere  Latina  tinga  a reperio  LEM.ÜREM  diftitatum.  De 
ella  voz  Lémures , que  en  general  lignilica  las  almas  de 
los  difuntos,  hace  tres  cíales  Apuleyo.  Si  ellas  almas  fou 
de  fugetos  , que  hayan  vivido  bien  , reliden  en  lus  pro- 
prias  cafas  , y fe  llaman  Lares  familiares  , por  el  cuidado 
que  tenían  de  fu  fami  ia.  Qui  pofterorum  Juorum  turam 
fortituSy  placato  , O"  quieto  ilumine  domum pufsiáet>  LAR 
dicitur  famitiaris. 

Si  las  almas  eran  de  hombres  perverfos.no  tenían  man- 
fion  determinada.  Ellas  fe  llamaban  Larvas  , porque,  co- 
mo fanraímas  nocturnas  , andaban  errantes,  poniendo  cf- 
panto  a los  buenos  , y haciendo  pefadas  burlas  á los  ma- 
los. Inane  terriculamentum  bonis  hominibus  , coeterum 
noxium  malis ; idgenus  plerique  LARVAS  perbibent.  Fi- 
nalmente. Quando  los  Gentiles  dudaban  (i  las  almas  go- 
zaban de  fu  mandón  domeftica ; 6 andaban  errantes  cerca 
de  los  fe  pulcros  , llamábanlas  Mancs,yDiofcsManes:  in- 
clinandofe  fiempreá la  parte  mas  piadofa.  Cum  verdín - 
certurn  efi  qua  caique  eorum  fortitio  evenerit , utrum  LAR 
Jit , an  LARVA  ; nomine  MANEM  DEUM  nuncupant . 
Hada  aqui  Apuleyo  ,en  nombre  de  la  Credulidad  Gentí- 
lica. 

527  San  Aguüin  ( de  Civit.  lib.  9.  cap.  ir.)  contra-, 
xotodq  ede  fentir  de  Apuleyo.  Animas  bominum  D.tmo~ 
nes  ejfe  : & ex  hominibus fieri  Lares  , fi meriti  boni  funt. 
Lémures,  ye»  Larvas  ¡fi  mali.  Manes  autem  Dtos 
dici  y cum  inccrtum  efi  , benorum  eos  , feu  rnalorum  ejfe 
mtritorum.  Pero  defeubre  el  Sanco  los  abíurdos  de  efla 
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faifa  créincia  ; y arguye  á los  Platónicos  con  el  mifmo 
texto  de  Apuleyo.  Ovidio  quiere  que  la  voz  Lémures  ten- 
ga el  origen  de  que  Romulo  quifo  aplicar  los  Manes  de 
Remo  , como  íi  fedixeflen  Remures \ pero  ya  advierte  que 
de fpues  pafsó  aquella  voz  á fuponcr  por  las  almas  de  los 
Difuntos.  Mox  etiarn  Lémures  Animas  dixere  Silentum. 
Servio  con  la  autoridad  de  Labeon  , y citado  de  Vofsio, 
dice  que  no  eran  otra  cofa  los  Diofes  Penates , que  los 
Lares  mifmos.  Dij  Penates  > & Piales , non  alij  quam 
Lares. 

5 2&  Seria  prccifo  hacer  volumen  aparte  , para  refe- 
rir los  Infinitos  didamenes  encontrados  , que  hai  fobre 
la  lignificación  , y origen  de  ellas  voces-  Baile  faber  , que 
Lémures  , Larvas  , Manes  rP enates  , Lares  , &c.  lignifi- 
caban  entre  los  Gentiles  las  Almas  de  los  Difuntos. Vene- 
rabanfe  aquellos  Lares  Familiares , ó Domefiicos  en  un  re- 
trete de  la  cafa ».  en  donde  havia  una  ara  para  ofrecerles 
facrificiosvcomo  i Diofes  de  cafa.  El  Efcoliaílcs  de  Hora- 
cio , citado  de  Pitifco  , dice  , que  la  ara  era  el  mifmo  ho- 
gar  de  la  cocina,  juxta  focum  Dij  Penates pofiti  fuere , Lj- 
refque  inferipti : idcircó  quod  ara  Deorum  Larium  focut 
fuit  bahitus.  Lz.  voz  Llares  , que  ,aun  oi  fe  ufa  en  Efpaña, 
eílá  íignificando  de  donde  vino.  En  el  Dialc&o  Gallego 
fe  llama  oi  el  hogar  de  la  cocina  Lar  , y todo  aquel  litio 
Lareira.  Ella  voz,fegunla  analogía  y viene  de  el  Latid 
Lararium , 6 Lar  aria. 

Aunque  la  voz  L<jr<*r/«w,fignificó,andando  el  tiempo» 
lo  que  oi  correfpondc  á Retrete  , Camarín,  ü Oratorio ; 
peroenfu  lignificación  primitiva  íignificaba  el  lugar  reti- 
rado de  la  cafa  en  donde  citaban  los  Simulacros  délos 
Lares ; y en  donde  creían  los  Gentiles  relidir  con  mas 
frcquencia  las  almas  de  los  Difuntos  familiares,  y Domef- 
ticos.  En  Ebora,fegun  el  citado  Pitifco  , fe  halló  ella 
infcripcion.  Laribus  pra  falute  y incoJumitate  domus 
Q¿Sertorij. Burlafe  con  razón  Ladancio  de  la  manía  de  Ci- 
cerón,que  quifo  endiofar  á íu  hija  muerta.Pero  con  el  mif- 
mo hecho  convence  a los  Gentiles, de  que  todos  fus  Diofes 
yá  Públicos , yá  Domefticosj  no  eran  otra  cofa  que  bom- 
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bres  muertos.  Et  tilos  mortuos  ejfe  docuit , & originen/  va* 
na fuperfiitionis  oftendit.Lo  mifmo  dice  SanAgultia  con  la 
authoridad  de  Varron  , Omnet  ab  bis  mortuos  exiftim&ri 
Manes  Déos. 

52  p Reflexione  yá  el  Letor  en  loque  Tolo  apunte  dé 
el  origen  , progrcffo  , y lignificación  de  los  Duendes  :y 
hallará  bailantes  motivos  para  defterrar  de  el  Vulgo 
Chriftiano  la  tan  inútil  , como  ridicula  creencia  de  aquea 
lias  voces  fin  fub  flan  cía.  Diranme  , que  ninguno  ella  en 
aquella  faifa  creencia.  Conccdolo  redondamente.  Pero 
fe  me  debe  conceder ,xjuc  ni  el  Vulgo  fabe  lo  que  fe  dice, 
quando  habla  de  Duendes  i ni  fus  Patronos  faben  lo  que 
impugnan  , quando pretenden  defenderlos.  La  razones 
vifiblc.  Dil'putafe  la  exiftenciadc  los  Duendes  ; y las  im- 
pugnaciones hablan  de  los  Demonios.  Que  conexión  tiene 
el  lubftantivo. Demonio,  con  el  adjetivo  LMnneJiico  de  los 
antiguos  ? Qué  conexión  tiene  el  daño  , que  puede  hacer 
elEfpiritu  maligno  , con  las  travefuras  , chocarrctias , 7 
efeurrilidades  que  el  Vulgo  cuenta  de  los  Duendes  ? Qué 
tiene  que  ver  cuidar  de  la  cocina  , cuidar  de  un  cavado,' 
hacer  caílillitos , y hacer  otras  puerilidades  mas  ridicu- 
las, con  el  miniflerio , al  qual  tiene  la  permifion  de  Dios 
empleados  los  Demonios? 

530  Oyefe decir, que  fi  fe  echan  garbanzos  á los  Dtiena. 
des , fe  entretienen  en  contarlos , y no  enredan.  Dice 
Monf.  Simón  , que  para  librarfe  los  antiguos  Gentiles  dé 
las  inquietudes  de  los  Lémures , les  echaban  habas  ne-: 
gras.  Cotejenfe  las  dos  vulgaridades.  Qué  conexión  ten^ 
deán  las  habas  con  la  quietud , ó inquietud  del  Demonio?; 
Lo  que  mas  admiro  es  , que  lo  que  oi  fe  dice  , y cree  el 
Vulgo  de  Moras  encantadas  , y de  Thcforos  encantados^ 
también  es  raíz  de  la  antigua  creencia  de  Duendes.  Plauto 
en  el  Prologo  de  fu  Comedia  , Aulularia  , introduce  ¿ un 
Duende  dando  cuenta  de  fu  morada  en  una  cafa  de  fu  proa 
pria  familia.  Refiere  el  Duende  , que  tenia  ¿ fu  cuidado  la 
cuflodia  de  un  Theforo  , que  un  Padre  avaro  havia  ocul-« 
tado  en  el  hogar ; y le  havia  pedido  fe  lo  guardarte.  Pe- 
po porque  una  hija  de  aquella  familia  , tenia  particular  de- 

^ yoi 
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•.VtMlort  con  los  Lares  Domeficos ; difpafo  , y permitió 
aquel  Duende,  6 Lar  Familiar , que  fe  defcubridíe  elThc- 
foro  para  que  aquella  Doncella  fe  pudiefíe  cafar  con  es- 
plendor. Pondré  algunos  vecfos  mas  del  cafo , que  dicq 
«1  Duende. 

Fg9  L AR  fum familiar is : txbac familia  .--I  , - 

Vnde  exeuatem  me  afpexiftis : Harte  DOMUM 
jfam  muí  tos  annos  tfl  cum  pofsideo , & colon::  ' . 

• • Obfecrans  concredk 

Auri  Tbefaurum  clam  omnis  : in  medio  FOCO 
Defodit  y ventrans  me , ut  id ftrvarem Jibe»  > , 

• • • ¿ .?’•  . «V.  EámibLcottidU  A 

Aut  tbure , aut  vino  , aut  aliqut  f emper  fupplicat\  > 
Dat  mibi  coronas.  Ejas  bonoris gratia 

Feci  , Tbefaurum  ut  bic  reperiret  Euclio , 

Q¿f°  eam  facilius  nuptum  yfivellet,daret. 

\i  podremos  dedir  ^úe  elle  Duende  Zahori, 
y caíamentero,  de  Plauto  , es  pruno  hermano  de  aquellos 
Entes  , que  tienen  encantados  los  Thefqros , fegun  la 
creencia  vulgar.  Los  Duendes  que  , dicen  , afsiüen  en  las 
Minas , fe  fingirían  á imitación  de  ellos»  Y á efie  modo 
fe  inventarían  Duendes  para  todo.Hafta  paraeferibir  con* 
tra  d Theacro  Criticóle  invcncacon  también  otros  Duen- 
des. En  los  yerfos  dichos  de  Plauco  fe  halla  mucho  de  lo 
que  dixe  arriba, acerca  de  los  Lares.  No  deben  fer  tan  cul^ 
pados  los  Gentiles  en  creer  todo  lo  que  fe  decía  de  Lares¿ 
Manes , Lémures  , y Penates-,  como  los  Chriftianos  , que 
quieren  defender-la  creencia  vulgar  de  dos  Duendes.  Los 
Gentiles  no  tenían  noticia  cierta  de  el  deftino  de  . las  al-, 
mas  feparadas.  Afsi , pues  , aunque  erraban  en  feíularlcs 
® OCr°  *u»ar.*  convcnian  en  fuponerlas  immorta-i 

Ies.  Morte  carent  animx.  Creían  que  antes  de  parar  en  el 
infierno  , ó en  los  Campos  Eiyíios,  eraíorzofo  fe  exerci^ 
tallen  en  efte  mundo.  Defpues  que  la  luz  Evangélica  def- 
cubrio  a los  mortales  el  verdadero  lugar  adonde  irán  ¿ 
pararlas  Almas  feparadas , es  error  creer  aauellos  jDmífh 
des  5 y tenacidad  Pagana  el  defenderlos.  * 

. Mas  Los  Gentiles  eftaban  difeordes  fobre  la  immatea. 
Hulead  de  aquellos  cntc§.  Q¿  cade  fee,  que  las  Almas  fon 
*'  T9m.II.  Rr  too 


jr  i Duendes  » Y Espíritus  Familiares. 
totalmente  iocorporeas  ; y es  error  afirmar  que  exilian  af-’ 
gunos  entes  invifibIes,medios  entre  Efpititus , y el  Hom- 
bre. Qué  diremos , en  vida  de  efto  , de  aquellos  Duenda 
corpóreos  , pero  invifiblcs  ,que  fe  cuentan  ? Qué  dire- 
mos de  aquellos  entes  medios  entre  el  Demonio, y el 
hombre  ? Dirá  el  Vulgo  que  eftos  fon  los  Duendes , cuya 
exigencia  fe  prueba  con  muchas  hiítorias.  Dice  , pues , el 
P,  M<  y deben  decir  todos  , que  hiftorias  femejantes , fon 
puros  cueutosde  viejas  , 6 faifas  apreheniiones  de  pufila- 
nimes.  Dice  el  P.  M.  y deben  decir  todos  ,que  aquellos 
ruidos  nocturnos , ó enredos  pueriles , que  regularmente 
fe  atribuyen  iDuendv  Lquaudo.  fu  malignidad  no  pida 
caufa  diabólica ; fiempre  procederán  del  artificio  huma- 
no ; 6 de  alguna  caufa  natural  i y tal  vez  no  pallarán  de  la 
fantafiadel  que,  con  malicia,  6 con  fioceridad  los  cuenta* 


•v 


§.  ni. 


yji  /'"'V  Ciofo  feria  yá  detenerme  ácritiquizae 
cuento  por  cuento  de  tantos  como  el  R. 
acinoen  fuLibrote. Ninguno  trahe  bailante  autoridad, pa« 
xa  que  fe  crea : Y aun  concedidos  los  hechos  , hai  infini- 
tas caufas  á quienes  atribuirlos.  Pondré  las  caulas  en  ge-; 
neral ; y fe  verá  quantos  modos  hai  de  fabricar  Duendes * 
El  Vino  , que  hace  decir  al  hombre  muchas  verdades  que 
tiene  en  el  pecho  ; concurre  á que  no  fe  aliente  palabra  de 
verdad,  acerca  de  los  objetos  que  fe  le  prefentan  ¿ los  fen-í 
tidos.  El  temor  nodurno  , que  hace  erizar  los  cabellos  al 
que  eílá  folo,  aun  quando  fe  averiguo  defpues  haver  íido 
pánico  el  cffior ; cfparcirá  Duendes  por  el  barrio  fi  no  fo 

3uifo , o no  fe  pudo  averiguar  lo  que  feria*  La  alteración. 

e el  temporal,  que  tal  vez  luce  cruxir  las  maderas  ; que 
fe  defgajen  algunas  piedrezuelas , b cafcotes  : qne  algnn 
cuerpo,  al  impulfo  de  la  nueva  humedad  introducida* 
caiga  en  el  fuelo,&c.ocañonará  Duendes  en  los defv anes,  y, 
en  las  alcobas. 

Los  Animales  Lucífugos , v.  g.  Garduñas  * Ratones* 
Lechuzas,  Murciegalos  >&c.  y afsimifmo  Gatos , Coma- 
drejas, &c.  que  fiielcn  andar,  y volar  en  filaos  retirados  i 

ho. 
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horas  intempeftivas  , haran  muchas  veces  tal  eftrepico, 
, que  paíTarán  por  Duendes  en  la  apreheofion  de  los  que  no 
faben  paliar  de  fus  apreheufiones.  Una  voz  humana  pro- 
ferida en  las  vecindades  de  la  cafa  , podrá  tal  vez  intro- 
ducirfe  en  ella, tan  desfigurada  por  reflexión, ó por  refrac  - 
- cion,  que  haga  temer  al  mas  guapo.  Si  no  fe  fupiefle  con 
evidencia  en  que  cotififte  el  Eco;  cftc  feria  el  Duende  mas 
indifpucable.  De  hecho,  para  que  los  niños  no  juzguen 
que  en  el  Eco  rcfponde  alguna  Mora  encantada,  es  preci- 
so paflen  de  niños.  ' • 

Eflando  eferibiendo  efte  Difcurfo  fucedió  aquí  en 
San  Martin  , el  cafo  figuientc.  Advertimos  que  en  una 
celda  retirada,  inhabitable,  y cerrada  ,.fe  pian  voces  con- 
fufas. Aplicado  el  oido  á la  rendija  de  la  cerradura,  fe 
diflinguia  que  eran  voces  humanas  : y todos  juraríamos 
que  havia  gente  en  la  celda.  Duendes , 6 Bruxas  tenemos, 
dixo  uno.  Pero  averiguado  el  cafo  de  raíz  , no  confiftian 
en  otra  cofa  los  Duendes , fino  en  que , eflando  hablando 
algunos  ázia  la  SaCriftia,  toda  la  converfacion  fe  introdu- 
cía por  una  ventana  de  la  celda  inhabitable.  Con  la  dife- 
rencia, que  las  voces  llegaban  ya  mui  confufas  á nuef- 
tros  oídos.  Hafta  aquí  propufe  algunas  caufas  naturales, 
las  quales,  no  advertidas,  ocafionáran  Duendes  en  la  apre- 
hensión de  los  tímidos,  6 en  la  rufticidad  de  los  Idiotas. 

; 5 3 3 Los  Duendes  fingidos  del  Artificio  humano , fe_- 
rán  en  tanto  numero,  quanco  es  el  de  los  Artificios.  La 
gente  mota  inclinada  á dar  cháfeos  , y á intimidar  á los 
pufilanimcs,  hará  creer  Duendes  á medio  día.  La  aflucia 
de  los  que , por  andar  divertidos  , quieren  ¡ntroducirfc 
ocultos  en  alguna  cafa, como  Lares  familiares , pero  invifi- 
bles,  multiplica  los  Galanes  Duendes ; y no  falta  quien  en- 
tonces promueva  la  patraña.  El  ardid  de  los  Ladrones 
nocturnos  fuele  comenzar  aterrando  á los  fencillos ; y fi* 
por  no  poder  cxecutarfe  el  golpe  , fe  hace  la  fuga  con  el 
mifmo. ardid,  queda  por  mucho  tiempo  en  U cafa  la  ef- 
pantofa  noticia  de  que  andan  en  e\hDutndes,y  fantafmas. 
Finalmente,  la  propenfion  de<los  Timidos,y  Xaques  á re- 
ferir prodigios,  y valencias  teftas  para  que  le  crea  ha  fido 

-V  „ Rrz  fe 
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. animo  varonil  la]  temeridad  de  anos;  y aquellos  para  qti5 
/.  fe  crea  circunfpeccion  prudente  la  timidez  de  los  otros,) 
«s  una  propenlion  á mentir  redondamente  : y á defender 
con  tenacidad  la  mentira. 

534  Entre  ellas,  y otras  femejantes  caufas,  afsi  natiH 
rales,  como  artificiales,  podrá  efeoger  elR.  las  que  qui-( 
fiere:  y repartirlas  á cada 1 Tertulio , que  concurrió  con  fu 
cuenco.  No  hace  muchos  años  que  fe  creyó  andaba  Duen -i 
de  en  la. calle  de  Toledo  ?y  averiguada  la  caufa  , aun  era 
mas  débil,  que  las  referidas.  Haga  cada  uno  la  reflexión 

• de  que  quando  era  niño  , abundaba  mas  de  Duendes  fu 

íaneafi3.  Hai  muchos  que  urdan  muchos  años  en  falir  dq 
la  claííc  de  niños.  .v 

* . Utpueri  infantes  (dice  'Lucl\\ó)credütfigna  omnia  abtnd. 


<■  VI  ver  e,  & efe  bomines ; fie  ifti  omnia  fifia.  . > 

.•  Veraputant . •<  ‘ . •<  • 


5 3 5^  En  quanto  á los  Efpiritus familiares , no  procé* 
de  el  P.M.  Con  la  generalidad  de  los  Duendes.  A ellos  dif- 
puu  la  exiftencia.  A aquellos  falo  difputa  la  frequentia, 
que  cree  el  vulgo.  No  bal  duda,  que  mediante  el  pa&«$ 
Diabólico,  podrán  fuccder  muchas  cofas,  que  fe  cuentan: 
y que  ferán  confiantes  muchos  hechos^  Pero  lo  mifmO 

3ue  el  P.M.  dixo,  impugnando  la  frequencia  de  la  verda-; 

era  Magia , dice  hablando  de  los  Efpiritus  familiares^ 
-No  hai  cofa  mas  confiante  qpe  el  que.  hai  verdaderos 
Energúmenos . No  obílanre  eflo,  dice  eL  feñor  Caramucl, 
que  no  hai  tantos  como  el  vulgo  pienfa.  M ulti  enim  funt 
Impofiores,  qui  obfefsi  dituntur  a Diabolo  ; muí  ti  agroti ; 
& non  á Darooneffed  d melancholico  humor e fuprefsi-.pau- 
ei  d D<emone  ©á^r/w.fTbcalog.fund.tom.Julib.i.fund.'io.) 
Nada  de  lo.  dicho  hafta’iqui  ha  tenido  prefente  el  que 
pensó  Impugnar  elTheatro  con  vcjeaes,cuentos  fallidos,' 
Hiftorias  infulfas,  Autores  crédulos,  y Cafuiftas  >.que,  fia 
averiguar  los  hechos,  deciden  de  lo  licito,  o ilícito  en  la 
hypothefis  de  los  hechos  mifmos.  Todo  elfo  fcrá.bueno¿ 

• para  divertir  las  noches  largas;  pero  vergoneofo,  . ■ . q 
' :'  j que  fe  alegue  contra wxiTpeatro  . 1 

Critica,  " .A 

' - • ~ 
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53 6 Y Os  que  el  R.  llamó  defeuidos  del  P.  M.  fon’ 
J , de  aquella  clalíe  que  hemos  viílo  ya,  y ve- 

remos en  adelante.  Habló  el  P.M.  de  las  proprias  ejian~ 
das  de  los  Demonios.  Defcuido  primero.  Pues  también 
refiden  en  el  aire.  Vaya  la  inftancia.  También  refiden  en 
los  Energúmenos  : Luego  los  hombres  fon  proprias  ejian~ 
das  de  los  Diablos?  Bufque  el  R.  quien  le  explique  la  voz 
proprias.  Creer  que  Dios  difponc  que  , dexando  los  De- 
monios fus  proprias  eftandas , vengan  á hacer  caftillitos  á 
un  defvan,  á fregar  platos  en  una  cocina ; á hacer  trenza- 
dos en  la  cola  de  un  caballo,  y á hacer  femejantes  patara- 
tas, es  abufo  de  la  credulidad»  Dicefe  r que  también  los 
Demonios  tienen  fus  juguetes,,  y alegrías.  Si  ello  fe  infi- 
rióle de  lo  que  enfeña  la  Fe,  tocante  á los  Demonios;  di- 
riamos que  no  havia .Duendes;  y que  el  Vulgo  los  confun- 
día con  los  Demonios.  Ello  es  huir  del  Theatro.  No  cree 


el  vulgo  que  los  Duendes  fon  Demonios  ; fino  que  fon  un 
medio,  no  fabe  que , entre  el  Demonio;  y el  Hombre. 

537  Aquella  rcfpucfta  La  inventaron  los  que  , no  pu- 
diendo  aflentir  con  el  vulgosa  que  los  cafos,que  fe  cuen- 
tan de  Duendes, provengan  de  entes  medios* por  dexarfe 
llevar  del  vulgo , en  creer  hechos  fabulofos  r dieron  en 
aquel  efugio.  No  fiempre  es  didamen  de  los  Efcritores 
todo  aquello  que  no  difputan.  Refiere  Manuel  do  Valle 
de  Moura,  que  oyó  decir  repetidas  veces  á fu  Maeftro  el. 
P.  Pedro  Luis,  Jefuira,  que  jamás  podiaentender  dos  co- 
fas, tocante  á Demonios.  Primera  , porque  el  Demonio 
hacia  papel  de  Incubo  en  un  rincón  de  la  cafa  ; y no  en. 
otro.  Segunda.  Como,  fiendo  el  Demonio  tan  agudo:  y 
viviendo  fiempre  en  pena , podía  hacer  aquellas  bagate-  ‘ 
las,  y rapazadas,  que,.f8  dice^hace,  dum  Len.ures  agit.  Si 
eftc  Erudito  Padre  eferibieífe  nuefira  queftion , fin  duda 
alguna  fe  acomodaria  con  la  fentcncia  vulgar;  y,  no  obf- 
rante  efto,  feria  del  opuefto  didamen.  Con  decir  que  hai 
muchos  Incubos , que  no  fon  tan  fútiles  como  el  Demo- 
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nio.  Que , quando  el  Demonio  inquieta , non  Lémures 
agit  •,  y que  quando  algún  Ente  en  una  caía, Lémures  agit, 
no  es  el  Demonio;  fino  otra  cauía  inferior ; cftá  quitado 
'aquel  cfcrupulo. 

538  Citó  el  P.M.  afsi.  Refiere  Moure  , citado  por  el 
Padre  Fuente  la  Peña.  No  duda  el  R.  de  la  legalidad.  Di- 
ce que  debe  fer  Maura ; que  hai  errata  en  Fuente  la  Pe- 
ña : y que  fi  el  P.M.  huvieífe  leido  el  original , no  caería 
en  el  fegundo  Definido.  Si  el  P.  M.  conhefla  en  la  cita, 
que  no  leyó  á Moura,  y cita  con  exa&irud ; en  que  eña 
el  defeuido  ? El  Defcuido  ferá  de  parte  del  R,  que  fupone 
haver  vifto  á Moura,  y no  dio  léñales  de  la  exa&itud. 
Llámale  Manuel  V alie  de  Moura.  El  nombre  entero  ei 
Manuel  do  Valle  de  Moura.  Q\iz,fec.i.cap.  15.  Y no  es 
fino  cap. 5.  Dice  que  Moure  no  lleva  dividida  fu  obra  por 
opufeulos.  Tampoco  tiene  opuf  culos  Moura.  Solo  tiene 
tm  único  opufeulo  de  Incantationibus,  feu  Bnfalmis-,  aun- 
que le  llame  primum.  Vea  el  R.  fi  me  quifieífe  detener  en 
bagatelas,  quantos  defeuidos  notaría.  También  el  R.  ci- 
ta aqui  Mango  , por  Mengo.  Y dos  veces  Mar  di  Gaz*it 
por  Alardo  Gazeo.  Llamó  Hefperio  , al  que  San  Augufiiu 
llama  Hefperitius.  En  verdad  quceftos,y  otros  infinitos 
Defeuidos  femejantes,  ni  fon  de  Fuente  la  Peña  , ni  del 
P.M.  ' ' 

539  Juzga  el  P.M.  que  havia  embulle  en  el  cafo  del 
Incubo  de  Moura.  Efto  es  defcuido  , finge  el  R:  porque 
podrá  el  Demonio  eftár  determinado  á hacer  daño  en  un 
lugar.  Pone  nn  exeenplo  que  trahe  San  Augufiin,  de  que, 
infeftada  una  cafa  por  el  Demonio , fe  expelió  con  facri- 
ficios.  El  defcuido  ella  de  parte  de  quien  no  leyó  lo  que 
el  P.M.  dice  «.15.  Si  fe  dixejfe  , que  quando  la  muger  fe 
prevenia  con  oraciones , reliquias  de  Santos , ó agua  hendió 
ta,  no  la  acometía  el  Incubo  , e fiaba  bien.  Efto  dice  S.  Au- 
guftin.  Padecia  la  familia  de  una  cafaSpirituum  malig- 
rtorum  vimnoxiam.  Vino  un  Sacerdote  á decir  Milla  á 
h cafa;  y fe  expelió  el  Demonio.  Que  tiene  que  ver  ef- 
to con  no  profeguir  t\ Incubo,  con  folo  mudar  la  cama? 
Tan  lexos  de  negar  el  P.M.  que  el  Demonio  eftá  atado 

cor- 
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corto  para  hacer  mal ; aquí  fe  funda  para  afirmar  que  no 
anda  can  fuelto,  como  el  vulgo  pienfa. 

540  Dcfprecia  el  P.  M.  el  cuenco  del  Duende  Hudc- 
quin,  porque  Trichemio,  que  le  refiere  haver  fucedido  en 
1 1 3 z,  es  muchos  figlos  pofterlor  á aquella  Era.  Y por- 
que, por  otra  parte  fus  circun (lana ai  le  hacen  increíble . 
Elle  ukimo porque  , no  lo  entendió  el  R.  Afsi  pues  di- 
ce, que  es  un  Defcuido  de  memoria , con  que  fe  defeoncier - 
ta  el  entendimiento . La  razón,  fi  hai  razón  para  elle  mo- 
do de  hablar,  es , porque  el  P.  M.  hace  burla  del  argu- 
mento negativo.  Si  el  R.  no  diílingue  de  argumentos  pu-i 
rimente  negativos, y de  argumentos  negativos , acompar 
nados  de  razones,  que  hacen  increíble  la  efpccie,que  fe  re- 
fiere ; pregúntelo  á los  que  fe  burlan  de  los  que  no  faben 
argüir,  fino  con  la  qualidad  oculta  de  que  no  lo  han  oído. 
La  Efpecie  de  Hudequin , es  increiblc  por  todos  los  cafos. 
Para  aíTegurarla  haria  poca  fuerza  el  mifmoTrithemío, 
aunque  fuelle  coetáneo.  En  cofas  increíbles  por  fu  na- 
turaleza, todo  Autor  que  únicamente  refiere  es  de  poco 
pefo.  Los  teíligos  de  oidas  fon  dcfpreciabTes 5 y los  que, 
pallados  figlos  enteros,  dan  de  nuevo  la  noticia,nÍ  fiquie-* 
ra  fundan  probabilidad.  Todo  lo  contrario  fucedc  en  un 
punta  puramente  hiílorico.  En  el  Tomo  IV.  hallará  el  R* 
lo  que  debe  faber  en  ello. 

541  Dixo  elP.M.  que  lasDuendes  fe  nos  pintan  muí 
ágenos  de  aquella  malignidad  fumrna , f ardiente  defeo  de- 
nuefira  perdición,  proprio  del  Demonio.  Será  creíble  que 
HegaíTe  la  fantafia  á fingir  que  hai  Defcuido  en  la  expref- 
íion  malignidad  fumrna ; para  introducir  la  queftion  fi  el 
pecado  es  fimpliciter  infinito*  Impretío  eíli.  Léalo  quien 
eíluviere  ociofo.  De  el  mas  mínimo  Demonio  eftá  dicha 
coapropriedadCallcllana,  que  tiene  malignidad  fumrna - 
Nada  de  ello  fe  obferva  en  los  Duendes*  Si  el  Tertulia 
Duende  confunde  malicia  delpecado , con.  la  malignidad > 
o defeo  de  hacer  mal ; ellas  confufiones  uo  fe  pueden 
prevenir  en  el  Thcatro.  Ni  aquí  habla  el  P.  M.  de  Luci- 
fer, ni  de  Afmodéo,  ni.  de  otro  particular}  fino  del  Demo- 
nio, que  en  todo  Idioma  fe  llama  Efpiritu  maligno*  Siei*- 
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do  confiante,  que  el  Duende  fe  llama  Efpiritu  Folleto , cn~ 
tre  los  que  citan  en  la  vulgar  creencia. 

542  Porque  hablando  el  P.  M.  de  los  Demonios, 
tjsó  déla  voz Travefuras-,  dixo  el  R . Defcuido  tenemos. 
Ella  mogigangade  impugnar  el  Thcatro  folofe  usára  en- 
tre Duendes . Si  el  P.  M.  vá  diílinguiendo  las  malignas 
travefuras  Diabólicas , de  las  ridiculas  travesuras  que  fe 
cuentan  de  los  Duendes ; qué  entenderá  el  Letor  por  la 
voz  Travefuras  , pueda  en  el  contexto  ? Tirar  chinitas: 
fingir  ruidos  de  vientre  : hacer  caítillos  con  nuczes:di- 
vertirfe  con  una  baraja  : contar , y recontar  garbanzos:  y 
otras  travefuras  indignas  de  niños  ? No  por  cierto.  Signii 
fica burlas  pefadas , y malignas.  Significa  aquellas  vexa- 
cion¿s,de  las  quales  habla  clExorcifmo.Dowtu  d Damonio 
vexat «*.  Aquellas  que  confian  del  Libro  de  Job  : y otras 
femejantes.  Contra  cílas  fon  mui  proprios  los  Exorcis- 
mos , las  Oraciones  , &c.  Contra  las  travefuras  de  los 
Duendes  , el  mejor  Exorcifmo  es  un  buen  garrote  en  la 
mano.  Tengafe  prefente  lo  que  dice  el  Thcatro  Critico; 
y havrá  menos  Duendes.  Ya  moílró  la  expetiencia , quer 
no  hai  tantos  como  antes. 

54 3 Ahora  fe  conocerá  que  el  Exorcifmo , Domus  d 
Damonio  vexata  , difla  tanto  de  probar  Duendes  , como 
de  probar  Pygmeos.  Refpondió  el  P.  M.  de  dos  modos:- 
pero  fe  determinó  al  de  hacer  patente  con  el  mifmoExorr 
cifmo  , que  eftc  habla  de  los  Efpiritus  malignos  , ó de  los 
Demonios  , que,  fuponemos  todos,  pueden  hacer  muchas 
vexaciones.  Spirituum  malignorum  vim  noxiam  , dixo 
(n.  Jjp.)  San  Aguílin.  Antes  bien  ,fc  podrá  decir  que, 
no  haviendo  en  el  Ritual , Exorcifmo  contra  Lares , Lar - 
vas , Manes , Genios,  Penates  , Lémures,  &c.  nos  manda 
]á  Iglefia  dcfimprefsionarnos  de  aquellas  voces  , fin  figtii- 
ficado  ; impugnándolas  con  el  defprecio.  El  Exorcifmo 
Domus  d Damonio  vexata  , era  argumento  fuerte  contra 
Fuente  la  Peña  ; pues  , admitiendo  elle  la  verdad  de  los 
cuentos  ; y no  atribuyendo  los  efedos  al  hombre  ; era 
prccifo  conceder  que  fe  debían  atribuir  á algún  Efpiritu. 
£Ssi,  pues¿fc  infería  bien,  que  los  Duendes  eran  Efpiritus 
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intforpíoréos ; contra  lo  que  negaba.  El  medio  que  tomo 
de  afirmar  entes  medios  entre  el  Eípiritu  , y el  Hombre, 
con  razón  ha  (ido  defpreciado.  Y con  razón  fe  deben  dtf- 
prcciar acciones  medias  , que  ni  fe  pueden  atribuirá  la 
fuma  trille za  del  Demonio  ; ni  á la  caufa  corpórea  limi-, 
cada.  . . ....  i . 

544  Dice  el  P.  M.  No  profiero  fentencia  difinitiva  ,y 
general  y que  fea  incapaz  de  toda  excepción-,  folo  pretendo 
hacer  mas  cautelofo  el  común  de  ¡os  hombres.  Dixo  n.  20^ 
hablando  de  Duendes  : digo  que  no  ¡os  bal , ni  los  ha  b ávi- 
do. En  el  Indice  hai  ello:  Duendes.  Hai  muchos  fingidos.  En 
el  cotejo  de  ellos  textos  hallo  el  R.  contradicciones  , y 
defeuidos.  No  haviendo  entendido  los  contextos  , es  na- 
turalifsimo  que  el  R.  hallaffe  contradicciones.  Lo  mifmo 
le  fucede  con  los  mifmos  Autores , que  cita  contra  el 
Theatro  , como  queda  demonílrado  en  varios  lugares« 
Para  el  Lctor  que  no  eftuviere  halucinado. 

Niega  el  P.  M.  y deben  negar  todos, la  exiílencia  de  cn-j 
tes  medios  entre  el  Efpiriru,y  el  Hombre, á los  quales  pro- 
priamenre  conviene  el  nombre  de  Duendes:  Efios  , ni  los 
baiytjilos  ha  bavido.Opueflos  en  contra  los  cafos  deDuen- 
des  : dice  el  P.  M.  que  muchos  fon  novelas  , y fábulas.  De 
los  que  no  fe  Ies  puede  dudar  la  verdad  de  el  hecho  , atri-\ 
buye  el  efecto  yá  á caufa  natural  ignorada  ; yá  á embude 
humano  difeurrido.  Los  Duendes , que  fe  creen  , quando 
concurre  alguna  de  las  caufas  naturales  feñaladas,(».53a.) 
no  fon  Duendes  fingidos  ; fino  innocentemente  imagina- 
dos. Quando  concurren  algunas  caufas  artificiofas,  de  las 
que  fe  fcñalaron,  ( «.  533. ) entonces  hai  Duendes  mali- 
ciofamente fingidos.  De  ellos  dice  el  Indice  : Hai  muchos 
fingidos. 

Como  el  Vulgo  no  fiempre  acierta  á aparttrfe  de  un 
extremo ; fin  ¡ndinarfe  algo  al  otro  : ha  fido  precifo  que 
el  P.  M.  le  hicielfe  cau'tlofo  en  ella  materia.  A no  ponerfe 
la  advertencia  , cacria  el  Vulgo  en  el  error  de  atribuir  t<K. 
do*  ruido  nocturno  al  Duende  •,  fiendo  confiante  , que  mu- 
chas veces  también  entrara  metiendo  eftrepito  la  maligw 
nidad  del  Diablo j quando  fe  le  permite , que  infellc  al- 
Tom.  II.  guQ 
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gun  Lugar  , 6 Pcrfona.  Afsi , pues  , para  que  ni  el  D¿- 
monio , con  capa  de  Duendes  , haga  , a Calvo  de  los  Exor-  * 
cifraos , fus  diabluras  ; ni  los  hombres , con  capa  de  De- 
monios, profigan  en  hacer,  áfalvo  de  un  garrote  * fus 
travefuras  domeílicas , para  confeguir  fus  fines ; ha  fido 
oportuna  la  precaución  del  P.  M.  Ño  confia  todo  efto  de 
(u  Theatro? 

§•  v. 

545  | A Ice  el  P.  M.  ( n.  34.  ) que  los  conjuros  deis 
IJ  Magia  eften  dotados  de  efte  poder  ( deli-  . 

gar  los  Demonios  ) es  mui fiilfo.  Dice  en  otra  parte  , que 
Jos  Demonios  Superiores  tienen  alguna  autoridad  fobre 
los  inferiores.  Aqui  halla  el  R.  el  ultimo  defeuido.  Gran- 
de perfpicacia  fe  necefsita  para  hallar  defeuido  en  lo  que 
dicen  todos  los  Catholicos  ! Dice  elR.  quefi  uno  hace 
pa<fio  con  el  Demonio  Superior  ,Jin  duda  podra  ligar  los 
inferiores.  PaíTe  efto  por  lo  que  fuere.  Luego  los  conjuros 
Mágicos  efldn  dotados  de  efte  poder  ? Que  tienen  que  ver 
las  condiciones  del  pa¿fo  , con  la  eficacia  de  los  conju- 
ros ? Si  eftos  tuvieííen  poder  alguno , era  efeufado  el  pac- 
to , para  ligar.  Al  modo  que  no  es  ncceflario  pa<fto  algu- 
no para  ligarlos  ,en  virtud  de  los  Exorcifmos  de  la  lglc- 
íia;  porque  eftos  eftán  dotados  de  efte  poder.  Conque  mien- 
tras el  R.  confunde  la  impoftura  de  los  conjurosMagicos, 
con  la  realidad  de  los  Exorcifmos  de  la  Iglcfia ; pallemos 
adelante. 

54 6 Los  Magos  efiaban  perfuadidos  á que  haviaen 
lo  corporeo  cofas  , mediantes  las  qualcs  podrian  jugar 
con  los  Demonios ; 6 ligándolos  , 6 atrayéndolos  ; 6 ex- 
peliéndolos , ó aprovechandofe  de  fu  poteftad.  Para  efto 
feñalaban  tales , y tales  hierbas ; y tales  , ó tales  zahume- 
rios. Toda  efta  droga  fe  hacia  con  palabras  horrifonas, 
particular  canto,  y determinadas  mufsitaciones.  Concur- 
rían también  , para  foletnnizar  aquellos  ritos  fupcrfticio- 
fos,  varias  figuras  Geométricas , y diverfos  garabato^.  • 
Es  falfifsimo  que  todas  ellas  zarandajas  eften  dotadas  de 
algún  poder  contra  el  Demonio.  Es  cierto  que  , quando  t 
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tft¿  condefciende  con  la  dañada  Intención  de!  que  le  in- 
voca , lo  hace  libremente,  y fin  coacción  alguna  : Tiendo 
innegable  que  creían  los  Magos  , que  venia,  ó fe  expelia, 
ncccfsitado  , y obligado  del  poder  de  aquellos  ritos  , 6 
conjuros  Paganos. 

5 47  Al  contrario  fucede,  quando  con  los  Exorcifmos 
de  la  Iglefia  fe  liga  , fe  expele  ,fe  le  obliga , y fe  le  impe- 
ra. Es  verdad  que  con  aquellos  conjuros  Mágicos  íoha 
venir  el  Demonio  i pero  folo  eran  plataforma  aquellos 
conjuros.  No  necefsita  el  Demonio  , para  concurrir  guf-i 
tofo  , de  que  el  que  fe  le  quiere  entregar  , haga  lo  que 
Mcrlin  Cocayó  dixo  de  Rubicano.  Elle  hizo  lo  que  fe  d^ 
ce  en  la  Macaron.  18. 

Sic  disens  , Orbem  defignat  more  Magorum , 

In  medio  cujus  Libicoccum  fiare  comandat. 

Mox  aperit  Librum,  legit  bunc , relegitque per  boram; 

In  terramquefacit  cum  virga  millt  figuras, 

Magnum  Jemipboramvocat  audax  /¡glaquejaja, 

Et  quafeumque  Magi  faciunt  ,fitcit  ipfie  pregberas,  &e¿ 
548  Las  voces  mas  celebradas  para  cños  Ricos  eran 
las  voces  , ó Letras  Epbefias.  En  los  pies  , Cingulo,  y Co- 
rona del  Idolo  de  la  Diofa  Diana  Epheíina,eflaban  gravan 
das  aquellas  voces  Mágicas.  Ai  variaron  fobre  el  numero. 
Citafe  á-Hefychio  para  algunas.  Pero  las  que  pone  San. 
Clemente  Alexandrino  fon  las  6.  íiguientes.  Afición.  Coa 
t afición.  Lix.  Tetras.  Damnameneus.  *Afia.  De  ellas  dice. 
Diogeniano.  Incant amenta  quadam  erant , que  recitantesy 
Viólores  qualibet  in  re  exifiebant.  Refieren  Suidas  , y el 
Anonymo  Vaticano  , que  facó  el  P.  Andrés  Efcoto,  que,, 
haviendolas  hurtado  uno  de  ios  Luchadores  Olympicos,. 
fe  las  aplicó  á los  talones.  En  virtud  de  ellas  venció  30. 
veces.Pcro  haviendolo  notado  otro,y  havicndofelas  qui-, 
tado,  al  punto  quedó  vencido.  Anaxilas  , fegun  Athcnco, 
las  traía  coníigo.  Según  Menandro  , ó los  recien  cafados» 
las  decian : ó para,  evitar  la  tacifnacion  ,fe  las  rezaban 
otros.  Zonaras  refiere  , que  un  Impofior  judio  ,mató  á 
un  13uey  , con  folo  decirle  i la  oreja  palabras  feme  jantes.. 
Confia  de  Plutarco , que  los  Magos  expelían  ios  Demo- 
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nios  de  los  cuerpos,  con  ellas  voces,  6 palabras  Ephefiáfcj 
Magi  a malií  Genijf  occupatos  jubent  fecum  legere  , O1  re-i - 
citare  Epbefta  Nomina. 

54P  Con  el  tiempo  , como  advierte  Balrhafar  Boni- 
facio , añadieron  los  Impoftores  mas  voces  Ephcfias  á las 
6.  dichas.  Quibus  Impoftores  deinde  multas  addiderunt.  Si 
las  6.  palabras  eran  obícuras  ; mucho  mas  obfeuras  eran 
las  que  fe  anadian.  San  Clemente  Alexandrino  refiere, que 
Androcides  Pythagorico  creía  que  eran  fymbolos,y  enig- 
mas aquellas  vocesiy  pone  fus  explicaciones.  Bailaba  que 
fuefien  enigmáticas  , y poco  inteligibles  , para  que  los 
Charlatanes  las  quilieflen  vender, como  Mágicas,  y de  una 
prodigiola  virtud  , a la  credulidad  del  Vulgo.  Finalmen- 
te , es  de  advertir  , que  de  fer  voces  antiguas , y defufa- 
das , paliaron  a fer  enigmáticas  , y fymbolicas : defpues  á 
laClaflc  de  Mágicas; y por  ultimo,  á fuponer  en  pro- 
verbio, por  defarinos,  dcfpropofitos,  y fatuas  locuciones. 
Afsi , pues,  era  Proverbio  , Epbefta  litera,  para  Jignificar 
quando  uno  nofabia  lo  que  hablaba. 

Euftathio  fobre  Homero  , y citado  del  P.  Ivircher , lo 
dixo  todo.  Erant  autem  quadam  voces  in  Corona-, Zona,  & 
Pedibus  Dea  Epbefta  Diana,  anigmatica  : unde  O'  ijs , qui 
parum  diferte  loquuntur ,dicuntur  Epbefta  litera.  Pero  af- 
fi  Eullathio  , como  Apoftolio  , fuponian  también  , que' 
paliaban  por  Mágicas.  Incantat iones  quadam  erant  di Ji ri- 
les intelleéiu.  El  que  quifiere  faber  con  mas  extenfion  lo 
que  los  Antiguos  fingían  de  ellas  palabras  Epbefias,  vean, 
además  de  los  Autores  citados  , al  P.  Delrio  , y Bulengc- 
ro  ; á Menandro  , y fu  Comentador  le  Clerc : y á Eraímo, 
Manucio , y otros,  que  han  explicado  el  Proverbio  anti- 
guo. Epbefta  litera. 

550  Yáel  Letor  Efpañol  havrá  conjeturado  el  origen 
de  nuefiro  Adagio  , quando  , de  uno , que  ni  labe  lo  que 
habla,  ó habla  defpropolitos,  decimos  qu c, habla  ad  Epbe- 
ftos.  Tiempo  hace  que  conjeturé  tendría  fu  origen  en  el 
dicho  Proverbio, Epbefta  literato  me  atreviera á propo- 
ner aqui  la  conjetura ; lino  huvicíle  hallado  autoridad 
¡conque  confirmarla.  E1P.  Efcoco  citado  , vivió  mucho 

tiern- 
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tTífnpO  ¿n  Efpaúa.  Sacó  á luz  los  Proverbios  Griegos* 
Dice  afsi  fobre  Diogeniano.  Tllud  mirari  fibit , cur  hodic- 
queProverbij  vice  ufurpent  Hifpa» J/,Ad  Epheíios  micti:<\j-¡ 
demfirc  forma  qua  Flaccus  tllud: Un&us  mitteris  llerdam. 

La  inteligencia  común  de  cfta  exprdsion  de  Hora- 
cio , no  me  parece  fe  compone  bien  con  el  Adagio  Efpa<- 
fiol , Hablar  ad  Epbejtos.  Afsi  , pues  , creo  que  á elle 
Adagio  le  fucede  lo  que  a otros  muchos.  Por  no  fia. 
berfe  fu  origen , fe  desfiguran  , y confunden.  El  verdade- 
ro origen  es  , Hablar  palabras  Epbejias.  En  el  fentido  de 
Horacio , quando  fatyriza  , que  los  Libros  inútiles  fervi- 
rian  para  carteras  , ó fobre  eferitos  de  las  cartas  , que  fe 
remidan  á Lérida , en  donde  eftaba  el  Excrcito  Romano.- 
Es  otro  el  fentido  de  nuellro  modo  de  hablar.  Querrá  fig-s 
nificarfe  , que  las  palabras  necias  , y difparatadas  fe  de- 
ben remitir  a Ephefo  , para  que  acompañen  á las  palabras 
obfeuras , c ininteligibles , que  citaban  en  la  Eltatua  de 
Diana  Ephcfina 

55  c De  todo  fe  colige  , que  para  que  á uno  le  crean* 
que  habla  el  Idioma  Mágico , fobra  que  hable  ad  Epbejtos. 
Él  Vulgo  fe  paga  mas  de  lo  que  no  enciende  , que  de  lo» 
que  experimenta.  Ni  las  voces  Ephelias  , ni  otras  algunas, 
que  fe  ufan  en  los  Enl'almos  , tienen  mas  virtud  , que  la 
que  les  imponen  los  embuílcros.  Nomina  barbara  ne  mita 
<í\r;erauna  délas  Leyes  Mágicas.  Es  cofa  vergonzofa 
que  , faltando  á los  ojos  la  inconexión  de  las  voces,  yá 
Éphefias  , yá  barbaras , yá  fingidas  , con  la  virtud  prodi- 
gjofade  hacer  ellos,  y los  otros  efectos , haya  quien  quie- 
ra defender  aquellas  necedades. 

552  En  conciuíion  digo;qu:  no  es  difputablc  el  queDios 
puede  criar  muchos  enees  medios  entre  los  Angeles  , y el 
Hombre.  Que  es  erróneo  creer  tales  entes  medios  exilien- 
tes,  que  no  lean  Angeles,  Demonios  , Almas  feparadas , ó 
Hombres.  Eflo  es  , creer  Duendes  , como  los  imagina  el 
Vulgo:  ó los  fingen  los  que  hablan  de  las  Minas  ; ó los  fo- 
liaron los  que  afirman  fer  entes  corpóreos  inviíibics.  Que 
lasviliones  no&urnas  podran  tener  caulas  luperiorcsal 
feombre.. Unas  veces  ferá  el  Demonio  , con  la  permifion 
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Divina  i otras  veces  alguna  Alma  feparada , 6 un  Angel 
bueno  en  fu  nombre.  Que  las  acciones  bufonefeas , que 
propriamcnce  fe  atribuyen  á los  Duendes , 6 fon  fallas , 6 
ion  imaginadas , ó fon  contrahechas  por  el  Artificio  hu? 
mano;  6 procedidas  de  caufa  natural  no  advertida. 

Que  coda  la  patraña  de  Duendes  es  raíz  de  los  ernv, 
res  Gentílicos.  Que  femejante  creencia , como  oy  fe  fur 
pone,  ni  tiene  fiibfiancia,  ni  tiene  objeto,  ni  tampoco  tie- 
ne peligro  ázia  la  Religión.  Que  por  lo  que  toca  al  cor 
mercio  humano,  es  mui  útil  la  cautela  que  clTheatro  po- 
ne fobre  cftc  punto.  Que,  fegun  la  Efcritüra,  afsi  la  Ido- 
latría, como  el  embude  de  Duendes  , tuvieron  un  mifmo 
origen.  Que  efto  fuccdió  en  Egypro  , en  tiempos  de  fu 
primer  Rey  Menes . Que  el  indilcreto  dolor  de  efte  Mo- 
narca, hizo  que  fu  hijo  pafiaíTe  por  el  primer  Duende  del 
Mundo  ; y por  el  primer  excmplar  de  la  Necrolatru,  ó de 
la  adoración  de  los  Difuntos.  Que,  creyendo  cicgamen-j 
te  los  Gentiles,  que  las  Almas  de  fus  Dü/»r/tf/Vo/,frequen- 
taban  la  cafa , y vivían  pacifica , y familiarmente  en  ella, 
pafsó  áley  , lo  que  era  un  perniciolo  error.  Hie  error 
tamquam  lex  cujioditus  eft.  Y finalmente,  que  hizo  bicq 
el  P.  M.  en  defeubrir  , que  aquella  envejecida  ley,  . 
no  era  ley,  fino  un  Error  Común* 
y V ulgar. 
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VARA  DIVINATOR1A, 

Y ZAHORIES. 

DISCURSO  XXXVI. 


§.  I. 


553 


Xplica  el  P.M.  en  eíle  Difcurfo,  lo  que 
es  Vara  Divinatoria  ; y quienes  fon, 
ó fe  fingen  Zahories.  Defcubre  la  im- 
pofiura  de  ellos : y el  falaz  ufo  de 
aquella.  Supone  que  no  ha¡  caufa  Phyfica  para  lo  que 
prometen.  Y refuelve,  que,quando  fin  tergiverfacion  al- 
guna fe  lograre  el  efe&o,  fe  debe  fofpechar  hal  pa&o  Dia- 
bólico. Todo  eílá  clarifsimo,  y eficaz  en  elTheatro.  Pe- 
ro todo  ha  fido  eílorvo  para  que  el  R.  lo  entendiefle. 
Opone  que  fola  la  ínfima  Plebe  cree  Zahories.  Sea  afsi. 
Luego  no  es  error  vulgar?  En  la  clafle  de  Zahories  en» 
tran  los  que  no  hablan  fino  de  que  en  tal , y en  tal  parage 
hai  enterrados  thcforos.  En  Efpaña,  fe  dice  , fon  los  que 
ocultaron  los  Moros ; y entre  Moros , los  que  efeondie- 
ron  los  Romanos.  En  todo  el  Mundo  reina  ella  necia 
ambición.  Hicieron  creer  á Nerón , que  en  Africa  dia- 
ban enterrados  los  theforos  que  Dido  havia  trahido  de 
Tyro.  Como  fe  feñalaba  lugar  determinado , pufo  aquel 
Principe  ambiciofo  todo  fu  conato  para  que  fe  defenter- 
raflen;  pero,  como  Suetonio  fe  burla,  fpes  fefellit. 

554  Ya  dixe  en  otra  parte,  que  los  Egypcios  eílán 
infatuados  de  que  los  Europeos,  que  paíían  allá  , fon  Za- 
boriest que  van  á hurtar  los  theforos, que  el  vulgo  cree  en- 
terraron Griegos,  Romanos, &c.  Juan  León  Africano  di- 
ce, que  en  Fez  havia  una  Compañia  de  efios  Embuílcros' 
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Tbefauroram  inve figat  ores.  Suponen  que  ha¡  encanto? 
y al'si  fe  valen  de  otros  Etnbufteros  Mágicos.  Incantato* 
res  quarunt,  qu't  effbdiendi  tbefauros  Artem  doceant.  Lle- 
go á tanto  la  extravagancia  , que  abrieron  zanjas  defde 
Fez,  de  10.  y x 2.  dias  de  jornada.  Nonnunquam  ad  iter 
dierum  decem  aut  duodecim  d Fejfa  producunt. 

5 5 y Hablando  de  Ja  Vara  Divinatoria,  dice  el  R,que 
el  averiguar  cfte  cafo  es  de  fumma  importancia  ; por  fer 
cafo  foraJlero\  añade,  deJ  que  bajía  ahora  nuejlros  Mor  al  i f- 
tas  no  han  trufado,  d d lo  menos  ¡os  que  yo  he  vijlo  , y be 
vijlo  algunos.  No  es  fácil  entender  al  R.  Dcfprecia  el 
punto  de  los Zabories,  porque  folo  es  error  déla  Ínfima 
Plebe.  Los  Padres  Salmanticenfes,  como  Moraliftas,  tra-: 
tan  la  queftion  de  los  Zabories',  y citan  Aurores , que  los 
defienden.  Como,  pues,  el  R.  dexa  los  Zabories  , que  fe 
bailan  en  los  Moraliftas;  y porque  en  los  Moraliftas  no 
fe  halla  la  V ara  Divinatoria , fe  mete  en  lo  que  no  es  de 
fu  literatura?  Ahora  conocerá  que  fu  exprcfsion  , Los  que- 
yo  be  vijlo, y no  be  vijlo  algunos  , folo  fervirá  para  exci- 
tar la  rifa.  De  los  que  querian  imitar  á Mureto  , y no 
eran  proporcionados,  dixo  un  Doéto  : Fácil*  ejl  momiftx; 
non  x que  vero  mitniftx.  La  agudeza  conlifte  en  los  dos 
yerbos  Griegos.  Fácil  es  hacer  el  papel  del  Momo  con 
Mureto  ; pero  difícil  el  imitarle.  Eftc  es  el  fentido.  Cre-, 
yo  el  R.  que,  como  el  P.M.  havia  propuefto  el  Nuevo  ca~. 
Jo  de  conciencia,  no  havria  impugnación  , fi  no  fe  introdu- 
cía otro  Cafo  nuevo.  Vayafe  á la  mano  el  R.  en  ridiculi- 
zarfe  tanto  : Ne  fpijfe  rifum  tollant  impune  corona. 

55  6 Defpucs  que  el  P.  M.  facó  fu  Tomo  111.  qual*í 
q&iera  corto  Moralifta  podrá  refolver  el  cafo  de  la  Vara 
Divinatoria  : y qualquiera  Moralifta  regular  le  podria 
también  refolver , aunque  no  huviefle  falido  clThcatro 
Critico.  Ninguno  duda  de  la  aceptación, que  tiene  en  Ef- 
paña  el  Moral  del  P.Claudio  LaCroix.  Se  podrá  decir, que 
es  nuejlro  Moralifta,  pues  anda  en  manos  de  todos.  En  el 
tom.i. pag.  190. (edición  Lugduncnfe  de  1729.)  fe  halla 
quanto  puede  defear  en  el  calo  el  Moralifta , que  fupiere 
Latín.  Se  dice  allí,  que  lalnquificion  de  Roma  condenó 
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ffb  i’jóu  tin  libro  Francés,  intitulado  : La  Ph y fique  occuL 
te,  ou  traite  de  la  baquette  Divinatoire . Aunque  el  libro 
es  Anonymo,  creefc  fer  de  Monf.  de  Vallemont , al  qual 
cita  el  R.  en  efte  punto,  contra  el  P.M.  Contra  aquel  cf- 
cribió  Pedro  le  Brun.  Mejor  huvicra  fido  que  entre  los 
algunos  Moralizas  , que  vio  el  R;  vierte  al  que  debia  rc- 
3>ifttar,  para  no  verfeen  efte  parage. 

557  Profigue  La  Croix  , refiriendo  los  Autores  , que 
creen  el  efedo  natural  de  la  Vara  Divinatoria  ; 6 que  no 
le  defaprueban.  Cita  á Mayolo,  Peucero,  Flud , Libavio, 
,Vvilleinio,  Fromman,  Dechales,  Hirnhaim  , San  Román, 
y Royer.  Cita  defpues  los  que,  E contra,eurn  ufum  dam- 
pant.  Jorge  Agrícola,  Paracelfo,  Roberto,  Stcngclio, Fo- 
rero, Cefio,  Fabri,  Kircher,  Aldrovando,  Scotto,  Conra- 
do, Sperling,  Meneftrier,  Tolly,  y Natal  Alexandro.  Vea 
el  Letor  li  hai  baftante  noticia  en  Moral ifta  celebre  , y 
trivial,  para  hablar  de  la  Vara  Divinatoria.  Pone  el  mif- 
tno  Lacroix  fiete  Reglas  para  difeernir  fi  un  efedo  es  na- 
tural, ó fupcrfticiofo.  Para  cfto  cita  otro  libro  Anonyr 
mo,  cuyo  titulo  es : Hijloire  Critique  des  P radiques  fu- 
perfiitieufes , &c.  Efte  libro  es  de  Pedro  le  Brun  , acérri- 
mo impugnador  de  MonCVallemont , y de  la  Vara  Divi- 
natoria. 

\ , En  1 695.  facó  le  Brun  efte  libro : Cartas , que  de fciu 
bren  la  ilujion  de  los  Pbilofofos  /obre  la  Vara  Divinatoria'. 
contra  los  fueños  deVallcmont.  En  1701.  l'alió  en  Roma 
la  prohibición  del  libro  citado  (n.556.  En  1702.)  eferi- 
bió  otra  vez  el  mifmo  le  Brun  fu  Hiftoria  Critica  de  las 
Praélicas  fuperfliciofas.  El  didamen  de  efte  Efcritor  es 
efte : O que  no  hai  fino  impoftura  en  el  ufo  de  la  Vara ; o 
quefi fe  Jigüe  efeflo  en  la  realidad ; que  no  es  efeílo  de  eau - 
fa  natural ; fino  Diabólica.  Efta  refolucion  es  del  P.  Lar 
croix,  del  P .Natal:  y delP. M.  en  fu  Theatro.  Que  pe- 
ccfsitamos  de  Librores  para  entender  cfto  ; y a que  ferán, 
Replicantes,  que  no  perciben  lo  que  han  de  impugnar? 

5 5 8 Advertido  que  el  R.  no  percibió'  la  conclufion, 
tío  extrañará  el  Letor , que  nos  moleftaífe  con  halucina-i 
dones.  No  es  la  menor  afirmar^  que  el  P,  Natal  no  es  del 
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fentir  delP.M.  Dice  que  afirma  el  P.  Natal , que  la  Vara 
fe  voltea  por  una  de  las  quatro  caifas  ; ellas  fon , engaño , 
fantafia , acafo , y Demonio.  Conque,  infiere  el  R.  decir  el 
P.  Feijody  que  quando  fe  moviere , fe  debe  tener  d paila 
Diabólico y y que  es  de  efie  fentir  el  P.  Natal ; comete  tan-: 
tos,  y quancos  errores.  Elle  modo  de  impugnar,  mas  pa-i 
rece  hacer  ya  irrifion  de  los  Letores  , que  otra  cofa.  La 
claufula  del  P.M.  es  ella,  n.20.  Si  alguno  ufando  de  la  Vaa 
ra  üivmatoria  LOGRARE  los  aciertos  que  le  atribuyen 
fus  partidarios,  fe  debe  hacer  juicio  que  interviene  paito 
Di  >bolico  explícito , ó implícito.  EJle  es  el  fentir  del  P. Na- 
tal. Coteje  el  Letor  lo  que  dice  el  P.  M.  con  lo  que  en-: 
tendió  el  R.  y advierta,  la  dillincion  que  hai  entre  mo-i 
viera  y lograre. 

Lo  que  el  P.M.  dice  es  lo  mifmifsimo  que  dice  el 
Padre  Natal  , y dicen  todos.  LaVara  fe  podrá  mo- 
ver por  cien  caufas.  Pero,  no  hai  otra  que  la  Diabólica, 
para  lograr  los  aciertos  que  le  atribuyen  fus  partidarios . 
Dicen  por  ventura  ellos,  que  el  efecto  procederá  del  en- 
gaño, de  la  fantafia  , del  acafo  , ó del  Demonio ? No  por 
cierto.  Dicen  que  procede  de  caufa  Phyfica , y natural. 
Dice,  pues,  el  Theatro.  Entre  un  theforo  efeondido  , y 
una  vara  de  Avellano,  v.g.  no  hai  conexión  alguna  natu- 
ral. Conque,  quando  alguno  prometiere  deícubrirlo , y 
lograre  el  acierto,  fe  debe  hacer  un  juicio  dilematico.  Ó 
que  hai  engaño,  ó embulle  : ó que  hai  paéto  Diabólico. 
En  cafo  de  duda,  fe  debe  creer  que  hai  embulle  ; pero  en 
cafo  de  no  haver  tergiverfacion  alguna  ,fe  debe  hacer  jui- 
cio que  interviene  paito  Diabólico.  A elle  fin  pone  Natal 
Alcxandro  (lib.4.  Decalog.  Art.14.  Rcgul.i2.)eíle  fentir 
de  la  Univcrfidad  de  París  contra  la  Magia.  Pailum  fal- 
tem  implicitum  efi  in  omni  obfervatione  fuperQtitiofa  , cu-i 
jus  ejftilus  non  debet  d Dea  , vel  d Natura  rationa- 
biliter  expeilari. 
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^59  T 7 Aya  el  Entremés  de  los  Defcuidos.  Dice  el 
V P.M.  (n.I.)  El  ufo  de  laVara  Divinatoria 
parece  fer  invención  reciente , porque  folo  en  Autores  mui 
modernos  fe  baila  noticia  de  ella.  Defcuido  tenemos,  di-^ 
ce  el  R.  Finge  que  por  Autores  mui  modernos  fe  entien- 
den los  de  nueftros  tiempos  : ficndo  cierto  , que  los  hai 
mas  antiguos.  Para  efto  cita  (ó  copió  los  que  vio  cita- 
dos) Paracelfo,  Cejio,  Foreno  (el  P.  Lanis , y Lacroix  , lla- 
man, Forero)  Kircbtr , Agrícola , Mayóla,  Aldr ovando  , Ef 
coto,  Fabry,  Sperling,  Libavio,  y Olmo.  Añade:  Y aun  al- 
go mas  retirado  fue  Paulo  Manucio,  que  en  el  Adagio,  Vir- 
gula Divina , la  tiene  por  fuperjiieiofa.  Magicam  inefle 
virtutem:  bferibiendo  antes  del  año  de  1575.  en  que  fa- 
lieron  fus  Adagios.  Finalmente.  Porque  fituando  Moreri 
la  primera  noticia  en  el  ligio  15.  No  es  tan  reciente, 
como  quiere  el  P.M.  Efte  es  el  complexo  de  halucina- 
ciones  del  R.  que  fe  llama  Primer  defcuido  delTheatro. 

560  Es  viltble  impoftura  contra  Paulo  Manucio  lo 
que  de  él  dice  el  R.  Decir  de  él , defpues  de  citados  Pa- 
racclfo,  y Agrícola  , Y aun  algo  mas  retirado  fue  Paulo 
Manucio  , es  Anachronifmo  intolerable.  Paracelfo  murió 
en  1541.  Y Paulo  Manucio , hijo  de  Aldo  : y padre  de 
otro  Aldo,  murió  en  1574.  Agrícola  murió  en  1555.  Y 
fu  libro  de  Metales  yá  eílaba  en  Italiano  en  15 6j.  Efte 
eftá  en  la  Librería  de  San  Martin.  Y en  una  Lamina  eftá 
dibuxado  un  hombre  con  fu  vara  en  la  mano  , reprefen- 
tando  una  Y.  y como  que  indaga  las  venas  Metálicas.  El 
dicho  Agrícola  fe  burla  de  la  Vara,  y la  impugna  con  ra- 
zones eficaces.  Conque  aquella  exprelsion , mas  retirado, 
fe  debe  entender  al  revés. 

Paulo  Ma.iucio,  ni  fiquicra  hace  memoria  de  nueftra 
Vara  Divinatoria.  Solo  habla  allí  de  las  Varas  antiguas 
celebradas  ; de  la  de  Palas  , del  Caduceo  de  Mercurio  , y 
. de  la  Vara  de  Circes.  Pregunto.  No  efta  efto  en  el  Thca- 
troí  Veaié  (n.2.)  como  allí  fe  apuntad  que  los apafsior 
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nados  de  la  Vara , podrá  fer  hallen  fu  origen  , En  el CáA 
duceo  de  Mercurio  , en  el  Cetro  de  Minerva  , en  la  Vara 
de  Circe.  Y aun  pafsó  á un  texto  de  Oseas.  Conque  debé 
faber  el  Letor  , que  los  defcuidos  del  P.  M.  Feijoo  , fon 
los  cuidados  que  íus  Impugnantes  tienen  de  no  leer  fu 
Theatro.  Todo  confiftió  en  que  el  R.  leyó  en  el  Romana 
ciña  Olmo  : Td  entro  con  ejla  fofpecba  Manucio  en  la  expli* 
cion  del  Adagio  Virgula  Divina.  Mejor  huvicra  fido  citak 
fe  lo  que  Olmo  dice,  haciendo  efearniode  feme jante  Van 
ra  : ó leyeííe  á Paulo  Manucio  en  fu  fuente  y6  á lo  menos 
leyeífe  con  inteligencia  el  Theatro.  Olmo  pone  aquello? 
para  exornar : y para  exornar  fu  Difcurfo  lo  pufo  tanu 
bien  el  P.  .VL 

5<Jl  Agricola  afirma , que  el  ufo  de  la  Vara,  viertéj 
de  los  Magos  de  Pharaon.  Pero  los  que  defienden  la  VaH 
ra  defeáran,  que  tuvielTe  fu  origen  de  la  Vara  de  Moyfcs* 
Yo  añado  , que  también  fe  podrá  exornarla  efpecie  coi* 
el  Cetro  de  Oliris.  En  el  remate  de  eñe  fe  pintaba  un  ojo^ 
Qué  fymbolo  mas  proprio  de  Zabories  , y Bufcones  de  Va* 
ra  ? Ni  unos,  ni  otros  hallan  theforos  en  la  tierra  jímoi- 
en  la  credulidad  de  el  Vulgo.  Supueño  que  entre  aquellas 
Varas  antiquísimas  , y la  Vara  Divinaroria  de  oi  no  hai 
conexión  alguna : y que  no  hai  noticia  de  nueñra  Vara  eni 
los  muchos  figlos  que  mediaron^  con  razón  dixo  el  P.M* 
q.ue  fu  ufo  era  invención  reciente ; aunque  Paracelfo  haya! 
fido  el  que  dio  la  primer  noticia.Paracelfo  es  antiguo  ref* 
peéfo  de  nofotros  ; pero  refpedo  de  los  figlos  en  que  ha-i 
via  las  Varas  dichas, es  mui  moderno.En  eüo  de  Propor* 
ciones  no  quiere  entrar  el  R. 

56a  Defpreciael  P.  M.  ( n.  2 2.)  la  efpecie  antigua  dfr 
que  un  hombre  puefto  en  el  Promontorio  Lilybeo  , vieti 
fe  , y pudiefle  contar  las  Naves  que  eflaban  en  el  Puerto 
de  Carthago.  La  razón  Phyfica  es  , porque  feria  impedi- 
mento la  denfidad  de  la  Atmosfera.  Y la  Mathetnatica; 
porque,  haviendo  diñancia  de  1 $0.  millas,  ro  podria  una 
nave  hacer  fcnfible  reptcfentacion  en  la  Retina.  Como  to- 
do eño  es  Arábigo  para  el  R.  y para  el  Tertulio,  en 
«quien  fe  confia  2 fon  tantos  los  (leía tinos  que  mezcló  en 
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'el  Llbrofcé  ; que  lo  menos  ridiculo  es  la  inconexión  cotí 
el Tbeatro.  Sueña  que  hai  tres  errores  en  un  defeuido. 
Primero.  Señalar  por  Organo  de  la  vilion  á la  Retina.  En 
dondefe  tratare  de  la  Retina  , verá  el  Lctor  de  quien  es 
el  deícuido.  Segundo.  En  efta  exprefsion  del  P.  M:  Por 
donde  fe  dirige  borizontalmente  nueftra  vifta.  Pues , dice* 
aquel  hombre  de  la  queftion  no  dirigia  horizontalmento 
la  vifta  yjino  obliqua,  como  fi fe  mirara  en  Madrid  defde  la 
Torre  de  Santa  Cruz,  la  Plaza  mayor.  Tercero.  En  que  el 
Impedimento  no  efiaria  en  lo  agudo  del  ángulo,  como  quie-i 
reclP^M.Íinó  en  la  curvidad  de  la  fuperficie  interme-d 
dia. 

Vaya  laDemonftracion  Mathematíca  , de  que 
el  R.ni  fiquicra  entiende  las  voces  deladifputa:  y de  quer 
quanto  dice  en  el  Librote.es  una  contradicción  Mathema-í 
tica  portentofa.  Oyb  decir  el  R.  cfto.  Qual quiera  objete/ 
mirado  en  un  proprio  plano  , en  eftando  mas  di  fiante  de 
ONCE  leguas  ,y  quarto , no  lo  percibe  la  vifta  , porque  fe 
baila  detrás  del globo ; pero  tanto  quanto  fe  eleva  el  que  ley 
mira  , de  fe  ubre  mayor  dijlancia  déla  otra  parte  del  globo  j, 
Gon  advertencia  eferibi : Oyó  decir  el  R.  El  error  que  afir-* 
nía  es  el  mas  craflo , que  fe  puede  diícurrir.  Pero  es  cier-i' 
to  que  es  error,  que  anda  en  los  Libros.  Riciolo  fe  admiw 
ra  como  pudo  caer  femejante  alucinación  en  Mathemati-» 
eos  ingeniofos.  Mirumque  efi  tot  altos  , ac  tanti  ingeni j 
Geómetras  inboc ballucinatos  effe. Oi  efta  demonftrado, que 
la  diftancia  que  el  R.  pone  de  once  leguas ,y  quarto, zx cede 
muchifsimo.  Apenas  llega  á una  legua  de  4#.  mil  pa(Tos¿ 
Afsi , con  Riciolo,  Keplero  ,Fournier,  Petavio , Herigo-j 
tío  , y Cabeo  , todos  quantos  han  hecho  reflexión  fobre 
los  Elementos  de  Euclides  ; defpucs  que  Maurolyco  tea, 
to  medir  la  Tierra , por  la  altura  de  los  Montes. 

$64  El  Theorema-,  6 principio  Mathematico , que¿ 
comoEIemento  fe  debe  tener  comprehendido  para  nueftroi 
affu  rapto , es  el  jo.  dclLib.  j.  de  los  Elementos  de  Eu, 
elides.  Dice  el  Theorema  , como  le  traduce  el  P.  Ulloa, 

( pag.  227.  ) Sifuerade  un  circulo  fe  toma  un  punto:  y deft 
de  el  caen  dos  relias,  a el  circulo  ¡ la-  una  f<cante2y  la  otra 
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tangente  ; el  re  ¡i  turulo  contení  Jo  de  toda  la  fecante  , y de  /i 
pas  te  tomada  de/de  el  punto  ,y  la  circunf  erencia  convexa 
es  iguala  elquaarado  ae  la  tangente  ; ó pajfe , ó no  paffe  la 
fecante  por  el  centro,  Para  los  que  tienen  alguna  cintura 
de  Geometría  no  necefsito  de  apuntar  mas.  Páralos  que 
no  fabeii  mas  que  un  poco  de  Arithmetica  vulgar  , apli- 
care el  i heorcma  al  allumpto  , de  modo  que  lo  entien- 
dan.  £s  evidente,  fe  ¡níiere  del  Theoreina  dicho,  que  fi  i 
todo  el  Diámetro  de  la  tierra  ( reducido  v.g.  a tantos 
pies ) le  te  anadea  los  pies  de  altura  en  que  fe  halla  la  vif- 
ta , lea  en  torre  , monte  , Scc,  fe  fabrá  quinto  alcanzara  la 
villa  en  una  llanura  , del  modo  fi^uiente. 

Sumados  los  pies  del  Diámetro  terreftre  , con  los  que 
la  villa  fe  eleva  fobre  la  fuperficie  de  la  tierra  ; multiplia 
quele  toda  la  fumina  por  folala  altura  de  la  villa.  Saque* 
lc  la  raíz  quadrada  de  todo  el  produjo:  y ella  raiz  lera 
( Mathematicamente  ) quantoel  rayo  vifual  podrá  exten- 
derfe } fin  que  la  curvatura  del  Globo  tcrreüre  le  firva  de 
impedimento.  Para  faber  quanco  alcanza  un  hombre  en 
una  grande  llanura , folo  fe  deben  añadir  6.  ú 7.  pies  al 
Diamccro  de  la  tierra.  Hecho  el  calculo  : fale  para  el  rayo 
vifual  tangente  , una  legua, poco  mas  , ó menos.  Aun  ad- 
mitiendo ella  , ola  otra  opinión  fobre  la  medida  , que 
compete  al  Diámetro  dicho:  hai  poquifsima  variación  en 
el  dicho  rayo  vifual  tangente  del  Globo  terrellre.  Aquí 
fe  prefeinde  de  impedimentos  Phyficos.  Solo  fe  miraá  lo 
Mathematico. 

565  Demonflrado el  crafifsimo  Error,  que  copióle 
R;  demonflrare  que  , admitido  lo  que  copió  , como  cier-, 
to  , cayó  en  una  craíifsima  contradicción  ; y que  ella  fe 
llama  Dcfcuido  del  P.  M.  Feijoo.  Si  la  vida  en  una  llanura 
alcanza  once  leguas  , y quarto  •,  quanto  alcanzará,  en  la  lla- 
nura del  Mediterráneo  , colocada  en  el  Promontorio  U- 
lybeo}  Claro  eftá , que  es  precifo  faber  quanto  fe  levanta 
el  Lilybco  fobre  la  fuperficie  del  Mar.  Lo  menos  que  fe 
le  puede  dar  fon  mil  pajfos.  Hagafe  el  calculo  ,fegun  el 
Theorenu  dicho  de  Euclides  ; y fe  evidenciará,  que  aquel 
hombre  alcanzaría  á ver , en  la  Hypotbejis  admitida  , mas 
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de  306.  leguas.  En  la  realidad  es  poco  mas  de  30.  leguas 
Ja  didancia  entre  el  Lilybeo  , y el  Puerto  de  Carthago. 
Conque  , nadebiendo  impedir  la  curvatura  halla  300.  le- 
guas i difeurra  el  Lctor , como  podria  haver  impedimento 
¿anejante  en  folas  30.  ó 40.  Qué  diremos  á ellos  defeui- 
dos?  Fácil  es  la  refpueda.  Como  le  lorxe  un  Libróte  de 
contradicciones  , y defatinos : y íuene  en  la  Gaceta  , que 
fe  impugna  el  Tbtatro  Critico  ; en  verdad,  dirán  loslin- 
pugnantes  , que  no  faltarán  Idiotas  , que  fe  claven. 

5 66  No  hai  duda  que  , quando  intercede  grande  cur- 
vatura  del  Globo , cateris  paribus , no  fe  verá  el  objeto. 
Elle  impedimento  , para  el  calculo  , pide  muchas  fupoíi-. 
ciones  inaveriguables.  Por  ella  razón,  aun  en  cafo  que  le 
huv¡elfe,no  debía  ponerle  el  P.M.  Los  dos  impedimentos 
que  pufo,prefcindendefupoficiones.S¡emprequecl  objeto 
ella  á tanta  didancia, que  no  pueda  formar  fu  reprefenta- 
cion  fcnfible  en  la  Retina  , es  invilible  rcfpcdo  de  aquella 
vida.  Ello  quiere  decir  el  Theoremade  Optica  , que  pone 
el  P.  Dcchales:  y es  Lumine  natura  notum.  Dice  alsi.  Qu* 
fub  infenjibili  ángulo  videntur  , infenjibilem  babent  appa - 
renter  magnitudinern.  A efte  modo.  Pucílos  en  una  mifma 
diílancia  un  Paxaro  , y un  Arbol:  fe  verá  edc;y  no  aquel. 
Combinando  diílancias,  y magnitudes  : fe  verá  el  inas  dic- 
tante corpulento  ; v.  g.  la  Luna  , y no  otro  Cuerpo  menor 
interpueflo.  O al  contrario.  Se  verán  muchos  Cuerpos 
menores  interpueftos  5 y no  fe  verán  los  corpulentos  mas 
diílantes  : como  fucede  álos  Satélites  de  Júpiter,  refpc&o 
de  la  vida  defnuda  de  Telefcopio. 

567  Es  evidente  , que  el  objeto  es  como  Chorda  del 
ángulo , que  los  rayos  vifuaies  forman  en  el  ojo.  Mirada 
lina  Nave  en  ede  fentido  ; y entrando  con  la  didancia  de 
1 3oy,  paflos , como  Radio , ó feno  total;  con  facilidad  fe 
fabrá , por  la  Trigonometría,  qué  ángulo  le  correfponde. 
Según  las  Tablas  oe  Cavalerio , aun  es  mucho  menor  que 
el  ángulo  de  20.  minutos  fegundos.  Ede  ángulo  es  inepto 
para  la  vifion.  El  cafo  es  , que  aunque  fuelle  hadante  , pa- 
ra la  reprefentacion  fcnfible  ; havia  el  otro  impedimento 
Phyfico  ? que  el  P,  M.  fcñaló  , en  1 os  erados  vaporas  dc- 
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la  Atmosfera, interpuertos  fcnliblemencc  horizontales, ítf; 
tre  la  virta  de  aquel  hombre,  puerto  en  el  Lilybéo  , y las 
Naves  de  Carthago.  Tampoco  fe  admire  el  Lctor  del  defw 
propofito  de  el  R.  que  bulcó  en  la  Torre  de  Santa  Cruz',  y; 
en  la  Plaza  Mayor. Ello  procede  de  que  el  R.canto  enticn-i 
de  de  Artrolabios  , como  de  Horizontes.  f . i 

Havrá  deípropolito  mas  enorme,  para  impugnar  la  voz 
borizontalmcnte,  que  allí  uso  el  P.  Vi;  .que  eí  cotexar  U 
dirección  de  la  virta,  del  que  defds  la  Torre  de  Santa  Cruz 
mira  ázia  la  Plaza  Mayor,  con  la  dirección  de  la  virta  del 
que  defde  el  Lilybéo  miraba  ázia  Carthago  ? Póngale  la 
Plaza  Mayor  dirtante  algunas  leguas  , y fe  confundirá  el 
rayo  vifual , con  la  linea  horizontal.  La  dirtancia  entre  el 
Lilybeo  , y Carthago  , es  poco  mas,  6 menos  de  dos  gra- 
dos. Afsi , pues  , fegun  el  Cbrifius  de  la  Geometría  , tan 
fulamente  declinaría  el  rayo  vilual  dos  grados  de  la  dircc-, 
cion  horizontal.  En  el  cafo  de  la  Torre  de  Santa  Cruz, 
havria  muchos  grados  de  declinación.  Tengo  prefentes 
los  cálculos  de  todo  lo  dicho.  Pero  , coníiderando  , que 
para  los  inteligentes  fon  fuperfluos ; y para  los  que  no  tic-: 
ncu  algún  conocimiento  déla  Geometría,  enredofos ; no. 
quiero  molcftar  con  guarifmos. 

558  En  concluíion.  Digo  que  Zahories , e Inveftiga-i 
dores  de  Theforos* , mediante  la  Vara  Divinatoria,  fott 
Embufteros:  y que  de  eftc  fentir  fon  todos  los  Eruditos. 
El  célebre  Poeta  Jefuita , Jacob  Vanicre.que  oí  vive, 
defeubrió  el  embuftc  de  un  Charlatán.  Defpues  de  ocul- 
tado el  oro,  tuvo  ocafion  el  P.  Jefuita  de  retirarlo  de  allá.; 
¡Vino  el  Charlatán  con  fu  Vara;  yerta  fe  inclino  áz¡4 
donde  debía  cftár el  oro;  pero  no  ázia  donde  realmente; 
eftaba.  Defcubicrto  el  embulle  , falió  el  Charlatán  corrió 
do  , pero  no  enmendado.  Afsi  pinta  el  cafo  ( lib,  i.Precdij 4 
JLuJlici ) aquel  Poeta. 

Demonjlrat  fitBi  deorfum  vi fólius  Auri. 
i * Atqui  Aurum  nullum  e/i  , ajo  : rifare  repertos 

Fraude  dolos ; quos  Ule  fuga  tacitoque  pudore 
, Confejfus ; tamen  Auriferam  non  abduat  Artera, 

u ' " ' ‘ ifls 
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DISCURSO  XXXVII. 


§.  I. 


f¿P 


Onfiderando  el  P.M.  los  dos  extremos; 
que  podrá  haver  acerca  de  Milagros : 
procura  en  elle  Difcurfo  defcubrir  los 
gravifsimos  ¡nconvenientesjy  pone  al- 
binas advertencias, para  que  afsi  la  Incredulidad, como  la 
Credulidad  nimia  fe  hayan  de  contener  en  el  medio  de 
la  razón.  Efte  aíTumpto  es  el  mifmo,  que  fe  han  propuef- 
to  los  Superiores  Eclefiafticos , y los  Autores  juiciofos, 
que  eferibieron  fobre  la  materia.  Eftos  con  razones,  y re- 
flexiones ; aquellos  con  Decretos,  y Penas  contra  los  quo 
fingen  , ó cuentan  Milagros  fupueftos.  Todos  faben  la 
circunfpeccion  conque  la  lglefia  procede  en  el  examen  de 
los  Milagros,  que  fe  proponen  para  la  Canonización  de 
un  Julio.  Sabefe,  que  muchos  fe  defprecian,ó  porque  no 
traben  configo  todos  los  teftimonios  neceflarios : 6 por-¡ 
qne  en  el  mifmo  hecho  fe  reconoce  , que  intervino  caula 
natural,  y naturalmente  operante.  Por  Milagros  fupuef 
tosy  fe  entienden  en  el  Difcurfo,  todos  los  hechos,  que  fe 
tienen  por  milagrofos ; fin  haver  concurrido  caufa  fupe-¡ 
rior : que  fean  fingidos,  imaginados,  ó caufados  por  cait* 
las  naturales,  que  no  alcanzó  la  capacidad  del  vulgo. 

570  No  es  el  fin  del  P.  M.  amontonar  Milagros  fu-i 
putjíosyo  imaginados.  Solo  es,  ufando  de  la  Critica, pre- 
poner á todos  algunas  precauciones  generales,  para  que, 
los  de  corto  alcance,  no  confundan  los  Milagros  aparen- 
tes , con  los  verdaderos : ó,  que  es  lo  mifmo , que  no 
contundan  lo  verdadero,  con  lo  falfo.  Afsi  pone  algunos 
$xemplos,  para  explicarle,  Como  el  Demonio  quiere  re-' 
Teoj.llt  * yK  picd 
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mcdar  los  Milagros  Divinos;  es  precifa  Critica  fuperior,’ 
para  defcubrir  la  impoftura.  A elle  aflumpto  prevenia 
Chrifto  Señor  nueftro  á los  Aportóles , 6 á todos  los  Fie- 
les, para  que  no  fe  dexaíTcn  llevar  de  la  apariencia.  Da- 
bunt  Signa  magna,  O"  prodigia,  ita  ut  in  errorem  indu can- 
tur  ( Ji  ficri  potejl)  etiam  Lie  Eli.  El  fentenciar  en  efta 
materia  toca  á los  Supcrióresjpero  en  el  Theatro  fe  halla- 
rá fufícicnte  Dodrina  , para  que  ni  la  incredulidad  tenga 
efeuía  ; ni  la  credulidad  alegue  ignorancia. 

571  Contra  efte  Difcurfo  opone  el  R.  ridiculas  paf- 
marotas.  Bafte  para  rcfpuerta  , que  las  mifmas  pafmaro- 
tas  ridiculas  fe  podrán  oponer  contra  la  Critica,  que  ufan 
los  Efcritores  Eclefiafticos  de  primer  Orden:  y contra  las 
apretadas  inhibiciones,  y prohibiciones  que  fe  expidic-, 
ron  en  Roma  contra  los  que  el  P.M. impugna  en  fu  Thea- 
tro.  Veamos,  pues,  los  Dcfcuidos.  Dice  el  P.M.  que  los 
Milagros  fupueflos  fe  deben  prohibir,  como  efpecie  de  con- 
trabando entre  los  Catbolicos.  Aquí  hai  defeuido  prime- 
ro, dice  el  R.  Aquí  eftá,  digo  yo,  fu  primera  conforto»: 
quando  eferibe  : Quien  dice  deben  probibirfe, fupone  el  que 
ejjos  Milagros  no  fe  bailan  prohibidos.  Por  qué  truncó  el 
R.  efta  exprefsion,  como  efpecie  de  contrabando ? Si  no  ha- 
lla diftincion  entre  prohibición  en  general, y prohibición 
de  una  cofa ,como  efpecie  de  contrabando } bufquela  en  las 
Aduanas. 

La  prohibición  de  contrabandos  fe  acompaña  de  la 
nimia  cautela,  exaéta  averiguación,  y excmplares  caftigos 
contra  los  delinquentes.  Dice  el  P.  M.  que  , fupuefta  la 
prohibición  de  los  Milagros  fuputjlos , fe  debiera  aplicar 
¿n  la  pra&ica  todo  aquel  cuidado  , que  fe  aplica  contra 
los  contrabandos.  Aquí  no  fe  habla  de  la  exa&itud  con 
que  fe  procede  en  el  examen  juridico.  Hablafe  contra  la 
fagacidad,  conque  una  Beata  ilufa,  ó un  Ermitaño  hypo-; 
criton  pretenden  introducir  géneros , que  eftán  prohibi- 
dos. El  fegundo  Defeuido  conrtfte  en  que,  hablando  del 
filencio  de  los  Oráculos,  pufo  efta  exprefsion,  fegun  algu- 
nos, que  copió  el  R.  para  no  entenderla.  Sobre  la  miíma 
halucinacion  proceden  los  que  fe  fingen  tercero , y quar- 
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toDefcuido.  Si  clR.no  advierte,  qué  diferencia  hai  en- 
tre Afirmar , argüir  y inflar  y y referir  ; para  elfo  fe  infticu- 
yeron  las  Aulas.  En  los  Difcurfos  Profecías  fupueflas  : f 
Ufo  de  la  Magicay  podrá  leer  los  Excmplos. 

57a  El  quinto  Defcuidolc  finge  clR.cn  que  elP.M. 
diga  que  es  falfo  lo  que  fe  cuenta  de  las  operaciones  mi- 
lagroías  , afsi  de  los  Derviíes  Mahometanos , como  de 
aquella  fecundidad  de  las  mugeres  fin  obra  de  varón  , de 
la  qual  dimos  noticia  tratando  de  Incubos.  La  prueba  es, 
que  Tavernier,  hablando  de  los  Santones  del  Mogol,  tra- 
he  otras  muchas  cofas  tan  extrañas.  Afsi  pues  , dice  del 
P.M.  que  comete  un  Def cuido  dimanado  de  fu  ignorancia. 
Que  los  del  Mogol  fon  mui  aufteros,  y penitentes  lo  di- 
ce Tavernier,  lo  dicen  todos,  y lo  fabe  el  P.M.  Que  feai» 
milagrofas  fus  afperczas , no  lo  dirá  ningún  Catholico. 
Conque,  quando  en  la  apariencia  lo  parezcan  , ó hai  cm-, 
bufie  oculto ; ó hai  concurfo  Diabólico.  Pero  dice  el  P. 
M.  que  Dios  no  permite,  que  el  Diablo  concurra  á ope-, 
raciones  , que  han  de  pallar  por  verdaderos  Milagros; 
quando  con  ellos  íe  confirmarían  los  hombres  en  la  faifa 
Religión. 

573  Los  Cifmaticos  del  Oriente  tienen  engañados 
á los  de  fu  Se&a  con  la  Impoftura  de  que  en  Jerufalem 
baxa  todos  los  años,  el  Sabado  Santo , fuego  Celcfte.  Si 
Dios  no  permitieíTe  que  fe  defcubriefie  el  artificio,  fe  ra<* 
tificaria  la  plebe  Cifmatica  en  fus  errores  con  aquel  pro- 
digio imaginado.  No  hai  Catholico,  que  no  haya  adver- 
- tido  ya  la  impoftura.  Conque  la  obftinacion  es  tanto  mas 
culpable,  quanto  es  mas  vifible  el  error.  Confiftc  el  arti- 
ficio en  que  fe  llevan  los  inftrumentos  para  facar  fuego,  y 
fe  faca  en  parte  retirada : y defpues  quieren  los  Cifmati- 
cos imponer  al  vulgo,  que  baxó  del  Cielo  , el  fuego  que 
faltó  del  pedernal.  En  infinitos  Autores  hai  noticia  de 
efta  íolemne , y annual  impoftura , conocida  aua  de  los 
Mahometanos,  y de  algunos  Cifmaticos  advertidos.  Pe- 
ro fe  hallan  bien  con  fu  error.  T tebna  & impoftura  G ra- 
to rum  , aiiarumqut  Nationum  Ssbifmaticorum  Orienta-. 
Jiup,  dúo  Marrado.  . . .. 

Kvi  H 
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574  El  6.  y 7.  Defcuido  fe  fundan  en  un  textD  dé- 
San  Gregorio  : ya  por  la  cita  del  P.M.  ya  por  fu  aplica- 
do». Dice  que  el  texto  no  cftá  ni  en  el  f4p.30.ni  en  el  14. 
Pues  en  una  Edición  cftá  en  el  cap.  1 1.  y en  otra  en  el  18, 
Bien  cftá.  Si  el  R.  concede  el  texco  citado : y admite  que, 
fegun  varias  Ediciones  , hai  variación  de  capítulos  j no 
havrá  alguna  que  ponga  el  texto  en  el  capitulo  14?  Yo 
no  foi  amigo  de  regiftrar  Ediciones,  quando  fe  concuer- 
da en  las  palabras.  En  San  Martin  fe  halla  la  Edición  Pa-i 
ri  fien  fe  de  1 5 5 1.  y el  texto  cftá  en  el  cap.  14.  Vea  el  R. 
como  hai  un  14.  que  no  ha  vifto.  El  cafo  es,  que  fegua 
«ftas  variaciones,  fiempre  el  P.M.  haviade  cometer  Dcf- 
cuido.  Si  citafte  por  la  Edición  Romana , fe  le  opondría 
la  Pariftenfe  > y al  contrario.  Los  Morales  de  S.  Gregorio 
han  tenido  infinitas  Ediciones : y en  efto  fe  funda  la  va- 
riación. 

. 575  Dice  elR.  que  el  P.  aplicó  a vulto  el  texto  de 

S.Pablo.  Efto  es  hablar  á vulto.  El  hecho  de  San  Pablo 
fe  aplico  al  mifmo  aflumpto,  al  qital  le  aplicó  S.  Grego- 
rio. En  el  mifmo  capitulo  hace  efte  Santo  memoria  de  la 
fombra  de  San  Pedro.  Lea  el  Letor  todo  el  capitulo  del 
Santo : y verá  como  en  el  n.48.  de  efte  Difcurfo , pufo  el 
P.M.  la  mente  de  San  Gregorio.  Mientras  fe  infiere  del 
reparo  del  R,  que  San  Gregorio  aplicó  d vulto  el  texto  de 
San  Pablo : deducirá  el  P.M.  de  el  texto  de  San  Gregorio 
fu  conclufion  : Y yo  deduciré  de  lo  que  la  Iglefia  o hier- 
va en  eftos  cafes,  que  no  dice  el  P.M.  otra  cofa , fino  lo 

Í|ue  los  Superiores  Supremos  quieren  que  fe  haga , y que 
e crea.  En  Marvillc  (tom.a.  pag.235*)  fe  verá  el  cuidado 
' que  pufo  Baronio,  para  deshacer  la  equivocación  , de  la 
qual,  dicen,  le  avisó  el  P.Sirmondo , fobre  Xynoride , y 
Synoride.  En  Macri,  verbo  Litania , fe  leerá  el  cuidado 
que  pufo  Alexandro  VII.  fobre  la  Lapida,  cuya  inferip-. 
don  era ,De*  Jjidi.  Dice  Macri.  Papa  mandaverat  lapi-¡ 
dtrn  illum  penitus  aboleri  votiva/que  tabellas  auferri.  El 
fin  era  lo  que  el  P.M.  quiere  en  efte  Difcurfo,  y en  otros 
femejantcs.  Minimc  pratermittenda  ejl  Vulgi  inadver - 
tentia. 

' •.  §•  Ks 
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§.  II. 

'57 6 |™\Ice  el  P.M.  (n. 5 2.)  que  fufpcnde  el  aflen- 
L / fo,por  lo  que  toca  á las  raras  apariciones 
de  la  Imagen  de  Nuejlra  Señora  de  la  Barca , en  el  Cabo  de 
FinisTerrae,  que  corrieron  en  ESTOS  AnOS  por  toda  Ef- 
pana.  Añade,  por  lo  que  mira  á las  reprefcntaciones,  que 
fe  veian  en  la  cortina  : Los  teftigos  de  vifia  ejldn  algo  en- 
sontrados.  Dice  el  R.  que  efto  es  manifiejl amente  fal/oi 
pues  hai  de  ello  Relación  autentica,  impreíTa  en  1716* 
Para  probar  que  en  todo  padeció  Dcfcuido  el  P.M.  «af- 
ta el  R.  cerca  de  quatro  hojas  en  referir  las  varias  repre- 
fentaciones,  que  el  Océano  ocafiona  en  las  peñas , y en  la 
arena,  con  la  combinación  de  varias  arenitas  , caracoli- 
llos , &c.  Finalmente , fe  mete  á Mifsionero  contra  el 
.Theatro  i porque  fu  Autor  fufpende  el  afíenfo  á cofa 
tan  autentica. 

577  Ello  que  fe  llama  el  ultimo  Defcuido,es  á quan- 
to  pudo  haver  llegado  la  confulion,  halucinacion  , y falla 
inteligencia  del  R.  Qué  crédito  querrá  que  le  demos  en 
lo  que  cuenta  de  la  America;  fi  le  vemos  aquí  tan  pro- 
fundamente ignorante  de  las  cofas , que  corrieron  en  ef- 
tos  atíos  por  toda  EJpafta}  Qué  juicio  harán  los  Lctores 
de  los  que  fe  fingen  impugnantes  del  Theatro : viendo 
que  ni  fiquiera  entienden  el  Caftellano  ? Qué  tienen  que 
vér  las  reprefentacioncs  curiofas,  que  de  immemorial  fe 
hacen  en  la  arena,  con  las  apariciones  que  folo  el  Vera- 
no de  1724.  fe  vieron  en  la  cortina  dcNucllra  Señora 
- de  la  Barca  ? Aquellas  fon  ciertifsimas,  y por  efl'o  no  ha- 
bló palabra  de  ellas  el  P.M.  De  las  otras  dice  que  fuf- 
pende el  aflenfo.  La  relación  autentica  que  cita  el  R.  de 
1716.  ni  habla,  ni  podia  hablar  de  lo  que  havia  de  fuce- 
der  el  año  de  1714.  VeaelLctorfi  fe  necefsita  pacien- 
cia, para  leer  impreíTa  ella  craíTa  ignorancia : y fundada 
en  ella  una  perniciofa  calumnia  contra  el  P.M.  Feijoól 
• • 578  El  P.  Eufcbio , lib.  1.  de  las  maravillas  de  Euro- 
pa, cap. 2 2.  y figuientes,  apunta  algunas  maravillas  que  fe 

ha-; 
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hallan  en  el  Reino  de  Galicia.  Pone  la  del  Monte  furadoi 
Los  Codos  del  Arouco : El  Lago  de  Carrazedo : La  Iglefia  en 
feria  viva  de  San  Pedro  de  Rocas , que  es  Priorato  del  Injtg - 
ne  Monajlerio  de  San  Salvador  de  Celanova : La  Fuente  de 
Lozara , (Fe.  Entre  citas  pone  las  reprefentacioncs  curió- 
las, que  hace  el  Mar  en  las  orillas,  junco  adonde  eftá  la 
Iglefia  de  Nueílra  Señora  de  la  Barca  : la  Piedra  que  re- 
prefenta  un  Barco:  y fu  movimiento  particular.  Efto  mif- 
mo  fe  halla  en  muchos  Autores.  Y efte  Phenomeno  fiice-r 
de  allí  de  tiempo  ¡inmemorial.  De  cftos  Prodigios  no  ha¿ 
blóelP.M.  Afsi  pues,  no  se  qual  ferá  fu  Difamen.  Es 
creible  diga, que  fon  Prodigios  particulares  de  la  Natura- 
leza. La  razón  es,  porque  en  varios  Paifes  , en  los  quales 
no  eílá  tan  fantiHcado  el  lugar,  fe  hallan  femejantes  Phe- 
nomenos  , ó juegos  de  la  Naturaleza, y del  acafo. 

57 9 El  mifmo  R.  concede  que,  quando  aqueftos  Pbe¿ 
nomenos  pueden  fer  reducidos  a términos  naturales , no  fe 
debe  ocurrir  a la  maravilla  de  los  Milagros.  Conque , ha-, 
viendo  en  elUniverfo  curiofidades  de  la  Naturaleza,  na- 
da inferiores  á las  que,  fe  refieren  , hace  el  Océano  en  las 
orillas  dichas,  folo  el  R.  fabrá  á que  vino  fuDigrefsion 
contra  el  Theatro;  defpues  de  eílár  mil  leguas  diílante 
del  hecho  hiílorico  que  fuponia  el  Difcurfo.  Seria  preci- 
fo  hacer  un  grueffo  volumen  para  referir  lo  que  fe  halla 
efparcido  en  diferentes  Efcritorcs  fobre  efte  punto.  Es 
tanta  la  multitud  que  fe  ha  notado  de  femejantes  curio-; 
fidades;  que  ya  fe  les  rebaxo  de  lo  maravillofo. 

En  Spitzbcrga,  fegun  lo  que  fe  dice  en  los  Viages  del 
Norte,  hacen  los  pedazos  de  yelo  tales  figuras,  y tan  per- 
fectas; que  uno  reprefentaba  una  grande  Iglefia  con  to- 
das fus  partes  de  ventanas,  bobedas,  pilares,  puertas  ,8cc. 
Dice  el  Efcritor,  que  toda  aquella  mole  de  yelo  era  una 
tabeza  de  obra  de  Arcbiteóiura  natural.  Afs ¡mifmo , ba- 
tiendo el  mar  contra  aquellas  rocas  de  yelo,  hace  en  ellas 
todo  genero  de  figuras  curiólas.  Quando  cae  la  nieve  ea 
Spitzberga,  fegun  efte,  ú el  otro  aire,  que  corre  , caen  los 
copos,  ya  en  figura  de  eftrellas,  rofas,  cruces,  ahujas,  íce. 
ji  reprefentando  otro  qualquicra  dige  curiofo.  En  el  fi- 
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tío  delTorcal  juntó  á Antequera,  fegun  Blaeu  ,reprcfeti- 
tan  los  rífeos  una  Ciudad  con  fus  calles  , plazas  , cafas : y 
varias  figuras  de  edificios,  hombres,  animales  ,&c.  Dire* 
mos  que  en  ello  hai  Milagro? 

580  En  Aldrovando,  Kcplero,  P.Kircher,  &c.y  en  el 
P.  Zahno  hai  quanto  pueda  imaginar  la  curiofidad  del 
Letor.  Elle  feñala  tres  parages  en  donde  hai  tres  pénat- 
eos, los  quales  fe  pueden  mover  con  folo  un  dedo  i y no 
afsi,  fi  fe  les  aplica  mucha  fuerza.  Rctiere  deAbenKho- 
dam  Arabe,  que  un  Aftronomo  feñalaba  todas  las  figuras 
de  los  Elementos  de  Euclides  en  varias  piedrccillas , que 
fe  hallaban  á las  orillas  del  mar  Vermejo.  Cita  á Gafare- 
lo  ; y dice,  que  en  la  Provenza  fe  faca  una  tierra  con  va- 
rias figuras  , y caraétcres.  In  qua  Natura  miras  figuras 
Avium>  Murium , Serpentum  , Arborum , Ó"  Literarum  ad 
miraculum  cjformavit ; ita  ut  etiam  ruda  infantes  eas  dif- 
<ernere  facil'e  queant.  Refiere  que  hai  un  monte  en  Tran- 
fylvania,  que  tiene  algunas  piedras,  las  quales  , ft  fe  par- 
ten , reprefentan  caraéteres  Turcos.  Turcicos  cbarafieres 
exprejfos  perfefte  exbibent.  Afirma  con  el  P.Kircher,  que 
fe  hallan  diferentes  piedras,  con  las  quales  fe  podrá  comí 
poner  un  Alfabeto  natural. 

1 581  Dcxando  á parte  la  Agatha  de  Pyrrho,dc  la  qual 
dice  Pimío  que  tenia  dibuxado  naturalmente  el  choro  de 
las  nueve  Mufas,y  fu  Prcíidente  Apolo.  Oy  oy  fe  ven  co- 
fas femejantes.  Hai  en  Venccia  otra  Agatha , en  la  qual 
fe  ve  dibuxado  un  hombre.  En  Pifa  hai  una  piedra,  en  la 
qual  fe  vé  un  Ermitaño  con  una  campanilla  en  la  ma- 
no. En  Viena  hai  una  Agatha  con  elle  letrero  Griego: 
XPICTOC.  B.  (Acafo  la  B.  ferá  la  inicial  de  Bafileus% 
que  íignifica  Rey)  CHRISTO  RET.  También  hai  allí 
un  Hyacintho  con  las  Armas  de  Auílria , y ella  letra  L. 
En  el  Helécho  fe  regiílra  la  Aguila  con  dos  cabezas.  En 
la  Agalla  del  Roble  una  Mofea.  Hai  unaefpecie  de  Ara- 
ñas , que  tienen  en  las  efpaldas  una  hermofifsima  Cruz. 
En  Ravena  hai  una  piedra  con  la  efigie  de  un  Religiofo 
Francifcano.  Havia  en  Conílantinopla  un  marmol  blan- 
¿o,  en  el  qual  fe  yeia  dibuxada  naturalmente  la  imagen 
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de  un  San  Juan  Bautiza, vertido  con  una  piel  de  Camello; 
pero  Tolo  tenia  un  pié.  Refiere  el  P.Sicard,  que  vio  uno 
de  dios  Prodigios,  en  el  qual  havia  una  cabeza  , y efta 
infcripcion:  O AÍ'IOC  KOAAOYOOC.  Eflo  es:  O 
Agios  Coilouthos,  que  fignifica,  Sanétus  Collutbus.  La  flor 
Faísionaria  fiempre  es  un  prodigio  particular. 

582  Podrá  fer  que  en  eftos,y  en  otros  camafeos  feme- 
jantcs,  haya  precedido  algo  de  artificio  ; y concurra  tal 
vez  la  imaginación  á hacer  las  reprefentaciones  mas  per- 
fedas.  No  por  elfo  fe  debe  negar , que  muchos  de  eftos 
Prodigios  fon  efedos  de  fola  la  naturaleza.  Dice  el  P.Kir- 
cher,  que  un  Monte  que  ha¡  en  Chile  tiene  una  concavn 
dad  lingular,  en  la  qual,  mirada  de  cierto  punto, fe  repre- 
fenta  a la  villa  una  imagen  de  Nuertra  Señora  con  fu  Hijo 
en  los  brazos.  El  P.Ovalle,  en  la  Hilloria  de  Chile , po«; 
ne  aquella  Imagen  con  coda  individualidad.  En  el  País  fe 
tiene  por  aparición  Divina.  No  obllante,  haviendofe  in- 
formado el  P.  Kircher,  del  mifmo  Padre  Ovallc  , de  que 
folamence  defde  un  lugar  determinado  fe  ve  la  Imagen;  y 
accrcandofc  mucho,  no  hai  imagen  alguna  5 lo  atribuye 
todo  á prodigio  de  la  Optica.  Meram  ejfe  projettionem 
üptieam  in  oculos,  fortuita  lucís  & umbra  , lapidum  cola - 
rustique  proportione  exprejfam  fub  effigie  /cernina  filium 
braibijt  ftringcntu,  incur rentera. 

El  P.  Zahno  da  también  noticia  de  efta  aparición 
prodigiofa.  Paca  la  devoción  , no  fe  necefsita  que  las 
Imágenes  hayan  defer  precifamente  efedos  de  la  parti- 
cular mano  Divina.  Alerte  modo  hai  otras  muchas  re- 
prefentaciones raras.  En  villa  de  ello»  creo  que  baila  lo 
alegado,  para  que  el  Letor  difeurra,  qual  Cera  el  didamen 
del  P.M,  tocante  á las  reprefentaciones , que  fe  caufan 
junto  á la  Iglefia  de  Nuertra  Señora  de  la  Barca  , median- 
te las  ondas  del  Océano.  Ciertamente  que  es  precifa  par- 
ticular reflexión,  para  creer  que  , a cada  undulación  del 
Mar  , que  de  immemorial  ha  hecho  , y hará  aquellas  va- 
rias reprefentaciones  en  la  playa , hace  Dios  un  milagro. 
Es  evidente,  que  cruces,  eftrellas,  y aun  caraderes,fon  S- 
guras,  que  falen  ¿ qualquiera  combinación  de  cuetped-. 
Uos  pequeños  agitadosj  ó coramovidos,  Co*» 
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583  Como  cftas  Reprefentaciones  no  fe  han  tocado 
Cn  elTheatro  ; y con  ellas  quilo  hacer  dcmonftracion  el 
R.  de  que  no  eftaba  en  el  hecho  de  la  difputa  :tqueden  en 
la  clafle  que  la  piedad  difereta  quificrc  colocarlas  j y va- 
mos á las  Apariciones,  que  corrieron  en  eflos  años  por  to- 
da Efpaña,  En  el  Verano  de  1724.  fe  extendió  la  voz  de 
que  delante  de  la  Sandísima  Imagen  de  Nucftra  Señora; 
en  efpecial  quando  eftaba  oculta  con  la  cortina,  fe  veian 
en  efta  varias  imágenes,  ya  de  Angeles,  yá  de  Santos, que, 
con  movimientos  obfequiofos,  eftaban  feftejando  á Nuef- 
tra  Señora.  Concurrió  al  Prodigio  mucha  gente : y eran 
tan  viíibles,  y permanentes  aquellas  apariciones , que  ca- 
da perfona  tcftificaba  haver  vifto  entre  ellas  el  objeto  de 
fu  mayor  devoción. 

Entre  los  que  concurrieron  no  faltó  uno  que,  tenien- 
do conocimiento  de  la  Optica, quifiefle  averiguar  íi  acafo 
intervenia  alguna  ilulion  inculpable.  Notó  que  el  Pheno- 
meno  no  fe  veia  fino  á horas  determinadas.  Advirtió  que 
enfrente  del  Altar  havia  una  ventana  con  fu  vidriera , la 
qual  miraba  al  Poniente,y  tenia  defeubierto  todo  el  Océa- 
no. Reflexionó  en  que  no  havia  tales  apariciones, fi  fe  enr 
cogía  la  cortina:ó  fe  desaparecían, fi  las  havia  anualmente. 

En  vifta  de  efto,  conjeturó  fi , haciendo  la  cortina  el 
papel  de  Retina , fucederia  en  aquella  hora,  lo  que  fucede 
quando , cerrada  una  ventana  , y dexando  un  ahujero , ó 
con  vidro  lenticular,  ó fin  el , fe  reprefentan  en  la  pared 
todos  los  objetos, que  eftán  de  la  parte  de  fuera  con  todos 
fus  colores,  medidas,  y movimientos.  Efte  Phenomeno  es 
trivialifsimo  : y fe  vé  todos  los  Veranos  en  efte  Monafte- 
rio  de  S.Martin;y  no  dexa  de  cauíar  efpanto  al  que  efta  ig- 
norante de  la  caufa.  Tuvo  el  P.M.  Feijoó  noticias  indi- 
viduales de  aquellas  Apariciones  de  la  Barca ; y de  las  re- 
flexiones dichas : y juntando  de  propria  reflexión  , el  no 
haverfe  v'tjlo  jamas  femejante  portento  en  la  Iglefia  Ca-, 
tbolica ; dixo  con  piadofa  circunfpeccion,  que  todo  lo  di- 
cho, quando  que  no  evidencie  haver  fido  mera  ilufion¿ 
es  baftantetpor  lo  menost  para  fufpender  el  ajfenfo. 

584  En  elt0m02.de  las  Nuevas  memorias  de  las 

- Tom.IÍ.  '*  " 
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Mifsiones  de  los  Padres  lefuitas,  que  paífan  al  Levante; 
eftá  una  Carca  del  P.Sicard,  Jefuita , efcrita  al  Conde  de 
Tolofa.  La  techa  es  defdc  el  Cayro  , añodc  1715.  Dice 
(pag.p9.)  que  en  el  territorio  que  en  Egypto  llaman  La 
Delta,  y junto  á Damiaca,hai  una  Iglefta,  que  poflecn  los 
Copeos : y cílá  dedicada  á Santa  Gemianna,  que  es  la  mif- 
ma  que  Santa  Damiana,  martyrizada  en  tiempo  de  Dio- 
deciano.  Refiere  el  dicho  Padre,  que  le  contaban  los 
Coptos  ( fon  Chriftianos  Jacobitas)  que  en  varios  dias 
del  año,  y en  efpecial  en  el  mes  de  Mayo , dia  de  Sanca 
Gemianna , baxaban  de  dia , y vifiblemente  muchos  San- 
tos Martyrcs,con  Nuellra  Señora , y la  mifma  Santa : y fe 
dexaban  ver  de  todo  el  Pueblo  en  una  pared  de  aquella 
Iglcfia  dicha.  Sobre  ello  dice  el  P.  Sicard  : La  Capt otri- 
ca explica  de  que  manera  fe  podran  reprefentar  aquellas 
Imágenes,  fin  recurrir  d un  milagro . 

585  Explica  el  Phenomeno  de  ella  fuerte.  Hai  al  Po- 
niente de  la  dicha  Iglefta  una  campiña  algo  elevada  ; y en 
medio  eftá  una  grande  cifterna.  Quando  la  gente , que 
concurre  á la  fiefta  fe  junta  en  la  Ciftcrna, con  el  fin  de  co- 
ger agua;hiriendo  los  rayos  del  Sol  á eftas  pcrfonas,tranf- 
mite  confufamente  fus  imágenes  á lo  interior  de  una  pa- 
red blanqueada  de  la  Iglefta.  Efta  no  recibe  mas  luz  , que 
la  que  fe  le  comunica  por  una  ventana  de  un  pié  , ó dos 
en  quadro,  que  mira  azia  el  Poniente.  Efle  milagro,  dice, 
es  tan  común , como  es  natural.  No  obftante  efto  , viven 
mui  regocijados  los  Coptos;  y eftán  en  la  aprehenfion  de 
que  los  Santos  del  Paraifo  vienen  ávificarlos. 

Paita  adelante  la  ilulion,  dice  el  P.  Sicard.  Es  natu- 
ral, que  los  varios  colores  de  los  vellidos  de  los  que  fe 
paflean,  y divierten  á las  margenes  de  la  Cifterna  , fe  re- 
prefenten  en  las  paredes  interiores  del  Templo  , llamado  por 
excelencia  la  Cafa  de  las  Apariciones.  Si  el  objeto  fe  repre- 
fenta  vellido  de  verde,  dicen  los  Copeos,  que  fe  les  apare- 
ce San  jorge.  Si  el  vellido  es  colorado  , San  Menas  : y íi 
es  amarillo,  S.Viétor.  Efto  es , porque  alli  fuelen  pintar 
á aquellos  tres  Sancos  , vellidos  de  aquellos  tres  colores». 
Sucede  que,quando  uno  arroja  en  la  Cifterna  la  agua,  que 
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antes  havla  cogido, la  rcprefcntacion  que  de  aquella  agua, 
al  derramarle,  fe  hace  en  la  pared , es  de  un  color  blanco 
refplandeciente , y acompañada  de  un  movimiento  parti- 
cular. Dicen  entonces  los  Coptos , que  es  Nueílra  Señora 
con  fu  manto  blanco.Pero  los  Arabes  afirman, que  es  San- 
ta Gemianna  ; concordando  todos  en  cantar  varios  hym- 
nos,  y en  dárteñales  de  un  regocijo  devoto. 

Dice  el  P.Sicard,  que,  viendo  femejantes  extravagan- 
cias, no  podia  contener  la  rifa:  pero  que  no  fe  atrevia  a 
contradecirlas  de  palabra.  Refiere  , que  mas  atrevidos 
unos  Soldados  Arabes, y Turcos,  hicieron  apartar  la  gen- 
te de  laCiílcrna:  cerraron  la  ventana,  y fe  dcfvanecieron 
todas  las  vifíones.  En  la  pag.  io8.cucnta  el  mifmo  Sicard, 
que  en  Bcííath  ennefiara  hai  una  Capilla  dedicada  a San 
Jorge , de  la  qual  le  contaban  los  Coptos  otros  tantos 
prodigios, como  creen  los  de  Santa  Gemianna. ' Advierte 
no  obftantc,  para  que  fe  palpe  la  necia  tenacidad  del  vul- 
go, que  , porque  un  compañero  fu  yo,  que  era  Copto  , y 
Catholico,  quifo  dcfimprefsionar  á los  de  Belíath  enefiara 
de  fu  craflo  error, le  trataron  de  Hcrcge,y  Excomulgado. 

5S6  En  villa  de  ello,  podrá  el  Letor  hacer  el  juicio 
que  guílare  de  las  raras  Apariciones  , <juc  fe  vieron  en  la 
Barca  el  año  de  1724.  Ni  ellas  apariciones,  ni  las  repre- 
fentacioncs  , que  de  immemorial  ocafiona  el  Océano  , fe 
necefsitan,  para  que  eílemos  aflegurados  de  lo  milagrofif- 
fima  que  es  aquella  Sacra  Imagen  de  Maria,  que  fe  venera 
en  la  Barca.  Las  diverfas  Conversones  de  Pecadores, 
que,  por  intercefsion  de  Maria,  fe  executan  con  frequen- 
cia  en  aquel  celebre  Santuario,  fon  milagros  de  fuperior 
orden,  á quanto  puede  oponer  la  Ciencia  humana.  Son 
tan  vifíbles  los  favores  conque  Nueílra  Señora  correfpon- 
de  á la  devoción  de  los  Fieles,  que  peregrinan  á vifitarla 
con  adoraciones,  y fuplicas,que  con  razón  debemos  creer 
todos,  que  en  aquel  Santuario  andan  en  competencia,  J 
fobre  hacer  mas  Milagros, y Prodigios,  la 

Gracia,  y la  Naturaleza.  ' • 

Xx  z PA- 
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PARADOXAS  MATHEMATIC AS,' 
DISCURSO  XXXVIII. 
RARADOXA  PRIMERA, 

§.  I. 

587  Araevitarla  molería  de  repetirnotá^ 

flIPgCff  bles  en  elle  Difcurfo,  lea  elLetorlos 
que  quedan  puertos  en  donde  fe  ha-i 
bjo  ¿el  Clima  de  la  Noruega.  El  af- 
fiimpto  de  el  P.M.  en  general , ni  es  extcnderfe  en  las  Ma-i 
thematicas  ■,  ni  es  enfcóar  fus  Elementos  ¿ los  Letores, 
Solo  es  convencer  alEncendimiento  de  lo  poco  que  alcan- 
za en  cofas  naturales ; para  que  fe  captive  en  las  Divinas. 
Afsi , pues  , previene  , que  firve  ejlo  mucho  d otro  fin  mas 
noble.  Para  eñe  fin  introduce  las  propiedades,  que  tienen 
algunas  lineas,  de  accrcarfe  mas , y mas  á otra  linea  in  in- 
finitum ; fin  que  por  eíío  haya  cafo  de  que  fe  junten.  Ha¡ 
infinitas  lineas  con  ella  propriedad.  La  mas  fácil , mas 
clara  , y mas  propria  para  fu  aíTumpto,  es  aquella  que  po- 
ne en  la  figura  primera  de  la  Lamina, que  fe  halla  en  cj 
.Tomo  III. 

Ninguno  duda,  que  el  P.  Merfenno  ha  fido  excelente 
Mathematico.  Efte  efeogió  también  la  mifma  linea,  en-, 
tre  tantas ; para  demonftrar  la  Exigencia  de  Dios.  Re-, 
flexión  es  ella  de  el  Iluftrifsimo  Caramuel  en  fuMachema-i 
tica.  Y porque  la  repite  en  la  Archite&ura ; pondré  fus 

J>alabras.  (tom.i.  pag.26.)  De  las  lineas  que  fin  fer  para- 
das , nunca  pueden  concurrir  , trató  7‘beologicamtnte  el 
P„ Marino  Merfenno  i y que  bai  Dios  contra  los  delirios  de 
los  Atbeifias.  Lo  demuefira  con  Id  Unta  CONCH1L,  Con 
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advertir , qüe  la  linea  Concbil , de  que  habla  Caramucl, 
es  la  mifina  de  que  fe  vale  el  P.M.  para  otro  fin  mas  noble , 
cfcufo  hacer  la  aplicación. 

588  Ni  contra  el  Difcurfo  en  general , ni  contra  Pa- 
radoxa  alguna  , ha  dicho  cofa  el  Tertulio  Replicante,  que 
habla  en  el  Libróte.  Es  cofa  laftimoía  ver  la  erada  igno- 
rancia en  que  eftáde  las  voces  facultativas.  No  pone  pe- 
riodo alguno , que  no  elle  pululando  á todas  partes  la 
Impericia  de  los  primeros  Elementos.  La  Demonílracion 
que  tengo  para  afirmarlo  es  efta.  Yo  vivo  tan  ageno  de  el 
eíludio  de  las  Mathematicas,  y tan  remoto  de  fus  abílrac-¡ 
tas  efpeculaciones;  fi  qual  otro,  que  apenas  pafse  de  la  re- 
gular inteligencia  de  algunas  voces  :yde  una  fuperficial 
noticia  de  tal  qual  Thcorema.  No  obftante  , alcanzó  efte 
cortiísimo  conocimiento  , para  hacer  evidencia  de  los 
infinitos  errores , que  el  R.  cílampo  contra  los  primeros 
Axiomas,  y contra  el  Idioma  Mathematico.  Conque  po- 
drá inferir  el  Letor  inteligente , por  lo  que  apuntare  en 
efte  Difcurfo  , quienes  fon  los  que  entran , ó fe  entreme-í 
ten  á impugnar  el  Theatro, 

Allá  en  la  Academia  de  Platón  havia  unaTarxeta,  en 
laqualhavia  una  infcripcion,que  prohibía  la  entrada  á 
los  que  eftuvieflen  ignorantes  de  la  Geometría.  La  razón 
la  feñala  el  feñor  Caramuel , citando  al  Cardenal  Btfla-» 
rion.  Geometría  fine  cognitione  , nema  bominum  Doflus 
apellaré  potefi.  Mui  de  otro  modo  hablarán  los  que , vicna 
do  un  Libro  de  Geometría  , ó algunas  Tablas  Logarittn 
micas , creen  que  fon  Libros  Mágicos.  Pero  los  Impug- 
nantes , ó Replicantes  hacen  á todo.  Entremctenfc  en  el 
Theatro  Critico,  fin  haver  faludado  la  Gcomerria:  y def- 
puesde  introducidos  con  violencia  , imaginan  que  fon 
cofas  Mágicas  las  que  el  P.M.  dice  en  las  Paradoxas.  El 
chaos  de  enormes  contradicciones  , con  que  han  preten-. 
dido  Impugnarlas , demueflra  la  ineptitud  vifible  conque 
entraron  á encenderlas.  De  todo  fe  hará  demonftracion¡ 
palmaria. 

58 9 Dice  el  que  habla  en  el  Librote.NrfdrV  defdePap* 
po  Ale x andrino  t Apolonio  Pergeo  }y  otros  muchos  Matbea 
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m áticos,  ba  dudado  de  ¡a  verdad  de  ejia , que  el  P.  llama  Pa- 
radox a.  Bien  eílá.  Luego  no  es  cierta  la  Paradoxa?  El  P. 
Mario  Bettino  , y otros  , ponen  lo  que  el  P.M.  pulo  , y 
lo  llaman  Paradoxa. Luego  no  fe  debió  poner  como  tal  en 
el  Theatro  ? Antes  al  contrario  ; (i  alguno  dudafle  de  la 
verdad  , ya  no  feria  Paradoxa  Mathemarica.  El  R.  cree 
fin  duda  , que  , como  fe  fuele  decir  de  uno  , que  miente» 
que  dice  Paradoxasi  no  hai  Paradoxa  que  no  fea  mentira. 
Por  efta  razón  impugna  la  del  Theatro , porque  nadie  ba 
dudado  déla  verdad.  Aquellas  verdades  evidentes  , que  fe 
oponen  á lo  que  primero  fe  ofrece,  como  innegable  , fon 
Paradoxas. Claro  ella  que  a todos  fe  les  propone ,que  fi  van 
caminando  dos  hombres  , acercandofe  cada  vez  mas  , y 
mas  ; no  podrán  menos  de  concurrir.  Dice  la  Paradoxa. 
Es  evidente  , que  poniendo  el  cafo  en  dos  lineas  , v.g. 
nunca  llegará  el  cafo  de  que  fe  toquen. 

590  Pappo  Alexandrino  es  poficrior  muchos  años 
á Apolonio  Pergeo  , y ha  fido  fu  Comentador.  Conque 
aquel  Defde  Pappo  Alexandrino  , Apolonio  Pergeo, y otros, 
es  un  defde , que  fe  pone  al  revés.  Mas.  Apolonio  prueba 
la  verdad  de  la  Paradoxa  , por  los  Afymptotos  de  la  Hy- 
perbola:pero  no  pone  la  linea  que  eílá  en  el  Theatro:con- 
que  Apolonio  viene  mal  traido  , defpues  de  venir  traílor- 
nado.  Pappo  Alexandrino  pone  la  Concboides  de  Nico- 
tnedes,  con  aífumptode  doblar  el  Cubo;  y hallar  dos  me- 
dias proporcionales.  Es  verdad  , que  la  Concboides  es  cali 
la  mifma  que  la  de  el  Theatro;  pero  no  la  pone,  ni  la  apli- 
ca Pappo  Alexandrino  para  el  aífumpto  del  P.M.  Lot 
otros  muchos, que  cica  el  R.  fon  ¡os  otros  muchos  de  quienes 
no  tiene  noticia. 

Cita  el  feñor  Caramuel  1 5.  Autores,  que  trataron  de 
la  Paradoxa : y en  ultimo  lugar  cita  áFrancifco  Barocio 
Veneciano.  Tengo  el  Libro  de  Barocio.  Su  aflumpto  úni- 
co es  demonílrar  la  Paradoxa  del  Theatro,  por  diferentes 
caminos  , y con  diferentes  lineas.  Refiere  todo  lo  que  di- 
xeron  los  1 5.  Autores  , que  citó  Caramuel.  Pero  advicr-í 
te  , que  entre  los  que  rem  imperfefie  demonjlrarunt , en- 
tran Apolonio  ,y  Pappo  Alexandrino.  Conque  la  cita,  que 
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hizo  el  R.  de  ellos  dos  Autores , dá  á entender  lo  alean- 
aado  ,que  eftá  de  la  noticia  de  nueftra  Paradoxa.  Trece 
demonúraciones  pone  Barociode  ella  vpero  ninguna  es 
mas  clara»  é inteligible  para  todos, como  la  que  es  idénti- 
ca con  la  que  el  P.M.  pone  en  fu  Theatro. 

591  Dice  el  P.M.  que  aunque  la  verdad  de  la  Para- 
doxa , fe  convence  con  Demonjlracion  Tbeorica  , es  impof- 
Jible  la  execucion  en  la  prafiiea  , por fer  impofsible  formar 
lineas  indivijibles.  A elle  principio  Mathematico,  llama  el 
R.abfurdo  > puesnohai  en  la  Mathematica  lineas  indivi- 
sibles. Que  inteligencia  tan  erada  de  las  voces  facultativas? 
y que  impericia  tan  profunda  de  las  difinicioncs  de  Eucli» 
des  1 Linea  ejl  l ongitudo , cujus  nulla  efi  latitudo  , fe  halla- 
rá en  el  folio  primero  de  qualquiera  Cartilla  Mathemati- 
ca.  Harto  vulgarizado  fe  halla  ya  loque  Plinio  cuenta  de 
Apeles  ,.y  Protogenes.  Echo  Apeles  una  linea  mui  fútil 
en  la  Tabla.  Dividió  Protogenes  aquella  linea  con  otra 
linea  mas  fútil.  Avergonzado  Apeles  de  fer  vencido, tv«- 
d erubefeens  , tiró  con  diferente  color  otra  futilifsinta  li- 
nea por  el  medio  de  la  de  Protogenes.  De  cl\e  modo  , la 
linea  , que  primero  havia  tirado  Apeles  , quedo  dividida 
en  cinco  lineas  tan  fútiles,  que  ya  ninguna  fufria  divifioti 
humana.  Nullum  relinquens  Jubtilitati  locum. 

En  eílilo  Mathematico  fe  reputaría  por  linea  crafifsi- 
ma  la  mas  fútil,  que  tiró  Apeles.  Siempre  tendría  latitud; 
■y  fiempre  feria  linea  divijible.  Afsi,pues,es  impofsible 
tirar  en  la  pradica  una  linca  indivijible , en  el  fentido  que 
hablan  los  Geómetras.  Venga  Apeles,  y tire,  ó forme  una 
linca  Concbil en  nueítro  cafo.  Aun  antes  que  la  reda  , y la 
que  con  ella  hace  ángulos  agudos  , lleguen  á hacer  ángulo 
de  30.  minutos , yá  la  Concbil  coincidirá  Phyficamentc,  y 
en  la  pradica  con  La  reda.  Según  la  efpcculacion  Mathc- 
matica  jamás  conincidirá;  pues  fiempre  , fegim  la  Hypo- 
tbefis  , lo  impidira  el  ángulo  que  precede.  Si  el  R.  imagi- 
nó , que  el  P.M . decia  , que  no  havia  linea  que  fe  pudief- 
íc  partir  en  dos  pedazos  ; celebro  la  materialidad.  Aun 
paraeíle  dcfpropofito , havia  las  Lineas  inferables , de  las 
quaies  hai  noticia  en  Ariflocclcs*  y con  las  que  Sexto  Em. 
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pírico  arguye  á los  Machematicos.  El  Punco  es  IndMft- 
ble  por  todos  modos.La  linca  indivijible  fegun  latitud.  L* 
Superficie  indivijible  fegun  profundidad.  Solo  el  Cuerpo, 
es  divifible  , fegun  las  tres  dimcnfiones , in  longum , Im 
tum  t & profundum.  Ello  es  el  A.  13.  C.  de  Euclides. 

§•  ii. 

ypa  13  Ara  imponer  al  Vulgo,  que  fe  entendía  el 
JL  Theatro  , y qué  fe  impugnaba , determino 
el  R.introducir  en  el  Libróte  dos  Laminas, con  ocho  figu- 
ras. Tres  fon  las  mifmas  del  P.M.  De  las  otras , unas  que 
fehallan  en  qualquiera  mamotreto  , fon  inútiles  para  el 
cafo  ; pero  mui  oportunas  para  que  el  Letot  conozca  que 
no  las  entiende  el  R.  Otras  fon  ridiculos  garabatos  , que 
en  fu  mifma  explicación  ellán  fignificando  quienes  fon  los 
que  concurrieron  con  ellos,  para  abufar  de  la  credulidad 
del  R.  No  hai  cofa  mas  fácil , ni  mas  coftofa , que  poner 
Laminas  en  los  Libros.  Para  explicarme  fobre  lo  que  dixo 
el  P.M.  no  necefsito  valerme  de  Laminas.  Sé  que  los  que 
tienen  alguna  leve  tintura  de  las  Ciencias  Mathematicas, 
entenderán  lo  que  dixere.  A los  que  aborrecen  aquel  gci 
ñero  de  aplicación  , fon  las  Laminas , ó las  figuras  Geo-: 
métricas  el  primer  objeto  de  fu  horror ; porque  juzgan 
que  fon  vales  de  la  poteftad  Diabólica.  Para  dcmonftrar 
los  errores  del  R;  era  precifo  eftampar  fus  garabatos.  No 
es  efte  mi  aflumpto:  ni  tampoco  es  razón  fe  abran  en  nue-¿ 
va  Lamina  los  defatinos  , que  no  deben  andar  en  alguna. 

5 9 i En  una  de  las  figuras  fe  pone  un  garabato  con 
fobrcefcrito  de  nueva  linea  curva  , que  tiene  las  proprie-i 
dades  de  la  Concbil.  Quando  todo  fucile  confiante  , es  un 
fárrago  inútil  contra  el  que  en  clTheatro  ha  advertido  ef- 
to:  Hai  otras  de  ejle  genero  afuera  de  ejlas  ,y  de  las  que  be* 
mos  fenalado  en  la  figura.  A qué  , pues  , feria  mortificar  el 
cobre  con  otra  de  ejle  genero  ? Barocio  , citado  arriba, 
trae  muchifsiinas.  La  Concboides  de  Nicomedes  , que  po-i 
nc  Pappo  Alexandrinojcafi  es  la  celebrada  de  laParadoxa. 
{.a  Cijfiotdes,  de  Diocles , que  fe  halla  en  Archimedes.  La 
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Qáadratriz  entera, que  pone  el  P.  Leotaudo:  La  Trailriz 
de  los  Modernos  , &c.  codas  tienen  la  mifma  propriedad; 
El  P.  Bettino  fe  extiende  mucho  en  probar  nuedra  Para-i 
doxa:  cotejando  Curvas  con  Redas.  Curvas  con  Curvas. 
Y lo  que  es  mayor  Paradoxa, Redas  con  Redas.  El  feñoc 
Caramuel  fupone  lo  tnifmo : y no  obdante  eíTo , ufa  de  la 
Conchil  para  el  cafo  ( tam.i.Arcbileól.)  La  CONCHIL ,/ 
otras  muchas  fe  van  acercando  mas  ,y  mas  > fin  venir  jamdt 
d coincidir . . . 

594  Lo  mas  preciofo  confifte,en  que,  la  que  el  R.  in- 
troduce como  nueva  linea ; es  la  mifma  que  ha  puedo  el 
P.M.  Sera  edo  creíble  ? Es  can  evidente , como  el  que  de 
edo  fe  colige  , que  canco  entiende  clR.  lo  que  pone  , co- 
mo lo  que  edá  puedo  en  el  Theacro,  Señalare  el  modo 
como  fe  convencerá  el  Letor.  Tomcfe  una  Alcuza.  Saque- 
fe  una  linea  igual  ¿ toda  la  circunferencia  de  la  bafa, 
guiandofe  por  la  medida  de  el  Diamccro.  Para  el  exem- 
plo,  bada  feguir  la  Proporción  de  7.  con  22.  que  Archi* 
medes  halló  enere  la  Circunferencia , y el  Diámetro.  Si  fe 
quidere  obrar  con  la  preciüon  de  los  números  de  Ceulen: 
'ioo.  con  3 14.  &c.  también  fe  halla  methodo  fácil  en  los 
libros.  Es  verdad  , que  , fi  fe  añaden  mas  números : v.  g. 
-1000000000.  con  3141592553.  no  he  vido  methodo 
Geométrico,  con  el  qual  fe  faque*  con prompticud , una 
linea  reda , igual  á la  Circunferencia  con  canta  aproxima-t 
cion 

Por  fi  acáfo  juzgare  alguno,  que  edo  podrá  tener  algu- 
na utilidad  en  la  pradica  ; fiendo  tan  frequentc  oy  entre 
los  Modernos , hablar  de  la Cycloide ; cuya  bafa  es  una  li- 
nca  reda  , iguala  la  circunferencia  de  el  Circulo , que  la 
deferibió;  no  feria  difícil  confeguirlo.  Con  folo  bifecar  un 
Angulo, fin  preceder  divifion  alguna,  fe  podrá  tirar  prom- 
tifsimamente  en  un  Circulo  una  linea  teda  ; la  qual  falga 
aproximada  á las  primeras  diez  notas  Arichmcticas  , que 
Ludoipho  Ceulen  halló  parala  raiz  quadradadel  Circulo. 
'Edo  es  , aproximada  hada  mil  millones.  Con  eda  adver- 
tencia , que  ni  para  fu  execucion  fe  necefsita  faber  Arith- 
mctica,  ó Geometría : ni  para  entender  la  Demondracion 
JH^chematica  , fe  necefsita  nías  que  un  conocimiento  dé’ 

. Tom.  II.  Y y los 
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los  Elementos  mas  vulgarizados.  Eu  breve.  Podrá  quata 
quiera  tirar  una  Cborda  en  el  Circulo  » aproximada  á la 
raiz  quadrada  de  Ceulen , en  mil  millones. 

Finalmente, tomada  una  linea  aproximada  á la  circunfeJ 
renda  de  la  Alcuza : y formando  unzConcbil , fegun  que 
el  P.M.  lo  dice;  que  fe  vaya  acercando  á la  dicha  reda,  ef- 
tá  hecho  todo.  Apliqucfe  toda  la  figura  al  rededor  de) 
cuerpo  pyramidal , ó conico  de  la  Alcuza  , de  manera* 
que  la  reda  quede  aplicada  á la  circunferencia  de  la  bafa^ 
y fe  verá,quc  la  Concbil  dclP.Vl.es  la  mifma,que  clR.quifo 
introducir  por  nueva.  La  diferencia  confillc , en  que  en 
el  Theatro  tiene  fu  rcprefeutacion.  llana , y clarilsima : y 
en  el  Libróte  la  tiene  confuía*  e ininteligible;  y,  lo  que  es 
mas, incapaz  de  dibuxarfe.Pufe  el  exemplo  en  una  Alca* 
2a  , para  que  fe  pueda  entender  en  qualquiera  tienda  de 
Azite , y Vinagre., 

. 595  Pregunta  el  R.  como  fe  llama  la  linea  que  eftá 
en  el  Theatro  , y de  qué  naturaleza  es  ? Qnando  diere  fe* 
nales  de  que  entenderá  la  refpuefta  , fe  le  refponderá.  Pa- 
ra los  que  la  entendicren.Es  linea  Mecánica.  ( Cartefio  es 
de  otro  fentir  ) Es  linea  del  3.  orden  de  las  Curvas.  Sirve 
para  facar  raizes  cubicas ; pues  para  ello  la  dil'currió 
Nicomedes.Llamafe  Conchoidts. Hai  Conchoidcs  de  los  An- 
tiguos , 6 la  fuperior  , y es  la  que  pone  Pappo  Alexandri- 
no.  Y hai  Romboides  de  los  Modernos,  6 la  inferior.  EÍU 
la  trac  Barocio,  Caramucl,&c.  y elle  la  llama  Concbil. 

- Todas  eftas  lineas  ton  Afympt  otas,  ó, que  no  concurren; 
acercaudofe  mas , y mas  á una  reda.  La  voz  Gtiega  es 
A-fyn-ptotos ; Non- con- inciden! . Efto  es , linea  que  jamás 
concurre. Las  relaciones  de  las  Ordenadas, con  fus  Abfcif- 
fas  , fe  podrán  leer  en  Chriftiano  Vvolfio..  Es  contuíion 
ponerlas  por  eferito ; y para  ponerlas  con  caradércs  Ata 
gebraicos , no  los  hai  en  la  Imprenta-Adviertefe , que  la 
voz  Ajymptotos> fe  aplica  con  especialidad  alas. dos  lineas 
redas,  que  comprehenden  la  Hyperbola.  Pcro,por  lafimta 
licid  de  la  propriedad  , fe  aplica  también  a todo  genero^ 
de  lineas , que  na  concurren  con  otra  , aunque  fe  leacer* 
fjuen  cada  vez  mas  mas  ufquc  in  injinitum. 

1*3* 
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$96  La  halucinacion  que  el  R.  padeció,  hablando  de 
lineas  ; es  mas  monftruoía  , hablando  de  números.  Pone  * 
el  P.M.  exemplo  de  la  Paradoxa  en  la  Arirhmetica.  Ad- 
vierte , que  como  ¡as  adiciones  fe  vayan  haciendo  en  Pro- 
grefsion Geométrica  defeendente  ,fcrá  la  mifma  Paradoxa 
en  el  fondo  , que  la  de  la  Conebil.  La  razón  para  uno  , y> 
otro  cafo  es  , porque  lo  que  fe  añade  fe  vá  diminuyendo’ 
en  alguna  determinada  proporción  Geométrica.  El  ext  mplo 
fe  palpa  en  efta  progrefsion  Geométrica  defeendeme. 
128.  64.  32.  1 6.  8.  4.  &c.  Yáel  R.  no  ella  en  diado  de 
percibir  ellas  menudencias.  Creyó, que  con  imprimir 
lo  que  no  entendía  ; paífaria  ello  por  impugnación  del 
Theatro  enere  los  que  no  faben  quantas  fon  cinco. 
Todo , es  creíble.  Efcribe  , que  también  fucederá  el  ca-. 
fo  en  una  Progrefsion  Arithmetica,  y pone  elle  exemplo, 

7 l.i-I.iii  L &c.  Admitiendo , que  efta  fuefle 

'*-134^*78  ^ • 

Progrifsion  Arihmetica,craun  horrédodefpropofito  con- 
tra el  Theatro;  que  en  ella  fe  verificarte,  ó no, la  Paradoxa.- 
Gomo  el  P.  M.  dixo,  que  havia  infinitas  lineas  para  el  ca- 
fo ; también  havrá  varias  Progrcfsiones  de  números. 

La  Progrefsion  que  pone  el  R.  ni  es  Arithmetica  , ni 
Geométrica  , fino  mixta.  Los  números  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.> 
que  eflan  en  Progrefsion  Arithmetica  ,no  fignifican.  can-* 
tidades  ; pues  folo  fon  denominadores  de  los  quebrados. 
Aquella  Progrefsion  explicada  en  cantidades, es  ella:  720. 
360.  1 20.  30. 6.  &c.Efta  Progrefsion  no  es  pura  Geomé- 
trica ; pues  el  quadrado  de  un  termino  no  es  igual  al  rec- 
tángulo de  los  dos  colaterales.  Ellees  el  cara&cr  de  aque- 
lla Progrefsion.  T ampoco  es  pura  Arithmetica ; pues  nin- 
gún termino  doblado,  es  igual  á la  fuma  de  fus  dos  cola- 
terales. Erte  es  el  caraéter  de  la  Progrefsion  Arithmetica. 
Es,  pues , aquella  ferie  de  notas, una  Progrefsion  Geomc* 
trica  compuerta  ; aunque  explicada  por  quebrados. 

. 597  Es  evidente  , que  en  ella  , y en  otras  feinejantes 
fe  verifica  la  Paradoxa.  Pero  la  eficacia  de  ella  contra  el 
Theatro  es  del  tenor  figuiente.  Dice  el  P.  M.  que  aunque 
de  una  cantidad  fe  tome  la  mitad  : y la  mitad  de  efta  ; y 
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la  mitad  de  ella  ; y aísi  in  infinitum  , jamas  fumadas  to- 
das eftas  mitades  d;  mitades  igualarán  al  entero.  Dice 
el  R.Eílo  mifmo  fucederá  aunque  no  vaya  la  quenta  fiem- 
pre  por  mitades  de  mitades;  lino  por  cantidades  menores. 
Havrá  defatino  igual?  La Progrefsion  dclR.  equivale  á 
ella : Tomando  de  720.  fu  mitad  j<5o;  de  ella , fu  tercera 
A.  B.  parte,  izo:  De  eíla,fu  quarta  partero.  De  ella,  fu 
71Ó.  720.  quinta  parte,  rf.&c.  Al  cafo.  Tomefe  720.  en  el  cafo  del 
i — — Thcacro  ; y del  Libróte;  porque  tiene  muchas  partes  ali-j 
3 «o.  350.  qUotas.  En  ningún  cafo  harán  4.  quebrados , v.g.  la  fuma 
720.  Siguiendo  la  Progrefsion  del  P.  M,  fumaria»  £75;  y 
4Í.  ' á.  fegun  la  que  no  entendió  clR.folo  51 6.  como  fe  ve  ala 

* — | — margen.  A.  es  el  cxemplo  del  P.  M.  y B.  el  del  R»  Que  1$ 
FaB.67i.jPtf.  parcce  al  Letor? 

Elle  argumentoes  idéntico  con  elle  otro.  Si  el  P.M* 
dixefle  , que  tales  , y tales  cantidades  fumadas , no  com-i 
ponian  la  cantidad  720.  v.g.Y  felearguyefle.que  tampo-; 
co  harian  aquella  cantidad,  (i  eran  mucho  menores  las  can- 
tidades que  fe  fumaban.  Mejor,  y para  todos.  Si  elP.  M.- 
dixefle , que  cien  libraste  oro , v.g.  no  alcanzaban  para 
comprar  alguna  cofa:  y fe  imprimiefle  en  Madrid  , ya  potí 
novedad , yá  por  impugnación ; que  tampoco  alcanzarían 
cien  onzas.  Reducido , pues , á cofa  inteligible  el  argij.-í 
pienro  Mágico  del  R.  es  de  el  mifino  tenor» 

PARADOX  A II, 

§•  in, 

'ypí  Upone  el  P.  M.  que  el  aflumpto  de  tila  Pal 
radoxa  eflá  ya  boyantemente  vulgarizado¿ 
Sin  reparar  el  R.  en  ella  advertencia  , dice , que  elP.M» 
fe  viene  con  vejeces , en  ay  re  de  novedades.  Elle  modo  de 
impugnar , e ¡nfultar ; fio  haver  leído  los  notables , folo. 
os  proprio  de  quien  entiende  las  vejeces , como  las  nove-i 
dades.  £1  Aflumpto  es  , que  dos  paredes  no  fon  Paralelas-i 
Enojen  el  fyfienu  de  que  Tierra  fea  Esférica,  no  lo  de-i 
« * ~ ‘ . ■ ES? & 
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fcnfeftfa  el  P.M;  lofuponeyd  baftantemcrtte  vulgarizado ¿ 
ín  el  fyftema  de  que  la  Tierra  es  Elíptica , fe  debe  íiipo-: 
ner  que  no  eftá  vulgarizado ; y menos  fu  Demonftracion. 
La  razón  es  clara  contra  el  R;pues  infifte,  en  otra  parte,en 
que  la  Tierra  es  Esférica.  Pero  pedir  al  R.  confequencia, 
(s  pedir  mucho.  Sea  el  aífumpto  Vejez , ó novedad.  De^ 
pionftraré , que  para  la  inteligencia  del  R.  ni  ha  íido  noñ 
Vedad  , ni  vejez  , lino  una  cofa  imperceptible. 

• 5 99  Quiere  el  P.  M.  dcmonftrar  , que  en  cafo  de  que 
Ja  Tierra  no  fea  Esférica , fino  Oval , o Elíptica,  tampoco 
ferán  Paralelas  dos  torres.  Aquel  calo  tiene  dos  confide- 
facionesjo  fuponiendo  con  los  Inglefes,que  la  Tierra  eftá 
mas  elevada  ázia  el  Equador ; ó que  fu  mayor  diámetro 
lo  tiene  de  Polo  á Polo,  fegun  los  Francefes.  De  quaU 
quiera  modo  tiene  lugar  la  demonftracion.  Aplicafe  el 
P.  M.  al  fentir  de  los  Francefes,  ydicc:  Como  (las  Torres  > 
no  efien  tiradas  de  Oriente  a Poniente  cruzando  el  Exe.Jino 
de  Polo  d Polo  yjíguiendo  la  dirección  del  Exr,  tampoco  fe- 
rán  Paralelas.  Si  el  P.M.figuieffe  el  otro  fyftema,  pondría 
ia  advertencia  al  contrario.  Aquí  fuponc  una  cofa  vulgar 
rizada;  y demueftra  otra,  que  no  lo  eftá.  Eftando  las  Tom 
res  de  Oriente  aPoniente,cs  la  mifma  demonftracioo,que 
eftá  vulgarizada  , para  probar , que  no  fon  Paralelas  las 
tTarres,en  el  fyftema  de  la  esfericidad  de  la  Tierra»  La  r». 
xon  es  palmaria ; pues  las  feteiones  que  fe  hacen  en  uní 
cuerpo  elíptico  ( v.g.  en  un  limón ) Paralelas  al  diametrq¡ 
menor  , fiemprefon  Circuios. 

6oo  Efto , que  es  lo  vulgarizado  que  Ce  fupone  , 
bpone  el  R.  como  que  el  P.  M.  concedí? , que  las  Torres- 
tiradas  de  Oriente  ¿ Poniente  fon  Paralelas.  Si  afsi  fe  en-, 
tienden  las  vejeces , como  fe  percibirán  las  novedades t 
Mas  hai  en  el  cafo»  PafleelLetor  los  ojos  por  la  figura 
que , atm  para  cfte  defpropofito , pone  él  R.  6 explica  ; y 
Verá  una  de  las  mayores  monftruofidades.  Verá  que  fe  lía- 
man  Oriente  , y Poniente  los  dos> Polos : y que,  para  cx-$ 
plicar  lo  que  fuccde , quando  la  feccion  es  Circulo  ; fe  to*¿ 
ma  por  exemplar  la  que  es  feccion  Eliptica.No  hai  quead* 
mirar  fe  confundan  ljs  puntos  cardinales  de  el  Mundos 
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Efto  es  mui  fácil , para  quien,  como  el  R.  confuridio , háa 
blando  de  laNorwegj,  los  puntos  cardinales  dtl  Año.  Allí 
los  dos  Equinoccios  (e  llamaron  Solsticios.  Aqui  fe  con- 
funden los  dos  Polos  , con  los  puntos  Oriente,  y Ponien-, 
te:  y lo  Elíptico,  con  lo  Circular, 

6o i.  Seria  injuriar  al  Lctor  detenerme  en  deshacer 
las  halucinaciones  crasísimas  del  R;  quando  el  folo  podrá 
padecerlas.  Es  tan  fecundo  de  errores , aun  en  las  cofas 
clarifsimas.quc  íi  percibe  el  contexto  , yerra  én  la  ilación. 
Sino  le  percibe, yerra  en  la  ilacion.Si  le  le  admite  que,auti 
errando, perciba  el  contexto,  yerra  en  la  ilación.  Ni  quan-< 
to  dice  aqui  tiene  conexión  con  elTheatro;ni,por  mas  que 
fe  le  quiera  admitir,  fe  ofrece  refquicio  alguno,  por  donde 
no  falgan  á pares  las  cotitradicciones.Es  evidente  , que  no 
pudiera  fuceder  tanta  monllruofidad  , fi  el  R.  tuvicCfe  idea 
de  las  voces  facultativas.  No  me  puedo  perfuadir  , que  íi 
uno  explicafle  las  voces  al  R.cometiefle  errores  tan  increí- 
bles. Aísi, pues,  no  es  argumento  de  que  uno  difcurramal* 
.quando  fe  dcmueílra  que  no  tiene  inteligencia  de  las  vo- 
ces, que  jamás  ha  oído.  Es  quanto  fe  podra  cohoncftar  en 
efte  punto  la  impericia  del  R.  Pero  es  prccifo  eíla  advera 
tencla,paraque  los  de  corto  alcance  no  juzguen, que  elLi- 
brote  es  impugnación  dclThcatro.Y  para  que  fepanyque,' 
filos  Mathematicos eferibreflen  lo  que  fe  halla  en  elLi-, 
brote;  con  razón  fe  debían  tratar  de  Nigrománticos.  ; 

„ ’ ' ' . • • r 
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PARADOXA  III. 
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§•  IV. 
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¿02  T~]*  S tan  evidente  el  aflumpto  de  efta  Parado- 

P;  xa , como  es  indlfputable  el  que  hai  diver- 
fas  opiniones  en  el  mundo.  Aunque  el  P.  M.  pone  el 
cxcmplo  en  la  vifta;lo  mifmo  fe  podrá  decir  de  otros  ícn-; 
tidos.  La  mifma  voz  que  fe  le  reprefentaba  áMoyfes  har- 
moniofa  ; fe  reprefentaba  marcial  á ]ofuc.  Sinfalirde  la 
|?aradoxa  nos  dará  exemplo  el  R.  El  que  quifo  introducir 

V.  -.  el 
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¿íí  fueño  de  la  Cboroides , clara , y dillintamenté  pronun- 
ciaría Mery  mas  de  300.  veces,  para  que  el  R.  no  fe  con-- 
fundidle.  Nada  alcanzó.  Es  verdad  que  la  voz  decía  Me~ 
ry\  pero  al  recibirle  en  el  oído  del  R.  hizo  imprelsion  di- 
verfa,  y fe  transfiguró  en  Lemeri.  Y ello  por  qué?  Por  lo 
¿jue  dice  la  Paradoxa.  Es  impofsible  faber  como  fe  nos 
reprefentan  las  cofas»  . 

* 603  Para  entender  la  Paradoxa  con  mas  generalidad, 

-leafe  el  Scepticifmo  Pbtlojopbico  del  Theatro.  Aplicada  á 
la  villa,  es  tan  evidente  como  el  que  hai  tuertos , ciegos, 
yizcos,  Presbytos,  y Myopos.  NI  fabemos  fi  los  objetos 
fe  reprefentan  á la  vida  de  todos  de  un  mifmo  modo  : ni 
Ji  fe  reprefentan  fegun  la  verdadera  magnitud  que  tienen 
.en  si  mifrnosy  contra  lo  que  fe  cree  vulgarmente.  Corpora 
igitur  fecimdum  veram  magnitudinemfuam  d nobis  vide- 
riy  falso  bue  ufque  prajudicavimus.-  En  donde  dice  ello 
el  P.Malebranche  (lib.l.  cap.6.&c.)  hallara  el  Leror  par*- 
.ticulares  agudezas  fobre  la  Paradoxa  en  general.  Si  Dios 
en  una  noche  contraxeíTe  todo  el  Mundo  á menores  di- 
menfiones , no  havria;  hombre  que  lo  advirtieíTe.  Tan 
grande  nos  parecería  el  Elefante  refpedo  de  la  pnlga» 
en  aquella  Hypotbejis ,.  como  fe  nos  reprefenta  oy  i fien- 
do  evidente,  que  el  Elefante  tendriaen  si-  menor  magni- 
:tud.  Es  la  razon,porquc  nofotros  folo  confideramos  lo 
relativo  de  las  Magnitudes  ; no  lo  abfoluto. 

604  Refiere  Malebranche , que  uno  veía  un*  mifmo 
objeto  mas  grande,  con  el  ojo  izquierdo  ,que  con  el  de- 
Techo.  En  la  Medicina  Sceptica  , del  Do&or  Don  Martin, 
Martínez.  íé  dice,  que  Monf.  Rohault  veía  de  diílinto  co^. 
•Jor  un  mifmo  objeto.  Ellas,  y otras»  obfervaciones , que 
omito,  no  dexan  duda  en  la  Paradoxa»  Peto  el  R.  en  to* 
do  tropieza,  y en  nada  duda.  Dice  que , qvando  el  objeto 
es  igual  á fu  reprefentacion  , fe  reprefentara  entonces  fe-i 
gun  fu  verdadera  magnitud.  Para  ello  pone  una  figura, 
mas  defpropofitada  que  el  argumento.  Sea  verdad  , fea 
mentira  quanto  dice  el  R:  folo  fe  prueba  de  ello,  que  haG- 
-ta  ahora  no  entendió  el  titulo  de  la  Paradoja.  Demuef- 
trafe.  Si  uno  dixelle  que  era  impofsible  iaber,  quando  u* 

tram-: 
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trampofo  dice  verdad;  feria  refpuefta,  6 argumentó , afiiü 
mar  que,  quando  lo  que  habla  correfponde  con  la  mente, 
entonces  decía  verdad; ó, á lo  menos,  no  mentía?  Efto 
feria  no  entender  la  dificultad.  La  dificultad  eftá  en  faber 
quando  proporcionaba  las  palabras  con  los  penfamierr-, 
tos:  ó fi  havia  ocaíion  en  que  lo  hiciclle.  Aplique  el 
Letor.  .•  : 

605  Mas  hai  en  el  cafo.  Quien  hai  en  el  mundo,  que 

pueda  verificar  que  el  diámetro  de  un  objeto  determina- 
do, es  igual  al  diámetro  de  fu  reprefentacion  ? Quien  es 
capaz  de  probar,  que  la  Retina  es  de  iguales  medidas , y 
configuración  en  todos  los  hombres?  Demuellre  efta  im». 
pofsibilidad  el  R.  Si  I a pupila  futjfe  mas  dilatada  , dice, 
fe  debe  colocar  el  objeto  en  otra  difunda.  Conque  , aun 
fupuefto  en  íalfo,  que  fe  pueda  faber  la  igualdad  del  ob- 
jeto con  fu  imagen,  es  precifo  eutrar  en  cuenta  la  varia- 
ción de  la  pupila  para  variar  la  diftancia.  Y quien  po- 
drá averiguar  efto?  En  fentido  Hypothetico  qualquicra; 
en  el  Cathegorico  ninguno.  ' . 

606  Dice  el  R.  que  aunque  haya  error  en  la  pradi-; 
ca  de  medir  dos  corres,  es  evidente  la  theorica.  También 
efto  convence  , que  el  R.  no  entiende  la  Paradoxa.  Aquí 
confunde  lo  aparente,  con  lo  verdadero-,  y lo  relativo,  con 
lo  abfoluto.  Para  faber  la  altura  verdadera, y abfoluta  de 
una  Torre,  no  hai  methodo,  ni  thcorico,  ni  pradico,  que 
no  fea  falaz.  Para  medir  fu  altura  refpe¿Íive  á otro  cuer- 
po, hai  methodo  cierto  en  la  Theorica  ; aunque  fe  mezcle 
algún  error  en  la  practica.  Vaya  de  cxemplo.  Si  dos  de 

, villa  dcGgual  miden  dos  torres,  concordarán  en  que  una, 
V.g.  tiene  doblada  altura  de  la  otra.  Con  todo  efto,  al  que 
padece  el  defedo  de  vifta  corta  fe  le  reprefentarán  las  dos 
torres  con  diferente  magnitud ; que  al  de  vifta  perfeda. 
Las  Ciencias  Mathcmaticas  firven  de  mucho  para  faber 
las  relaciones,  ó proporciones  de  dos  magnitudes.  Para 
averiguar  la  magnitud  abfoluta , ni  tienen,  ni  pueden  dár. 
regla  alguna.  Elle  es  el  Achiles  de  la  Paradoxa. 

607  A las  obfervaciones,quc  el  P.M.  pone  para  pro-: 
fear  la  diverfa  configuración  de  los  ojos  en  varios  indivi» 
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duós  jrefponde  el  R.  fenalando  el  origen  en  alguna  ¡ma 
perceptible  enfermedad  de  los  ojos.  No  fe  necelsira  fingir 
enfermedades;  quando  fe  demucílra,  que  no  puede  haver 
uniformidad.  Sea  enfermedad  imperceptible.  Como  pre* 
bará  el  que  afirmare, que  ve  un  objeto  fegunfu  verdadera, 
y abfoluta  magnitud,  que  no  padece  alguna  impercepti- 
ble enfermedad?  Ya  es  inconcufo  que  el  ojo  izquierdo  no 
folo  es  mas  activo,  que  el  derecho ; fino  que  también  ve 
mas  grandes  los  objetos.  Gaíícndo,Boreli,  Monf.Dionis, 
&c.  deícubricron  efle  Phcnomeno.  Siendo  evidente  , que 
Monf.Dionis  dice, plus grandsfi"  plus  diftm£ls\  al  copiar- 
le el  R,  omitió  la  voz  plus  grands.  Aun  con  efia  ilegali-f 
dad  confirma  la  Paradoxa.  O tiene  el  R.  alguna  enferme- 
dad imperceptible ; ó no  ve  los  objetos  plus  grands,  zuñí 
que  los  tenga  á la  viíta. 

608  A la  dificultad  infuperablc  de  que  no  hai  media 
da  común  cierta,  y abfoluta  ; opone  el  R.  que  podrá  fer-; 
vir  para  efto  el  objeto  que  pone  en  fu  figura.  No  fe  cana 
fe  el  Letor  en  ver  que  objeto  ferá  aquel ; pues  es  un  ente 
de  razón.  Notandum  efi , dice  Cartefio,  omrses  modos  quos 
Anima  babebit  ad  dignoftendum  quantum  a nobis  diftent 
visús  oh  je  ¿i  a incertos  ejfe.  Lo  único  que  hai  hada  ahora, 
para  que  firva  de  medida  común, es  el  Péndulo.  Con  todo 
efíb,  únicamente  es  para  las  medidas  relativas.  Aunque 
yo  fepa  que  tantas  vibraciones  en  una  hora  correfponden 
á un  Péndulo,  que  tenga  una  vara  de  Efpaña : y tantas  á 
la  vara  Holandeta ; jamas  fabr'e  de  que  magnitud  fe  me 
xeprefenta  la  vara.  Sabré  la  proporción  de  vara,  con  va-í 
ra ; pero  es  impofsible  faber  fus  verdaderas  magnitudes,' 
Eílo  pende  de  la  varia  reprefentacion  en  diftintos  ojos^ 
Exemplo  para  todos. 

Mida  cada  uno  quanras  varas  tiene  una  mefa.  Sean 
tres  v.g.  Interponga  defpues  un  vidro , que  aumente , ó 
difminuya  la  corpulencia  de  las  cofas.  Vuelva  á medir 
la  mefa ; y dirá  que  folo  tiene  tres  varas.  Dirá  algún  Rer 
plicante,  que  la  longitud  de  la  vara  fiempre  fe  reprefentó 
á la  vifta,  de  un  mifmo  modo?  Solo  el  que  afirmare  efte 
defatino,  es  apto  para  impugnar  la  Paradoxa  i pues  es 
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inepto  para  entenderla.  De  los  infe&os  fe  cree  qne  tie- 
nen ojos  , como  Microscopios.  De  las  Aves  de  rapiña, 
que  los  tienen  como  Teleícopios  , 6 de  larga  viña.  De 
los  ojos  humanos  fe  acercan  unos  al  Microfcopio ; otros 
al  Telefcopio.  Pero  es  impofsible  faber  fi  alguno  los  tie- 
ne de  manera,  que  pueda  ver  algún  objeto,  legun  fu  ver-; 
dadora  magnitud.  Efta  es  la  Paradoxa  innegable. 

•s  .... 

$.  V.  RETINA. 

W • ' • * • ....  • • . 1 

* 6°9  "C  N ^ duotlccIma  Paradoxa  Pbyfsca,  (n.  67 .) 

F,  habló  el  P.M.  de  la  Retina, como  del  prin- 
cipal Organo  de  la  vifion,  con  efte  parenthefis  , ( como  e% 
lo  mas  probable,  y común)  En  la  3.  Paradoxa  Matbemat't-* 
ea,  en  que  cftamos  (n.i  a.)  explica  aquella  fupoficion  mas 
probable, y común.  En  ninguna  parte,  en  donde  el  P.  M* 
habla  de  la  Retina  , necesita  que  en  ella  fe  haga  la  v> 
fion.  Para  fu  intento  lo  mifmo  feria-,  aunque  fe  hicieíTc  la 
vifion  en  el  cogote.  El  R.  dexó  paflar  la  Retina  en  el  Li- 
brejo  s Y en  el  Libróte  fe  pone  con  mucho  fofsiego  á no- 
tar de  Error,  y Defcuido,  la  fupoficion  de  la  Retina.  Para 
autorizar  el  defatino,  de  llamar  Defcuido  alo  que  no  en- 
tiende, dice  del  P.M.  Como  folo  eferibe  lo  que  traslada , no 
pone  mas  de  lo  que  baila,  Jin  otro  conocimiento  de  lo  que  ef- 
eribe. No  fe  quexará  el  Letor  de  que  el  R.  no  fe  fabe  ex-, 
plicar. 

• 610  Pondré  patente  loque  el  mifmo R.  dcmueílra 
•no  hav^y,  pido  fiquiera : y el  Letor  Sentenciará.  Opone 
una  experieníhide  un  gato,  con  la  qual  dixo  uno , que  la 
vifion  no  fe  hacia  en  la  Retina , fino  en  la  Cboroides.  Di- 
galo el  R.  Efta  experiencia  hizo  Monfieur  Lemeri , como 
fe  baila  en  la  Hijtoria  de  la  Academia  Real  de  las  Ciencia*. 
Ni  para  la  Cboroides ,fe  cita  mas  que  á Lemeri ; ni  fe  toma 
xn  boca  el  triunfo  de  la  Retina.  Prueba  efto  evidentifsi- 
mamente,  que  ni  el  R.  abrió  libro  alguno  para  hablar  de 
la  Cboroides,  ni  tenia  noticia  alguna  de  que  la  Retina  es  el 
verdadero  organo  de  la  vifion,  fegun  todos  los  Phyficos, 
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Médicos,  y Mathematicos  Modernos.  Vaya  laDemonf- 
cr  ación. 

Ninguno  de  los  feñores  Lemcris  padre,  ó hijo,  ha  fa- 
ñado poner  la  vifion  en  la  Cboroides.  Quien  es  , pues, 
aquel  Monfiur  Lemcrit  Quando  hallo  el  R.  á Monf.  Le- 
meri  en  la  Hifioria  déla  Academia,  afirmando  aquel  def- 
atino?  Es  elle  el  conocimiento  de  lo  que  eferibe ? Es  ello  ef- 
cribir  lo  que  traslada ? Es  efto  no  poner  mas  de  lo  que  ba- 
ila ? Nada  de  efto  lia  fucedido.  Ni  bufeo  el  R.  lo  que  ha- 
via  de  poner;  ni  puede  fer  trasladado  lo  que  eferibió  ; ni 
tenia  conocimiento  alguno  de  lo  que  el  lmprcfTor  havia 
de  eftampar  en  el  Libróte.  Ellos  fon  los  Errores  , y Def- 
Cuidos  del  P.M.Feijoó.  Bien  se  que  el  Letor  quedará  ad- 
mirado de  lo  dicho' : y defeará  faber , como  podra  verifi- 
íárfe  ella  nueva  Parailoxa?  Del  modo  figuiente. 

6 ii  Un  Cirujano  Francés  llamado  Mery  , que 
murió  el  año  dei722.quifo  reproducir  el  faeno  de  Monf. 
Mariotte,  tocante  á introducir  la  Cboroides , para  Organo 
-principal  de  la  vilion.  Hizo  algunas  experiencias : y en- 
tre ellas  la  del  gato  de  el  R.  Todas  falaces  en  el  hecho;  y 
ridiculas  en  la  aplicación.  Yá  hace  años  que  en  el  Thea- 
tro  Anatómico  fe  defprcciaron  las  experiencias  alegadas 
, contra  la  Retina , por  infaficientes.y  fútiles.  El  R.  fin  co- 
nocimiento alguno  de  la  Retina  ; y fin  haver  oido  bien  el 
nombre  del  Autor,  que  le  dixeron  , eferibió  lo  que  fe  ha 
vifto.  * - - i 

Impone  á Lemeri  el  faeno  de  Juan  Mery.  Cita  fine  dit , 

*■  & fine  Confute.  Habla  como  de  materia  exótica.  Y final- 
mente alega  en  contra  de  la  Retina  , una  experiencia  del 
ojo  de  un  Buey ; Tiendo  cónftante,  que  con  ella  fe  palpa  el 
derecho  de  la  Retina  á fer  el  principal  Organo.  Acafo  di- 
ría bien  el  Tertulio  que  concurrió ; y el  R.  le  oyó , y en- 
tendió mal.  Es  indifpenfable  difeurrir  de  efte  modo.  A 
no  fer  afsi;  fe  infiere  que  el  R.  vio  la  Hifioria  de  la  Acade- 
mia, únicamente  para  omitir  lo  que  alli  fe  dice  de  la  Re- 
tina, en  conrrapoficion  de  la  Cboroides. 

6 ii  Aun  hai  mas  en  el  cafo.  Mery  no  es  el  que  pri- 
mero fono  en  la  Cboroides.  Efte  fueño  fe  le  vino  á la  fian- 
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tafia  de  Monf.  Mariotte.  Daré  una  breve  noticia  de  tó 
que  hai  en  el  aflumpto.  El  ano  de  1668.  falló  Mariotte, 
con  la  novedad, de  que  no  era  fino  la  Cboroides  el  organo 
de  la  vifion.  Todos  los  Phyficos,  Médicos,  y Mathemati- 
eos  concordaban  (oy  oy  concuerdan  también)  en  que  era 
la  Retina.  Afsi  pues  , falló  Monf.  Pccquet , y defeubrió 
que  folo  era  fantafia  lo  que  quería  introducir  Monf.  Ma- 
riotte: Elle,  como  mas  porfiado  , volvió  á replicar.  El 
cftado  de  la  difputa  la  pone  Duhaxtiel  en  la  Hiftoria  de  la 
Academia  , al  año  1669.  Dice  que  quien  acabó  la  con- 
troverfia,  ha  fido  Monf.  La  Hire,  en  traradillo  que  dio  á 
luz  en  1 694.  Satis  acute  dirimere  mibi  videtur  D.  de  la 
Hire. 

613  La  refolucion  de  eftc  grande  hombre , defpues 
de  averiguadas  las  experiencias  de  Mariotte , es,  que  fola 
la  Retina , y no  la  Cboroides , es  el  organo  de  la  vifion.  En 
el  mifmo  Duhamel,  al  año  de  1694.  fe  halla  extrajo  de  la 
Disertación  de  Monf.  La  Hire.  En  el  año  de  1684.  pone 
Duhamel  la  experiencia,  que  con  un  gato  hizo  Juan  Mc- 
ry.  Echó  un  gato  en  el  agua,  con  los  ojos  ázia  arriba ; y 
con  cfto  quería  hacer  creer,  que  la  Retina  no  era  de  baf- 
tante  opacidad  para  fer  organo  de  la  vifion ; y fe  aplica- 
ba á la  conjetura  de  Mariotte.  Ella  experiencia  del  gato, 
es  la  que  impufo  el  R.  á Lemeri.  Difcurra  el  Letor  , qué 
fuerza  haria  la  experiencia  del  gato  ; quando  diez  años 
defpues  fe  defprcció  la  pretenfion  de  la  Cboroides.  Yáel 
año  de  1682.  havia  eferito  Monf.  Perraulc  contra  el  in- 
tento de  Mariotte.  Efta  noticia  fe  dá  en  el  Diario  de  I09 
Sabios. 

614  En  la  Hijloria  de  la  Academia , que  fale  en  Idio- 
ma Francés,  fe  halla  fufeitada  otra  vez  la  difputa  fobre  la 
Retina  ; pero  ya  entre  Monf.  La  Hire  el  padre  , (que  mu- 
rió en  I7¡8.)y  Juan  Mery.  En  los  años  de  iyio.y  1712. 
fe  refiere,  que, con  la  experiencia  del  gato,  fe  imprefsionó 
Monf.  Mery  de  cftas  tres  cofas.  Que  la  Retina  era  tan 
tranfparcnte  como  los  humores  de  los  ojos  5 y por  elfo 
inepta  para  recibir  las  imágenes  de  los  objetos.  Que  el 
Jris  del  ojo  tenia  un  movimiento  tan  particular , que  fus 
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Iriüfculos  fe  encogían  en  vircud  de  la  elafticidad ; v que 
con  la  intromifsion  de  los  Efpiritus  fe  alargaban.  Final- 
mente, que  qnando  los  ojos  cftán  immerfos  en  el  agua, 
les  entra  mas  luz,  qac  quando  eílán  fuera.  Ellas  tres  co-, 
ías  quifo  entablar  Monf.  Mery,  en  704. 

615  Contra  ellas  tres  novedades,  que  fin  fundamen-' 
to  quería  hacer  creer  Mery,  eferibió  en  [709.  Monf.  de  la 
Hire.  A elle  célebre  Autor  volvió  á replicar  el  Cirujano 
Mery.  En  las  Memorias  de  la  Academia  de  1710.  fe  halla 
la  Replica  fobre  el  Iris.  Y en  las  de  1712.  lobre  la  pre- 
tenfion  de  la  Cboroides.  Lo  que  refultó  de  la  difputa  , es, 
que  todos  los  Phyficos,  Médicos  , y Mathematicos  hada 
el  dia  de  oy  han  defpreciado,  como  fucúos,  las  terqueda- 
des de  Mariotte,  y Mery;  y de  alguno  otro  que  á ciegas 
figuió  á aquellos  dos  Autores.  De  Mery  fe  dice  en  fu  vi- 
da, que,  aunque  era  un  buen  hombre , y un  laboriofo  Ci- 
rujano , y aplicado  Anatómico  , era  nimiamente  adiólo  á 
fus  diétamenes.  Trop  attacbé  d fes  propres  opinions. 

616  Lo  que  no  puede  dudar  el  Letor  es,  que  la  Retía 
fia  ella  oy  en  la  poíTefsion  de  fer  el  organo  principal  de 
la  villa.  O,  como  (i  dixcíTemos  , el  efpejo  en  donde  fe  re- 
prefentan  los  objetos  ; ó el  tapiz,  en  el  qual  fe  dibuxan 
naturalmente,  para  que  los  perciba  el  alma.  La  Cboroide* 
no  hace  mas  papel  en  el  cafo,  que  el  que  hace  el  azogue, 
eílaño,  trapo,  ó forro  en  un  efpejo.  Al'si  fe  explican  to- 
dos los  Autores  que  tienen  voto  en  ello.  Se  debe  confef 1 
far  (dice  Monf.  Fontcnclle  en  la  Hijloria  Académica  de 
I712.)  que  la  Retinaba  quedado  en  lapojfefsion  de  fer  el 
principal  Organo  déla  vijla.  Elle  Autor  es  de  infinito  pe- 
fo ; pues  hizo  extrado  de  todas  las  cofas  que  Mery  alc-j 
gaba  en  la  difputa. 

§.  VI. 

£17  XI O obílante,para  que  fe  vea  que  la  impericia 
l\i  del  R,  fe  imprime  con  la  mafcara  de  que 
es  Defcuido  del  P.M.  Fcijoó;  citare  lo  que  afirman  otros 
Autores,  keplero,  Schcinero,  Parifano , Merfenno , Car- 
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teíio,  Üettino,  Le  Grand,  Bartholino,  Malebranche , De^ 
chales,  Malpighi,  Boyle,  Bayle,  Vvillis,  Zahno,  Pitcarnio, 
Blancardo,  Craanen  , y Dicmerbroeck,  ni  fiquicra  ponen 
duda  en  que  la  Retina  es  el  organo  principal  de  la  vi- 
íion.  Kircher  dice  de  ella,  que  es  fórmale  vis/is  fenforium. 
Bartholino,  que  es  opaca  magisy  qudm  lucida.  Vvillis  di- 
ce  quanto  lui  que  decir  para  delpreciar  lo  que  alegaba 
Mery.  Extra  dubium  efty  quod  b<tc  pars  (la  Retina)  ut po- 
te medullaris,  & fibratayproindeque  cerebro , i pjiqtt  enervo 
Optico  máxime  affinisyJit  proprium  vijlonit  organum.  Me- 
ry quería  que  la  Retina  Tolo  era  una  fubllancia  medular 
inepta  para  la  vifion.  No  es  afsi.  Es  una  fubftancia  fi- 
brofa,  medullaris , & fibrata.  Es  una  expanfion  del  nervio 
optico,  cuyas  fibras  entretexidas  en  el  fondo  del  ojo  , ha- 
cen una  como  red  cóncava > por  lo  qual  fe  llama  Rétini , 
Reti-formis : y con  voz  Griega  vulgarizada  , Ampbiblef- 
troides. 

6 1 8 El  P.  Zahno  es  Autor  moderno,  y clafsico  en  la 
materia.  Supone  en  una  parte,  que  el  que  la  Retina  fea  el 
organo  de  la  vifion,  eíU  extra  controverfam.  En  otra  de 
fu  tomo,  Oculta  artifiáalis  , defvanece  quanto  fe  podrá 
• alegar  en  favor  de  la  Cboroides.  Dice  que  la  túnica  del 
ojo,  Ampbiblejlroidcs  , 6 la  Retina  , es  mollis  mucofaque 
fubjlantia , ñeque  omnino  opaca , ñeque  omnino  diapbana , 
fed  fubalba  : opacatur  tamen  d Cboroide  ipji  a tergo  adbé- 
rentet  ac  per  modum  plumbi  vitro  fubjeíti.  En  medio  de 
aquella  tenuidad,  es  con  todo  elfo, la  túnica  masdenfa;  al 
modo  que  fe  podrá  decir  de  una  fútil  lamina  de  oro.  Cen- 
fetur  ejfe  omnium  denjifsima.  Ayuda  mucho  para  eílo  el 
que  la  Retina  fe  contiene  entre  la  fuperficie  cóncava  de 
la  Cboroides  : y la  convexa  de  la  Vitrea , 6 Hyaloides.  Por 
cíTo  es  tan  terfa.  Quia  levis  eft  \ nam  Ínter  convexam  fu~ 
perficiem  HyaloidisiQ‘  cóncavatñ  Choroidis  continetur.  Et» 
verdad  que  Vvillis,  y Zahno  no  eferibieron  de  oidas. 

6ig  Blancardo  en  fu  Anatomía  moderna,  dice  lo 
que  dicen  todos  , de  la  Retina.  Y en  aquel  libro  dice 
Monf.  Guencllon  lo  figuientc.  Dici  itaque  non  potef, 
Cboroidem  proprie  babere  ufum , quemadmodum  placuit 
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D.Maríotte.  Monf.  Vcrduc,  Medico,  fupone  que  Monf. 
Mariottc  ha  (ido  el  que  primero  quifo  introducir  la  Cbo- 
toides.  No  obftante  afirma,  que  las  experiencias  conven- 
cen, que  la  Retina  es  el  principal  organo  de  la  vifion.  De 
el  mifmo  fentir  es  Monf.  Dionis  , celebre  Anatoiuifta  , y 
Cirujano.  Monf.  LeMaire  (tenga  cuidado  el  R.  N¡*cs. 
Lemeriy  ni  Mery,  fino  Marre ) pofterior  á Monf.Mery,  ha- 
116  un  Micro/copio  de  reflexión.  Es  tan  prodigiofo  , que. 
con  él  fe  ve  todo  quanto  fe  reprefenta  ealos  ojos  ágenos; 
y lo  que  es  mas,  cada  uno  podrá  regiftrar  con  él , lo  que 
palla  en  fus  proprios  ojos.  Con  él  fe  ha  obfervado , que 
en  la  Retina  fe  reprefentan  los  objetos  : Rangis  au  fond 
de  la  Retine.  Son  palabras  eftas  del  Anonymo  de  las  06- 
fervaciones  Pbyjicas:  y fe  hallan  en  las  Memorias  de  Tre- 
voux  de  1727.  (pag.  380.)  En  las  mifmas  Memorias  fe 
hallará  la  difpoficion  de  aquellos  Microfcopios  , curiofos 
para  los  Phyficos,  y preciólos  para  los  Oculiftas.  Eftadc- 
monftracion  ocular  convence  de  inútil  la  experiencia  dei 
Cato. 

*•  En  1729.  muertos  yá  La  Hire  , y Mery  , dio  á 
j luz  el  P.Regnault,  Jefuira,  fus  Entretenimientos  de  Arif- 
•-  tOytfJiudoxo,  fobre  la  Phyfica  moderna.  Hace  memoria 
de  Ti  nque  dixeron  Monf.  Mariotte,y  Mery.  No  obftante* 
afirma,  qifc  el  organo  de  la  vifion  es  la  Retina.  Rcfponde 
<juc  la  Chorotes,  por  lo  que  toca  á la  reprefcntacion  de 
los  objetos, no  hace  otro  oficio, que  el  del  eftaño.o  plomo 
tn  un  efpcjo.  En  1730.  Calió  la  Pbilofofia  Polingana  de 
Üufebio  Amort.  Elle  cita  con  frequcncia  las  Memorias 
deTrevoux:y  la  Hiftoria  de  la  Academia  Real  de  las 
Ciencias.  Abfolutamente  afirma,  que  la  vifion  fe  hace  en 
la  Retina , y no  en  la  Choroides.  Ella,  dice,  ni  ¡inmediata- 
mente fe  continua  con  el  celebro  : y pofitivamente  cftá 
.difeontinuada  por  aquella  abertura  que  hace  para  dar  lu- 
gar al  nervio  optico,  que,  Caliendo  del  celebro,  fe  va  á ra* 
mificar,  6 á formar  la  Retina.  Jn  media  Cboroide  efi  exi- 
gua meatus,per  quem  oeuli  bulbo  opticus  nervus  inferitur 
Claro  eftá  que  efte  dcfeéto,que  Mariotte  imponía  á la  Re- 
tina, fe  halla  de  cierto  en  la  CboroiJes  :y  afsi  es  inepta 
*•  • x . . . ..  par 
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para  la  vifion.  Ergo  latet  femper  magna  pars  oh  je  Sil. ‘ 
621  Mas  de  dos  docenas  de  Autores  C'aísicos.ticnC 
aqui  el  Letor,  que  halla  el  año  de  1730.  defendieron  la 
Retina.  Entre  ellos  hai  Phyficos,  Médicos,  Opticos,  Mas 
thematicos,  Anatómicos,  y Cirujanos  de  fuperior  orden. 
Suponeí'e  que  entro  en  cuenta  al  P.  Toíca  , y al  Dodoc 
Don  Martin  Martir.ez;  para  cjuc  los  que  no  íaben  Latin, 
no  fe  quexen  que  no  fe  les  cita  lo  que  bai  de  mejor  en 
Cafteilano  , fobre  clic  punto.  Seguramente  afirmo , que 
fon  infinitos  Autores  los  que  dexo  de  citar,para  la  propo- 
ficion  del  P.M.  Solo  he  puefto  los  referidos , porque  á 
todos  los  he  regiftrado  individualmente.  Afsimifmo,aun-i 
que  los  tengo  todos  á mano , y abiertos  fobre  la  mefa, 
omito  poner  la  individual  defcripcion  de  hRetina,  por 
no  hacer  Digrcfsioncs  interminables.  Difcurra  ya  el  Lo 
tor,  (i,  haviendo  dicho  el  P.M.  que  es  lo  tras  probable , y 
común , el  que  la  viíion  fe  hace  en  la  Retina , havrá  pacien- 
cia para  que  ello  fe  trate  de  Error , y Defcuido  entre  Ra- 
cionales : con  ella  infulfante , y libre  exprefsion  del  R. 
tomo  folo  eferibe  lo  que  traslada , no  pone  mas  délo  que  ba~ 
¡Lty/tn  otro  conocimiento  de  ¡o  que  eferibe} 

62 1 Dexe  el  Letor,  que  el  que  hizo  papel  de  Repli*>; 
cante,coníunda  lo  que  oyó  á algún  Platicante  iliterato : y 
quede  como  inconcufo  entre  los  que  tuvieren  ojos  en  la 
frente,  que  la  Retina  ha  fido,  es,  y lera  fiempre  el  princi-i 
pal  organo  de  la  vifion.  No  haga  aprecio  de  algunas  ima- 
ginaciones de  algunos  Antiguos  : ni  de  los  dilparates  de 
algunos  Modernos.  Tan  lexos  de  fer  la  Cboroides  el  orga-r 
no  principal,  porque  es  opaca  por  extremo  > dice  Monf. 
Vcrduc,  que  por  lo  mifmo  es  mas  inepta.  Pues,  acompa- 
ñandofe  fu  opacidad  de  un  color  negro,  eñe  color  es 
ineptifsimo  para  que  en  el  fe  difiingan  los  varios  colores 
de  los  objetos.  Es  la  Retina  fubaíba  , como  hemos  di-i 
cho;  y elle  color  es  el  proprio  para  el  efeéfco.  Finalmente,; 
fi, porque  uno  fono  en  la  Cboroides , es  ello  bailante  , para 
tener  por  Error,  lo  trias  probable,  y común  de  ¡a  Retina ; fc- 
rá  error  el  de  Mariottc  : pues,fegun  Monf.  D ion ¡s  , no 
falta  Moderno,  que  también  haya  fañado,  que  la  vifion  fe 
hace  en  la  túnica  vitrea^  Hyaloides^  k L* 
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¿23  La  experiencia  que  el  R.  opone  de  lo  que  fucc- 
dc  con  un  ojp  de  Buey,  es  mas  vieja  que  Mariotte.  Car- 
teíio  la  pone  en  fu  Dioptrica,  para  explicar  como  la  Reti- 
na es  el  principal  organo  de  la  vifion.  Quiere  el  R.  que 
en  el  Cafo  fe  fubfticuya.en  lugar  de  la  Cboroides , un  papel 
blanco.  Yá  no  faltaba  fino  confundir  lo  blanco  , con  lo 
negro:  y el  forro  de  un  Efpcjó,  con  el  Chryftal.*  Ponga  un 
papel  del  color  obfeuro  de  la  Cboroides, y no  verá  los  ob- 
jetos. Acafo  feria  natural  al  R.  ella  coníufion,  dcfpucs  de 
haver  confundido  en  los  libros  que  maneja , los  aforros 
con  el  contenido.  . , j . . .•  ..  » 

. ¿24  Otras  cofas  apunta  el  R,  á las  quales  es  fuper- 
Ruó  refpondcr;  pues  yá  queda  demortftrado,que  ni  fiquie- 
ra  entendió  la  Paradoxa.  Porque  el  P.  M.  conjetura  que 
mca/o  ningún  objeto  íe  reprefentafegun  fu  verdadera  mag- 
nitud : dice  el  R.  que  el  P.M.  duda  de  fu  condufion.  ti» 
viña  de  efio,  ninguno  dudará, que  el  R.  no  entendió  baf- 
ea ahora  lo  que  fe  aí!rma,y  lo  que  fe  duda.  Se  afirma  que 
*s  impofible  faber  fi  los  objetos  fe  rcprefentan,y  quando, 
fegun  lu  verdadera  magnitud,  tile  es  el  titulo.  Dudafc 
fi  hai  cafo  en  el  qual  fuccda  aquella  rcprefentacion.  Que 
fuceda,  ó no  fuccda  , íkmprc  es  impofible  faber  quando 
íiicedc.  , . . , 

Aquí  el  excmpló  del  n.  604.  Es  ¡mpofsible  faber 
quando  un-trapazero  dicé  Verdad.  Dudafc  fi  acafo  la  di- 
rá alguna  vez.  Ellas  dos  propoficioncs  fon  diílintifsi- 
roas,  e inconexas.  También  arma  pleito  el  R.  fobre  fi  Ef- 
cotto  vio,  ó no  vio  lo  que  el  P.M.  dice  de  él.  Porque 
lui  tfla  exprefsion.  EJl  qui  non  femtl  vidit  Microfopio, 
ÚV.  Poco  fabe  el  R.  de  la  modeftia  de  los  Efcritores. 
Converjas  Petras,  vidit  illum  difcipulum  quem  diligebat 
Jefas.  Aqui  habla  San  Juan  de  si  mifmo  ; pero  en  tercer 
. ra  perfona.  Afsi  habían  muchos ; quando  quieren  ; 
precaver  fofpecha  de  ja&ancia.  Efto  no 
es  para  todo». 

»»e 
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PAR  ADOXA  IV. 

§.  VIL 

t * • • . • 

r ^35  TÜ!  Laffumpto  de  eílaParadoxa  nunca  deSé 
ü prefcindir  de  cita  expr  e(s\on, clara,y  dijUn* 
'lamente.  Dicefe  en  ella  , que  ningún  objeto  fe  ve  clara , y 
difuntamente  ,fino  con  un  ojofolo.  Las  pruebas  claras , y 
diilintas  fe  podrán  ver  en  el  fheatro.  El  R.  copio  el  Ti- 
tulo s’pet o en  lo  que  Uania  impugnación  , toma  por  Titu- 
lo á fe  cas , Solo  fe  -ve  con  un  ojo.  Dice  , que  elP.M.em-; 
prende  aqui  una  cofa  contraria  d la  razón, y d la  experien- 
cia. Anade , que  tomo  la  figura  , y Paradoxa  de  Monf. 
le  Clerc.  Impoílura , y defatiuo.  Da  noticia  el  P.M.  de  la 
difputa  entre  Dechalcs,y  GaíTendo  , fobre  efte  punto. 
Conltame  > que  tiene  las  Obras  de  ellos  dos  Autores.Que 
necefsitaba  de  le  Clerc  para  fu  intento  ? Admito  la  faife- 
dad.  Será  por  ventura  contra  la  razón  ,y  la  experiencia  lo 
que  fe  tomare  de  Gañendo  ,Scbafiian  le  Clerc,  y de  otros 
celebres  Autores  , queco»  razones, y experiencias, prueban 
la  condufion  de  la  Paradoxa?  Son  por  ventura  algunos 
Tertulios  Replicantes? ' 

626  Dice  el  R,  que  el  P.  M.  no  prueba , que  los  exes 
Opticos  fon  paralelos.  Eílo  es  lignificar , que  no  ha  leído, 
ni  entendido  la  Paradoxa.  Yáfe  imprimió  tercera  vez  el 
Tomo  111.  del  Theatro.  Eílo  baila  para  refpueíla.  Dice  el 
R.  que  fi  fobre  la  nariz  fe  pone  un  objeto  pequeño  , fe  ve- 
rán los  dos  extremos  del  diámetro  á un  miimo  tiempo: 

( aqui  fe  olvidó  , clara  ,y  difuntamente ) Y Tiendo  el  diá- 
metro menor  que  la  linea  conncdentc  de  los  centros  de. 
los  ojos  > los  exes  no  feran  paralelos.  Raro  modo  de  ar^ 
guir  ! Galeno  usó  de  la  mifina  experiencia  para  probar, 
que  un  ojo  vé  mejor  un  objeto , que  acompañado.  Citalc 
para  eílo  Aguilonio.  Y como  eñe  era  de  el  fentir  común 
que,  Robuflior  efl  vifio  ab  utroque  oculo  dum Jimul in  rem 
unam  confpirant , quam  ab  altero  tantum  } no  niega  la  ila-i 
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clon  ; pero  niega  , que  aquel.  Libro  fea  de  Galeno,  tilo 
importa  poco.  Siempre  es  cierto , que  los  antiguos  tenían 
alguna  noticia  de  la  Paradoxa.  •' 

..  6ij  La  prueba  que  el  P.M.  pone,  n.  27.  es  demonf- 
trativa,  por  fundarfe  en  experiencia  viíible^üice  el  R.q’.ic 
hizo  la  experiencia  , y que  vio  tres  objetos.  Mas  es  ello. 
Ahora  conocerá  á lo  que  fe  expone, por  no  advertir, clara, 
y dijlintamcnte  lo  que  ella  en  el  Theatro.  No  es  razón  le 
creamos  lo  que  refiere  de  experiencia  ;quando  hace  expe- 
riencia , que  no  entendió  lo  que  havia  de  experimentar. 
Mientras  no  hiciere  creer  á los  que  tienen  dos  ojos  , que, 
en  el  cafo  propueílo  , fe  ve  un  mifmo  punto  con  los  dos 
exes  ópticos , y á un  mifmo  tiempo  ( es  impofsiblc  ) haga 
las  experiencias  que  quifiere.  Ellas , 6 feran  halucinacio- 
nésde  fu  villa  ,ó  halucinacionesde  fu  inteligencia  , fi  las 
quiere  oponer  contra  el  Theatro.  Si  el  R.  dice  , que  la  fi- 
gura de  la  Paradoxa  fe  tomo  de  Monf.  le  Clerc  , no  ferá 
mas  razón  , que  creamos  las  Experiencias  de  elle  Optico1; 
•que  no  lasque  finge  , 6 imagina  la  halucinacion1  del  R? 
Creíble  es  , que  el  R.  tenga  particular  eílructura , y con- 
figuración de  fus  ojos  , fegun  las  feríales  que  dio  del  mo- 
do que  ha  tenido  de  ver  las  cofas  prefentes  en  los  libros. 
Aquí  no  fe  habla  de  villas  extravagantes.  • 1 - j 

£>28  La  fentencia  común  no  tiene  prueba  convicencc. 

El  abfurdo  , que  , dice  , fe  figuicra,  de  ver  dos  objetos  á 
un  tnifmo  tiempo,  fi  los  exes  caminaíTen  paralelos  , es 
imaginario.  A elle,  y á otro  femejante  yá  refpondiócl  , 
P.M.  Yo  creo  que  el  mifmo  abfurdo  fe  ligue  en  la  fenten- 
cia común.  Propóngate  á la  villa  una  manzana.  O eíla  fe 
«prefenra  en  las  dosRct¡nas,ó  en  una.Si  folo  fi  reprefenta 
en  una,  clara  ,y  dijlintamcnte,  con  fuficiente  acción  en  el 
nervio  opcico  , para  que  el  Alma  perciba  el  objeto;  fale 
corriente  la  Paradoxa.  Si  clara,  y dijlint  ámente  fe  repre- 
fenta eri  las  dos»  con  igüal  acción  , o prehon  en  el  nervio 
Optico;  percibirá  el  alma  dos  objetos, o uno  duplicado.  Al 
contrario  , fi  el  alma  folo  percibe  un  objeto,  como  es 
evidente  j debemos  decir  * que  fucede  ello  mediante  la 
irepreíentacioacfow  y f/ínta-tULobjeto  en  «na 
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Cola  Retina.  Luego  en  la  otra  únicamente  fe  reprefenta  eri 
confufo,  fin  eficacia,  y como  fino  exiftieíTe  parael  cafo  de 
lavifion.  Luego  el  exc  de  efte  ojo  cftá  como  fufpcnlo  ry 
fin  eficacia , quando  fe  ve  ciará,  y dijlintamente  el  objeto* 

619  Ella  fufpcnfion  no  es  abfurdo  ; y en  cafo  que  lo 
fuelle  , evidentemente  es  menor  que  el  que  fe  ligue  de  la 
fentencia  común.  Tenemos  evidencia  de  que  folo  vemos 
un  objeto  ; y no  la  tenemos  de  que  los  exes  no  caminen 
paralelos.  Saben  los  inteligentes  los  varios  caminos  , que 
fe  han  tentado  para  evadirle  del  abftirdo,que  fe  ofrece  , i 
la  primera  villa,  del  fentir  común.  Unos  quieren  , que  do 
las  dos  rcprefentaciones  en  las  dos  Retinas  , fe  haga  vna 
en  el  concurfo  de  los  dos  nervios  ópticos.  Quieren  otros* 
que  ella  coincidencia  de  rcprefentaciones  fuccda  en  el  ce-* 
lebro.  Para  evitar  Cartefio  el  abfurdo  ,ideb  , que  rpd® 
fe  executaba  en  la  Glándula  Pineal > 6 C onarion.  No  pop 
otra  razón , lino,  porque  creyendo  con  el  común,  que  los 
objetos  fe  reprelcntaban  en  dos  órganos  externos  , era 
predio  concordar  las  dos  reprefentaciones  en  un  lolo  oís 
gano  , para  que  en  ¿1  percibidle  el  Alma  vn  folo  objeto* 
Alsi , pues  , creyó  , que  no  havia  en  el  celebro  cofa  que 
no  fue(Te  duplicada  , exceptuando  la  Glándula  Pineal.  Pop 
ello  afirmo,  que  el  alma  relidia  en  el  centro  de  la  Glandu-í 
la  , y ella  en  el  centro  de  el  celebro. 

<T jo  No  es  del  cafo  el  que  ella  opinión  de  Cartefio» 
fea  cierta , 6 faifa.  Es  evidente , que  quien  le  hizo  difcuc* 
rir  elle  fyílema  , ha  fido  la  notoriedad  del  abfurdo  , que 
fe  ofrece  en  la  fentencia  común.  El  modo , pues  , de  evk 
tar  el  abfurdo ; la  lingularidad  de  Cartefio  ; y las  ¡nexplir) 
cables  concordias , que  otros  ponen  de  las  dos  reprefcn-J 
tacioncs  de  un  mifmo  objeto  viílo, es  afentir  á la  Parar 
doxa.  Con  decir  , que  no  fe  ve  clara  , y dijl i nt ámente  co® 
un  ojo  : y que  por  ello  nunca  hai  mas  que  una  reprefenta* 
cion  de  un  objeto,  capaz  de  hacer  tal  prefsion  en  el  nefla 
vio  Optico , que  le  perciba  el  alma , clara  ty  diJHntamen¿ 
mente , fe  compone  todo.  Las  experiencias  de  Gaflendo^ 
Boreli , y otras  que  pone  el  P.M.  Y lo  que  trunco  el  R de; 
Jyionf.  Dioais,  como  hemos  villo  2(n,  í°¿’2  o comprue, 
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batí  el  abfurdo  del  fentir  común  ; ó hacén  paflo  a la  con» 
clufion  de  la  Paradoxa. 

6 i 1 Rcfulta  de  las  experiencias  , que  con  el  ojo  iz- 
quierdo fe  ven  los  objetos  mas  grandes,  y con  mas  dif- 
tincion  , que  con  el  derecho.  L'  oeil gauche  voit  les  ohjets 
plus  grande  plus  di ftincls  , que  le  droit.  La  mayor  pers- 

picacia de  uno  de  los  ojos , a libertad  del  que  mira , yá  fe 
fupone  en  los  Problemas  de  Andeteles..  Cur  uno  oculo 
txquijitius  cernitur  quam  duobus  í Aun  hai  mas. ti  célebre 
P.  Blancano  Sobre  Ariftoteles,  (fe ¿*.3  1.  probl.7.)  da  á en- 
tender , que  fe  infiere  de  unas  palabras  de  el  Philoíofo; 
que  podemos  mover  un  ojo,  eftando  el  otro  como  fufpen- 
fo.  Significat  nos  pojfe  mavere  alterum  oculum , altero  ma~ 
nenie  , qvoquo  verfus:  Quod  non  video  quomodo  verum 
alij  forte  videbunt.  Por  eftár  Blancano  preocupado  de  la 
opinión  común, fe  explica  afsi.  Acafo  fe  explicaría  de  otra 
manera,  fi  tuviefle  prefente  la  verdad  de  la  Paradoxa. Por- 
ta , citado  de  Sennerto  , expreítanientc  afirmó  la  Parado- 
xaj  y usó  del  exencplo  que  fe  pone  en  clThcatro.[/«í*  victf 
dice  de  el  hombre, único  imprimís  oculo  videt,  etji  utrum - 
que  apertum  babeat.  Lo  wifmo  affegura  de  las  Aves, 
Afirman  muchos  Autores  , que  el  Camaleón  mira  con  un 
ojo  aun  lado  i y con  el  otro  ázia  otra  parte.  Con  uno  azi* 
abaxo  , y con  el  otro  ázia  arriba. 

ó¡2  Veamos  comprobado  el  abfurdo  déla  opinión 
I común. Si  una  manzana  fe  reprcfenta’en  las  dos  Retinas, y; 

á un  mifmo  tiempo:y  en  la  izquierda  mas  grande,  que  en  la 
derecha  : ó verá  el  Alma fimul , & femel , un  mifmo  obje-; 
to , mas  grande  , y mas  pequeño $ ó de  las  dos  reptefea-j 
taciones  refultará  una  de  magnitud  media-  Todo  es  inin- 
teligible. Luego  fe  debe  decir,  que  el  alma  ño¡percibe  cla¿ 
ra  t y dijlintamente  un  objeto  ; fino  con  un  folo  ojo  , á fo 
elección.  Si  efeoge  el  ízquierdq  le  vera  mas  grande  , y con 
mas  perfpicacia  ; que  fi  efeogieífe  el  derecho.  En  ello  no 
hai  abfurdo.  Conque  , aunque  la  Paradoxa  feacoBtracl 
fentit  común  , yá  de  Vulgares , yá  de  Eruditos  , no  por* 
eflodexa  de  fercierta.Es  de  tanto  pefo  un  prejuicio ,quan- 
do  fe  acompaña  de  1^  inadvertencia  i que  atropella  poc 
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cien  abfiirdos  vilibles  ;y  lolo  cropieza  en  una  levé  difi- 
cultad , para  no  reflexionar  en  lo  que  admite.  > 

5J3  Pone. el  R.  (no  opone  ) aigunas  falacias  de  la  vif- 
ta  , y otras  vejeces  , que  el  P.  M.  lupone  en  la  íentencia 
común.  Todo  comprueba  la  Paradoxa  paíTada  ; y no  tie- 
ne conexión  alguna  con  la  prelente.  Añade  la  falacia,  qu$ 
padece  el  Ta&o  , violentado  un  dedo  l'obre  otro,c orno  ad- 
virtió Cartejio.  Yo  advierto  , que  mas  de  iboo.  años  an- 
tes de  Cartclio  citaba  en  los  libros  la  dicha  falacia  del  tac- 
to. En  los  Problemas  de  Ariftotcles  ( feíl.  j x.probl.  íS.  ) 
Ja  encontrara  qualquiera.  Y lo  mas  es,  que  fe  hallara  cotc- 
xadacon  la  de  la  villa  , quandole  disloca  el  ojo  , y fe  ve 
doblado  el  objeto.  Tacius  cnim  vifum  eemulatur , & fe- 
guitur. 

J4  Finalmente,  pretende  el  R.  probar  con  razones 
Morales  el  que  vemos  con  dos  ojos.Valefe  de  la  Analogía 
con  otros  fentidos  , que  cenemos  duplicados.  Dice  , que 
la  Naturaleza  los  dio  pareados  , para  percibir  con  ellos 
los  objetos.  No  excito  elP.M.  la  queftion  en  orden  á 
otros  fentidos.  Pero  proporcionalmente  fe  podrá  aplicar 
á todos  la  Paradoxa.  Es  precifo  para  ello  tener  prefentc 
lo  q»e  ( n.  5a 8. ) queda  dicho.  Dios  nos  ha  dado*  á pares 
los  fentidos  externos  , para  percibir  con  ellos  las  cofas; 
no  Jimul  femel  con  los  dos  , clara  ,y  di/lintamentei 
fino  divijive.  También  fe  ofrece  razón  Moral : y es  , para  * 
que,  fi  v.  g.  fe  pierde  un  ojo , 6 un  oido  ; fe  pueda  ufar 
de  el  que  queda.  Conque  ni  los  defpropofitos  Phyíicos 
del  R.  ni  fus  reflexiones  Morales  vienen  contra  la  Parar 
doxa. 

PARADOXA  V. 

§.  Vil ¡,  i 

6 j j T"\  Ice  aqni  el  P.M.  que  los  Dias  naturales  fon 

IJ  entre  si  def guales.  No  es  razón  detener-: 
me  ; pues  , como  también  ellaban  de  priefa  los  Impug-» 
nantes , dicen  ,feje  concede  ; mas  fe  le  advierten  efios  dtf  . 
j cui- 
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cuidos.  No  ncccfsico  prevenir  á los  Lctorés , que  fon  4.  y 
de  que  calidad  fon.  Con  decir  , que  fon  mas  infulfas  lie— I 
ciones  , ó impericias  , que  las  que  ha  viílo  harta  aqui,  no 
importa  un  comino,  que  fean  4.  6 40.  para  el  Thcatro.  El 
primero,  fegundo,  y tercero,  confirtcn  en  que  haviendo 
añadido  el  P.  M.  el  adverbio  Senfiblemente , hablando  de 
lo's  habitantes  ázialos  Polos,  y ázia  la  linca  Equinoccial; 
fe  les  hizo  infcnfible  , é invifible  el  adverbio  á los  Repli- 
cantes. Mas  hai.  Para  que  no  faltarte  contradicción  fen- 
íible  entre  los  Dcfcuidos  fingidos.quieren  hablar  del  Polo 
Matbcmaticé  : y Phyficc  , de  la  Zona  Tórrida  en  toda  fu 
Latitud.  Tiempo  les  queda  para  que  ertudien  el  adverbio 
Senfiblemente. 

6 $6  Dice  el  P.M.  que  en  las  Regiones  Subpolares , y 
Circumpolares  el  año  no  confia  mas  quede  undia,y  una  no- 
che. El  modo  de  copiar  es  elle  : Son  fenfiblemente  iguales 
los  dias  en  las  Regiones  Subpolares  , ó Circumpolares.  Aqui 
fe  ve  , que  quien  no  fabe  leer , tampoco  l'abrá  lo  que  dice 
el  Thcatro.  Ni  el  P.M.  dice  , que  los  dias  fon  iguales  , ni 
tampoco  debía  hablar  del  Polo,  fino  fenfiblemente.  Dice, 
que  aquellas  Regiones  no  tienen  en  un  mifmo  Año  alter- 
nados los  dias  con  las  noches  ; fino  que  fu  año  l'olo  confi- 
ta de  un  folo  dia,y  una  fola  noche:y  que  azia  la  Equinoca 
cial  , que  es  el  Pais  medio  de  la  Zona  Tórrida  , fon  fenfi- 
blemente iguales  los  dias.  Afsi  hablan  todos.  Si  el  R.  no 
lo  oyó  , importa  poco. 

6 j 7 Hablando  el  P.M.  de  la  difcrepancia  de  los  dias, 
fegun  lo  que  dicen  Autores  Claficos  ; y lo  que  fe  impri- 
mió en  un  papel  para  el  régimen  de  los  Reloxes ; dice: 
Sobre  efie  punto  no  be  hecho  , ni  pude  hacer  obfervacion 
propria ; filo  refiero  lo  que  baile  e frito  , y obfervado  por 
otros.  Erte  es  quarto  defeuido  La  razón  es  , porfiltarle 
la  inteligencia  para  hacerla  \ ( dice  el  R. ) y que  efio  mifmo 
pratlica  en  todo  lo  demas  que  eferibe.  Que  le  parece 
al  Letorí  Ellos , pues , fon  los  Dcfcuidos 
del  P.M.  Fcijoo! 

....  . . ‘ 

PA- 
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PARADOXA  VI. 

i 

§.  IX.  . 

6 i 8 *TX  Ib  motivo  para  que  el  P.M.  Éx'citaflfe  eft* 
I J Paradoxa  la  cráíTa  ignorancia  de  un 
Anonymo  , que  eferibió  contra  el  Theatro.  El  aíTumpta 
es  evidentifsimo  : y fe  reduce  á demonflrar , que  vendrá 
tiempo  en  que  .entrando  el  Sol  en  h Canícula , y ele  del 
mifmo  modo , que  yela  en  Henero , en  los  Paites,  que  en 
aquellos  Metes  eítan  fujetos  ala  intemperie  del  frió.  En 
breve.  Escvidencifsimo  ,que  vendrá  tiempo  en  que  el 
Sol  entre  en  la  Canícula  en  qualquiera  dia  feñalado  de 
todo  el  Invierno.  Etlo  procede  de  que  las  Etlrellas  fixas  fe 
mueven.  Para  explicación  , baíte  faber , que  afsi  como 
el  Principio  del  Kamadán  de  los  Mahometanos  no  esfixo; 
fino  que  vá  repagando  todos  los  dias  del  Año  Solar.  Del 
mifmo  modo  , el  Sol  no  tiene  diafixo  para  entrar  en  la 
Canícula  ; fino  que  en  el  efpacio  déla  grande  revolución 
de  las  Etlrellas  fixas , irá  fucefsivamente  entrando  en  la 
Canícula  por  codos  los  dias  del  Año. 

ójfi  De  ello  que  es  evidente  entre  Phy ticos , Aílro- 
nomos , y Aílrologos  , que  tienen  dos  dedos  de  frente,  fe 
infiere  con  evidencia  , que  la  Canícula  en  nada  concurre 
para  el  aumento  del  Calor  Eíli  vo,  que  oy  padecemos.  No 
tiene  mas  influxo , que  el  que  tuviera  un  grande  faco  de 
paja, colocado  en  donde  eílá  la  conílelacion  de  la  Canícu- 
la. Seria  figno  ; pero  no  caufa.  El  error  vulgar  procede 
de  confundir  los  tignos  , con  las  caufas.  Experimentare 
en  Madrid  v.g.  que  quando  el  Sol  cílá  en  el  grado  de  U 
Eclíptica  corrcfpondicntc  ¿laCanicula,  hai  cxcefsivos  ca- 
lores.Luego, infiere  el  Vulgo, laCanicula  influye  elle  calor, 
b aumenta  el  calor  Solar.  Error.Nada  de  cíio  hai. Procede 
aquel  cxcefsivo  calor  de  la  mayor  verticidad  de  los  Rayos 
Solares, que, con  lo  largo  de  los  dias, y porque  yá  fe  tupone 
caliente  la  Tierra , hieren  , y reverberan  eficazmente  en 
Aquel  tiempo.  Ge- 
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£40  Gemino,  celebre  Afironomo  anterior  á Chriltu, 
y cuyos  Elementos  Allronomicos  dio  a luz  el  I?.  Peuvio, 
exprcíTamente  impugna  el  error  vulgar.A/on  tnim  cogitan- 
dum  tfi  quaji propriam  virn  babeat  CANIS  ad  intenjione/n 
ajiuum ; fei  quod  SIGNÍ grafía  ajfumptus Jit  C ANIS.  Al- 
lí, pues, afirma,  que  los  que  acribuyen  el  calor  Canicular  a 
la  Canícula,  como  á Caufa  , erraron  enormemente.  Hi 
multurn  a veritate  & naturali  Doflrina  aberraverunt.  El- 
tc  didamen  ligue  Pctavio  , y liguen  todos  los  Phyficos  , y 
Aftronomos.  Conque  , tiendo  evidentifsimo  , que  vendrá 
tiempo  en  que  el  Sol  entre  en  laCanicula  , no  en  Julio, 
fino  en  Diziembre,  Hcnero,  &c.  Luego  entonces  fucede- 
tá  en  Madrid  , en  tiempo  de  los  Caniculares  , lo  que  íuce- 
de  en  ellos  tiempos, en  los  Mefes  de  Diziembre,  y Henero. 
Difcurra  el  Letor  li  entonces  elará  en  la  Canicula. 

¡641  Supucílo  lo  dicho;  y de  loqual  no  podrá  dudar 
Racional  alguno,  que  perciba  las  lignificaciones  de  las 
vozes  : feria  ociofo  referir  las  horrendas  halucinaciones, 
y faltedades , que  el  R.  ellampó  contra  el  Theatro. 
Horrendas  canit  ambages  antroque  remugits 
Obfcuris filfa  involvens, 

No  obítante  , para  que  fe  vea  halla  donde  pudo  def- 
barrar  una  fantaíia  viciada , oiga  el  Letor.  Dice  el  R.  que 
eQa  Paradoxafolo  es  para  los  que  habitan  debaxo  de  el 
Equador  ; no  para  Madrid  , y otros  Paites  , que  ellán  en 
las  Zonas  templadas  : ni  tampoco  para  las  Regiones  Po- 
lares. Ello  es,  tolo  ferá  para  los  que  ellán  en  Estera  Reda} 
no  para  los  que  ellán  en  la  Obliqna , ó Paralela. 

642  La  Canicula  en  la  Esfera  Paralela , ó en  los  Po- 
los , dice  el  R,  ni  nace  , ni  fe  pone.  En  la  Obliqua  nace 
con  el  Sol,  pero  no  fe  pone  con  él.  Solo  en  la  Esfera  Rec- 
ta nace  , y le  pone  con  el  Sol : Luego  folo  en  la  Esfera 
Recta  tendrá  lugar  la  Paradoxa.  Bien  eflá  por  ahora.  Luen- 
go la  Paradoxa  ferá  ciertifsima  en  algún  lugar.  Que  argur 
mentó , pues , ferá  contra  ella  decir  , que  no  fucederia  en 
todas  partes?Si  uno  afirmafe  abfoIutamente,que  el  Sol  ca-, 
lentaba  ',  feria  impugnación  decir  , que  no  calentaba  de-^ 
baxo  del  Polo  •,  ni  tampoco  en  Madrid  de  parte  de  no- 
fom.II.  Bbb  chc$ 
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che  ? Que  Propofidon  evidente  eftá  libre  de  femejanteí 
impugnaciones  ridiculas  ? £1  cafo  es  , que  la  Paradoxa, 
Cateris paribus,  tiene  lugar  en  todo  el  Mundo.  Si  en  algu- 
na parte  fe  debia  hablar  con  alguna  excepción , es , en  la 
Esfera  Refia ; pues  no  es  regular  elar  en  ella. 

64$  La  Paradoxa  fe  debe  atemperar  al  mayor  frió  del 
Pais  deque  fe  hablare.  Si  el  Pais  no  eftá  fu  jeto  a yelos;  fe 
debe  entender  , que  vendrá  tiempo  , en  el  qual  el  mayor 
rigor  de  fu  Invierno  fuccderá  en  los  dias  Caniculares.  Lo 
que  dice  el  R.  de  Ortos  , y Ocafos , es  un  defpropoíito 
horrendo.  No  toma  el  P.M.  por  medio , que  la  Canícu- 
la nazca  , 6 fe  ponga  con  el  Sol ; fino  que  elle  entre  en  el 
grado  de  la£cliptica,correfpondiente  á laConftelacion  de 
la  Canícula.  Üy,oy  no  naccla  Canícula  , ni  el  Sol  álos 
de  Spiczberga  en  Juiioiy  en  Julio  fon  allí  los  dias  de  mas 
calor,  ó de  menor  trio.  Si  el  P.M.  ha  de  poner  un  com- 
mentoa  cada  Ciaufula  fuya  , para  que  no  tropiecen  los 
Idiotas  > no  dexariade  falir  mui  curiofo  el  Theatro  Criti- 
co. Eftc  no  tiene  por  afliimpto  explicar  todas  las  voces 
facultativas  , que  ufan  todos.  El  que  no  las  entiende,  con- 
fuiré primero  los  Lexicones  , antes  de  entrar  ¿ leer  el 
Theatro. 

544  Para  que  mejor  fe  perciba  lo  que  no  entendió  et 
R.  Digo  , que  oy,  oy  íucede  , que  yela  en  la  Canícula  en 
algunos  Paifes,  que  eftán  en  la  £síera  Obliqua  , ó en  una 
Zona  templada.  Demueftrafe  con  razón  , y experiencia. 
Los  Paifes  , que  eftán  azia  el  Eftrecho  de  Magallanes  , ef- 
tán en  Esfera  Obliqua  ,y  en  la  Zona  templada  Auftrál. 
Quando  mas  yela  , ó nieva  en  aquellos  Paifes  ,es  quan- 
do  el  Sol  eftá  en  la  Canícula.  Es  indifputable  cfta  expe- 
riencia. Podrán  teftificarla  muchos , ( y en  Madrid  ) que 
hayan  doblado  el  Cabo  de  Hoorn.  Al  aflumpto  el  P.  Ric- 
ciolo  (tom.i.Almagejl.pag.ioi.)  Conjiat  enim  ex  P.  Pro* 
tur  atore  Provincia  Cbilenfu  ad  fretumMagellanicum  por- 
re fia  ibi  efe  byemem  fummam  , quando  Sol  in  principio 
Cancri  nobis  facit  ajiatem  fummam. 

d 4 5 Andando  el  tiempo  fucederá  lo  contrario.  Hará 
calor  allí  en  la  Canícula  > y frió  intenfo  en  la  ZonaTem- 
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piada  Boreal.  Mas  hai.  E11  el  Polo  Arélico  no  fe  ve  la 
Canícula  en  ellos  tiempos : Y con  todo  effo  hace  el  ma- 
yor calor  quando  el  Sol  entra  en  ella.  Al  contrario  , ha- 
ce fummo  frió  en  el  Antardico;  Tiendo  cierto  , que  todo 
el  año  ella  alli  la  Canícula  fobre  el  horizonte.  De  todo 
fe  ligue,  que  la  Canicula  jamás  es  Caula  de  Eftacion  algu- 
na : y que  podrá  fer  Signo  de  todas  ellas  : hablando  de 
prefente,  con  diliincion  de  lugares  : y hablando  de  futu- 
ro , y fucefsivamente  , refpecto  de  uno  mifmo.  Quiero 
decir,  que  con  la  fucefsion  de  los  Siglos  irá  fucediendo, 
que, entrando  el  Sol  en  la  Canicula,  havrá  en  Madrid  v.g. 
tiempo  de  Otoño:  de  Invierno  : de  Primavera , y volverá 
á venir  el  rigor  del  Verano.  Conque  los  Caniculares  fon 
una  vulgaridad  crafifsitna  , protegida  de  los  fucñosAf- 
trologicos. 

§.  x. 

6^6  T Os  Defcuidos  del  P.M.  fon  los  que  ningun 
I . Racional  podrá  menos  de  tener.  Ellos  ion, 
que  no  le  entiendan  los  Idiotas : y que  fobre  eñe  fupuef- 
to  fe  finjan  ¡mpofturas  vifibles,  para  folo  imponer  á Men- 
tecatos. Dice  el  P.M.  (n.40.)  que  los  dias  Caniculares  fe 
llamaron  afsi,  de  una  conjlelacion  ctlejle  llamada  Canicula , 
d Procyon , compuefla  de  dos  ejl relias , de  las  qualesla  una  es 
de  primera  magnitud  : y también  d cjia  fefuele  dar  el  nom- 
bre de  Canícula.  Qué  culpa  tendrá  el  P.M.  de  que  fus  fal- 
fos  impugnantes  fe  hayan  querido  entremeter  á leer  fu 
Theatro;  fin  haver  faludado  los  primeros  Rudimentos 
Aftronomicos ; y fin  previo  conocimiento  de  las  voces 
facultativas?  Ella,  pues,  tiene  de  que  en  efta  claufula  ha- 
ya hallado  elR.  tantos, y quantos  Defcuidos.  Sé  que  per- 
derá tiempo  el  Letor  , leyendo  halucinaciones  de  quien 
«10  puede  hablar  en  la  materia.  Diré  lo  que  hai  de  cierto, 
y de  dudofo  en  el  cafo  *,  y defpues  podrá  entretener  la  ri- 
fa, á cofia  de  los  defatinos  del  R. 

647  No  es  razón  moleftar  con  textos  , para  lo  que 
ninguno  puede  dudar.  Tengo  prefentes,  y regifirados  los 
Autores  figuientes.  Ptolomco,  Copernico,Tychon,Cla- 
* Bbb  2 " vio, 
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vio,  Longomontano,Renerio,  (que  trahc  todas  las  Tablas 
Aílronomicas)  Ricciolo,  Decbales,  Origano,Argoli,Mez- 
zavacca  , Alftcdio  , Scmpilio.  El  Uranologio  del  P.  Peta- 
vio,  que  contiene  muchos  Aílronomos  Griegos  antiguos. 
Las  Tablas  de  Monf.  Laliire.  Y para  que  los  vulgares  no 
dexen  de  convenccrfe,  pondré  también  el  voto  de  Cor- 
tes, en  fu  Lunario  perpetuo.  No  advierto  ello,  fino  para 
que  fe  fepa  que  no  diré  cofa  que  no  vaya  fundada  fobre 
la  autoridad  de  Autores  clafsicos.  Tengo  rcgiílrados 
muchos  mas.  Pero  sé  que  los  dichos  bailan  pata  el  af- 
fumpto.  Lo  que  fe  deduce  de  lo  que  ellos,  y otros  Auto- 
res han  dicho,  es  lo  íiguiente. 

648  Es  inconcufo  entre  Antiguos,  y Modernos,  que 
hai  en  el  Ciclo  dos  Conítelaciones : Una  fe  llama  Can 
mayor , y otra  Can  menor.  Es  cierto  que  aquellas  Conílc-i 
laciones  fe  componen  de  algunas  Eílrellas  fixas.  Ella  ob-; 
fervado,  que  en  la  Conllelacion  Can  mayor  hai  una  Eílre- 
Ua  de  primera  magnitud  : y que  los  Antiguos  graduaban 
también  otra  Eílrella  del  Can  menor , como  de  la  magni- 
tud primera.  Es  evidente  que  los  dias  Caniculares  toma- 
ron ella  denominación  de  una  de  aquellas  Conílclacio-! 
nes : y particularmente  de  una  de  aquellas  dos  Eílrellas 
de  primera  magnitud.  Halla  aqui  concuerdan  todos.  Co-; 
mo  los  Ortos,  y Ocafos  de  las  Eílrellas  fon  varios,  yá  en 
diverfos  Paifes,  yá  en  diferentes  tiempos ; de  efto  fe  orir 
ginó  la  confufion  fobre  el  origen  , y principio  de  los  Ca- 
niculares. Las  dos  Conílelaciones  fe  llaman  Canis.  Las 
dos  Eílrellas  fe  llamaban  , Canícula.  Los  Ortos  de  ellas 
dos  fe  diferencian  en  poco,  &c.  Conque  fe  levantó  la  dif- 
puta,  fi  los  Caniculares  fe  llamaban  afsi  por  la  primera, 
ó fegunda  Conllelacion.  Y fi  comenzaban  quando  nacía 
ella,  ó la  otra  Eílrella,  de  las  dos  que  fe  fuponian  de  pri-j 
mera  magnitud. 

649  El  P.  Ricciolo  trata  de  intento  ella  difputa  ,*  y1 
cita  Autores  por  una , y otra  parte.  Concurrió  para  la 
confufion, el  que  llamandofe  Sirius  la  Eílrella  del  Can  ma-, 
yor : y la  del  Can  menor , en  Griego  Pro-cyon  , que  fignifi- 
ga  Ante-canis.  fe  aplicaron  ellas  voces  á las  Conílclacio-, 
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tes.  Afsi  pues,  no  es  fácil  concordar  á los  Antiguos  con 
los  Modeinosjni  ácftos  entre  si,  (obre  efte  punto.  Dice 
Ricciolo  quanto  fe  puede  decir.  CANICULA.  Sil  ne  bxc 
SlRlUS,/r»  Canis  major;  an  potius  PROCYON, /é«  Ca- 
pis minor,  controverjum  eji  ; tum  ob  vicirtiam  ortuum , & 
occafuum , tum  ob  Jimilitudinem  (JftBuum  5 quid  vero  di- 
ce,idum  fit , fi  auttoritatem  fpeiles,  non  minus  ambiguum , 
cum  totidem  fere  numero  Auóiores,  eequalis  auci  oritatis 
ftent  pro  Procyone,  quot  pro  Sirio. 

650  El  P.  Petavio  apunta  otra  caufa  , para  la  confu- 
íion.  Afirma  que  los  Caniculares  tenian  fu  principio  en  el 
Orto  Heliaco  de  la  Canícula.  Variófe  elle  Orto  con  el 
tiempo.  Defpues  fe  traslado  el  principio  al  Orto  Cofmi- 
co.  Se  llama  nacer  afsi,  quando  el  Sol , y la  Eftrella  apa- 
recen á un  mifmo  tiempo  por  el  Horizonte  Ortivo.  Ei 
Orto  Heliaco  fucede,  quando  la  Eftrella,  por  eftár  yá  fue-» 
ra  de  los  rayos  folares,  comienza  á dexarfe  ver.  Creíble 
es,  que  llamando  los  Egypcios  al  Sirias  Eftrella  , Sotbis, 
cuyo  nacimiento  les  fervia  para  pronofticar  de  el  Nilo: 
y regular  fu  afio,  fixafien  los  Caniculares  en  aquel  naci- 
miento. Efto  no  quita  las  confufiones  , que  hai  en  otros 
Autores.  El  P.  Ricciolo  fe  inclina  á concordar  las  opi* 
niones.  Quid  Ji  incipiuntw.  ab  ortu  Cofmico  Canis  mino - 
risy  ufque  ad  ortum  Heliacum  Canis  majoris  , boc  eji , Jipío 
novo  y d die  2 5 . Julij,  ad  16.  AuguJHi 

65 1 Sobre  la  claufula  del  P.M.  dice  el  R.  que  es  er-í 
TOTyCanicula,  ó Procyon \ pues,  dice,  fon  dos  Conftelacio-, 
ncs.  Efte  reparo  folo  lo  pondría  quien  , como  el  R,  eftá 
mui  en  ayunas  de  las  voces  facultativas.  Finge  que  el  P, 
M.  principia  los  Caniculares  delCan  tnayony  defpues  ar- 
guye que  efta  Conftelacion  tiene  19.  Eftreílas  , y no  dos, 
como  dixo  el  P.M.  Celebro  el  defatino.  Qualquiera  ra- 
cional entendiera  afsi.  El  P.M.  atribuye  los  Caniculares 
á una  Conftelacion  que  fe  compone  de  dos  eftreílas,  y fe 
llama,  yá  Canícula , yá  Procyon  : Luego  confiando  de  efto 
el  Can  menor , fegun  todos  los  antiguos  , inventores  de 
los  Caniculares ; es  evidente  que  figue  la  opinión  délos 
que  principian  los  Caniculares  del  Can  menor,  J-uego  el 
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defcuido  dd  P.M.  es  la  fuma  impericia  de  fus  impugnan- 
tes. Dirá  el  R.  que  la  Conftelacion  del  Can  menor  tiene 
mas  de  dos  Eftrellas.  Concederé  que  tiene  mas  de  dos 
mil,  y que  cada  dia  fe  regiftraran  mas  con  el  Telefcopio. 
Pero  es  ¡nconcufo,  que  los  inventores  de  los  Caniculares 
no  le  feñalan  mas  de  dos  ejlrellas. 

6 52  Vaya  el  Lunario  perpetuo  , libro  proprio  para  la 
literatura  de  los  Vulgares.  El  Can  menor  confia  , fegun 
P t olomeo , de  DOS  eftrellas.  Algunos  DoBos  tienen,  y afir-, 
man , que  efie  Can  menor  es  caufa  de  ¡os  dias  Caniculares , 
como  P linio,  y el  Rey  Don  Alonfo  , cuyo  parecer  quiero  fe-  \ 
guir , porque  me  parece  mas  conforme  d razón  ,y  ala  expe - > 
rienda.  Fixa  elle  Efcritor  los  Caniculares  , refpedo  de 
Valencia,  á 24.  de  Julio.  Divicrtafe  el  R.  con  elle  libro; 
mientras  apunto  Autores  clafsicos , para  los  que  tienen 
alguna  leve  tintura  de  lo  que  fe  dixo  en  el  Thcatro.  El 
célebre  Clavio,  fobre  Sacrobofco,  pone  folamente  dos  ef-  * 
trellas,para  el  Can  menor ; y ufa  de  la  exprefsíon  del  P.M. 
Procyon,  five  Canis  minor , qui  & Ante-canis.  Hablando 
de  las  dos  eftrellas,  dice.  Prima  in  cervice  , y la  pone  de 
quarta  magnitud.  Secunda  in  femore  fuigens , Procyon,  fi- 
ve  Canis.  Efta  es  de  primera  magnitud.  Es  la  que  pro- 
piamente fe  llama  Procyon,  y por  fer  Can  menor  , Caní- 
cula; ó,  como  íi  fe  dixefle,  Perrita.  De  efta  pafsó  el  nom- 
bre de  Canícula , á toda  la  Conftelacion:  y defpues  á la  del 
Can  mayor. ' 

653  Longomontano,  que  reformó  la  Aftronomia  de 
Tychon,  Blancano,  y otros  infinitos , únicamente  feñalan 
dos  Eftrellas.  El  P. Dechales  dice:  Canis  major.  Sirius : y 
hablando  de  la  Conftelacion  del  Can  menor ,fe  explica  co-, 
mo  el  P.M.  Canícula , Procyon.  Afsi  habló  el  P.Fournier. 
Sempilio  llama  también  Canícula  á la  Conftelacion  del 
Can  menor , figuiendo  á Plinio.  Alftedio  trahe  muchos 
nombres  de  las  Conftelaciones  ; y para  la  del  Can  menor 
hai  eftos:  Canis  minor.  Procyon.  Antecanis.  Pr&canis.  Ca- 
nícula. Kynidiony&c.  La  voz  Kynidion  Griega  , es  la  cor- 
refpondiente  á Canícula.  Moni,  Huet  expresamente  afir- 
ma,que  los  antiguos  daban  el  nombre  de  Canícula  al  nu- 

y°r» 


Digitized  by  Google 


Discurso  XXXVin.  ^ $81 

yor  , y menor  Can.  Monf.  La  Croix  figue  la  opinión  de 
que  los  Caniculares  coman  fu  principio  del  Can  mayor. 
No  obftante  afirma,  que  el  Can  menor  fe  llama  Canícula, 
y que  confia  de  dos  eftrellas.  Finalmente,  para  poner  al- 
gun  Compilador  cito  á Moreri,  verbo  Canicule : y Cbien. 
Allí  fe  verá,que  Canícula, b Procyon  es  la  Conftelacion  del 
Can  menor . De  camino  fe  hallará  alli  expresamente  la 
verdad  de  nueftraParadoxa,  que  no  entendió  el  R. 

654  Advierto  que  en  quanto  áque  el  Can  menor  fe 
llame  Canícula , ó Procyon,  como  exprefsó  el  P.M,  no  hai, 
ni  puede  haver  difpuca.  En  quanto  á feñalarle  tantas , ó 
tancas  Eftrellas  á fu  Conftelacion  ; es  precifo  faber , que 
hafta  la  invención  del  Telcfcopio  no  fe  le  feñalan  mas 
que  dos-,  pues  fon  las  que  fe  diftinguen.  Defpues  del  Te- 
lefcopio no  hai  numero  fixo  de  Eftrellas.  Antes  folo  fe 
contaban  1022.  Oy  paflan  de  1800.  Nicuvventyt  cuen- 
ta ya  1888.  Para  las  Tablas  tampoco  fe  hace  cafo  mas 
que  de  dos,  en  el  Can  menor.  También  fe  debe  advertir, 
que  para  evitar  con  fuñones  yá  fe  ufa  poco  la  voz  Canícu- 
la, en  las  Tablas  Aftronomicas.  En  las  de  Longomontano, 
LaHire,  Mezzavacca,  y Tofca,  que  copió  á La  Hire;  y en 
las  de  otros,  hai  elle  diftintivo.  Las  dos  Conftelaciones 
fe  llaman  Canis  major  : Canij  minor.  La  Eftrella  princi- 
pal de  efta,  Procyon ; y la  del  Can  mayor  , fiempre  Siriut. 

6 Porque  hablando  el  P.  M.  de  la  Canícula  , dixo 
(n.41.)  En  aquella  parte  del  Zodiaco  donde  fe  baila  dicha 
Conftelacion 5 le  le  notó  defeuido.  La  razón  es,  porque  no 
cita  en  el  Zodiaco,  fino  fuera  de  él.  Con  eftc  reparo  co- 
nocerá el  Letor,  que  ni  el  R.  ni  Compañeros  han  í'aluda- 
do  hafta  ahora  la  Cartilla  de  Sacrobofco.  La  Cartilla  en 
efta  materia  es  el  tratadillo  de  Sacrobofco  , con  los  co- 
mentos del  P.Clavio.  Alli  fe  explica  como  hai  feis  modos 
de  eftar  un  Adro  en  la  Eclíptica,  y en  el  Zodiaco.  Véalos 
el  Letor;  pues  me  corro  yá  de  gaftar  papel  deteniéndome 
en  explicar  las  exprefsiones  Aftronomicas,  á quien  no  ha 
oido  las  voces.  No  hai  Aftro  alguno , del  qual  no  fe  di- 
ga con  propriedad.  del  Idioma  Aftronomico,  que  fe  halla 
en  tile,  ó en  el  otro  grado  de  la  Eclíptica.  En  eíle  , ó en 
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el  otro  figno  del  Zodiaco.  Quidquid  cft  in  Mundo  ejl  irt 
aliquo  Signo,  dice  Sacroboíco.  Clavio  feñala  la  caufa  de 
dividir  los  Aftronomos  el  Cielo.  Ut  omnia  in  aliquo  Sig. 
no  dicantur  ejj'e. 

656  Para  que  aun  los  Romanciftas  vean  demonftra-i 
da  la  exprefsion  del  P.M.  y la  impericia  de  fus  falfos  Im- 
pugnadores, vean  en  el  P.  Tofca  (com.  7.  pag.  57.)  eftas 
palabras  : Para  inteligencia  de  efo  fe  ha  de  advertir  , que 
qualquier  Afro,  aunque  en  la  REALIDAD  efte  fuera  de 
la  Eclíptica, /e  dice  h STAR  en  aquel  punto  de  la  Eclipti-i 
ca , por  donde  la  corta  el  Circulo  máximo , que  pajfa  por  fut 
Polo  í , y por  el  Afro.  Qué  le  parece  al  Le  cor  de  los  Def- 
cuidos  del  P.M?  Vaya  un  excmplo  para  todos.  El  Sol  en • 
tra  oy  (eftd:  fe  halla)  en  la  Cante  :la‘,  c s modo  de  hablar 
entre  Aftronomos,  Aftrologos,y  los  que  no  lo  fon.  El  Sol 
jamas  fe  aparta  de  la  Eclíptica.  En  ella  no  eftán  las  Conf- 
telaciones  del  Can  mayor  , ni  del  Can  menor.  Según  las 
Tablas  célebres  de  la  Hirc  , la  Eftrella  Procyon  tiene  de 
latitud,  6 difta  de  la  Eclíptica  15.  grados.  La  Eftrella 
rius  tiene  39.  grados  de  latitud. 

¿57  Vaya  un  reparo  de  los  del  R.  El  Sol  no  puede 
entrar,  eftar,  y hallarfe  en  dos  lugares  diftantcs.  Luego 
es  defeuido  de  todo  el  Genero  humano  decir  que  el  Sol 
fe  bolla  en  la  Canícula.  Qué  diriamos  a efte  Defeuido  ¡m- 
preíTo?  Elfo  fe  debe  decir  del  Defeuido  delThcatro.  Sol- 
tar la  carcaxada : y remitir  al  R.  para  que  regiftre,  por  lo 
menos,  algún  Almanak,  antes  de  efevibir  lo  que  no  en-; 
tiende.  La  razón  de  la  identidad  del  Deferido  es  palma- 
ria. Tanto  difta  el  punto  del  Zodiaco , en  que  realmente 
eftá  el  Sol,  del  punto  del  Cielo  , en  que  eftá  la  Caniculay 
como  efte  de  aquel.  Luego  diciendofe,y  bien, con  expref-, 
fion  Aftronomica,  que  El  Sol  fe  baila  en  la  Canícula  jeon 
la  tnifma  fe  debe  decir,  que  la  Canícula  fe  halla  en  aque- 
lla parte  del  Zodiaco,  en  donde  eftá  el  Sol, al  tiempo  cor-i 
rcfpondicntc.  Vea  el  R.  á lo  que  fe  lu  expuefto,  por  que-i 
rer  meterfe  en  donde  no  le  llaman.  Ficfe  ya  en  Tertulios,; 
que  tan  á letra  vifta  le  han  engañado. 
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PARADOXA  VII. 

; §•  XI. 

• 558  T"\Os  partes  contiene  la  conclufion  de  efta 
I J Paradoxa.  Niegafe  que  el  Globo  Terrá- 
queo fea  esférico.  Efta  negativa  es  derechamente  contra 
el  fentir  común.  Las  pruebas  para  cño  fon  evidentes. 
Deflerrada  la  esfericidad  ; no  por  cfTo  fe  fabe  que  figura 
debe  correfponder  al  Globo.  Aqui  fe  dividen  los  Mo- 
dernos. El  P.M.  fe  aplica  al  fentir  de  los  Académicos  de 
París.  Afirma  con  ellos,  que  la  figura  de  la  tierra  es  Elíp- 
tica,u Oval;  pero  que  fu  mayor  diámetro  cftá  colocado  de 
Polo  á Polo.  Efta  afirmativa  no  tiene  las  evidentes  prue- 
bas, que  tiene  la  parte  negativa.  Pero  fon  tan  fuertesj 
que  fe  fundan  en  la  mas  exa&a,  fegura  , y confiante  expe-, 
rienda,  que  hafta  ahora  fe  hizo  en  el  Mundo,  para  averi- 
guar la  figura  de  la  Tierra;  y faber  quanto  tiene  un  gra-r 
do,  en  medida  conocida. 

¿59  Contra  efta  Paradoxa  fe  han  impreíTo  tresdef- 
propoficos.  Primero  , probar  que  la  Tierra  es  esférica, 
omitiendo  la  prueba  mas  fuerte  de  que  fe  valió  el  P.  M% 
que  es  la  que  fe  funda  en  el  orto  , y ocafo  de  las  Eftrellas: 
y alegando  la  falaz,  que  fe  funda  en  las  fombras : y la  del 
defeenfo  de  los  Graves  al  centro  de  la  Tierra,  que  eftriva 
en  un  fupucfto  dudofo.  Segundo  , alegar  el  fyftema  de 
Huiggcns  , y Nevvton  , que  procede  fobre  muchos  fu- 
pueftos  falfos  ; advirtiendo  el  mifmo  que  lo  opone , que 
no  afsiente  á el.  Tercero,  valcrfe  de  efte  Syftema  contra 
la  Paradoxa  ; fiendo  confiante,  que  con  él  fe  prueba  tam- 
bién, que  la  Tierra  no  es  esférica.  En  eflo  confifte  la  par- 
|tc  negativa,  y principal  de  la  Conclufion.  Pondré  con  la 
claridad  poísible  lo  que  hai  en  cíle  punto;  y defpues  con- 
tará el  Letor  los  defpropofitos,  que  fe  imprimieron  con- 
tra el  Theatro.  » .•  • ; 

660  Varios  fon  los  modos  de  que  fe  han  valido  los 
Tom.II.  Ccq  feom-j 
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hombres, 6 para  averiguar  la  figura  del  Globo  terraqued: 
ó,  fuponiendo  la  esfericidad,  para  faber  la  cantidad  de- 
terminada de  un  grado.  Todos  edán  efparcidos  en  dife-j 
rentes  Autores.  Pero,  ó todos  fon  falaces,  ó ninguno  efi- 
caz. La  fombra  de  la  Tierra  que,  en  los  Edipfes , parece 
redonda ; es  de  cda  claíTe.  Quando  mas,  fe  infiere , que 
la  figura  Terredre  es  curva  j que  fea  circular  precifamcn- 
te,  no.  La  figura  Elíptica,  y Circular  fe  confunden  á dif- 
tancia.  Una  torre  Polygona  , Circular  , Elíptica  , 6 qua* 
drada  fe  nos  reprefenta  redonda  mirada  dcfdc  lexos. 
Lo  mifmo  digo  del  Methodo  que  fe  usó  , obfervando  lo 
que  fucede  quando  las  Naves, que  falen  del  puerto, yá  no 
fe  vén,  puedas  en  didancia.  De  eflo  fe  prueba  curvatu- 
ra en  el  Globo;  pero  no  curvatura  de  Esfera» 

La  prueba  que  fe  toma  del  defeenfo  de  los  Graves  al 
centro  de  la  Tierra,  vá  en  el  fupuedo  de  la  Esfericidad, 
que  fe  difputa.  El  Methodo  de  Murolico,y  otros,  que  fe 
funda  en  dirigir  defde  lo  alto  de  un  Monte  un  rayo  vi- 
fual  tangente  del  Globo  terráqueo,  no  firve  para  demonf- 
trar  el  genero  de  curvatura  del  Globo.  Es  verdad  que, fu- 
pueda  la  esfericidad, es  methodo  Mathematico,para  faber 
la  cantidad  del  Diámetro  , y de  un  Grado.  Edo  es  en  lo 
Theorico.  En  la  Pra&ica  fon  inevitables  los  errores.  Es 
dificultofo  determinar  el  punto  de  contingencia.  Conque, 
quanto  alegó  el  R.  y mas  que  pudiera  alegar  , es  inefi- 
ciente para  defender  la  creencia  vulgar  de  que  el  Globo» 
.Terráqueo  es  esférico. 

METHODO  PARA  MEDIR  LA  TIERRA. 

§.  xir. 


66 1 PL  methodo  mas  feguro,  y menos  expuedó 
l"* j á errores,  afsi  para  averiguar  la  figura  de 
la  Tierra,  como  para  determinar  fus  dimenfiones  ; es  el 
que  imperfetamente  han  tentado  algunos  Antiguos  ; y¡ 
han  ufado  cou  felicidad  los  Académicos  de  París.  Eratof- 
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thencs,  en  tiempo  de  los  Ptolomeos,  fuponia  que  las  Ciu- 
dades de  Alcxandria,  y Syene  , eftaban  en  un  mifmo  Me- 
ridiano. Havia  obfcrvado , que  la  dillancia  terreflre  en- 
tre los  dos  lugares,  era  de  5 y.  Eíladios.  Creía  que  Syene 
sílaba  debaxo  del  mifmo  Trópico  de  Cancro.  Aí'si  pues, 
por  la  fombra  de  un  gnomon  en  Alexandria  ; y por  el  án- 
gulo que  hacia  en  el  dia  folllicial  Eílivo  (con  corta  dife- 
rencia correlponde  al  dia  de  S.  Juan)  pretendia  invcíligar 
Eratoílhenes  la  diinenfion  de  la  Tierra,  Por  lo  que  toca  al 
mechodo,  ya  los  Autores,  como  fe  puede  ver  en  Ricciolo, 
•notaron  que  havia  paralogifmo.  Por  lo  que  mira  al  af- 
fumpto,  no  tanto  fe  probaba ; quanto  fe  fuponia  la  Esfe- 
ricidad de  la  Tierra.  Si,  fupueílo  que  Alexandria,  y Sye- 
ne tenían  un  mifmo  Meridiano,  huvieíTe  medido  Eratof- 
thenes,  grado  por  grado,la  dillancia  dicha;  no  havia  mas 
que  pedir. 

662  En  el  ligio  9.  fe  tentó  mejor, aunque  en  mui  cor- 
to efpacio  de  Tierra.  Refiere  Alfragano  , que  por  orden 
del  Califa  Almamon, hicieron  muchos  Mathematicos  una 
obfervacion  moleíla;  y que  de  ella  refultó,que  correípon- 
dian  á un  grado  Terreflre  poco  mas  de  56^.  paños.  Abul- 
feda  trahe  por  cxtenfo  la  experiencia  : y el  P.  Ricciolo  la 
■pone  calculada.  Ninguno  mejor  que  Jacob  Golio  fobre 
Alfragano  nos  dará  noticia  de  la  Obfervacion.  No  afir- 
ma cofa  cílc  Comentador,  que  no  la  funde  con  autoridad 
de  Autores  Orientales,  cuyas  Lenguas  pofleia  con  exce- 
lencia. 

En  las  llanuras  de  Senaar  en  la  Mefopotamia , litio  en 
que  en  otros  tiempos  fe  fabricó  la  Soberbia  torre  de  Ba- 
bel, fe  tomó  un  punto  fixo.  Defde  el  falieron  caminando 
muchos  Aflronomos  Arabes.  Unos  fiempre  áaia  el  Nor- 
te: y otros  al  Medio  dia.  Pero  con  la  prevención  de  que 
todos  havian  de  feguir  por  rumbo  un  mifmo  Circulo 
Meridiano.  Caminaron  afsi,  halla  tanto  que  á unos  fe  les 
elevó  el  Polo  Arético  un  grado;  y á los  otros , que  cami- 
naban al  Sur,  fe  Ies  deprimió  otro  tanto.  Volvieron  dé  fu 
jornada  al  Punto  que  fe  havia  tomado  por  fixo:  y fe  con- 
cordó, en  vida  de  las  observaciones , y medidas  , que  ha- 
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.vían  hecho  : que  unos  havian  andado  5 6.  millas,  y 7 
correfpondientcs  á un  grado  ; y otros  folamente  5 6.  m'H 
lias.  Cada  milla  de  ellas  conftaba  de  4y.  codos.  Cubito! 
rum,  quos  Regios  vocant , quatuor  milita , dice  Alfragano^ 
Concuerdan  en  ello  todos  los  Orientales:  y los  liguen  los 
Europeos. 

66^  Al  litio  en  el  qual  fe  hizo  ella  obfervacion  , lia-» 
maRicciolo  Singar , 6 Pingar.  Tofca  , Zinjar.  Los  Ara- 
bes, Sinjar.  Plinio,  Singara.  Pero  todas  ellas  voces  fig- 
nifican  Senaar , de  que  hai  noticia  en  el  cap.i  1.  del  Cicne- 
lis;  y cuyo  original  Hebreo  es  Sinbar.  Ptolomeo  la  llama 
también  Singara.  Es  de  advertir  , que  efta  voz  es  nom- 
bre de  Región,  Monte,  y Lugar:  y que  efte  fe  coloca  en 
37.  grad.  de  altura,  fegun  Ptolomeo.  Efto  , y lo  que  ad- 
vertiré ahora,  fervira  defpues  para  confirmar  una  refle- 
xión curiofa.  Como  los  Europeos  fe  dexaron  llevar  de  la 
Voz  Codo  Regio,  que  efta  en  el  Latin  de  Alfragano,  creye- 
ron que  de  las  5 6.  millas,  que  correfpondieron  al  grado> 
cada  milla  contenia  4g.  codos  Reales,  de  los  que  comun- 
mente fe  ufaban  en  el  Oriente.  No  es  afsi.  El  tradu&or 
de  Alfragano  no  entendió  el  texto  Arábigo. 

66<\  Dice  Golio,  que  en  el  original  fe  exprefla  , que 
cada  milla  conftaba  de  49. Codos  Negros.  Cubitis  Nigris. 
Advierte  el  mifmo  Golio , que  no  havia  hallado  noticia 
alguna  de  ellos  Codos  Negros , ni  en  Autores  Orientales, 
ni  en  Europeos ; halla  que,  hallandofe  en  el  Oriente,  tro-i 
pezó  por  fortuna  con  un  Manufcrito  Arábigo  , que  tra-i 
taba  de  Geodcíia:  yen  el  qual  fe  explicaban  varias  medí-* 
das  ; y también  el  Codo  Negro.  Copió  mucha  parte  del 
Manufcrito ; y pone  fobre  Alfragano  lo  que  hará  al  af-i 
fumpto.  Havia,  pues,  entre  los  Arabes  , Codo  Haxemio , 
ó Real : y Codo  Negro.  El  Codo  Real  tenia  24.  dedos : y 
cada  dedo  6.  granos  de  cebada.  De  efte  Codo  ya  hai  noi 
ticia  en  los  Autores.  El  Codo  Negro  era  mucho  mayor; 
pues  tenia  de  largo  27.  dedos.  Llamófc  Negro  , porque 
queriendo  el  Califa  Almamon  fixar  la  medida  de  un  C0-1 
do  Real,  efeogió  el  Codo  de  un  Ethiope  criado  fuyo,pori 
que  era  el  Codo  que  entonces  havia  mas  largo, 
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. Efte  Califa,  como  dice  Elmacino,  fue  DodVifsimo,' 
grande  Allronomo  , y Phyfico.  Reformó  laAftronomia, 
y fe  hicieron  en  fu  tiempo  las  que  llama n Tablas  de  Al- 
mamón.  Erpenio  , como  advirtió  Renaudoc , no  traduxo 
bien  lo  que  á Tablas  corrcfpondc  en  el  original  Arábigo 
de  Elmacino.  Emprendió  aquel  Califa  la  reftauracion  de 
las  Letras  ; haciendo  que  los  Autores  Griegos  fe  tradu- 
xeíTen  al  Arábigo.  Tentó,  como  hemos  vifto , averiguar, 
las  medidas  de  la  Tierra,  fixando  la  Medida  del  Codo  Ne- 
gro, para  la  uniformidad  de  las  Medidas.  Afsi  pues,  cor-i 
relpondicron  á un  Grado  5 6.  millas  , de  á 4#.  Codos  Ne-\ 
¿ ros  cada  una.  Cubitis  Nigris.  Con  todo  efto,  pot  no  ha- 
ver  paíTado  la  experiencia  en  Senaar,dc  una  Meridiana  de 
dos  grados;  aunque  intervinieíTe  mucha  exa&itud,  no 
baftó  para  foflegar  los  Aftronomos. 

66%  El  figlo  paliado  por  dirección  de  Monf.  Cafsini 
el  Padre,  fe  tiró  en  Bolonia  la  Linea  Meridiana  de  S.  Pe-; 
tronío.  Ella,  aunque  mui  exa&a , y útil  para  las  obferva- 
ciones  Aítronomicas , era  cortil'sima  para  averiguar  la 
circunferencia  Terreftre.  Solo  tenia  de  largo  la  6ooy.nia 
parte  de  la  circunferencia  dicha.  La  experiencia  mas  exac-í 
ta  fobre  elle  punto  ,es  la  que  , por  orden  del  Gran  Luis 
XIV.  fe  hizo  en  Francia,  para  tirar  una  Linea  Meridiana, 
que  atravefafle  todo  el  Reino.  De  efto  ya  fe  dio  noticia 
en  el  Theatro.  Se  da  en  la  Hiftoria  Académica  de  Duhaj 
mel,  Fontenelle , &c.  y en  otros  cien  libros.  Para  tirac 
aquella  Linea  concurrieron  los  mas  inlignes  Mathematn 
eos.  Tomófe  por  punto  fixo  el  Obfervatorio  Real  de  Pa-\ 
fis.  Defde  efte  ázia  el  Norte  , la  comenzó  Monf.  Picardj 
y defpues  la  continuó  Monf.  La  Hire.  Azia  el  Medio  di® 
la  deferibieron  los  feñores  Cafsinis  Padre  , é hijo.  Moníi 
Maraldi , Monf.  Couplet  el  hijo.  Y Monf.  Chazellcs  la 
continuó  hafta  elRofellon.  Comenzófe  efta  célebre  E*j 
pcriencia  en  1 669.  y duró  hafta  el  año  de  1718. 

666  Efta  obfervacion  es  mas  fegura,  que  la  tde  Era-i 
tofthenes,de  Almamon  , y de  Bolonia.  La  Linea  que  fe 
tiró  en  Francia  tiene  8.  grados  , poco  mas , ó menos  de 
largo.  longitud  es  la  4$.™*  parte  de  la  circunféren-» 
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cía  Tcrreftre : furiciente  para  informarfe,  yá  de  la  Figura, 
ya  de  la  correfpondencia  de  los  Grados.  Los  Mathcmati- 
cos  Francefes  folo  iban  á averiguar  los  Grados  ; pero  de 
refulta  hallaron,  que  la  figura  de  la  Tierra  no  es  la  que 
fe  creyó  en  muchos  (iglos.  Seguramente  fe  averiguó,que 
no  era  Esférica.  Ella  es  la  Conclufion  principal  de  la  Pa- 
radoxa.  Obfervófe  que  era  de  figura  oval , cuyo  mayor 
diámetro  eftaba  colocado  entre  los  dos  Polos.  Notófe 
que  los  Grados  quanto  mas  cercanos  á la  Equinoccial, 
eran  de  mayor  efpacio  terreftre.  Finalmente  , haviendo- 
fe  cotejado  el  excefl'o  de  unos  grados  á otros , fe  inclina- 
ron todos  áque  la  Tierra  era  de  figura  Elíptica  > 6 que 
los  Meridianos  no  eran  Circuios,  fino  Elipfes.  A ello  fe 
inclinó  con  mucha  razón  el  P.M.  en  la  fegunda  parte  de 
la  Paradoxa.  ••  . v ••  »• 

66-j  Obfervó  Eifenfchmid,  citado  de  Monf.  Gautier, 
y de  Nicolás  Martino,  que  , cotejadas  las  diverfas  obfer- 
vaciones  que  fe  hicieron  para  averiguar  la  cantidad  de 
un  grado,  refulta;  que  las  que  fe  hicieron  en  Paifes  mas 
cercanos  á la  Equinoccial,  dan  á los  grados  mas  exten- 
fion.  V.g.  Eratoílhenes  en  Egypto.  Ricciolo  en  Italia.  Pi- 
card  en  Francia. Y Vvilebrordo  Snelio  en  Holanda.  Aho- 
ra fe  verá  de  qué  firvió  detenerme  en  los  Codos  Negros 
de  Almamon.  Halló  el  P.  Ricciolo  tanta  correfponden- 
cia entre  la  dimenfion  del  Grado  en  Mefopotamia  ; y la 
que  él  halló  en  Modena ; que  dice  de  los  Aftronomos 
Arabes ; Utique  par  tft  credere  tilos  proxime  ad  veritatem 
aecefsijfe.  (Geograph.pag.151.)  Coteja  en  otra  parte  Ric- 
ciolo (pag.r 76.)  los  Grados.  Dice  de  propria  obferva- 
cion,  que  un  grado  tiene  ¿4363.  pafibs  Bononienfes.  O 
81526. paflos  y medio,  de  los  Romanos  antiguos.  Redu- 
tiendo  á eftas  medidas  la  obfervacion  hecha  en  Senaar; 
dice, que  correfpondieron  para  un  grado  terreftre, 63 947: 
paífos  Bononienfes,  ó8ip.  paflos  Romanos.  Yá  fe  ve 
quan  corta  es  la  diferencia. 

668  Vaya  el  Reparo,  que  confirme  el  penfamiento 
de  Eifenfchmid  ; y la  Linea  Meridiana  de  Francia.  El  P. 
Ricciolo  calculó  en  el  fupuefto  falfo , de  que  los  Codos 
; - ' ’ de 
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tle  Alfragano  eran  los  Codos  Reales  comniunes ; fin  notú 
cia  de  que  eran  Codos  Negros,  Edos,  como  hemos  vido, 
tcnian  unao&ava  parte  masque  los  Codos  Reales.  Con- 
que, añadiendo  una  oéfcava  parte  mas  á los  8 \y.pajjbsr 
que  faco  Ricciolo,  faldrá  que  el  Grado  de  Mefoporamia 
tiene  91 125.  paflos  Romanos;  y el  que  Ricciolo  obfervQ 
en  Modena  folos  81526.  Por  otra  parte  , Modena  tiene 
44.  grados  , y 38.  min.  de  latitud  ; y Singara  folamente 
37.  Luego  los  Grados,  quanto  mas  cerca  de  la  Equinoc- 
cial fon  mayores.  Luego  es  evidentemente  falfo  que  la 
.Tierra  fea  esférica. 

669  Mas.  Es  cierto  que  unos  Aflronomos  de  Senaar 
hallaron  correfponder  al  Grado  5 6.  millas,  y 7;  y otros 
5<S.  millas  folamente.  Nofefabe  fi  eñe  excedo  le  halla- 
ron los  que  caminaban  al  Norte;  ó al  Sur.  Es  mui  creíble 
que  los  que  caminaron  al  Medio  día  hallaffen  la  mayor 
extenfion  del  grado.  Si  los  Arabes  huvieden  redexionado 
en  efte  excedo,  aunque  corto;  acafo  dudarían  de  la  esferi- 
cidad Terredre.  Pero  el  prejuicio  en  que  edaban  de  aque- 
lla ir.difpurable  Esfericidad,  les  halucinó  para  no  pallar  á 
mas  exa&a  averiguación.  No  afsi  los  Francefes.  Es  ver- 
dad que  entraron  con  el  mifrno  prejuicio.  Pero  afsi  que 
obfervaron  diferencia  entre  grado,  y grado,  fe  Ies  ofreció 
la  duda:  y continuaron  con  la  obfervacion  , hada  trope- 
zar con  la  evidencia.  Yá  no  hai  que  admirar  la  infinita 
variedad  de  opiniones , que  hai  fobre  el  Circulo  máxi- 
mo de  la  Tierra.  Suponiendo  los  Efcritores  que  los  gra- 
dos eran  iguales,  multiplicaban  por  36o.eI  tanto  de  aquel 
grado, que  havian  medido  en  fu  País.  Edo  ha  íido  mul- 
tiplicar por  3 do.  el  error.  Pero  fupuedo  que  los  Meridia- 
nos fon  Elipfes,  yá  fe  podrán  concordar  en  algún  modo 
las  enormes  diferencias;  para  vindicar  la  exa&itud,  y ve? 
racidad  de  los  Mathematicos. 

§.  XIIL 

£70  /^Hridiano  Hiriggens  , Nevvton  , y otros; 

concuerdan  con  los  Francefes  en  que  la 
' uTier- 
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[Tierra  no  es  esférica;  fino  Elíptica,  ú Oval.  Diferenciante 
en  que  no  colocan  el  Diámetro  mayor  de  Polo  á Polo;  íh 
no  que  fuponen  que  ázia  la  Equinoccial  eftá  mas  elevado 
el  cuerpo  Tcrreftre.  El  Tertulio  Replicante  quiere  que 
con  efle  Syftema  imaginado  fe  falfifique  lo  que  el  P.  M»; 
dixo  de  la  colocación  de  la  Tierra.  Ello  es  querer  que  cew 
damos  á las  experiencias  fenfatasjy  que  contemplemos 
pifiones.  Mui  remoto  eftá  el  R.  de  las  nulidades  de  cfte 
Syftema.  Y fegun  confunde  fuerza  centrípeta , configura 
centrípeta,  fe  conoce  que  fe  dexó  llevar  de  las  voces  Cen- 
trípeta, y centrifuga  , folo  porque  efpantarian  al  vulgo. 
Una  piedra  que  voltea  en  una  honda  tiene  fu  virtud  cen- 
trípeta, y centrifugare gun  lo  explico  Cartefio,y  fin  tantas 
yoccs  horrifonas;  antes  que  nacicífe  Ncvvton. 

671  Con  advertencia  defpreció  el  P.  M.  á Nevvton 
en  elle  punto  ; pues  le  defamparan  fus  mas  apafsionados. 
Nicolás  Martino  , grande  admirador,  y fcquaz  de  Nevv- 
ton, excita  la  queftion  fobre  la  figura  de  la  Tierra.  Pone 
lo  que  hai  de  parte  de  Cafsini;  y Ncvvton  : y refuelve  tres 
cofas.  Primera,  que  la  Tierra  no  es  esférica,  fino  Oval,  6 
Elíptica.  Segunda,  que  ella  colocada,  fegun  lo  que  reful- 
tó  de  las  obícrvaciones  Franccfas;  y no  fegun  el  di&amen 
de  Huiggens,  Ncvvton,  y Hermanno.  Tercera,  que  es  tan 
corta  la  diferencia  de  los  dos  Diámetros  del  Globo  ter- 
reftre , en  qnnlquiera  de  los  dos  Syftemas  ; que  para  la 
Pra&ica  fe  podrá  fuponcr  que  la  Tierra  es  Esférica. 

6 72  En  la  primera  parte,  que  es  lo  principal  de  nue£¡ 
tra  Paradoxa,  concuerdan  todos.  Para  la  tercera  eftá  ex- 
preíTo  el  mifmo  Nevvton  (pag. 383.)  Ut  in  rebus  Geogra -< 
pbicis  figura  Terra  pro  Spb  arica  haber  i pofsit.Scgun  Huig-> 
gens  ellán  los  dos  Diámetros  como  577.  con  578.  Según 
Ncvvton,  como  129.  con  230.  Y fegun  Cafsini,  citado 
de  Monf.Gautier,  como  161.  con  16 2.  Ya  fe  ve  que  to-i 
do  cito  es  infcnfiblc ; pero  no  es  infenfible  para  la  Para- 
doxa. Toda  la  controvcrfiaTconfifte  en  la  fegunda  parte. 

673  Los  fundamentos  de  Nevvton  fon  los  figuien- 
tcs.  Supone  el  movimiento  de  la  Tierra.  Efto  es  falfo, 
Supone  que  los  Graves  pefan  menos  ázia  la  Equinoccial» 
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que  ázia  los  Polos.  Efto,  por  ir  fundado  en  la  caufa  del 
defeenfo  de  los  Graves,  que  nos  es  incógnita,  es  mui  du-, 
dofo.  Es  verdad,  que  en  la  pag.  38*.  quiere  probar  efto 
con  las  obfervaciones  de  los  Péndulos.  Dice  que  para 
que  en  París,  que  efta  en  48.grad.y  50.  min.  haya  Péndu- 
lo, que  con  fus  ofcilaciones  feúalc  minutos  fegundos  de 

hora  , es  prccifo  que  tenga  tres  pies  , 8.  lineas  , y ~9 
de  otra.  Advierte  que  en  Paifes  mas  Meridionales  no  fe 
necefsita  tanta  longitud  del  Péndulo,  para  que  feñale  los 
fegundos. 

En  prueba  de  ello  , cita  las  obfervaciones  de  Richer, 
Halley,  Varin,  des  Haycs,  Couplet,  P.Feuillé,  y de  otros 
celebres  Viageros.  De  todas  infiere  en  general,  que,  aun- 
que debaxo  del  Equador  fean  los  Péndulos  dos  lineas  me- 
nores,que  en  París  ; con  todo  eíío  feñalan  todos  un  mif- 
mo  efpacio  de  tiempo  con  fus  vibraciones.  Suponiendo 
defpues,  como  principio,  que  las  gravedades  fon  entre  si , 
como  las  longitudes  de  los  Péndulos:  hace  Tablas  para  todo: 
y afsienta  que  el  Diámetro  mayor  de  la  Tierra  noeftá  de 
Polo  á Polo  ; fino  al  contrario.  De  todo  ello  fe  carga 
Martino.  No  niega  las  obfervaciones.  Y con  todo  elfo 
defiende  el  fyftcma  de  Cafsini.  La  razón  fuertifsima  es, 
porque  las  obfervaciones  de  París  no  fuponen  cofa  faifa: 
y fe  hicieron  fegun  el  methodo  mas  proprio  para  averi- 
guar la  figura , y medidas  de  la  Tierra.  No  afsi  las  de 
Nevvton.1 

674  Es  verdad  que  Burnet , Eifenfchmid  , y otros; 
que  liguen  á Cafsini , fuponen  que  la  Tierra  fe  mueve. 
■ Éfla  fupoficion,  aunque  faifa  , es  pura  materialidad  para 
el  Syllema  de  Cafsini ; y no  lo  es  para  el  de  Nevvton. 
Conque  folo  es  prccifo  refponder  á las  experiencias  que 
fe  hicieron  con  los  Péndulos.  Los  Autores  fe  embarazaa 

1 . 

poco  en  efto.  La  inconftancia,  irregularidad  , y contra-: 
dicción  de  las  mifmas  obfervaciones,  demueftran  , que  el 
Syftema  de  Nevvton  en  efte  punto  no  tiene  fundamento 
fixo.  Aun  concedida  la  regularidad  de  que  los  Péndulos 
minoran  de  gravedad  , quanto  mas  fe  acercan  al  Equa- 
dor; ni  fe  prueba  el  movimiento  de  la  Tierra  i ni  qoff 
Tota.  II.  D d d azi* 
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’ ázia  el  F.quador  dicn  ñus  elevadas  lus  parres.  Obfervo 
'Maní'.  LaHirc,  que  uua  barrica  de  metaiexpuefta  al  Sol, 
*' en  París,  havia  dado  de  si  fe  ni  ib  teniente.  Sobre  ello  fe 

• funda  eflc  celebre  PHyfico  , y Mathematico , para  reípon- 

• der  a Nevvion.  -c>?  ;•  • • . > s .■»•> 

Al  pallo  que  el  Péndulo  de  París  fé  va  accrcando  mas, 
l y mas  á la  Equinoccial  > es  innegable  que  cada  vez  tc«- 

• drá  el  ambiente  mas  calido.  Alsi  pues  , ira  dando  de  si: 
- (O  alargándole  inlcnlible  mente  ti  hiio  , 6 barrita  niLtalica 

del  Péndulo;  hafti  tanto  que,  pueito  en  la  Zona  corrida, 
fea  fenfible  lo  que  fe  ha  alargado,  rcfpebto.  de  la  longitud 
que  tenia  en  el  clima  frió  de  Parts.  Delpucs  es  conliguien- 
te  Ja  diverfidad  de  oícilaciones..  Otras  muchas  caulas  po- 
nen los  Autores,  para  rcfpondec  á Nevvton  } y defender 
las  obfervaciopcs  de  Erancia..  Con  aquel  Phenomeno  de 
los  Péndulos  pretendía  Chriftiano  Vvolfio , y otros  , de- 
monftrar  que  era  cierto  el  fyítema  Copernicano-  En  Ey- 
. febio  Amort  fe  veri  defvauccida  feruejante  pretenfiou, 

; 675  El  Nevvconiano  Nicolás  Martino, citado  arriba, 

admite  quanto  di  de  si  el  Phenomeno  de  los  Pendrlos^.en 
( favor1  de  Nevvton.,  Con  todo  elfo-  defiende,  que  la  Tierra 
no  fe  mueve  : que  es  Elíptica  : que  tiene  fu  Diámetro  ma- 
. yor  de  Polo  i Polo  : y por  configuiente,  que  las  oblcrva- 
. «iones  que  en  Francia  fe  hicieron  con  la  Linca  Meridia- 
na,  fon  ¡ncontraftables. ; El  modo  conque  fe  compone  es 
curiofory  dari  luz  para  ahorrar  de  palabras  en  laJParadó- 
xa  figúrente.  Admitefe,  dice, que  los: Graves  pefen  menos 
. en  la  Zona  tórrida,  que  azia  los  Polos.  Elfo  confifiirá  , $n 
1 que  ázia  la  Equinoccial  eftinmas  diílantesdel  centro  fo- 
. bre  que  gravitan.  Afirma  la  fentencia  comunique  todos 
los  Graves  baxan  a.utv  mifmo  punto-central.  No  ella  fue- 

* ra  de  duda  efta  fentencia.  Afirman  otros,quc  baxan, 6 gra- 
. "ritan  ázia  puntos  diverfos  del  exe  de  la.Tierra.  No  al- 
! eanza  eñe  fentir,  para  componer  los  Phenomcnos. 

( 676  Es  precifo  imaginar,  dice  el  dicho  Autor  , que 

t los  Graves  gravitan  fobre  un  cuerpo  central  de  la  Tierra. 

• Efte  cuerpo  tiene  aquella  figura,  que  fe  forma  de  la.rcvo- 
»volucionde  una  fuperricie  ¡ cuyo  perímetro  es  la.  Linea 

l . ; ~ « . evo^ 
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Evoluta  de  la  figura  Elipfc,que  Monf.  Cafsini  defcubrio,’., 
para  dibuxar  en  plano  el  cuerpo  Terreílre.  Para  que  al-  , 
ganos  no  extrañen  la  voz  Evoluta,  noten»!  Si  fe  aplica  ua, 
hilo  al  rededor  de  una  linea  curva  : ydefpucs  fe  vá  def-- 
envolviendo  el  hilo , csclaro  que  una  punta  del  hilo  , al, 
defenvolverfe,  irá  diouxando  otra  linea  curvas  pero  tUf- 
tinta.  Ella  curva  fe  llama  curva  Refultantc:  y la  primera,- 
Evoluta.  Colocado  pues,  aquel  cuerpo  central  en  donde 
el  Diámetro  mayor,  y menor  de  la  Tierra  fe  cruzan  en. 
ángulos  recios : refultará  lo  liguicnte.  Todos  los  Graves 
baxarán  perpendicularmente  al  centro  , fobre  que  gravi-: 
tan.  Elle  centro  e liará  mas  diñante  de  los  cuerpos  gra- 
ves, quanto  mas  citas  fe  acercaren  á la  Equinoccial,  ■ 
Supueño defpues  el  principio  experimental , que  los 
cuerpos  graves  aceleran  mas  fu  movimiento , ó fon  mas  gra- 
ves, fegun  que  eílán  mas  cerca  del  centro , fobre  que  gra- 
vitan : ferá  infalible  que  fuceda  la  variación  en  los  Pén- 
dulos. Conque, ha  tenido  razón  elP.M.  para  ¿nelinarfe  4 
creer,  que  la  Tierra  eílá  colocada  fegun  las  obfervacio-i 
nes  Francefas.  Ellas  tienen  toda  la  exactitud  pofsible  ;y 
las  de  Nevvton,  fobre  proceder  en  fupucftos  falfos,  o tie- 
nen mil  nulidades  > 6 tienen  mil  foluciones.  Quo  sirca  (di- 
ce Martino  pag.  16.)  quum  inaqualitas  illa  gr  adunia  1 er- 
refirium , oh  exaclifsimas  Geographorum  obfirvationes  ne- 
queat  in  dubiam  revoeari  i CÜNCLUDENDUM. 
figuram-TelLris  revera  talem  ejfe  , ut  partes  Pqlares  fmt 
elevJta-,  <s£quatori a vero  depriffa.  ■ ; ....  J 

677  Dixo  el  P.M.  (».  55.)  que  las  obfervacioncs  de 
«71-8.  fobre  elle  punto,  quitaron  toda  la  duda.  En  el  n, 
56.  dice,  que  una  obícrvaciou  lucha  debaxo  di  Ja  Equi- 
noccial, quitaría  toda  la  duda.  Ello  es  Definido , dice  el 
R:  y pende  de  la  mala  memoria.  Añade , que  yá  fe  hicie- 
ron obfcrvaciones  debaxo  de  la  Equinoccial  y no  fe  qui- 
to la  duda.  Ellos  dos  dcíátinos  penden  de  la  poca  refler 
xión  de  los  Tertulios.  Dice  la  Paradoxa,quc  la  Tierra 
no  es  Esférica.  En  quanto  á ella  negativa , ya  las  obfer- 
vaciones  hechas,^«/í<aro»  toda  ¡a  duda.  Dice  que  es  de  fi- 
gura Elíptica.  Ella , ó podrá  íer  regular , y continuada 
— Ddd  2 def- 
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dcfde  un  Polo  al  otro  Polo;  ó acufo  fcrá  Elíptica  dcfde  el 
Artico  hada  el  Equador ; y defde  cíle  halla  el  Antartico 
de  otra  figura.  Para  que  arla  nucltro  Polo  fea  Elíptica, 
yá  quitaron  toda  la  duda  las  obfervaciones.  Ellas  no  al- 
canzan, para  hablar  del  Antar&ico.  Afsi  pues  , una  ob-r 
fervacion  hecha  allí , quitaría  toda  ¡a  duda.  Que  duda?, 

Ella,  que  no  entendió  el  R.  en  el  Theatro.  Si  dzia  el  otro 
Polo  fe  obferva  la  iwfina  dejiguaídad  de  grados,  que  dzia 
el  nuejlro ; * . ..*  I '■■■■'»: 

• 678  Las  obfervaciones  que  el  R.  dice  fe  hicieron  de- 
baxo  de  la  Equinoccial,  ferian  de  paila  calle.  Que  linca 
Meridiana  de  a 00.  leguas,  como  es  la  de  Francia,  fe  tiró- 
hada  ahora  ázia  la  Equinoccial?  El  cafo  es , que  el  pre- 
juicio de  que  la  Tierra  es  esférica , ha  ellorvado  para  que 
no  reflexionaífen  los  hombres  en  tal  qual  obíervacionci- 
11a  que  pudiera  introducir,  por  lo  menos,  la  duda.  En  el 
Derrotero  de  Juan  Linfchot  (cap. 5.)  fe  halla  la  Navega- 
ción dcfde  Lisboa/ á las  Indias  Orientales,  eícrita  por  Vi- 
cente de  Lagos,  Portugués.  Advierte  efte  , que  el  retar-, 
darfe  la  Navegación  ázia  la  Equinoccial , lo  atribuyen 
muchos  á las  corrientes  del  Mar,  que  la  impiden.  Pero  el 
afirma,  de  experiencia,  que  edo  confide  en  que  los  Gra- 
dos cerca  de  la  Equinoccial  SON  MAS  GRANDES , que 
los  otros  que  efidn  en  mayor  altura , como  fe  experimenta-, 
rd  al  ir,  y venir  de  Indias  con  viento  favorable..  . , > 

679  Porque  el  P.  M.  llamó  figura  Elíptica  á Ja  qué 
tiene  la  Tierra ; y no  Esferoides,  dice  el  R.  que  es  Defcui - 
do.  Edo  es  íéñal  de  que  no  fe  entienden  las  voces.  Aña- 
de qu t,Jssndo  la  Tierra  cuerpo  , no  debió  llamar  el  P.  M.. 

Elipjss  á la  figura  de  la  Tierra.  Aqui  hai  Impodura  vift- 
ble.  Quatro  veces  ufa  el  P.M.  la  voz  Elipfe  ; pero  es  ex-; 
plicando  fu  figura  4.  la  qual  reprefenta  en  plano  el  cuer- 
po Elíptico  de  la  Tierra.  Ninguno  lóñó  decir  hada  el  R. 
que  las  reprefcnraciones  planas,  y en  planos,  de  los  cuer- 
pos, fon  cuerpos  folidos.  Quando  el  P.  M.  habla  del  fo- 
lido  Terrcdre,  fiemprc  di cz  figura  Elíptica  , ü Oval.  Edo 
fignifica  lo  mifmo  que  Esferoides.  Es  cierto,  feguuAr- 
chimcdesj  que  el  fqlido  que  reíulta  de  la  revolución  de  Ja. 

- - * * Elip- 
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Elipfe , fe  llama  Esferoides , por  parcccrfe  á una  Esfera. 
Elle  nombre  es  apropriado.  El  proprio  es  , cuerpo  Elíp- 
tico, ó figura  Elíptica.  No  uso  el  P.M.  la  voz  Esferoides ; 
pues, escribiendo  para  muchos , es  mas  inteligible  figura 
Elíptica,  ó figura  Oval : ó figura  de  un  Limón. 

680  Quando  el  R.  dice,  que  la  Elipfe  es  una  fuperfi -j 
cié  que  refulta  déla  fsccion  obliqua  de  una  columna  , bien 
dá  á entender  que  eíU  alcanzado  de  términos  facultati- 
vos. La  Elipfe  refulta  de  la  fcccion  obliqua  de  un  cuerpo 
Pyramidal  redondo  : ó de  un  Cylindro.  Hai  infinitas  co- 
lumnas, que,  por  no  fer  Cylindros,  ni  Pyramidalcs  , no 
reprefentan  Elipfes  fus  feccionts  obliquas.  Si  la  columna 
esquadrada,  no  refulcará  de  fu  fcccion  obliqua  Elipfe 
alguna  5 fino  un  Paralclogrammo.  Y fiendo  Poligona,  ja- 
más refultará  Elipfe-,  fino  una  figura  rc&ilinca.  Ello  fe  ad- 
vierte, para  que  conozca  el  Letor,  quantos  de  Tos  que  el 
R.  llama  defeuidos  agenos,  le  pudiera  yo  notar,  fi  quilie- 
ra. gallar, papel  en  apuntar  fus  dcfpropofitos.  Quede  ya 
aífegurado  , que  aunque  para  la  Pradica  es  esférica  la 
Tierra  ;-no  lo  es  ni  Pbyfice , ni  Matbeni atice*  Y que  con- 
tra la  figura  Elíptica , que  eflablecicron  las  obfervacioncs 
de  Francia  r no  hai  halla  ahora  Phenomeno  que  haga 
fuerza. 

PA  RADOXA  VIÍF. 

1 .1  1.  ' j,  \ ' 1 • . • • • 

§.  XIV. 

¿81  T"'vEmucflra  el  P.M.  en  ella  Paradoxa,que  los 
Graves,  en  fupoficion  que  baxen  perpen- 
diculares á la  fuperficie  de  la  Tierra  , no  fe  pueden  diri- 
gir por  linea  reda  al  centro;-  Ello  fe  deduce  evidente- 
mente de  la  Paradoxa  palTada.-  Dice  clR.  La  paíTada  es 
faifa  : luego  también  ella.  Yódígo.  El  R.  no  entendió' 
la  Paradoxa  antecedente  r Luego  le  ha  fido  indifpcnfable 
el  no  entender  ella  otra.  Dcmucfiraíé.  Defpties  de  re- 
petir el  R.  lo  que  el  P.M.  dixo  : arguye  Infiriendofe  del 
mifmo  rnodo  que  los  Graves,  ó no  laxan  por  linea  perpen- 
' K - ••  dt- 
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dtcular  a la  fuperficic  de  la  Tierra ; ó Ji  baxan,  es  de  figu- 
ra Esférica.  Ello  no  es  impugnar;  fino  hacer  efcarnio  de  - 
los  Lctores.  Qué  conexión  hai  en  que  baxen  los  cuerpos 
pcrdemiiculares  , con  que  la  Tierra  fea  esférica?  Acafo\' 
los  Francefes,  y Nevvtonianos  niegan  aquel  defeenfo? k 
No.  Afirman  que  la  Tierra  es  Esférica}  No.  En  efto  no 
pufo  duda  el  R.  pues  concede  que  Huiggens  , Nevvton, '• 
Cafsini , y La  Hire,  &c.  (y  aun  anadió,  no  se  por  qué,  a 
Ricciolo)  la  fuponen  Elíptica.  En  donde  , pues,  ella  eíla 
conexión,  que  no  hallan  los  Aftronomos : y fe  llama  er- 
ror del  P.M.  el  no  haverla  hallado? 

68a  Supone  el  P.M.  que , fiendo  Oval  la  Tierra  , y: 
cayendo  los  graves  perpendiculares  á la  fuperficie  ; foto 
baxarian  á un  mifmo  punto  central,  los  cuerpos  colocad- 
dos  debaxo  del  Equador,  y en  los  dos  Polos.  Efto  es  in- 
difputable.  Muda  defpues  la  Hypothcfis , y dice.  En  ca- 
fo que  no  bax-tfien  perpendiculares;  baxarian  también- 
a un  mifmo  punto , no  folo  los  que  fe  colocaflen  en  los 
Polos,  v en  la  Equinoccial ; fino  también  los  colocados? 
en  otras  partes!  En  fupoficion,  dice,  que  baxajfen  por  li¿ 
nca  algo  inclinada  al  Oriente,  en  ¡as  partes  difiantes  de  Id 
Equinoccial.  Efto,  dice  el  R,  es  uno  de  los  mayores,  defatia 
nos  que  en  Matbematico  pueden  decir  fe.  En  efto  tiene  ra- 
zón el  que,  como  el  R.  tiene  por  defatinoS  Jas  Demonf- 
traciones  Mathcmaticas ; y quiere  vender  á los  Idiotas 
por  demonftracioncs,  fus  defatinos, 

683  En  la  Paradoxa  fégunda  confundió  los  dos  Po- 
los, con  los  Puntos  de  Oriente,  y Poniente.  En  la  Vara 
Divinatoria  demonftró,  que  no  havia  taludado  los  Ele- 
mentos de  Eudides.  En  la  Paradoxa  primera,  que  no  ha- 
via oido  fus  primeras  Definiciones.  Aqui  echó  el  refto: 
Dcmucftra  que  cftá  en  ayunas  del  primer  Pofiulado  dfc 
todas  las  Mathcmaticas.  Pofiulctur,  ut  d quovis  puníio  tn 
quodvis  pun¿lum  redlam  lineam  dtteere  concedatur.  No  fe 
necefsira  de  mas  razón,  para  demonftrar  lo  que  el  R.  lla- 
mó defatinoique  el  percibir  que  del  grave  puefto  en  qual- 
quicra  parte  fe  puede  tirar  una  linea  reda  al  punto  cen- 
tral de  la  Tierra.  Para  percibir  efto  no  fe  nccefsita-  de 
- - — ~ mas 
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jnas  entendimiento,  que  el  que  baile  á diílinguic  los  hom- 
bres de  los  brutos. 

684  Dice  el  P.M.  que  el  no  baxar  todos  los  cuerpos 
á un  mifmo  centro  de  la  Tierra  Oval, fino  únicamente  los 
que  eílán  en  los  Polos  , y en  la  Equinoccial , conliíle  eji 

.que  todos  fuponen  que  los  cuerpos  baxan  perpendicula- 
; res  á la  fupcrficic  de  la  Tierra.  Pero  , ánade  , ejia  ftipoji- 
. (ion,  aunque  recibida  de  todo  el  Mundo , no  tftd  donan  jira- 
da.  Ello  AíTerto,  yá  en  lo  que  fiiponc , ya  en  lo  que  duda, 

. es  innegable.  Con  todo  dio  ha  tenido  valor  el  R.  para 
j imprimir  que  el  P.M.  fe  halla  en  eñe  Difcurfo,  ve  finio  de 
punta  en  blanco  de  todo  genero  de  ignorancia.  El  que  duda- 
re que  el  Idiotifmo  pudidíe  llegar  á elle  extrema,  y con 
. Aprobaciones  ; rcgiílrelo  por  lus  ojos.  Que  fea  idiotif- 
>.ino  lo  deraueftra  c!  R,  quaudo  dice : La  fubojítion  que  nos 
4 dice  J olamente  es  del  P.  recibida , no  de  todo  el  Mundo. 

685  A lo  que  el  P.M.  dixo  que  no  fe  puede  demof- 
, trar,  que  los  cuerpos  baxen  perpendiculares  a lafuperfí- 
# cic  de  la  Tierra, dice  el  R.  Pues  véalo  en  la  Di tnonjl ración 
. alegada  , y en  lo  que  /obre  ella  le  diximos  ry  jdldra-  de  fie 

ignorancia.  Ojiando  el  P.M.  quiíierc  gallar  el  tiempo  en 
. leer  quimeras  defatinadas,. hojeará  el  Libróte.  Hada  aho- 
, ra  no  hai  en  el  Mundo  femejante  Denionflracion,.n¡  toda 
. lá  Tertulia  plena  es  capaz  de  hallarla.  Suponiendo  que  la 
Tierra.es  Esférica,  y que  todos  los  Graves  baxan  por  li*¿ 
nca  reda  ai  centro  del  Globo,  fe  hallará  IaDemonílra- 
cion  Euclidiana,  que  el  R.  .pone;  en  qualqulcra  Tienda  de 
Azeitc,  y Vinagre.  Pero  el  demoílrar  las  fupoficioncs, 
halla  ahora  cita  en  el  eílado  Je  lá  pofsibilidad:  fi  acafo  -no 
fe  roza  con  el  País  de  Jas  quimeras.  Vea  el  Letor , quien 
eílará  vejliúo  de  punta  en  blanco-  de  todo  genero  de  igno- 
rancia? 


626  Para  que  el  Letor,  imitando  al  R,  no  confunda 
lo  verdadero  con  lo  íalfo ; y lo  «bfoluto  con  lo  hypothe- 
tico,  note  lo  figuiente.  Esinconcufo  que  la  figura  déla 
Tierra  es  curva.  Dice  el  fentír  común, que  es  Esférica.  Ya 
«Ha  evidenciado  entre  los  Modernos , que  no  cs-Esfcri- 
ca  , fiuo  Oval.  Los  Franccfes  , y otros  muchos  afirman 
* ‘ ' 1 * 4V  • - • " ' • l ' ~ck>n- 
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con  fundamentos  feguros,  c incontratables , que  el  Día'-, 
metro  mayor  cílá  de  Polo  á Polo.  Los  lnglefcs.y  otros,!!» 
guen  otro  rumbo;  pero  con  fundamentos  fallos , ó falaces 
para  ello.  Concuerdan  los  dos  Partidos  en  que  pfi  es 
infenfible  la  diferencia  del  Diámetro  mayor , al  menor. 
Suponefe  para  la  Pra&ica,  que  es  Esférica.  En  ella  fupo- 
ficion  fe  podrán  tomar  para  el  Diámetro  33  228665.  pies 
Carelianos ; y defpues  cada  qual  podrá  facar  las  otras  di- . 
menfiones,  fegun  los  Elementos Cyclomecricos. 

6 87  Por  lo  que  mira  al  Centro  de  los  cuerpos  Cira-.’, 
ves,  es  la  opinión  común  de  que  baxan  al  punto  central  ¡ 
de  la  Tierra.  Eflá  mui  recibido  que  baxan  al  Exc.  Y es 
fentenciamodcrnifsima,  que  ni  baxan  á Puntox ni  iLme'a , 
lino  á fuperficie , ó cuerpo , como  dice  Martin©.  Generabi - [ 
tur  fuperficies  , qua  pro  communt  Gr  vvium  centro  debet 
b.ibcri.  Eílá  comunmente  admitido,  que  los  Graves  en 
fu  defeenfo  deferiben  linca  reda  : y que  ella  es  perpen-  ,‘ 
dicular  á la  fupcrficie  de  la  Tierra.  Pero  nada  de  ello  cf-i 
tá  halla  ahora  demoftrado,  ni  es  fácil  poderlo  demolí  rar. 
Admitiendo  Hypotbejes , es  precifo,  que  á proporción  fe 
varié  todo.  Afsi  pues,  en  la  Hypothefis  de  que  ndcayef- 
fen  los  cuerpos  perpendieularmente;  fino  inclinados  : ba-,- 
xarian,ó  podrían  baxar  á un  punto.  Pero,  fuponiendo  ío 
obfcrvado,de  que  la  Tierra  es  Elíptica : y lo  admitido,  de 
que  baxen  perpendieularmente  los  cuerpos  ; es  indefen-' 
fablc  que  graviten  fobre  un  mifmo  punco  central.  De  cf- 
te  modo  entenderá  ella  Paradoxa,  y la  antecedente , el 
que  qo  eíhmere  privado  del  ufo  de  la  razón. 


PARADOXA  IX. 

§.  xv.: 


¡ ' -t  1 

a.  .}  ** 


<?88  T"vEniueílra  el  P.M.  e!  abfurdo  que  fe  figure- , 
\__3  ra  en  \a.HypotbeJ¡s  de  que  lós  cuerpos  no  ( 
aceleralícn  fu  movimiento,  quando  caen  á la  Tierra.  Eí-„, 
(o  es,  gallarían  muchos  ligios  de  ticrnpo  , para  andar  la 

dif- 
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3¡ftañc!a  de  un  Tolo  dedo.  Ea  la  Paradoxa  g.  de  las  Pby - 
Jicos : yen  la  i.  de  las  Motbem  aticas,  fe  defcubre  el  funda- 
mento para  la  prefente.  Efte  es  la  divifibilidad  in  infini- 
tum  de  la  Materia,  y del  Tiempo;  6 por  lo  menos  una  di- 
vifibilidad fumma.  El  Aflumpto , en  la  Hypothefis  fobre 
ique  procede,  es  indifputable  entre  los  que  (aben  contar. 
Con  razón  prefcindió  el  P.M.  de  cálculos  ; y fe  explicó  al 
capto  de  todos.  Como  la  Paradoxa  fe  explicó  en  el  Thea- 
tro  la  entenderá  el  mas  ruftico.  Tengo  evidencia  , que  fi 
no  la  ha  entendido  el  R;  fe  atolondrará  con  el  calculo  de 
Progrefsiones.  Si  quifo  impugnar  la  Paradoxa  , folo  por 
bufonada,  no  es  razón  que  contemplemos  tramoyas. 

68g  El  P.  Dechales  dice  en  Latin  : Incredibilis  foret 
tnotús  Gravium  fegnities^fi  nuil  a daretur  acceleratio.  En 
CaÜellano  lo  dice  el  P.Tofca  (tom.4.  pag.59.)  Si  el  movi- 
miento de  los  cuerpos  graves  procediera  Jin  aceleración  ,fe- 

fun  el  que  tienen  al  principio  de  fu  defeenfo  , fuera  increi- 
le  la  tardanza  conque  caerían  d la  Tierra.  Qué  importa- 
rá, á villa  de  un  Theorema  ¡nconcufo  entre  los  Mathe- 
maticos;  que  fe  impriman  con  el  falfo , y fatuo  titulo  de 
impugnación  del  P.M.  Feijoó,  los  que  folo  fon, ó desbar- 
ros del  que  fueña,  ó impericias  de  los  principios  de  una 
Mathematica  natural  congenita  á todos  los  Racionales? 
¡Vuelve  el  R.  al  conato  centrípeto  , y centrifugo  de  Nevv- 
tQn.  Qué  diera  uno, que  de  propofito  fe  pufieflc  á difpa- 
ratar,  porque  fe  le  ofreciefle  femejante  defatino  contra 
el  Theatro! 

69 o Nevvton , y todos  los  célebres  Mathematico* 
fuponen  evidente  la  conclufion  de  la  Paradoxa.  A qué, 
pues  , feria  Nevvtonizarnos  con  voces  que  no  entiende 
el  R?  Nevvton  fupone  la  infinita  divifibilidad  déla  quan- 
tidad.  Supone  que  el  conato  centrípeto  vires  adquirit 
tundo  : y que  quanto  el  grave  eflá  mas  cercano  al  centro, 
acelera  mucho  mas  el  movimiento  al  caer.  Efto  es  lo 
abfoluto;en  lo  qual , tomado  en  general,  concuerdan 
todos,  defde  que  fe  dixo  motus  in  fine  velocior.  Lo  Hy- 
pothetico  es , imaginar  que  los  Graves  baxaflen  unifor- 
memente fin  acelerar  el  paffo  : y averiguar,qué  fucederia 
Tom.II . Eec  en 
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en  aquella  Hypothefis  imaginada?  Argüir  contra  cílo,ríJ 
firiendo  lo  que  fucede  cada  dia:  es  lo  mifmo  que  afirmar,! 
que  baxan  los  Graves ; contra  quien  dice:  Es  dudofo  (i 
los  Graves  puertos  á una  dirtancia  grande  de  la  Tierra* 
baxarian,  o no.  En  la  Paradoxa  9.  de  las  Pbyjicas , hayrí 
vifto  yá  el  Lecor  harta  donde  pudo  llegar  eílc  genero  de 
no  entender  las  voces. 

69 1 Obfervó  el  P.Dechales,  que  un  cuerpo  baxa  l&| 
pies  y medio  , en  un  minuto  fegundo  de  hora.  Galileo* 
fegun  Ricciolo,  y el  P.Delanis  ,defpidió  un  cuerpo  grave 
defde  la  altura  de  100.  codos  , y llego  al  fuelo  en  5.  minm 
tos  fegundos.  Las  Experiencias  proprias  de  Ricciolo* 
haviendo  defpedido  un  Grave  defde  laTorre  de  BoIoj 
nia,  que  tiene  280.  pies,  falieron  conformes  a las  deGali-: 
leo.  Moni.  Huiggens  dice,  que  un  Grave  anda  en  un  mn 
ñuto  fegundo  15. pies  Parifienfes.y  un  dozavo  de  otro. De 
días, y otras  experiencias  fe  recibió, como  cierto  entre  los 
Modernos  el  calculo  de  Gaüleo.Dicen  todos,que,prefcin-j 
diendo  de  rclitlencias  , y otros  accidentes  , aceleran  los 
graves  fu  movimiento, fegun  etía  Progrefsion:  I.  3.  5.  7» 
9.  11.  13.15.  17.  1 9.  2i.  &c.  correfpondiendo  a cada 
termino  de  día  Progrefsion  , otro  de  la  Progrefsion  na- 
tural , I.  2.  3.  4.  5. 6.  7. 8.9.  10.  1 1.  &c.  que  feñale  el 
efpacio  de  tiempo  que  fe  tarda.  V.  g.  fi  el  cuerpo  en  un 
minuto  anda  un  patío,  en  el  minuto  nono  andará  17.  Yi 
fumados  todos  los  patíos,  andará  en  9 . minutos,  8 1 . pafc 
fos  ; íi  en  el  minuto  primero  anduvo  uno  folo. 

6gx  En  la  margen  fe  ve  que  la  columna  A.  feñala  el 
tiempo  : la  B.  el  efpacio  que  anda  el  Grave  : y la  C.  la 
fumma  de  todos  los  efpacios  correfpondientes.  Para  la 
Paradoxa  es  precifo  tomar  las  Progrefsiones  ázia  el  prin- 
cipio. Vaya  la  Analogía.  Si  un  Grave  baxa  15.  pies,  Ó 
j6.cn  un  minuto  fegundo.Y  fi  efte  fe  imagina  dividido  ert 
muchas  partes  : quanto  baxará  v.g.  en  un  $6  Tricuentejt-. 
mo  de  hora?  Es  precifo  quadrar  primero  eíle  numero  de 
ai.  Notas.  Su  quadrado es  1296.  con  38.  zeros : y fe  po-« 
drá  expretíar  afsi:  ngyóoo-Sexticuentos  (6  para  feguir 
la  moda:  1296.’^:)  Paremos  aqui.  Digo  que  dividida  la 
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altara,  de  t j.  Pies,  en  tancas  partes,como  las  que  exprerta 
el  numero  de  42.  notas,  Tolo  baxaria  una.  Ahora  entra  la 
Hyporheíis.  Si  el  Grave  nunca  acelerarte  el  movimiento; 
fino  que  , para  cada  una  de  aquellas  partes  , gallarte  una 
parte  del  tiempo  arriba  dicho  ; quanto  tardaría  en  andar 
dos  dedos  v.  g?  Siglos  de  ligios  de  Años.  Efta  es  la  Para- 
(doxa. 


.. 

¿ * ü 

v.  • 

• M / « • 


.PARADOXA  X. 
§.  XVI. 


EL  titulo  de  la  Paradoxa  eftá  mas  claro  que 

el 


(fot 

H C1  Sol.  Efte,  en  virtud  de  las  Refracciones, 
fe  ve  /obre  el  Horizonte  antes  de  nacer  , y defpues  de  poner- 
fe.  Dudo  que  haya  Ruftico,que  no  afsienta  á la  Paradoxa,. 
explicada  con  el  cxemplo  vulgarizado  de  la  Moneda.  En 
Madrid  todo  es  extremos.  Dice  el  R.  que  el  P.M.  tomó- 
la Paradoxa  con  el  cxemplo  de  la  Moneda  del  P.  Granda- 
my  , de  quien  fe  dá  noticia  en  el  Diario  de  los  Sabios  de 
i 666.  Ella  es  la  impoftura , ó la  quimera.  Añade.  Antes 
de  nacer  fe  ve  el  Solfobre  el  Horizonte  , es  un  def atino  def- . 
comunal.  Efte  es  el  defeomunal  defatino.  Yá  me  canfo  de 
advertir  d los  Letores  , que  en  la  capacidad  del  R,  paf- 
fan  por  defatinos  , las  verdades  recibidas  , y dcmonllra- 
das  entre  los  Eruditos.  De  todo  haré  demonftracion. 

694  Ni  el  P.M.  tiene  á Grandamy  , niel  Tomo I. del 
Diario.  Para  poner  la  Paradoxa  , y el  cxemplo  vulgariza- 
do de  la  Moneda,  le  bailaba  haver  eftudiado  las  Artes . Af- 
fi  como  el  cxemplo  de  la  Moneda  eftá  vulgarizado  aun  en- 
tre Rufticos;  la  exprefsion  que  el  P.M.  usó  en  la  Parado- 
xa  , eftá  vulgarizada  en  todos  los  Autores , que  eferibie- 
ron  de  Phyfica,  Optica, Geographia,Aftronomia,&c.  Mas 
hai.  Aun  el  Eclipfe  , que  el  R.  cita  de  Grandamy , en  el 
qual  fe  vieron  fobre  el  Horizonte  los  dos  Luminares  , es 
tan  viejo  como  Plinio.  Utin  occafu  Luna  deficeret , ( dice 
Kb.2.  cap.  13.)  utreque fuper  terramconfpicuo  Sydere*  Ma- 
"•  - - Eee  2 U&S 
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Uct  refiere  lo  mlfmo : Y el  P.  Ricciolo  da  noticia  de  btrof 
Eclipfes  de  Lona  femejantes. 

dP5  Veamos  el  defatino  defeomunal,  que  finge  el  Rf 
por  no  haver  abierto  mas  libros , que  el  Diario  de  Parta? 
Para  íálvar  Alíragano , que  los  Aílros  parezcan  mayores 
en  el  Horizonte , recurre  á la  denfidad  de  los  vapores:  y¡ 
pone  el  exemplo  en  cofa  que  cfté  dentro  del  Agua.  Sigue-i 
le  Sacrobofco  , y determina  una  Moneda  ,-para  elrexenH 
pío.  Sicut  patet  in  Denario  projetto  in profundo  aqua  linu 
pida.  El  P.  Clavio  no  folo  ligue  a los  dos  para  lo  dicho$ 
fino  que  también  pone  expresamente  nuellra  Paradoxa? 
Hiñe  denique fit  nonnunquam  Sotan  , Lunam , & reliqua $ 
Sí  ellas  apparere  nobis , antequam  fupra  Horizonte m ajcen-i 
derint.  El  P.  Ricciolo  da  cien  veces  noticia  de  lo  miftnoa 
Vaya  el  texto  idéntico.  Dice  (tom.  i.  Almageíl,)P<j/e^[ 
Sol  nondum  ortus  rever d t videri  tamen  ortus  \ & quandol 
jam  occidit , videri  nondum  occidijfe. 

696  Alftedio  lo  juntó  todo.  Stella  aliquapoteft  vides, 
ri  antequam  oriatur , per  radias  fcilicet  refractos . Qud  peri 
tinet  exemplum  de  nummo  in  vas  aliquod  conjeflo.  El  Pj 
Blancano  expresamente  pone  el  def atino  dtfcomunah 
Aguilonio  , dice , Plan}  Paradoxum , Salem  pojfe  dnobit 
fpeélari , O*  pofieaquam  occubuit.  Y aun  para  la  Luna  po4 
ne  otra  Paradoxa  encontrada.  Adrián  Meció,  no  (olo  po-i 
ne  la  Paradoxa  ; fino  que  también  la  evidencia,  con  el  ci-i 
lebre  Phcnomcno , que  obfervaron  los  Holandcfes,  quana 
do  invernaron  en  la  nueva  Zembla.  Efiaba  el  Sol  cinco! 
grados  debaxo  del  Horizonte;y  con  todo  elfo  ya  le  veian¿ 
y vieron  algunos  dias.  Confiíle , en  que  allí  es  mui  craSft 
la  Atmosfera.  Todos  ellos  Autores  , y otros , que  omito^ 
eferibieron  mucho  antes  del  añodei¿¿5.  Antes  de  efie 
mifmo  año  , yá  fe  halla  efparcido  en  todos  los  Autores  el 
defatino  defcomunal.  Y defpucs  de  aquel  Año , halla  el  dia 
prefente , fe  halla  también  en  todos  los  Autores  el  defco- 
munal defatino.  Es  verdad , que  ningún  Racional  le  llamó 
defatino  ; hada  que  la  racionalidad  delR.  fe  entremetió  4 
impugnar  el  Theatro , fin  entenderle. 

691  £}  P.  Dechalcs  propone  la  Paradoxa,  Moni. 

*"■-  ~ 7 • *"  ' * 
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Mallet  éxpreífamentc  ocupa  una  curiofa Lamina , parala 
Paradoxa , y la  Moneda.  El  P.  Fournier  claramente  di- 
ce lo  que  codos.  Monf.  Duhamel.en  fu  Hiíloria  de  la  Aca-¡ 
demia,  pone  con  cxtcnfion  el  Phenomeno.  Finalmente 
doi  por  citados  todos  quantos  han  eferito  de  Refraccio- 
nes defdeAdam  acá.Para  que  elR.no  fe  efeude  conque  fo-i 
lo  le  citoAutores  de  lenguas  extrañaste  citare  Autor  Cafr 
«llano  : y verá  como  halla  los  del  iníimo  Vulgo  le  ad-i 
vierten  íu  defatino  dtfcornunal  , de  meterfe  en  lo  que 
jamás  podrá  entender.  El  P.  Tofca,  ( tomq.pag.y 4. ) tra- 
tando de  la  Refracción,  dice:  Hace  también  que  un  Afro ; 
h aliando  j e debaxo  del  Horizonte  Senjtble, aparezca  en  el  mi f 
roo  Orizonte  : SE  VEA  ANTES  DE  NACER , y defpues 
de  fu  Ocafo.  7 Jr 

Q^re  le  parece  al  Letor  del  defatino  del  R?  Coteje, pues; 
lo  dicho  con  la  Claufula  del  R.  Antes  de  nacer  fe  ve  el  Sol 
fobre  el Horizontet  es  un  defatino  def comunal:  y tenga  laf- 
tima  de  los  que  , para  ocupar  fu  memoria  con  def  atinos 
defcomunales , malbaratan  el  tiempo , y la  moneda  en  LU 
brejos , y Librotes.  En  las  Coilas  de  Galicia  cada  dia  fe 
ve  la. Paradoxa.  Sucede  en  algunos  Parages  con  alguna 
mas  particularidad:de  la  qual  yá  dieron  noticia  Polidonioj 
y Artcmidoro  en  Eftrabon;  (lib.j.)  fi  bien  elle  no  afsiente 
á ella.  El  cafo  es , que  fucede  alsi , como  dixo  Polidonioj 
Se  ve  mucho  tiempo  el  Sol  fobre  el  Horizonte}  cuando  el 
Cuerpo  Solar  yá  eílá  debaxo:  y tal  vez  entra  de  repente  I4 
noche  al  tnilino  punto , que  nos  parece  fe  pone  el  Sol. 

! §.  xvii. 

.¡*i?8  T T Avicndo  hablado  elP.  M.  en  la  Paradox* 
l <))<;■  .Ti  10.  de  las  Phyficas  ( n.  4¿.  )de  laPiedra 
Imán  , dixo:  En  las  Regiones  Boreales  no  levanta  ¡a  Cuf pi- 
de a bufear  la  altura  del  Polo  Celefte  , antes  la  baxa  de  la  ¡h 
nea  Horizontal  d bufear  el  Terrejlre. Que  la  Aliuja  Nautic^ 
tenga  ella  inclinación , es  inconcufo  entre  todos  todos  lo$ 
Autores , convicios  de  las  conílantes  experiencias.  Afsi\ 
EueJ  a « indifpuuble  4 que  el  ¡man  igae  fres  proprieda- 


¡404  ParadÓxáSMatheMattcas. 
des  prodiglofas.  Atraher  el  hierro.  Dirigirfe  al  Polo.  Y 
no  querer  cltár  equilabrada  en  los  Paifes , fuera  del  Equa- 
dor.fino  incliuarfe  a bufear  lu  Polo  correfpondicnte,  tru-' 
aando  la  linca  Orizoncal  del  Pais  en  que  fe  halla.  La  ex-' 
prefsion  de  que  ufan  todos,  fe  trató  de  Dcfcuido  en  el  LiV 
brejo  ; ó porque  jamás  fe  havia  oído , ó porque  fe  halla- 
ba en  el  Thcatro. 

699  No  quifo  embaraiarfe  el  P.M.  en  la  lluftraeion 
-Apologética  , parandofe  á enfeóar  los  primeros  rudimen- 
tos de  Magnetologia,  y Cofmographia , á quien  fe  entra- 
ba en  ayunasde  todo  en  el  Theatro.  Para  que  be  deddr 
mas  fatis facción  a quien  trata  de  Dcfcuido  todo  lo  que  igno r 
raí  Lita  ha  fido  la  advertencia  :y  la  remifsion  al  P.  Cedía- 
les, y P.  Tofca  , ha  fido  la  fatisfaccion  para  I06  que  du-" 
dallen  de  la  Claulula.  Dice  el  Libróte  en  aquélla  Pafado- 
xa  , que  el  P.M.  huye  del  argumento  d Ratlone  , y rcfpon- 
de  ab  aufloritate.  Repite  al li , como  de/cuido  , todo  lo  que 
ignora ; y para  que  no  fe  le  olvidaflen  los  defatinos  defeo- 
munalcs  , los  repite  , los  multiplica,  y los  carea  con  otros 
femejantcs,  que  imprimió  en  efiaParadoxa  Mathemati- 
ca  en  que  eftaniosí  y de  cuyo  titulo  dice  que  es  difparate 
horrendo.  Aísi , pues  , determine  demonftrar  aqui,quej 
el  R.  trata  de  definido  todo  lo  que  ignora : y que  ignora  los 
primeros  Rudimentos  de  lo  que  fe  trata  en  ios  dos  luga- 
res citados. 

700  Hai  tanto  Vulgo  ; que  no  faltarán  mentecatos, 
que  imaginen  , que,  quando  el  P.  M.  no  quiere  res- 
ponder á defatinos  monflruofos,  ferá  porque  no  tiene  ref- 
puefta.  En  efpecial ; Si  el  R.  levanta  el  grito  de  que  no 
fe  le  refponde;  entonces  entonarán  el  Porró  Quirites.  Y 
como  dice  Lucilio  , fegun  la  lección  de  Vofsio , al  fonfo-í 
nete  que  les  hace  el  R.  en  el  Libróte. 

Praful  ut  amtruat  ,fic  & Volgus  redamtruat  olli . ’r¡ 

Para  defvanecer  efta  griteria  afrentofa : y vindicar  lá- 
Racionalidad  de  infinitos  Efpañoles  , que  no  fe  dexan  lle- 
var de  los  eftupidos  ecos  del  Porró  Quirites,  que  ciega- 
mente entona  el  Vulgo,  diré  lo  que  bafte.  En  puntos 
Mathcmaticos,  no  hai  autoridad  que  valga.  Quando,patt- 

gllos¿ 
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ellos,  fe  cita  un  Autor  ; es  lo  mifmo  que  citar  una  De- 
nionftracion , en  la  qual  concuerdan  convencidos  todos 
los  entendimientos.  Conque  , quando  el  R.  dice  que  el 
P.M.  huye  del  argumento  d ratione,y  refponde  ab  autío- 
ritate , es  lo  mifmo  que  demonílrar,  que  el  P.  M.  huye  de 
quimeras  i y refpor.de , remitiendofe  á las  Demonítra- 
dones. 

, . 701  Por  lo  que  toca  á lo  que  el  R.  dixo , y repitió 
Cobre  la  inclinación  de  la  Ahuja  Magnética  , fe  deduce 
efta  quimera, que  fe  llamó  argumento.  Dice  que  Decha^ 
les,  y Tofca  hablan  del  Horizonte  vifo ; y el  P.  M.  dixo. 
Unta  horizontal.  De  cfta  dice  el  R.  La  que  fe  fitiia  en  el 
retío  por  lo  que  es  cofa  mui  di  finta.  Añade  , que  De  cha- 
les, y Tofca  no  hablan  del  cafo,  en  que  la  Ahuja  fe  colo- 
que de  fuerte  que  no  tenga  Horizonte  vi/o , por  efidr  en 
el  Retío  ambos  Horizontes.  Finalmente  para  feñalar  con 
el  dedo  el  Error  monftruofo  común  á las  dos  Parado- 
xas,  dixo,  y repitió  : El  Horizonte  retío  es  el  legitimo  , el 
qual  dif  a del  aparente  18. grados.  En  villa  de  ellos  def- 
atinos,  yá  havrá  advertido  el  que  tiene  alguna  tintura 
de  Cofmografia,  que  feria  infenfatéz  del  P.  M.  refponder 
a quien  demueílra  con  ellas  exprefsioncs  Efcfias,  ó Mági- 
cas, que  en  fus  Librejos , y Librotes  trata  de  Defeuida 
todo  lo  que  ignora. 

, 702  Lo  mas  ridiculo  confifte  en  que,  como  el  R.  no 
pucdet  tener  concepto  objetivo  de  lo  que  dice  , él  fe  pre- 
gunta, él  fe  reíponde  , él  contrapone,  él  traftorna , y él 
impone  á fu  modo  quanto  quiere  , y no  puede  entender. 
No  ella  lo  principal  en  que  el  R.  no  acierte  con  cofa; 
pero  es  ínfufrible  que,  hallandofe  defnudo  de  la  mas  trU 
vial  Literatura,  fe  haya  embarcado  en  el  Océano  Litera- 
rio, fin  faber  la  Ahuja  de  marear.  Sin  noticia,  {iquiera 
fuperficial,  de  lo  que  es  Polo,  qué  ts  Horizonte,  qué  C/>- 
tulo  Crepufcultnoy  qué  refracción , qué  Paralaxe.  Qué  divi- 
siones hai  del  Horizontejy  qué  propiedades  tiene  la  Pies 
dra  Imán.  Para  explicar  con  individualidad  todo  ello, 
feria  precifo  detenerme  mucho.  No  obílantc  , es  precia» 
decir  algo,  para  los  de  corta  literatura  en  elle  punto.  - - 


Digitized  by  Google 


4©<j  Pajiadoxás  Mat^bmaticáI; 

' * 703  Cito  para  lo  que  dixere  todos  todos  los  Auto- 
res, que  trataron  de  Cofmografia,  y de  Magnetologia.  El 
Horizonte  fe  divide  en  Afironomico , y Pbyjico . El  Aftro- 
nomico  , fegun  que  fe  coteja  con  el  Equador.,  fe  divide 
en  Retío,  obliquo,  y Paralelo.  Scgun  ellas  tres  confidera-» 
ciones,  refultan  las  tres  Pofituras,  refía  , obliqua,y  Para-i 
lela  de  la  Esfera.  Efte  Horizonte  Afironomico , y Racun 
nal,  íiempre  es  Circulo  máximo.  El  Horizonte  Phyfico,1 
fcnfible,  ó aparente,  fiempre  es  Circulo  no  máximo.  Por 
accidente  coincidirá  tal  vez  con  el  Racional.  Refpe&o  de 
los  Objetos  celeíles  es  fenfiblemente  Circulo  máximo. 
RefpeAo  de  los  objetos  terreftres  ferá  mayor , ó menor, 
fegun  la  altura  del  ojo.  Yá  diximos  en  la  Vara  Divina- 
torta , que  un  hombre,  y un  objeto  pueílos  en  una  miíma 
llanura,  apenas  fe  extiende  la  viíta  49.  paflos.  Si  la  vida 
fe  coloca  mui  elevada,  podrá  ver  un  objeto  celeílc,quan- 
do  cílá  en  el  Horizonte  Racional  i y tal  vez  aunque  eílé 
mui  debaxo  de  él. 

Todos  los  Horizontes  refpe&o  de  una  mifma  Villa 
fon  entre  si  Paralelos.  Lo  mifmo  fe  dice  de  las  Lineas 
Horizontales.  Eílo  es  Theorema  de  Euclides  (í  1.  lib.  1.) 
Qua  eiiem  reña  linea  Par  alíela  y & Ínter  fe  funt  Paradle- 
la.  Los  Horizontes  determinan  los  Ortos , y Occafos  de 
los  objetos  celeíles.  El  Racional  los  verdaderos ; y el 
Senfible  los  aparentes.  Contando  18.  grados,  á lo  menos, 
debaxo  del  Horizonte,  fe  coloca  alli  un  Circulo  no  má- 
ximo , que  fe  llama  Circulo  Crepufculino.  Defde  efie  fe 
cuentan  los  crepufculos,  6 el  tiempo  Ínter  apparentem  So- 
lis ortum  aut  occafum , (dice  Ricciolo)  & initium  aut  ft-i 
nem  lucís  Solaris  ab  Atmofphara  balitibus  ai  Terra  fuper* 
ficiem  reflexis.  Elle  circulo  Crepufculino, que  vulgarmen- 
te fe  cree  diñar  18.  grados  del  Horizonte,  ni  es  Horizon- 
te reEloy  como  fingió  el  R.  ni  tampoco  aparente. 

704  El  Horizonte  Racional , fea  Re¿lo  , obliquo , ó 
Paralelo  , diña  poquifsimo  del  Aparente.  Efta  diftancia 
fe  debe  regular  fegun  la  Paralaxe  del  objeto  celefte.  Satis 
(it  feire  (dice  Ricciolo)  tantum  effe  arcum , quanta  eft  Pa~. 
rallaxis  borizontalis  fyieris  ad  quoi  fpeftat  calum.  Bo 
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breve.  Qganto  un  objcro  celefte  eftuviere  mas  cercano 
á la  Tierra,  havrá  mayor  diftancia  entre  el  Horizonte 
Racromü,  aunque  fea  Re£lo\  y el  Aparente.  El  objeto  ce- 
lefte mas  cercano  es  la  Luna.  La  mayor  Paralaxe  hori- 
►íontal  de  la  Luna,  fegun  las  Tablas  Parificnfes,  es  de  61. 
minutos,  y 23.  fegundos.  O,  para  ahorrar  minucias , es 
un  grado.  Afsipues,la  mayor  diftancia  del  Horizonte 
Nacional  (6  ReSlo)  que  fegun  el  R.  difia  del  Aparente  18. 
grados'-,  aun  difta  17.  grados  de  la  Apariencia, para  que  fe 
'llame,  fe  imprima,  fe  repita, y fe  apruebe,  como  argumen- 
to -á  ratione  contra  elTheatro.  Que  dirá  el  Letor  ávif- 
. ta  de  efta  exorbitante  impericia? 

' 70$  Mas  á la  Paradoxa,  en  laqual  fe  habla  del  Sol. 
ífifte,  6 no  tiene  Paralaxc  fenfible ; ó folo  es  de  ¿.minutos 
¿fegundos,  fegun  las  dichas  Tablas.  Vaya  el  computo. 
••Los  18.  Grados  fon  64800.  fegundos.  El  horizonte  Ra- 
cional, hablando  del  Sol,  difta  6.  fegundos  del  Aparente. 
Y fegun  el  argumento  del  R.  difta  64800.  No  es  ello  ef- 
¿ tár  en  ayunas  de  las  voces  facultativas?  Si.  Pero  para 
•eferibir  contra  el  Theatro  fobra.  Omito  promover  el  ar- 
f gumento,  con  la  carencia  de  Paralaxe  , que  tienen  los  Af- 
-troy fúprafo lares.  Sé  que  Gradley,  y otros  Copcrnicanos 
'fingen  que  las  Eftre lias  fixas  tienen  Paralaxe  , para  colo- 
rear fu  falfo  fyftema.  Aun,  en  efle  cafo  , feria  infenfible 
la  diftancia  de  los  dos  Horizontes  dichos.  Pero  advierto 
'{dice  Tol'ca  tom.7.  pag.32.)  que  la  diftancia  del  Horizon- 
te fenftble  , y Racional  es  infenfible  refpetto  del  firma- 
mento. "*•••  J 

'■  > Efte  principio  de  las  Paralaxes  no  fe  funda  en  Auto-í 
- rielad . Ya  fe  apunto  algo  en  los  Cometas.  En  virtud  de 
CI,  fe  averiguan  las  diftancias  , que  los  Aftros  tienen  ref- 
-peAo  de  la  Tierra.  Creefe  que  la  Luna  difta  cafi  64.femi- 
-diametros  Terreftres : y el  Sol  34377.  Para  las  diftancias 
Tcfpcélo  del  Sol,  fuele  aplicarfe  efta  Regla  famofa  de  Kep- 
■ pilero.  Las  diftancias  de  los  Planetas  al  Sol  fon  entre  si  co- 
mo las  raizes  cubicas  de  ¡os  quadrados  de  fus  revoluciones. 
'Por  qualquicra  parte  que  fe  tomen  los  Horizontes  fenfi-» 
•ble  , y Racional , jamás  diftan  18,  grados.  El  Ejror  cra- 
tax.1  f0W._U.  Fff  fif-3 
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Jifsimo  del  R.  confiftió  en  confundir  el  Horizonte , con 
el  Circulo  Crepufculino  , que  vulgarmente  fe  fitüa  en  el 
grado  18.  Alhazen  le  pone  en  cafi  19.  y,  generalmente 
hablando,  varia, fegun  las  alturas  de  Polo,  la  diílancia. 


§.  XVIII.  . 

70 6 T A Linea  Horizontal,  de  que  habla  el  P.  M. 

L en  la  Ahuja  Magnética , es  aquella  de  que 
hablan  todos.  Como  todas  las  Lineas  Horizontales  fon 
paralelas;  el  ángulo  que  la  ahuja  hiciere  con  uñadle  hará 
con  todas,  fegun  huclides.  Exemplopara  todos».  Tome- 
fe  aqui  en  Madrid  una  barrita  de  azero.  Pongafé  en  equi-: 
llbrio  , como  fucle  cftár  la  barra  de  la  balanza-,. quando 
fe  dice  cftá  en  fiel.  Es  evidente  que  la  barrita  de  azero 
cftara  á nivel , y que  reprefentará  una  linea  horizontal. 
Eda  linea  ferá  Paralela  i codas  las  lineas  Horizontales 
.mas  altas,  ó mas  baxas;y  por  configuiente  á todos  los 
horizontes, Racional,  Aparente , y de  viftqn : y á todos  los 
. circuios  á ellos  Paralelos  , cuyos-  polos  fean  el  Zenith  , y 
Nadir  del  centro  de  la  barrita.  Hecho  lo  dicho  v anime- 
fe  la  dicha  barra  con  una  Piedra  Imán.  Es  experiencia 
incontraftable,  que  perderá  el  equilibrio,  defpues  de  ani-j 
ruada.  . . 1 

, 707  Alterado  el  Paralelifmo , fe  experimentara,  que 

la  cufpide,  6 punta  boreal  de  la  barrita  fe  inclina  ázia  la 
Tierra.  Dice  el  P.M.  La  Ahuja  Magnética  no  fe  dirige, 
ó mira  al  Polo  Celefte  , como  fe  creyó  mucho,  tiempo. 
Pues  en  las  Regiones  Boreales  no  levanta  la  cufpide  a buf- 
car  la  altura  del  Polo  Cele/le  ; antes  la  baxa  de  la  linea  boa 
rizontal  d bufear  el  Terreftre.  Según  que  el  parage  tiene 
mas,  ó menos  altura  de  Polo;  es  mayor  , ó menor  la  Ina 
ilinación  de  ia  Ahuja.  De  manera,que  debaxo  de  la  Equi- 
noccial fe  conferva  en  el  Paralelifmo  con  el  horizonte  ; y¡ 
.coincidente  con  la  linea  horizontal.  En  las  Zonas  tcm-i 
piadas,  fe  inclina  ázia  abaxo,  á bufear  fu  Polo  correfpon-; 
aliente.  Y debaxo  de  los  Polos  es  tanta  la  inclinación  ázia 
¿fyaxo,  que  ya  fe  pone  perpendicular  al  horizonte , y á la 
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línea  horizontal ; y en  algún  modo,  de  ella  , y délTxe  de 
la  Tierra,  fe  hace  una  linea  continuada.  Efto  fe  podrá; 
yér,  aplicando  una  Ahujica  á un  globo  de  Piedra  Imán.  . 

. Según  los  ángulos  de  Inclinación  que  hace  la  Ahu-  > 
ja , han  procurado  los  Autores  averiguar  la  altura  del . 
Polo.  Moni.  Hallcy, Ingles,  invento  la  Curva  Mecodyna-l 
mica,  para  regular  en  algún  modo  las  declinaciones  de  la 
Ahuja  jy  rafirear  , por  elle  medio  , las  longitudes.  Para 
todo  hai  Tablas  en  los  Autores.  La  dificultad  confifte  enj 
que  jamás  podrán  tener  las  Tablas  la  exaditud  , que  fe 
defea  ; porTer  mui  difícil  hallar  Imán  fin  defedo  alguno.! 
Prefcindiendo  de  la  virtud  atra£lriz:  fe  experimenta  que 
la  virtud  Inclinatriz  no  es  regular  : y que  la  direílriz  al 
Polo  , comunicada  á la  Ahuja  , no  folo  la  hace  declinar 
tantos  grados  en  un  lugar  , París  v.  g.  fino  que  también 
cíla  declinación  de  la  mifrna  Ahuja  en  París,  varia  de  gra- 
dos,fegun  que  fe  varían  los  años.  De  manera,  que  ni  aun’ 
en  fu  inconílancia  es  confiante. 

708  En  viña  de  lo  referido  en  efia  Paradoxa  , podrá 
el  que  efiuvicre  defocupado,  contar  los  crafifsimos  erro- 
res del  R.  y Compañeros,  aun  en  aquellas  cofas  que  lla- 
maron, De/atino  defeomunal : y di fí par  ate  horrendo  del  Pw 
M.Feijoó.  Sin  falir  de  las  cxprefsioncs  Mágicas  , que  fe 
han  puefto  en  Librcjo  , y Libróte  , fe  evidenciará  , que 
fus  Manufatores  ro  laben  que  es  horizonte.  Aquel  Hori- 
zonte vifo, tiene  vifos  de  no  haverfe  entendido  hafia  aho-¡ 
rá.  Es  creíble  que  el  Latín  borizon  vifus,  fe  haya  traduci- 
do horizonte  vifo,  ó vijlo  ; fiendo  evidente  que  fignifica 
Horizonte  vijtble ; 6 mejor,  horizonte  de  la  vifta  , pues  fu 
Latín  es  borizon' visfis,  No  quiero  infifiir  en  las  voces; 
pues  la  Declinación  Senfus  fensCts  de  la  Grammatica,  es 
enredofa  para  los  que  no  la  han  vifio.  Horizon,  es  co- 
mo finitor,  ó como  finiens , terminans.  Termina  nueftra 
viña ; pero  el  jamás  fe  vé  ; porque  fiempre  es  circulo 
imaginado. 

7op  Quando  fe  dice  , que  la  Linea  horizontal  fe  Ji+ 
tita  en  el  reélo  : y dcfpues  fe  contraponen  el  reílo  , y el 
Aparente  horizonte,  fe  dice  quanto  puede  haver  de  con-* 
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fufion.  El  retio,  es  correlativo  del  obliquo  : y el  apacenté 
del  verdadero.  Hai  infinitos  Horizontes  verdaderos , y 
Racionales  y que  no  fon  retios , ni  aparentes.  V.  g.  el  ver* 
dadero  de  Madrid.  La  voz  retio , alude  al  ángulo  retioj 
que  hace  el  Equador  con  el  horizonte.  Solamente  aquellos. 
Paifcs,  cuyo  Zcnich,  y Nadir  eftán  en  el  Equador , tienen 
retio  el  horizonte.  Los  que  eftán  debaxo  del  Polo  le  tie-i 
nen  Paralelo , 6 coincidentc  con  el  mifmo  Equador.  Ma* 
drid,  y todos  los  que  eflán  fuera  del  Equador , y de  los 
Polos,  no  tienen  horizonte  retio , fino  obliquo.  La  corre-i 
lacion  de  los  nombres  para  el  horizonte  es  efta.  El  bori± 
zonte, que  es  el  circulo  máximo  de  la  Esfera/ea  retio 
quo,  ó Paralelo,  fe  llama  Racional,  Aftronomico  , 6 Ma¿> 
thematico,  Verdadero , Natural.  EL  otro  que  es  Circulo  no 
máximo,  fe  llama,  Senfible , Pbyfico , Aparente  , Artificióle. 
De  el  que  fe  llama  horizonte  de  nuefira  vifia , refpeáo  dq 
lo  que  efta  fe  extiende  en  una  llanura  terreftre , no  fe  ha+ 
bla  por  ahora.  Para  no  haver  confundido  aquellas  vo¿ 
ccs,  baftára  havcrlas  oido,  y percibido  alguna  vez. 

710  Quando  fe  imprime : El  horizonte  retio  es  el  lea, 
gitimo,  el  qual  di  fia  del  aparente  18.  grados , fe  imprimen; 
otros  tantos  errores  como  letras.  Decir  el  R.  que  quar>* 
do  el  Sol  efta  en  el  horizonte  retio  nace  para  nofotros  5 y, 
que  necefsica,  para  que  le  veamos  , que  fuba  i&.  grados , 
que  hai  bafia  el  Aparente  , pone  tantas  letras  como  erro-* 
res.  Si  del  horizonte  Racional  (fea  retio)  fe  cuentan  18.: 
grados  ázia  abaxo  , alli  efta  el  Circulo  Crepufculino.  Si 
íc  cuentan  ázia  arriba,  alli  cftá.  la  Almicantarath , 6 Cir-i 
culo  de  la  altura  de  1 8.  grados  del  cuerpo  Colar.  Quando 
el  Sol  ha  fubido  1%.  grados,  y i havrá  pallado  mas  de  una 
hora  (aúna  hora  correfponden  15.  grados)  que  fe  dexq 
ver  el  Sol.  Conque  aquella  quimérica  diftancia  de  18^ 
grados , que  el  R.  fingió  entre  los  dos  horizontes;  no  fíen-, 
do,  quando  mas,  fino  poco  mas  de  un  grado ; y hablando 
del  Sol,  folos  6.  ininut.  fegundos;  es  un  defatino  defeomu-i 
nal,  y un  difparate  horrendo. 

Llamar , como  llama  el  R.  á cfto  , Dotirina  indtJ)>M 
{ able  entre  los  Matbtrnaticos¿  es  i quanto  pudo  desbarrar; 

. "*  . quieq 
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quien  no  ha  Taludado  hada  ahora  la  Cartilla  de  los  pr¿<: 
meros  rudimentos  Cofmografícos,  que  fe  hallan  en  qoal- 
qniera  libro.  Decir  que  el  P.M.  habla  de  la  linca  horizon- 
te : y los  Aueores  del  Horizonte  vifo  , es  confirmar  los 
dichos  defatinos,  y difparates.  Querer  componer  el  tex-' 
to,  valde  mane,  &c.  con  la  dijlincion  de  los  dos  horizontes j 
re¿to,y  apárenteles  haver  oido,  fin  faber  en  donde.  Jc- 
rufalem  jamás  ha  tenido  Horizonte  retto  , fino  obliquoi 
pues  diíla  de  la  Equinoccial  31.  grad.  y 38.  min.  El  texto 
fe  compone  con  la  Paradoxa,  que  fe  funda  en  las  Refrac- 
ciones; las  quales  tiento  propiedades  encontradas  á las 
Paralaxes..  Ellas  rebaxan  las  alturas  de  los  Ailros  i y las 
Refracciones  las  aumentan- 

711  Einalmente,  por  no  moleílar  con  catálogos  de 
errores  ¡nfulfos,  digo  que  eL haver  fundado  quexa  , y re- 
petirla de  que  el  P.M.  no  refpondia  á efios  defatinos  $ y 
que  refpondia  ab  aufloritate  , huyendo  del  argumento  d 
ratione,  es  á quanto  podo  llegar  la  ciega  impericia  de  tor 
dos  los  que  quieren  imponer  a fatuos,  e Idiotas,  que  fe 
impugna  el  Theatro  CriticOé  La  quexa  del  P.  M.  y de 
todos  los  Racionales  es,  de  que  fe  permita,  y fe  tolere  , á 
coila  de  la  credulidad  vulgar,  fe  atrevan  á poner  la  pluma 
en  el  Theatro  los  que  no  fon  capaces  de  entenderle. 
Bailantes  Ediciones  hai  de  Guzman  de  Alfárache  , y de 
Eilebanillo  González,,  en  cuya  letura  podrán  divertirle  fe-: 
mejantes  Eruditos.  Harto  he  fentido  no  poder  extender-, 
me  mas  en  ellas  Paradoxas  Mathematicas.  Quifiera  ex- 
plicarme para  todos.  Eflo  no  fe  puede  confcguir , eferij 
hiendo  poco.  Si  lo  dicho  no  bailare  para  dcmoílrar  á. 
todo#,  quienes  fon  los  que  baila  ahora  falieron  al  Thca* 
tro  > tengo  evidencia, que  bailará:  para  que  fentcncien  los; 
Inteligentes  , que  ferá  fumma  fatuidad  hacer  aprecio 
i)  de  Librejos,  y Librotes;  aunque  falgan  cada  año 
como  Almanakcs. 

% . • . • 
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PIEDRA  PHILOSOFAL.  ■ 


DISCURSO  XXXIX. 


§•  I. 


71*  O era  razón  que  , procurando  defler- 

rar  el  P.M.  los  Errores  vulgares  , que 
proceden  de  inadvertencia ; omitidle 
I'  defeubrir  otros,  que  proceden  de  ma- 
ma. A ella  dalle  pertenece  el  que  defeubre  aquí  lobre’ 
la  Piedra  Pbilofofal.  Sabe  que  ellos  errores  fon  incura- 
bles ; pero  pretende  que  no  fe  hagan  contagiólos.  Todo 
eftá  clarifsimo  en  elTheatro.  Alli  fe  verá  qué  es  lo  que* 
fe  puede  tentar,  ó no,  en  ella  materia.  Dice  que  la  Cbry- 
fopeya  , 6 el  Alte  de  hacer  Oro  , tiene  objeto  pofsible 
contra  los  Philofofos  : y defiende  que  no  le  tiene  exilíen- 
te, contra  los  Alchimiftas  , Metalurgos,  Chryfopeyos  , y 
otros  Adjetivos  fin  fubfhncia,  que  los  Adeptos  de  aque-' 
lias  Artes  falaces  han  inventado.  Y defeubre  al  mifmo 
tiempo  las  impofturas,  que  intervinieron  en  las  Hiíloric-: 
tas  que  fe  oponen. 

-713  Para  comprobar  el  P.M.  la  po/sibilidad , cita 
una  experiencia  que  pone  clTradudor  de  Irenéo  Phila- 
letha.  Efia  es  la  de  convcrtirfe  el  hierro  en  cobre , por 
medio  de  la  piedra  Lipis , 6 vitriolo  azul.  Elogia  al  Tra-: 
du&or,  fin  conocerle.  Dcfpues  en  el  n.  19.  al  hablar  ya  dé 
la  Exijlcncia , fe  opone,  para  comprobarla,  el  mifmo  ex- 
perimento. Refponde  de  dos  modos.  Primero,  dudando 
fi  de  la  operación  refulta  verdadero  cobre.  Segundo.que, 
li  no  hai  falencia  en  el  hecho  , no  dexa  de  hacer  harmonía 
aquel  Phcnomeno.  En  lo  dicho  halló  un  Anonymo  conw 
tradiccion.  Ella  contradicción  imaginada  fe  defvaneció 
en  el  quarto  Tomo  del  Theatro.  Todos  faben  que  es pof- 
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/¡ble  hallar  dos  medias  proporcionales  ; pero  la  refolucion 
de  elle  Problema  Deliaco , por  lugares  planos,  ni  haíla 
ahora  es  cxiftentc  ;y  muchos  la  juzgan  iinpofsible. 

714.  Tomó  áfu  cargo  elR.  defender  al  Traductor!; 
Todo  argumento  que  , para  ello  , no  fea  pedir  talegos  , ó 
caxones  para  guardar  el  Oro , que  fe  hiciereis  pura  char- 
latanería. Afsi , pues  , aquellos  24.  Argumentos  , á los 
quales,  dice  el  R,  no  refpondió  el  P.M.  fe  defvanecen  cou 
Ja  experiencia.  Para  la  Pofsibilidad , que  elM.  concede, 
no  los  necefsita  :Para  la  exigencia  real , y verdadera  , no 
alcanzan;aunque  fean  2 411.  En  todas  partes  elogió  el  P.M. 
al  Traductor , y al  Anonymo  i por  mas  que  el  R.  lo  nier 
gue.  Lo  mifmoharacon  todos  los  que  eferibieren  bien;  y 
fupieren  corteíía  para  hablar  ; y tuvieren  literatura  para 
eferibir. La  corefpondencía  ha  fido  desigual.  Es  verdad, 
que  en  ella  no  tuvo>  culpa  el  Traductor- 

715  En  aquella  Carta, que  un  Anonymo,  ó Davo  eti¿ 

tremetido  eferibió  defde  Zaragoza  , á los  Padres  de  Tre- 
voux  ; y de  la  qual  fe  habló  en  el  Prologo  Apologético , fe 
dice  , que  el  Tradu&or  es  quien  halló  aquella  tranfmuta- 
cion  del  hierro  en  cobre  , y la  publico  en  1727.  y todo  lo 
demás  que  yá  queda  dicho.  Ello  ha  fido  querer  infamar  al 
P.  M:  y larefulta  ha  fido  injuriar  al  Traduílor.  En  300, 
libros  , , muchos  años  anteriores  al  de  1727.  eftá  efparci* 
do  aquel  Phcnomeno.  Es  mui  verifimil , que  fiendoel 
Tradudor  Adepto  yá  en  la  Metalurgia, tendría  vifios  mu- 
chos de  aquellos  libros.  Lomifmofe  debe  difeurrirde 
ios-PP.  de  Trevoux,  aunque  no  fean  Alchimiílas.Conquc 
.tan  lexos  de  elogiar  el  Anonymo  al  Traductor;  le  impufo 
el  defe&o  de  que  no  havia  manejado  libro  alguno.  Vaya 
la  Dcmonllracion.  . 

7 1 6 Maximiliano  Faufto  de  Afchaffemburg,(pag.68 1.) 

De permutatione  Metalloram,pone  muchifsimos  Autores, 
que  refieren  aquella  tranfmuracion , ó en  virtud  de  aguas 
jninerales  , 6 en  virtud  del  vitriolo.  V.g.  Paracelfo,  Caw 
daño,  Agrícola  , Porta,  Livabio , Cefalpino,  Poticry 
¡Vvecker , Vogel,  Vvernero,  Borman,  Kentman,  Baccio, 
.Clavco  , y Scunerco.  De  ellos,  unos  alegan  la  expericrv 
c - * ' cia. 
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cia , pará  probar  exilíente  el  objeto  de  la  Chryfopeyáí 
otros  fe  contentan  coala  tranfmutacion  de  Metales  im-; 
perfedos.  Y otros  conjeturan  , que  no  fale  verdadero  co-i 
bre  ; lino  la  tintura.  He  regiftrado  algunos  de  los  Autores 
dichos.  Por  no  moleftar  con  citas ; añadiré  otros  mas.  El 
P.  Kircher  , Cello  , Tackenio  , Glaubero , Boyte  , Gau«* 
tier , Diccionario  Académico  de  París  ,<1  Libro  de  Sen 
«retos  de  las  Artes  ,que  falió  en  1714.  y el  P.  Rcgnáult, 

Íefuita  , en  1729.  y otros  , que  omito  , dan  noticia  del 
fenómeno  , 6 como  verdadero  , 6 como  aparente. 

• 717  No  obftante  la  concifsion  , pondré  las  palabras 
de  el  Licenciado  Barba  ; pues  eftáu  en  Idioma  para  to- 
dos. En  el  lib.  I.  cap.  6.  de  fu  Arte  de  Metales , habla  af- 
fi  de  la  Caparrofa  ,6  del  Vitriolo.  Dan  amago  algunos  Al- 
quimijlas  de  que  fe  mantienen  en  ella  los  ocultos  myjlerios 
de  fu  Piedra,  y fu  nombre  Latino  , que  es  VITRIOLUM, 
h interpretan  de  efe  modo,  ( La  interpretación  es  inter- 
-prctando  cada  letra ) Vifitabis  Interiora  'ierra  , Reliifi- 
cando,  Inventes  Occultum  Lapides»,  V eratn  Medicinam.  Ef- 
ta  voluntaria  , y kabaliftica  interpretación  de  la  voz  Vi- 
triolum,  hace  orla  en  un  Enigma  ALhimico  , que  pone  d 
citado  arriba  Rudolpho  Glaubero.  Lo  principal  que  Bar-: 
ba  dice  al  afiumpto  , es  lo  íiguientc.  Afirma, que  la  Ca- 
parrofa  de  los  Lipes  , en  la  America  es  mui  azul:  T mui 
azul  la  de  los  Lipas.  Yá  íe  dexa  entender , que  de  aquella 
Provincia  de  los  Lipas , o Lipes,  tomaría  el  Vitriolo  azul  el 
nombre  de  Piedra  Lipis. 

De  ella  Piedra  Lipis , ó de  la  Caparrofa  azul  dice  el 
dicho  Barba.  Es  ocular  dé fengaüo  , y prueba  de  la  POSIBI- 
LIDAD de  la  tranfmutacion  de  unos  en  otrosí  pues  con  el!a¿ 
deshecha  enagua  , fin  mas  artificio  , fe  convierte  en  Cobre 
fino  , no  folo  el  Hierro ; fino  también  el  Plomo  ,y  el  Efiatioi 
y aun  d la  Plata  hace  defenecer  de  fus  quilates  , y la  reduce  a 
Cobre , con  poca  ayuda  de  otro  Metal  mui  común.  Elle  libro 
de  Barba  fe  imprimió  en  16 39.  Hai  noticia  de  él  endoS 
partes  del  Diario  de  los  Sabios  de  1676.  y (c  reimprimid 
en  Madrid  en  1729.  Conque,  efte  Autor , que  efcribióun 
Siglo  antes  del  Año  de  1727.  y da  noticia  del  Phenome- 

no 
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no  de  convértirfe  el  hierro  en  cobre  , mediante  el  Vitrio- 
lo azul , 6 la  Piedra  Lipis  , de  la  qual  es  la  difputa  , es  ocu- 
lar defengaho  de  que  el  Anonymo  eferibió  ¿ ciegas. 

718  En  las  Memorias  de  Trevoux  de  i72d.(pag.i  502.) 
eftá  una  Carca, que  dcfdc  Parts  eferibe  Monf.deChande  á 
Monf.  Poftel.  La  fecha  es  de  1728.  El  aflumpto  es  darle 
Cuenta  como  ha  (ido  redigo  ocular  de  la  fabrica, que  havia 
en  Villanueva  de  San  Jorxc,  cerca  de  París,  para  tranfmu- 
tar  el  Hierro  en  Cobre.  El  Conde  de  Salvagnac  , tenia  la 
dirección  de  la  Fabrica:  Y en  vircnddel  Privilegio  Real  la 
beneficiaba, para  el  Publico, y para  si.  El  Anonymo  de  las 
Observaciones  Phyficas  crac  otra  carca  anterior  Cobre  el 
m i fino  aflumpeo.  . i.  , 

,De  ellas, y otrasCartas, que  fe  hallan  en  las  Memorias  de 
Trevoux  , confia  lo  figuience.  Que  el  dicho  lcnor  Conde 
de  Salvagnac  havia  (ido particularmente  eftimado  del  Di- 
funto Duque  Regente , por  caufa  de  las  muchas , y bellas 
operaciones  Cbymicas  , que  havia  hecho.  Que  unos  duda- 
ban de  la  realidad  del  Phenomeno  : y otros  le  juzgaban 
incontrafiable.Quc  el  ingrediente  principal  era  el  Vitriolo. 
Y finalmente  , que  , preguntado  el  mifmo  Conde  Salvag- 
nac , fi  rcfultaba  verdadero  Cobre  , havia  refpondido: 
Q¿ie  era  un  Metal  mucho  mas  preciólo  , que  el  Cobre; 
por  lo  qual  le  havia  puedo  el  nombre  nuevo,  'Tranf metal. 

719  Nada  de  todo  lo  dicho  es  contra  el  Theatro  ; y 
todo  prueba  , que  el  Anonymo  , que  infulfamcnte  quilo 
imponerá  los  Padres  de  Trevoux  contra  el  P.  M.Feijoo, 
penfando  elogiar  al  Tradu&or , á cofia  agena  , le  injurio 
notablemente.  El  P.M.debe  prefeindir  de  la  Verdad  Hif-. 
torica  «pues  no  le  hace  á fu  aflumpto.  Dice  , que  , 6 en 
todas  las  trasmutaciones  referidas  no  fale  verdadero  Co- 
bre i fino  una  cincura  fola,  mas,  6 menos  perfeda ; ó que, 
aun  concedido  que  fea  verdadero  Cobre  , nada  fe  prue- 
ba para  la  Piedra  Pbilofofal.  La  razón  es  palmaria.  No  es 
lo  mifmo  , que  fe  tranfmuten  entre  si  los  Metales  imper-! 
fedos ; 6 que  ellos  fe  tranfmuten  en  Oro  , que  es  el  per^ 
fedifsimo  Metal.  Con  ello  fe  compone,que  aquella  tranf- 
mutacion  de  Hierro  en  Cobre  , fi  es  verdadera , comprue-i 
Tom,  II,  Ggg  be 
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be  la  Pojtbilidad  del  objeto  de  laC bryfopeya , como  dlx<¡ 
elP.M. 

720  Pero  la  exiüencia  de  las  cofas , diíla  mucho  do 
fu  pofsibilidad.Haviendo  experiencia  de  que  codos  aque- 
llos , que  prometieron  hacer  , 6 hicieron  creer  , que  ha* 
cian  con  la  Piedra  Pbilofofal,  el  verdadero  Oro  , han  (ida 
unos  folemnes  Embuftcros , y Charlatanes  > No  es  razón, 
que  los  Crédulos  expongan  el  tiempo  , la  falud  , y el  di* 
ñero  para  contemplar  manías  agenas.  Saben  rodos  > quo 
los  de  aquella  farándula  prometen  millaradas,  tiendo,  por 
lo  común , unos  pobretones,  cuya  verdadera  Piedra  Phi- 
lofofal,  es  Aliena  vivere  quadra. 

A ellos, que, fegun  Ennio,yá  citado,  ( n.  104.)  piden  una 
Dracma , ¿ los  mifmos , á quienes  prometen  enriquecer, 
fe  les  refpondcrá , que,  De  bis  divitijs Jibi  deducant  drach * 
mam  , reddant  catera.  Mientras  , fepa  el  Lctor  , y el  R, 
que  , para  impugnar  etic  Difcurfo  , es  precifo  impugnar 
primero  la  Definición , que  Maximiliano  Afchaffcmburg, 
citado  arriba,  ha  puefto  déla  Cbryfopeya  , y fus  refultas. 

, Illa  eft  Art  ,fint  Arte,  Cuiut  proba  tfi  rntnfiri, 

Cujut  fumtna  pan  cum  parle,  Cujut  vita  impediri, 

Cujui  mjter  Otiari.  Cujut  labor  efl  inflare, 

Cujut  verba  funt  nugari,  Cujut  fruflut  mendicare, 

Cujut  votum  denigrari.  Cujut  tnercet  nunquam  fiare, 

, Cujut  fama  annotari,  Cujut  pana  tfi  per  i re. 

El  in  Cruce  ¡nterire. 


■ j ■' 
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RACIONALIDAD  DE  LOS  BRUTOS. 


DISCURSO  XL. 
§•  *• 


7»i 

(•»  * I! 

• v.  4*  ; 


Icen  los  Impugnadores:  De  la  impug- 
nación de  ejle  Difcurfo  nos  bailamos 
exbonerados.  La  razón  es,  porque,  d 


quien  nada  afirma ,nada  fe  le  niega . La 
Voz  exbonerados, no  tiene  fignificacion;y  fublHcuida  la  voz 
exonerados  , arraftra  mil  contradicciones  configo.  Fingen, 
que  el  aífiimptodc  elle  Difcurfo  pareció  al  Do&or  Martí- 
nez tan  defeaminado  , que  le  obligó  d tomar  la  pluma  para 
impugnarle.  Havrá  contradicción  mas  vifsible?Si  los  Im- 
pugnantes fe  hallan  exonerados  de  impugnar  el  Difcurfo, 
porque , procediendo  en  él , problemáticamente  el  P.M, 
* quien  nada  afirma  , nada  fe  te  niega : Porque  no  fe  exone- 
róle la  Impugnación  el  Dodor  Martínez  ? Vaya,  que  los 
Replicantes  yá  cílaban  cantados  de  difparatar  ; por  ha- 


llarte txbonorados  en  la  Republida  Literaria ; y aun  para 
exonerarfe  de  profeguir*  hicieron  un  complexo  de  contra- 
dicciones. 


7»a  Yo  también  me  canfo  de  lidiar  con  los  Replican- 
tes. Solo  advierto,  que  el  Dodor  Martinez,  y el  P.M,  tan 
lejos  de  oponerte  ; miran  á un  mifmo  afiumpto.  Hablan- 
do «1  P.M.(  n.ip.)  de  la  fentcncia  común,  dic Parece  la 
mas  razonable  la  comunifsima  , que  , tomando  por  medio  de 
las  dos , les  niega  difcurfo , y concede  fentimiento . Ni  el  Doc- 
tor Martinez  , ni  el  P.  M.  niegan  la  probabilidad  á la  fen- 
tencia  común.  No  eíU  el  error  en  que  fe  tenga  por  proba- 
ble;fino  en  que  fe  fuponga  como  indifputable,  é inconcu- 
fii»no  haciendo  fi quiera  memoria,  ó haciéndola  folamenre 
A Ggga  para 
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para  la  irrifion  , de  las  dos  Sentencias  extremas.  Tomó  el 
P.M.  á fu  cargo  probabilizar  un  extremo , moderando  el 
fentir  de  algunos  Antiguos  , que  fextó  Empírico  pone* 
Nullum  tfl  animal  rationis  exper  s yfed  omnia  funt  intelli- 
genti* , & fcientia  capaeia.  Y el  Do&or  Martínez  proba-i 
bilizó  el  otro.  A elle  tenor , para  probar  , que  un  Angu* 
lo  no  es  evidentemente  Redo  : fe  podrá  confeguir, 
yá  probando,  que  es  agudo;  yá  probando , que  es  obtufo. 

723  Dá  el  P.M.  noticia  de  algunas  Plantas  Zoopbitas, 
pero  advierte,  ( n.8.)  que  tratando  aquel  punto  por  inci-i 
dencia , omite  muchas  mas.  La  impugnación  fe  reduce  á 
añadir  algunas  otras ; y á la  bagatela,  fi  fe  llamó  hierba , ó 
árbol y la  Planta  , que  llaman  Papaya.  Dice  el  R,  que  es 
Arbol;  pues  ha  comido  muchas  veces  Papayas.  Yo  ad-i 
vierto  , que  de  eftc  modo  fe  podrá  impugnar  quanto  eftá 
eferito  de  Botánica.  Saben  todos  , que  Bótanos , Pbytos,  y 
Dendros,  lignifican  Hierba,  Plantaty  Arbol,  Conque  , lia-. 
mzndoíc  Botánica  la  Facultad,  que  trata  de  todo  generq 
de  vegetables,  tendremos  que  reparar  en  fí  la  Papaya  per-i 
tenece  , ó no  á la  Botánica.  No  duda  el  P.M.  que  es  ar-J 
bol ; pero  usó  de  la  voz  en  términos  Botánicos , al  moda¡ 
que  ufan  otros.  Suponen  los  Autores , que  es  Arbol ; y no 
obftante  , expresamente  le  llaman  Planta,  v.g.  Colona, 
)Gcmelli  ,Bluteau,  &c.  Por  no  abultar  mas  efte  eferieoj 
omito  dár  noticia  de  muchas  Plantas  fenfitivas, 
oZoopbytos  prodigio fos,  que  he  villo  en 
diferentes  Autores. 
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AMOR  A LA  PATRIA. 

DISCURSO  XLI. 

• • 

'■/■'  §.  I. 

. ■ M I 

714  paaayg  Stc  Difcurfo  es  fumamente  útil ; pues 
pretende  el  Amor  al  proprio  interés* 
paflar  plaza  de  verdadero  Amor  ala 
Patria.  Defcubrc  el  P.M.  los  dos  ex- 
tremos viciofos , que  hai  en  el  cafo» 
Por  conocer  , que  no  puede  cftár  el  Dlfcurfo  mas  inteli-» 
glble  para  todos  > y que  ninguno  , á no  preocuparte  de  fu 
pafsion , fe  podrá  preocupar  de  las  infulfas  bagatelas , que 
acioó  el  R.  no  quiero  perder  tiempo.  Habla  el  P.  M.  del 
Amor  a la  Patria ; y el  R.  le  confunde  con  el  Amor  a la  Re^ 
ligio».  Confunde  el  Amor  á la  Patria  efpurio;con  el  Amor 
a la  Patria  verdadero.  Sobre  todo,  no  hace  otra  cofa,  que 
ir  trovando  al  reves  las  claufulas  del  P.  M.  Efto  es  facilif, 
fimo  juego  de  niños  , u ociofos.  Afsimifmo  tomo  por  af. 
fumpto  alterar  los  nombres  proprios.  Afilio , Jugurtba^ 
Coropio  jícaro , dixo  el  P.  M.  LaGlofta  ha  fido , Hotilioj 
Jurguta , Gregorhy  Hicaro.  Efto  folo  fe  advierte,  para  que 
fe  tenga  á la  vifta  lo  que  el  R.  dixo  contra  el  P.M.  porqué 
R feribió , Narval.  Vcafecn  el  Indice  efta  voz. 

. 725  Advirtió  el  P.M.  que  un Efcritor  Efpañol  fe; 
apartó  canto  de  la  Pafsion  Nacional , que  cayó  en  el  ex-j 
tremo  contrario.  Citó  para  efto  el  verfo  Horaciano.  Dum 
vitant ftulti  vitia,in  contraria  currunt.  Detienefe  el  R.  en' 
la  voz  Stulti  i y por  no  haverla  entendido , fegun  fe  aplicó! 
en  el  cafo,  dice  divinidades.  Aun  en  efto  fe  conoce  fu  pafa 
íion,  ó fu  ceguedad.  Hablando  un  Aprobante, en  el  Libro-i 
2 de  las  prendas  de  clft.  le  aplica  4 exprefsion  de  San 
i*  .3 
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Pablo.  ( i.  ad  Corintb.  i. ) No  es  la  fegunda  como  allí  fe 
cita.  Qu<e  STULTA  funt  Mundi  elegit  Deus , &c.  No  es 
bueno  que  el  R.  reciba  por  elogio  la  voz  Stultush y quando 
la  halla  en  otros,  la  encienda  por  fatyra  í No  creere  que  el 
Aprobante  trato  al  R.  de  necio  ; fino  de  flaco  ; aunque  le 
fuelle  inevitable  la  vozjf«/f#/,por  no  perder  la  Erudición. 

72 6 Uso  el  P.M.  de  aquel  verfo en  el  fentido  , que 
pide  el  contexto.  Pudiera  haver  dicho.  Incidit  in  Scyliam; 
xupiens  vitare  Cbarybdim.  Ello  no  era  tan  proprio  ; pees 
no  fe  hablaba  de  peligros  ; fino  de  los  dos  vicios  extrema- 
dos Pafsion  nacional  ¡ y Nacional defafctlo.  El  fentido  del 
▼erfo  es  el  mifmo  que  Horacio  dixo  en  otra  parte.  In  toi- 
tiutn  ducit  culpa  fuga  ,Ji  caret  Arte.  La  jufiificacion  déla 
Critica  , que  el  P.  M.  hizo  de  aquellos  Efcrirores  , que  , a 
cofia  de  las  glorias  de  Efpaña,  folicitan  el  aplaufo  de Jince - 
rosentrelosEflrangeros,  fe  verá  en  el  quarco  Tomo  del 
Th  eatro.  El  que  quificre  ver  I3  comprobación  , paíTc  los 
ojos  por  la  Hifloria  de  Efpaña  vindicada, que  acaba  de  've- 
nir de  la  America  , en  donde  fe  imprimió  el  año  de  1730. 

El  Autor  es  Don  Pedro  Peralta  y Barnuevo  , natural 
de  Linia:aquel  efclarecido  Criollo-.e  Hifloriador  confumado , 
tanto  en  lo  antiguo  , como  en  lo  moderno  , de  quien  dió  no-' 
ficia  el  P.  M.  en  elfexco  Difcurfo  , Efpañoles  Americanos , 
de  fu  quarto  Tomo,  ( n.  10.)  La  Obra  contiene  la  Hifloria 
univerfal  de  Efpaña,  afsi  Eclefiafiica , como  Secular.  En 
el  Prologo  del  Tomo  primero  , que  es  el  que  llego  harta 
ahora  á Europa  , y he  vifto;y  en  otras  muchas  partes, 
vindica  con  eficacia , agudeza  , erudición  , elegancia , y 
circunfpe&a  critica  las  glorias  , y tradiciones , que  de  im-j 
memorial  portee  Efpaña  ; afsi  contra  la  embidiofa  opofi- 
cion  de  algunos  Eftrangeros  3 como  contra  la  Critica  de 
puras  negaciones  , que  han  apropriado  algunos  dcfafe&os 
Nacionales. 

727  Los  que  fe  fingen  fer  7.  defeuidos  del  P.  M,  no 
fon  otra  cofa  , que7.exemplos  , que  pone  elR.  de  los 
7.  Vicios  Capitales  que  ha  defeubierto  , en  leer  , enten- 
der , é impugnar  elTheatro.  Dice  el  P.  M.  que  la  Deidad 
de  el  Amor  d la  Patria  no  tiene  tantos  ,y  tan  finos  devotos 

• como 
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como  pieflfa  el  Mundo.  F.fto  fe  llama  Dcfctúdo  j porque 
el  P.M.  dice  que  no  quedarían  diez  hombres  en  las  Al- 
menas, fi  hallaflen  mas  conveniencia  en  rerirarfe.  Aquí 
hai  el  vicio  de  confundir  lo  mucho,  con  lo  poco.  Dixo  el 
P.M.  en  otra  parce» que  muchos  dexan  la  Patria  por  me- 
jorar de  fortuna.y;;;  que  por  e/fo  dexen  de  amarla.  Luego, 
dice  el  Deícuidanre  , muchos  tienen  Amor  á la  Patria. 
Aqui  eftá  el  legando  vicio  de  dos  cabezas.  Pueden  fer 
muchos  j fin  fer  tantos^y  tan  /¡nos  devotosr  como  el  Mun- 
do pienfa.  Y no  es  lo  mifmo  amar  la  Pacria  ,6  no  abor- 
recerla > que  tener  aquel  Heroico  Amor  a ¡a  Patria  , del 
qual  procede  el  Difcurfo : y del  qual  efcribicron  tanto 
lps  Romanos»  e 

. 72S  Hablando  el  P.  M.  de  la  agilidad  de  losLapo- 
nes,  uso  de  efta  metaphorica  expreísion  : Vuelan  por  ¡as 
cumbres  como  Ciervos.  Efto  fe  llama  garrafal  defatinoy 
pues  los  Ciervos  no  vuelan.  Aqui  fe  vé  el  vicio  de  conr 
fundir  exprefsiones  figuradas  con  exprefsiones  vulga- 
res. Efta  defatinada  bagatela  pedia  fe  refpondieflc  , que 
también  hai  Ciervos  que  vuelan.  Un  Infedo  hai  que  fe 
llama  Cerf-volantt  6 Ciervo  volante.  Dexcmos  puerilida- 
des. Es  verdad  que  no  vuelan  los  Ciervos  *,  pero  corren 
que  vuelan.  En  Idioma  Rhecorico , no  folo  vuelan  los- 
Ciervos, fino  también  los  Galgos.  Los  epithetos  del  Cier- 
vo fon  : Velox.  Celer.  Alipes.  De  los  Perros  de  caza  dice 
Ovidio : lude  ruunt  alij  r api  da  velociüs  aura.  Lucrecio 
dixo  : Volatile  telum : y Tela  volarent.  Virgilio : Volátil i 
ferrum.  Finalmente , Volucres  formidine  Cervi , no  fe  ha, 
dicho  por  las  Tortugas  : aunque  fe  experimenta  que  tam- 
bién hai  Tortugas,  que  quieren  volar- 

72 9 Dice  el  P.  M.  (n.  15.)  que  el  que  fe  juzga  Amor  á 
la  Patria,  es  amor  á las  proprias  conveniencias ; y afsi  es 
amor  defordenado  en  quanto  pertenece  al  Hcroicilmo. 
Aqui  hai  Dcfcuido  , dice  el  R.  pues  fe  infiere  que  hai 
Amor  á la  Patria.  Y que, aunque  pudo  el  P.  M.  arguirle  la. 
defordenado , no  puede  negarle  el  fupuejio  ; pues  /oprimido . 
el  Amor t queda  en  el  aire  la  cenfura  de  Ju  exce/fo.  Pone  la 
paridad  en  que  el  amor  lafeivo,  aunque  fea  perverfo,  no, 
- - por 
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por  cíTo  dexa  de  fer  Amor  del  objeto.  Aquí  ha!  el  vicio 
de  confundir  los  medios  virtuofos , con  los  viciofos  ex- 
tremos. La  refpuefta  genuina  es  refponder  , contra  laxa- 
ría y c.ijlnlad.  Con  la  Lógica  del  R.  fe  cortaban  de  raíz 
todos  los  exceíTos  pecaminofos.  V.g.  fe  diría  que  el  amor 
defordenado  á las  criaturas  era  amor  ordenado  > pues 
fuprimido  efte,  queda  en  el  aire  la  cenfura  de  Ju  excejfoc, 
El  amor  defordenado  á las  criaturas,  y á la  Patria  , fiem-i 
prc  es  amor  del  objeto;  pero  defordenado  : y afsi  uno  , y 
otro  defe&uofo.  Elle  Amor  no  le  niega  el  P.M.  exiftenre; 
pero  le  quiere  dellerrar,  ó defeubrir  en  efte  Difcurfo. 

730  Los  Defcuidos  fexto  , y ultimo  fe  fundan  en  el 
aire  como  todos  los  demás ; y vienen  cimentados  fobre 
otros  dos  vicios  del  R.  de  confundir  , 6 no  entender  los 
objetos  de  que  fe  habla.  Porque  el  P.M.  dixo  que  pocos 
citados  menores  fe  hallan  oy  en  Italia ; que  aquel  territo- 
rio , que  pofleian  los  Romanos  en  los  dos  primeros  li- 
gios : halló  modo  el  R.  de  contradecirfe  á si  mifmo  , á 
trueque  de  dos  impolturas.  Habla  el  P.  M.  de  muchos 
Pueblos,  que  folo  componen  un  territorio  corto  : y finge 
el  R.  que  el  P.M.  creyó  que  eran  Naciones, como  Españo- 
les, Francefes,  Polacos,  &c.  Habla  el  P.M.  de  Eítados  de 
Italia;  y el  R.  opone  Principados  de  perfpe&iva.  A efte 
modo  de  argüir  prefto  citará  forxado  un  Libróte.  El  Def- 
cuido  4.  tiene  hiftoria  á parte  , pues  con  el  demueftra  el 
R.  que  uno  de  fus  vicios  capitales  contra  el  Theatro  es 
Hydrade  fíete  cabezas : ó es  Error  con  los  fíete  viciov 
capitales.  Haré  demonítracion  palmaria. 

$.11.  MURCIEG ALOS.  ' 

731  TT"Vlxo  el  P.M.  (n.  10.)  hablando  de  la  diverff-í 

I J dad  de  manjares  : Efcaligero  dice  , que  en 

•varias  partes  del  Oriente  es  tenido  por  plato  tan  regalado 
el  Murciegalo,  como  acd  la  mejor  Polla . Aqui  hai  Defcui- 
do  , con  fu  cafcabel  de  Error  á la  margen  del  Libróte.; 
Piccn  los  que  concqrrieron  á la  fabrica : Primero  , que 
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felP.M.  no  debiera  citar  a vulto  d Efcaligero.  Segundo, 
que,  aun  quando  Efcaligcro  lo  dixcflc  , no  debia  apoyar 
una  patraña  tan  extraordinaria  ; pues  , dice  el  R.  que  en 
ninguna  (parte)  del  Oriente  fe  reconoce  tal  cofa.  Añade 
ella  prueba  de  fu  Literatura,  y Erudición.  No  vayafobre 
mi  palabra,  fino  [obre  los  ocho  tomos  de  los  y ¡ages  al  Orien- 
te de  los  Olandcfes , en  donde  tal  efpecie  no  fe  encuentra,  ad- 
virtiendnfe  en  ellos  los  ufos,y  cofiumbres  conlas  donas  ra- 
ridades del  mas  retirado  rincón  del  Oriente. 

Raro  modo  de  forxar  Dcfcuidos  , y Errores  ágenos! 
Y ello  fe  eferibe,  fe  imprime , fe  aprueba  , y fe  hojea  en 
Madrid?  Si.  Como  lleve  el  rotulo  en  letras  gordas;  de 
que  es  Dcfcuido  del  P.M.  Fcijoo,  hallará  cabida  entre  los 
de  letras  gordas.  Nullus  interina  tam  imperitus  feriptor 
ejl  (dice  San  Geronymo)  qui  LeElorem  non  inveniat  (itni- 
lem  fui . Demonftraré  primero,  que  lo  dice  Efcaligero  ; y 
que  elle  bebió  en  la  fuente.  Segundo, que  la  efpecie  fe  ha- 
lla en  los  Viagcs  de  los  Olandcfes  citados.  Tercero  , que 
tan  lexos  de  íer  una  patraña  tan  extraordinaria  la  cfpe- 
cie,  que  pufo  el  P.M;  es  efpecie  que  fe  halla  indifputable 
en  codo  genero  de  Autores  , yá  Originales  , yá  Ciafsicos, 
yá  Naturaliílas,  yá  Compiladores.  Citare  paliados  de  30. 
para  que  de  un  golpe  fe  vea,  harta  donde  puede  llegar  lo 
iámclico,  que  fe  hallan  de  noticias  , los  que  pretenden  ha- 
cer papel  de  Efcritorcs  contra  el  Theatro. 

; 732  Julio  Cefar  Efcaligcro  (Exercit.  1 26. n.¡.)  dice: 
Ad  Catigan  Infulam  Maris  Sur  , Vefpert ilíones , quanta 
Aquila , efitantur  ab  Indigenis , Gallina  fapore.  Antonio 
Pigafetta  pafsó  , en  coropaúia  de  Magallanes , al  defeu- 
brimiento  de  las  Islas  de  Luzon,  que  oy  llamamos  Pbili- 
pinas.  La  deferipion  de  íu  viage  fe  halla  en  el  tom.  1.  de 
la  Colección  de  Ramufio.  (pag.^90.)  Hablando  Pigafetta 
de  lo  que  vio  en  la  Isla  de  Catigan  ázia  las  Philipinas, 
pone  lo  figuientc.  In  quefia  Ifola  de  Catigban  ,fi  trova- 
no  PipiñreWi,  grande  como  Aquile  , delli  quali  ne  prefiero 
■tino  : & come  intefero  , c be  eran  buoni  da  mangiare , lo 
■mangiarono , & era  al  gufio  come  una  Gallina.  Corrctm-i 
piqndo  los  Italianos  la  voz  Latina  V ef per t ilio,  que  Jigty-i 
. i . Tom.  II.  * Hhh  fc 
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fica  Murciegalo ; dixeron  Vifpifirello  ; y finalmente  lé  llaa 
man  Pipifirello , como  fe  podrá  ver  en  el  Vocabulario  de 
laCrufca.  . 

Gonzalo  Fernandez  de  Oviedo,céIebre  Hiftoria-, 
dorde  las  Indias,  pufo  un  extrado  delViage  del  dicho 
Pigafetta.  Dice  (pag.13.)  Enejla  de  Catigban  bai  Mur- 
cie galos  tamaños  como  Aguilas ; de  los  quales  tomaron  uno; 
y que  fabiendo  que  los  comían,  comieron  uno  , que  era  en 
el  gnjlo  como  una  Gallina.  Pigafetta  eftuvo  en  las  Philip 
pinas  el  año  de  152  r.  El  tomo  de  Ramufio  ella  impref-; 
ib  en  1553..  £1  tomo  de  Efcaligero  yá  eftaba  impreíTo 
en  1557.  Gonzalo  de  Oviedo  imprimió  fu  extrado  tam- 
bién en  1557.  Y Efcaligero  murió  en  1558.  Pongo  ef- 
tas  fechas , para  que  fe  conozca  que  , aunque  Efcaligero 
no  cica  Autor  para  la  efpecie  ; no  pudo  menos  de  ha- 
verla  tomado  de  Pigafetta,  quien  eftuvo  en  el  Oriente,  y 
ha  (ido  tefligo  ocular.  Pufe  el  texto  de  Gonzalo  de 
Oviedo , para  que  fe  vea,  que  no  le  vale  al  R.  decir  que 
Efcaligero  eftaba  en  Latín.  . . 

734  También  concurren  las  fechas , para  defvane- 
cer  un  reparo , que  pudieran  poner  los  que  reparan  en 
todo  lo  que  no  han  oido.  El  reparo  confifte  en  que  Ef- 
caligero dice  que  Catigan  es  Isla  del  Mar  del  Sur : y el 
P.  M.  dixo  , Oriente.  La  folucion  pende  de  las  fe- 
chas, y de  loque  diximos  en  el  tom.i.  n.  80a.  hablando 
de  las  Pbilipinas.  Eftas  Islas  fe  llamaron  en  tiempo  de 
Magallanes,  Islas  de  Luzon.  En  tiempo  de  Efcaligero  fe 
llamaban  Islas  del  Poniente.  No  porque  cftuvieflen  en  el 
Poniente  ; fino  porque  las  defeubrió  Magallanes , nave- 
gando el  Mar  del  Sur  , ó Mar  Pacifico.  El  nombre  de 
Pbilipinas,  le  fixó  en  1564.  muerto  yá  Efcaligero.  Y es 
indifputable,  que  la  Isla  de  Catigan  eftá  en  el  Oriente. 
Coteje  yá  el  Lctor  la  claufula  del  P.M.  con  ías  de  los  tres 
Autores  : y tenga  laftima  de  los  que  imponen  falfos  Dck 
cuidos  al  Theatro. 

- 735  Demueftrafe  la  fegunda  parce.  Aun  en  cafo  de 
qne  en  los  Viages  de  ¡os  Holandefes  al  Oriente,  no  huvicfle 
noticia  de  que  fe  comian  los  Murcúgalos  ; era  argumento 
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¡nfulfo,para  trarar  de  De/cuido  la  claufuia  del  P.M.  Ames 
que  los  Holandefes  falieflcn  de  fu  tierra,  citaba  cfpurcida 
la  efpecie  de  los  Murciegalos  en  los  libros.  Que  argumen- 
to pues,  ferá  conrra  ella,  citar  lo&Viages  de  los  HulanJe- 
fes,  en  donde  tal  efpecie  no  fe  encuentra ? Que  ; han  de  paf- 
far  entre  Racionales eítos  argumentos:  No  encuentran  los 
Replicantes  una  efpecie  en  un  libro , del  qual  no  fe  hizo 
memoria:  Luego  el  P.M.  Feijoó  fe  defeuido  en  ponerla? 

No  obítante,  verá  el  Letor  como,  aun  en  los  Vhges  cita- 
dos, en  donde  tal  efpecie  no  fe  encuentra  , fegnn  los  regif. 
tros  delR;  fe  encuentra  tal  efpecie,  fegun  los  rcgiítros  de 
los  que  leyeren  lo  que  yo  citare. 

r 736.  _\Jlb  la  Edición  de  aquellos  Viagcs, que  fe  hizo 
en  1725.  Eu  el  rom. 3.  part.  1.  pag.  66.  fe  dá  noticia  de 
que  en  Pegu  hai  muchifsimos  Murciegalos  , y que  fon  de 
une  grandeur  extraordinaire.  No  es  eíto  lo  que  fe  bufea; 
aunque  también  es  lo  que  no  ha  encontrado  el  R.  Pues 
aunque  aqui  no  fe  exprefía  que  fe  comen ; fon  los  mif- 
mos,  de  los  quales  dicen  los  Autores , que  fon  regalados. 

En  la  pag.200.  deferibefe  la  isla  Mauricia  ,que  tita  en  el 
mar  de  las  Indias  Orientales, en  20. grados  de  latitud  Auf- 
tral.  Hablando  de  los  alimentos , dicen  los  Holandefes, 
que  hai  Murciegalos  mas  grueflos  que  Pichones  : y que  co- 
cidos, tienen  buen  güito.  On  les  fait  cuire  & legoüt  en  efl 
han.  Qué  dirá  ahora  el  R.  viendo  que  lo  que  Hamo  una 
patraña  tan  extraordinaria  del  P.  M.  porque  tal  efpecie 
no  fe  encuentra  en  los  Viages , que  citó  , de  los  Holande- 
fes; fe  halla  en  los  Viagcs  dichos?  Atribuiremos  cito  á 
malicia,  ó á ignorancia  de  los  regiüradores?  Determinó- 
lo el  Letor.  o '¿  ******  ^ e*a  cupejoca. 

i 737  Dcfcubrirc  el  origen  de  todo.  El  Murciegalos 
cuya  derivación  es  de  Mus-caculus , Muris-caculi , (ciego- 
raron)  y aun  lo  exprefla  oy  el  Portugués,  Morcégo ; fe  lla- 
ma en  Francés  , Cbauve-fouris  (ó  calvo- ratón)  Los  Via- 
gcs de  los  Holandefes  eftán  en  un  Francés  no  mui  lima- 
do; y afsi  fe  llama  el  Murciegalo  en  ellos,  pofpucíto  el  ad- 
jetivo , Souris-cbauve.  Como  elR.no  tiene  otra  letura 
previa,  para  eferibir  contra  .el  Theatro  , que  aquella  de 
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atropellado  focorro,  que  de  la  noche  á la  mañana  fe  pa« 
de  arañar  en  los  rincones  de  un  Índice , afsi  falió  el  Defi 
cuido.  Regiftró  los  Indices  de  los  Viages,en  la  voz 
ve-fouris.  Efta  voz  no  fe  halló  > ni  fe  debía  hallar.  Im-i 
pongafe  pues  al  vulgo  , No  vaya  fobre  mi  palabra  , fino 
fobre  los  ocho  tomos  de  los  Viages',  como  que  fe  han  leído 
los  ocho  tomos  5 y cuentefe  por  Defcuido  del  P.  M.  una 
faifa  fupoficion  ; que,  aun  en  cafo  de  verdadera  , feria  un 
verdadero  defpropofito,  por  fer  un  argumento  paramen^, 
te  negativo,  que  es  la  Panacea  de  los  Criticaftros  charlan 
tañes.  Si  el  R.  huviefle  leido  los  Tomos  por  adentro; 
notaria  que  en  ellos  citaba  la  efpecie  de  los  Murcie galos, y , 
la  voz  Souris-cbau ve ; y la  hallaría  por  efta  voz  , en  los 
Elencos.  Ha  fido  tanta  la  priefa  , que  aun  fe  contentó; 
leyendo  por  los  Indices, con  regiftrar  la  letra  C.  fin  pallar 
á la  S.  No  fe  fie  el  R.  en  Indices  5 y efearmiente  en  caben 
za  propria. 

738  Demueftrafe  la  tercera  parte.  Efta  es,  que  la. 
Efpecie  que  el  R.  llamó  una  tan  extraordinaria  patraña 
delP.M.es  una  Efpecie  trivialifsima  en  los  libros.  En 
ninguna  (parte)  del  Oriente  fe  reconoce  tal  cofa,  dice  el  R. 
Dicen  todos  los  Autores  , que  apuntaren  el  aflumpro. 
En  varias  partes  del  Oriente,  en  la  Africa, y en  la  America 
fe  comieron,  y fe  comen  Murciegalos  , como  plato  rega- 
lado: que  fabe,  ya  á Gallina,  ya  á Perdiz,  ya  á Pichón,  yi 
á Conejo,  &c.  Vaya  de  Autores  originales.  Eftrabon  (lib^ 
1 6.)  dice,  que  fe  comían  en  Mefopotamia.  Borfippa  Ci-¡ 
vitas  tfi  Diana,  & Apollini  Sacra::::  Maxima  Vefpertilio-i 
num  copia:::: que  in  efum  cond'untur.  Juan  Linfchotcn 
eftuvo  en  el  Oriente  , y dice  de  los  Murciegalos : Carnee 
fuavitatis  fapore  gufiui  non  minus,  ac  Per  di  cum  gratas.  El 
P.Colin,  Jefuita,  el  P.Navarrete,  Dominicano, y Gemelli 
han  eítado  en  las  Philipinas.  Todos  tres  afirman  la  efpen 
cic.  Son  mui  buena  comida,  dice  el  P.Navarrete  (pag. 43  2.} 

739  E11  los  Viages  de  Tavernicr  (tom.5.  pag.  220.) 
hai  una  deícripcion  de  los  Murciegalos  Orientales.  Dicefq 
que  los  Portuguefes  dexan  allí  Pollos,  por  Murciegalos^ 
£.1  mifmo  Tavernier  afirma,  que  los  comió  en  un  convite 
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ídc  Portuguefes,  y que  le  fupieroc  bien.  El  P.  Martini  en 
fu  Atlas  de  la  China  dice,  que  en  la  Provincia  de  Xenfi  fe 
comen  los  Murciegalos , y que  es  comida  regalada.  Ei* 
Monf.Thevenoc : y en  las  Cartas  Edificantes  hai  también 
noticia  deque  fe  comen  en  la  India  Oriental.  Er.  Juan 
de  los  Santos  (lib.i.  pag.3  5.)  dice  que  fe  comen  en  Aíri-, 
• ea.  Os  tome  cocidos , e ajfados  , e dizem  que  fati  mui  gor-, 
dos , e faborofos  como  Galinhas.  Gonzalo  de  Oviedo  dice, 
que  fe  comian  en  la  America  en  la  Isla  de  San  Juan  de 
Puerto  Rico.  Harta  aqui  no  he  citado  fino  Autores  ori-í 
ginales,  que  han  efiado  en  los  Paifes  de  que  hablan. 

740  La  mifma  Efpccie  trahen  los  Autores  clafsicos 

figuientes.  El  P.Mafteo,  hablando  de  Cananor,dice:  Vef- 
pertiliones  quoque  funt  multi , dentibus  & roflro  Vulpinis 
Milvij  magnitudine : precipuo  in  bonore  menfarum.  El  P„ 
Kirchcr,  en  dos  partes.  Pedro  Davity,  Monf.  Dapper  (y. 
fu  Copiador  Monf.  La  Croix)  El  P.  Calmet  ; y Antonia 
Herrera,  hablando  de  la  America , trahen  la  noticia.  En 
la  isla  de  Santo  Domingo  , fegun  el  P.  Charlcvoix  , tam-r 
bien  fe  comian.  Entre  los  Autores  Naturaliftas,  y Curio-; 
fos,  he  leído  la  efpecie  en  Gefncro,  Aldrovando,  Jonfion,. 
Mayolo,  P.  Zahno , y P.  Eufcbio.  Hablando  efte  de  los.* 
Murciélagos  Orientales,  dice  : Gallinas  aquare  magnitu - 
diñe y & fapore  fortajfe  vincere.  > 

741  Para  que  no  fe  echen  menos  los  Compiladores, 
fe  halla,  la  efpecie  en  Beyerlinck.  En  el  Diccionario  de  1* 
Academia  Francefa.  En  d P.  Bluteau.  Y aunque  no  ten-1 
go  el  Diccionario  de  Trcvoux  , aportaré  que  también  fe 
hallará  en  éL-  Finalmente,  para  que  fea  inftancia  contra 
los  Impugnantes;  digo  que  fe  halla  en  Thomás  Cornelio, 
en  el  milino  Articulo  , Inde' Oriéntale  (pag.  354.)  que  fe 
opufo  coittra  el  P.M.  como  yá  fe  apuntó  en  el  Tomo  I. 
(n. 7P7.)  quandó  fe  trató  de  las  Pbilipinas.  Pregunto.  No 
hai  en  la  Real  Bibliothcca  los  Autores  citados?Es  innega- 
ble ; y havri infinitos  mas,  que  refieran  la  efpecie'.  de  que 
los  Murciegalos  fe  comen  en  varios  Paifes.  Como  , pues, 
fe  trata  de  patraña  tan  extraordinaria  ; y de  Definido  , y 
Error  del  P.M.  Feijoó,  la  efpecie,  que  £ halla  en  AutQ-rt 
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res  Originales,  Clafsicos,  Naturaliftas,  Curiofos , Compi- 
ladores, y Lcxicographos?  Que  libros  maneja  el  R.  para 
forxar  fus  Librotes  contra  el  Theatro  ? No  es  fácil  la 
refpuefta.  Los  que  fe  le  citan  , no  los  halla.  Y los  que  él 
cita,  ó dicen  lo  contrario ; 6 vienen  alterados , como  en 
eñe  Difcurfo,  el  P.  Andrés  Mcndo , con  nombre  de  Ge* 
ronymo.L  J*rr~j"**«r**-  J 

Qué  bien  emplearia  el  P.  M.  fus  talentos  en  refpon? 
der  con  la  nimiedad  que  yo , folo  por  contemplar  igno- 
rancias tan  monílruofas ! Perdone  el  Letor  el  baverme 
decenido  en  ella  efieril , y arida  bagatela.  Por  conocerla 
tal,  ni  he  citado  mas  Autores,  que  los  que  tengo  viftos  en 
las  fuentes : ni  quife  poner  palabras  formales  por  exten- 
fo,  cargadas  de  citas,  para  cfpecie  tan  vulgarizada  en  to- 
do genero  de  Autores.  No  fe  debe  decir  que  es  bagatela 
lo  que  he  demonftrado  con  la  detención.  Sale  por  con-, 
fequencia,  que  los  Defcuidos  del  P.  M.  confiften  en  que 
fus  fallos  impugnantes  no  hayan  leido,  oido  , ni  viílo  lo 
que  fe  dice  en  el  Theatro.  Mas.  Y en  que  los  impugnan- 
tes no  fepan  leer  los  mifmos  libros , que  citan.  Non  mo - 
do  quid  oppugnaret , fed  etiam  quid  ¡oqueretur  nefciebat , 
dixo  Ladancio  de  un  Replicante  de  fu  tiempo. 
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- ...  §*  1*  •:  ■ 

I®®3®®!  Efcubre  el  P.  M.  en  eñe  Difcurfo  los' 
agjxx»  gravifsitnos  inconvenientes,  que  oca- 
j ra  S»  Jg  lionan  las  inadvertencias  ¿ la  reditud 
< * de  la  Balanza  de  Aftrea,  quando  fe  ha 

. , . • de  adminiftrar  Jufticia.'  Unos  la  ad- 

jniniftrarán  mal  , porque  no  faben.  Otros  porque  no 

quie- 
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quieren.  Contra  eftos  fe  dirige  1©  que  el  Dífcurfo  pone 
de  reflexiones  Morales.  Contra  los  otros  lo  que  elDif- 
curfo  tiene  de  Erudición,  y Do&rina.  Hai  otros  muchos 
que,  adornados  de  Ciencia  , y Prendas  intele¿tuales  para 
el  acierto  ; y de  una  buena  voluntad  para  la  adminiftra- 
cion  de  la  Jufticia , no  obftante  cílo  la  adminiftran  mal 
en  la  ocafion.  Efto  procede  de  que  fe  hallan  preocupados 
de  alguna  aprehendo©  errónea ; y de  la  qual  apenas  hacen 
memoria,  al  equilibrar  en  la  balanza  los  derechos  de  ca-, 
da  uno.  Aquellas  aprehenfiones,  6 prejuicios  fon  tan  co- 
munes, y eftán  en  tan  pacidca  portéis  ion,  que  ha  fldo  nc- 
celfario  eftc  Dífcurfo  , para  que  los  bien  intencionados 
vuelvan  en  sí.  No  es  la  buena  intención  quien  re&ifica 
la  balanza  ; d el  prejuicio,  aunque  inculpable  , la  inclina 
contra  quien  tiene  el  derecho. 

743  Contra  cfte  Difcurfo  tan  eloquente , eñeaz , ne- 
xeífario,  y útil,  no  dice  cofa  el  R.  pero  quiere  reducirlo 
á coplas.  Dice  que  es  una  idea  del  Romance  de  Bocan- 
gel : A la  Corte  vas  Fernando.  Para  demonftrar  que  haf- 
ta  ahora  no  ha  entendido  el  objeto  principal  del  Dif- 
curfo, dice,  que  es  error  del  P.  M.  fuponer  que  haya  er- 
ror común  en  el  cafo.  Porque,  dice  el  R.  El  que  ba  ba- 
vidot  bai,  y bavrd  mucho  abufo  en  ejlo , mientras  los  hom- 
bres no  dexaren  de  ferio  , quien  es  el  que  lo  duda ? Si  lo 
que  aqui  finge  el  R.  como  objeto  del  Theacro  , fueífe  lo 
que  el  P.  M.  quiere  defterrar;  bailaba  que  lo. dudarte 
quien, como  el  R.en  la  Seneftud  Moral  del  Mundo  («,277.) 
defiende, que  efte  dglo  18.  en  que  eftamos , eftá  mui  aban- 
zado  en  los  vicios  , refpedo  de  los  anteriores.  Pero  no 
es  erto. 

'■  No  fon  los  abufos  culpables  los  que  el  P.  M.  defeu- 
bre,  para  defterrarlos.  Ellos  fe  hacen  patentes  , quando 
los  hai ; y nunca  el  Theatro  Critico  alcanzará  á extin- 
guirlos. Son  aquellos  abufos,  que,  por  proceder  de  un 
prejuicio  inculpable,  ocadonan,quc  fe  tuerza  la  balanza, 
ó la  vara  de  la  jufticia.  Eftos  prejuicios,  ó errores  comu- 
nes, defeubre  el  P.  M.  y pretende  defterrar.  Advertidos 
ya  los  que  vivían  hafta  aqui  preocupados,  cargarán,  rt  no 
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-fe  cmmiendan,  con  otros  tantos  delitos,  quantas  gran  laS 
injufticias,  que  antes  refulcaban  de  fus  prejuicios.  Si,por- 
que  fiempre  hai  abufos,  debiera  efeufar  el  P.M.  fu  Thca-; 
•tro;  ferian  inútiles  todos  los  libros  Morales,  t r a / 

744  Tiempo  hace  que  Ovidio  dixo,  Ultima  ceeleftium 
•térras  AJlraa  reliquit.  Mucho  antes  lo  havia  dicho  He- 
fiodo,  hablando  del  Pudor,  y la  Jufticia  vindicativa. 
dor,&  Nemejts.  A los  dos  fi guió  Juvenal : Ad  fu-peros 
A/irea  recefsit.  Todos  tres  hablan  del  tiempo , en  que 
-aun  el  Mundo  eftaba  en  la  cuna.  Con  razón  hizo  Hefiodo 
-la  Profopopeya  de  aquellas  dos  Virtudes  : y las  hizo  tan 
conexas;  que  no  pueda  aufentarfe  la  Jufticia,  fin  que  al 
, mifmo  tiempo  fe  deftierre  el  Pudor ; y entre  á reinar  la 

• Infidencia.  . * 

Pintafe  la  Diofa  Nemefis  , como  fe  podra  ver  en 
-Alciato,  con  un  freno  en  la  mano,  como  que  debe  rc-i 
t frenar  infultos,  y defacatos  de  los  desbocados  impuden- 
tes. Claro  cftá  que  es  configuiente  á la  defidia  de  Aftrea^ 
que  la  Defvergnenza  triunfe, y fe  deftierre  el  Pudor.  Tam- 
. bien  el  Thcatro  propone  los  inconvenientes  gravifsimos,; 
que  rcfultan  de  la  fácil  condefcendcncia  de  la  jufticTav 
-Crecfc  comunmente  , que  es  cxercicio  de  la  demencia 
con  los  infidentes , lo  que  folo  es  cxercitar  la  paciencia 
, de  los  temerofos  , fiendo  teftigos  del  falvocondudo,  quq 
fe  libra  á favor  de  los  atrevidos  contra  la  Jufticia. 

* _ Morantur\\'f'^ 

Paúc'i  ridi’culum, &fugie»tem  ex  urbe  Pudoremi 
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74* 


Retcndeel  P.  M.  refrenar  en  efte  D¡fc 
curio  la  ambición  de  aquellos  , que¿ 
teniendo  mas  , debian  codiciar  me- 
nos. Crefcit  amor  nummi , quantum 
ipfa pecunia  crefcit , yá  lo  dixo  Juvenal.  Pero  advirtió  el 
mifmo,que|cfto  es  un  indubitable  frenesí.  Cum furor  baud 
dubius  , cum  fit  manifejla  pbrenefis . Supone  el  P.  M.  lo 
mucho  que  eítá  declamado  contra  el  vicio  de  la  ambi- 
ción. No  es  ello  íu  aífumpto.  Es  defcubrir  , que  aquellos* 
que  los  ambiciofos  llaman  motivos  , para  dexarfe  arraf- 
trar  , no  fon  motivos  , lino  errores.  Ello  es  : aun  en  cafo 
impofsible  de  que  la  ambición  fueíTc  licita , ferian  errados 
los  medios  , que  oy  fe  juzgan  mui  proporcionados.  El 
Difcurfo  eftá  clarifsimo  : y lupucfto  que  el  R.  no  le  ha  en-; 
turbiado  , no  es  razón  que  me  detenga.  Solodefvaneccrfe. 
un  error  del  R;  li  acafo  no  ha  fido  demafiada  libertad. 

74 6 Pufo  el  P.  M.  en  el  Mapa  Inteleéiual , de  fu  fe- 
gundo  Tomo,  una  Tabla,  que  lchalla  en  las  Obras  del 
P.  Zahno.  En  ella  fe  defcribe  el  cara&er  de  varias  Nación 
□es.  Hablando  de  los  Efpañoles  , fe  dice , que  en  el  cuer- 
po ,fon  horrendos , en  la  hermofura , Demonios,  y en  la  fide- 
lidad , falaces.  Haviendofe  dignado  el  Serenifsimo  fcñoe 
Infante  Duque  Don  Carlos  , paitar  los  ojos  por  elThca- 
tro  Critico  , tropezó  con  aquella  injuria , hecha  álos  Ef-> 
pañoles : y como  no  profiguió  , yá  enojado  , á leer  la  im- 
pugnación de  aquella  defcripcion  difparatada  , que  fe  pon 
nia  en  el  Theatro  : moftró  fu  jufto  fentimiento  , afsi  con- 
tra el  Libro , como  contra  fu  Autor.  Es  verdad  , que,  me- 
. T om.  //,  1 i i re-i 
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retiendo  el  P.M.  f-cijop  ice  tefiigo  ocular  de  las  Realej, 
y iuaves  quexas  del  Screnifsimo  infante  , prometió  á fu 
Alteza  , que  defagraviaria  fu  enojo  , y vindicaría  a los 
Efpañoles  contra  el  Autor  de  la  Tabla.  Hizo  publico  fa 
empeño  en  elle  Dilcurfo  : y cumplió  fu  paiabra  en  el 
Tomo IVr  * * » ■ - < r f T » x r » • ^ 

747  De  efta  honrofifsima , y refpe&iva  -palinodia, 
conque  la  fortuna  del  P.  M.  Feijoo  vive  mui  fatisfccha, 
tomó  afa  el  R.  para  recriminarle  en  elle  Dilcurío.  Co- 
mo que  ¡a  gravedad  del  delito  , dice  , no  ejld  en  cometerlo ; 
Jino  en  publicarlo'.  Y que  eñe  Difcurfo  no  es  otra  cofa  ,-que 
prevenir  el  remedio  , el  mifmo  que  bacaufado  la  herida.  Se- 
guro eftá  el  R.de  prevenir  ellos  remedios. Verdaderamen- 
te , que  es  infufrible  íatisfaccion  , que  la  impericia  del  R, 
quiera  gozar  de  los  Privilegios  , que  tienen  las  núoi*; 
mas  infinuaciones  Reales.  Quandoque  bonus  dormitat  Ho* 
merus , dixo  Horacio.  Pero  Homero  aun  dormitante  ha 
fido  mas  excelente  Poeta , que  otros  mui  defpicrcos.  His 
non  labentibus  nulla  laus  , ( dixo  Plinio  , lib.p.  Epilf.26.  J 
Al  contrario.de  los  ingenios  fublimes.  lilis  nonnulla  laus 
etiarnji  labantur.  No  obilante.  Halla  ahora  no  le  ha  da- 
do prueba  de  que  el  P.M.  huvicfle  dormitado  en  el  i hea- 
tro;  pero  quifo  confeflarfe  dormido  , á villa  de  la  Perfo- 
na  Real.  An  pofsit  aliquis  dormiré  uni , O"  ómnibus  alijs  vi* 
gilarei  Es  queílion  curióla,  que  excita  el  feñor  Caramucl. 
Dice  que  si;  y comprueba  la  parce  afirmativa  con  el  caló 
trivial , que  refiere  Plutarco.  • . • 

. 748  Combidó  Cabbas,  ó Calbas  al  celebre  Mecenas* 
para  que  vinicíTe  á cenará  fu  caía.  Sucedió  , que  Mece- 
nas en  el  medio  del  combite  hizo  tal  qual  exprelsion  de 
benevolencia  ala Efpofa  de  Cabbas.  Elte,  por  no  dar  que 
fencir  al  Mecenas,  (i  fe  explicaba;  y por  no  fer  te  higo 
ocular  de  lo  que  fe  explicaba  Mecenas , Emuló  que  dor- 
mía , ó dormitaba.  Senjim  capite  inclínalo  , fornnum  fimu - 
lavit.  Uno  de  los  criados  , á quien  por  autoridad  de  Ju* 
venal  co/apbum  incutimus  lambenti  crujlula  fervo , y que  el 
Vulgo  llama  Pages  de  Levante , fe  arrimó  denudado  á la 
niela.  Con  la  libertad  que  le  tomó;  creyendo  fallamente, 

i . , »>- 
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•que  fu  amo  dormía  en  la  realidad  , hurto  una  valija  de  vi- 
no. Abrió  al  punto  Cabbas  los  ojos,  y reprehendió  al 
-criado , de  ella  manera.  Perdite , an  nefeis  me  foli  dormiré 
Mmenati  ? El  Original  Griego  de  Plutarco  , que  corref- 
j>ondc  á Perdite , es  Cacodamon.  Como  fi  dixera  Cabbas. 
Cachidiablo , no  fabes  que  folo  duermo  ,para  el  Mecenas*  , 

' 74 9 No  quiero  que  cfte  cafo  fe  aplique  con  todo  ri- 
-gor  al  nueílro.  Sé  que  las  acciones , y los  objetos  fon  mui 
diilintosjy  lasperlonas  mui  defiguales.  Solo  fe  traxo  para 
ítmil.  Pondré  otro  cafo  mas  reciente;el  qual  ferá  mas  pro- 
porcionado en  acciones,  objetos  , y perfonas.  Quando  el 
1'efior  Caramuel  fe  examinó  para  ícr  Obifpo ; además  de 
-los  Cardenales  , que  concurrieron  al  examen  , quifo  el 
'mifmo  Srnnmo  Pontífice  Alexandro  VIL  honrar  aquella 
función  con  fu  prefencia.  Propucíla  la  conclufion,  que  los 
Bienaventurados  no  ven  in  Verbo  todot  los  Pofsibles  , argu- 
yo un  Cardenal  á Caramuel.  Tomódefpues  el  Pontitioc 
el  mifmo  argumento,  para  esforzarle.  Pulo  un  fylogilmo. 
Relumiólo  Caramuel:  y creyendo  los  circundantes  , que, 
como  era'prccifo , ncgaíTc  Caramuel  la  menor,  nofuccdió 
afsi. 

Primeramente  concedió  Caramuel  al  Papa  todo  el  fy,. 
logifmo  : y fe  dexó  concluir,  de  tan  buena  mano.  Sic  argu t- 
mentatur.  Sed  quisí  Santtifsimus  ne  Dominas  nofteri  Si  ipn 
feargumentaretur , majoret/i , minar em  , &illatam  confer 
quentiam  concederán.  Me  errare  faterer  : mentem  enim,  & 
lingstam  in  obfequium  Pro-Dci  , qui  Numinis  tsEterni  no- 
mine Ecclejiam  Militantem  gubernat , bumilitate  femper 
religiofa  captivo  Valiendofe  defpucs  Caramuel  de  la  dif- 
íiocion  entre  fer  Summo  Pontífice  ; y íummo  Theola- 

; para  dárlugar  al  examen  negó  redondamente  la  mo- 
nor.  Complacido  el  Papa  en  la  agudeza  de  aquel  Phenix 
.-de  los  Ingenios  , no  pudo  difsl mular  el  gozo.  Subrijit 
Summus  Pontifex.  Y proliguió  probando  la  menor  nega- 
da , para  formalizar  la  función.  Todo  ello  con  mas  exten- 
fion  lo  refiere  el  feñor  Caramuel.  ( tom.  a.  Trifusegiji. 

l99-)  Y en  el  Tom.  I.  (pag.  i8.)cxc¡calaqucfi¡on  ci- 
tada. Anpofsit  aiiquis  dormiré  uni , & ómnibus  alijs  vigir 
tare*  lii  2 Quien, 
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• 7 5o  Quien  , á no  citar  delirando , dirá  ,qué  el  feñor 
Caramucl  conccdia  todo  el  fylogifmo  , por  havcrfe  dcf-, 
cuidado  en  proponer  fu  concluíion  ? Aquella  noble,  debi- 
da, y feliz  condescendencia, mas  feria  efe&ode  una  obfe- 
quiofa  , y prompta  obediencia  á la  Perfona  , que  arguia,' 
que  no  defcuido.  Siempre  que  laMagcftadfe  dignare  ar-i 
guir  al  P.M.Fcijoo , fe  dará  elle  por  concluido  ; y aun  fe 
ja&ará  de  dichofo*  Inclín  Ato  capite.Me  errare  faterer. Con- 
ceder* que  ha  errado  , y dará  el  parabién  á fu  propria  in- 
teligencia ; con  el  exemplo  de  la  mano  de  Scevola , Si  non 
errajfct  ,fecerat  illa  minus.  Pero  , fi  de  ello  quiere  tirar  el 
.Vulgo  coní'equcncias  , para  infultar  al  P.M.  vive  , 6 mui 
fatisfecho,o  mui  engañado,  yin  nefeis  me  Jol't  dormiré  Me- 
tanatii  Todos  los  que  no  eíluvieren  elevados  á aquella 
Suprema  Gerarquia  han  de  probar  primero  , qoeelP.M. 
Feijoo  fe  defcuido  en  algo  ‘,  antes  de  imprimir , que  fe; 
defcuido  en  mucho. 

751  Ahora dcmonílrarc , que  en  el  punto  prefente  fe 
defcuido  el  R.  en  todo.  Antes  de  poner  elP.  M.  la  Tabla 
del  P.  Zahno  , hace  (n.38.)  ella  advertencia.  Pero  yo  no 
falgo  por  fiador  de  fu  verdad  en  todas  fus  partes.  Deípucs  fe 
determina  mas.  En  efpecialle  bailo  poco  verídico  en  lo  que 
dice  de  los  Efpaiioles.  Finalmente  la  impugna  ; y afirma  to-¡ 
do  lo  contrario.  Pues  no  fon  en  el  cuerpo , horrendos  , ni  en 
labermofura  , Demonios  , ni  en  la  fidelidad , falaces.  An- 
tes bien  , en  los  cuerpos , y hermofura  ,fon  airofos  : y en  la 
fidelidad  , firmes.  Como,  pues,  á villa  de  ellas  clarifsimas 
exprcfsioncs  , tiene  atrevimiento  el  R.  para  infultar  al 
P.M.  con  elle  complexo  defupueílos  fallos?  La  gravedad 
del  delito  no  efla  en  cometerlo  tjfino  en  publicarlo}  La  grave- 
dad de  la  impoílura  eítá  en  el  atrevimiento  de  fingirla  , y 
en  laofíadiade  publicarla. 

75  a Tampoco  hai  inconveniente  en  publicar  la  dicha 
Tabla.  Ella  fe  halla  en  las  Obras  del  P.  Zahno,  bailante- 
mente  ci  viales  en  las  Librerías.  Pufola  el  P.M.  para  im- 
pugnarla. Lo  contrario  feria  dormir  para  nueftros  enemi- 
gos , y cilár  dd  picrto  para  la  credulidad.  El  que  , podien- 
do tomar  la  pluma  para  la  juila  defenfade  nucílra  Na- 
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¡clon , imagina  , que  los  Eltrangeros  nos  tienín  en  aquel 
concepto  , que  de  jutlicia  fe  nos  debe  ; y dexa  paífar  fin 
contradicción  quanco  la  embidiofa  malignidad  ha  fingido 
contratos  fifpañoles,  con  razón  fe  argüirá  de  negligente, 
defeuidado  , y dcfsidiofo.  A efia  Clafie  pertenecen  aque- 
llos, que,  por  haver  oido  decir  en  Amílerdam  áun  judio, 
que  los  Elpañoles  de  oy  fon  Trapaceros  , imprimen  feme- 
jantccalumnia.fin  impugnarla;  y aun  con  aprobación;  fo-; 
lo  porque  corra  la  mal  fingida  patraña , de  que  impugnan 
el  Theacro  Critico  , los  que  fon  incapaces  de  entenderle. 
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SteDifcurfo  es  el  ultimo  dclTomtí 
111.  del  Thcatro  Critico  : y ferá  tam- 
bién el  ultimo  de  tila  Dervonf  ración 
Critico- Apologética.  Proponefe  en 
el,  probar  , que  muchas  de  las  cofas, 
•qoéfe  fuponen  , como  indifputablcs  en  la  Philolcfia  ,no 
pairan  , quando  mas  , de  unas  meras  opiniones,  lile  Dif- 
curfo  abrirá  los  ojos  ¿aquellos  que  , queiicndo  difeernir 
entre  do  verdadero  , y lo  falfojy  entre  lo  probable,/ 
lo  evidente,  fe  hallaban  preocupados  de  errores , ccmo 
verdades  : y de  opiniones,  como  evidencias.  No  es  pofsi- 
blc,  que  todo  fe  dtmucftre  en  la  Philoíofia.  Pero  es  un  ef- 
íorvo  grandífsimo  para  que  aquella  fe  lleve  al  diado  de 
perfección  , que  fe  afsienten  , ccmo  evidertes  , algunas 
condufioncs  , cuya  verdad  , 6 es  aparente  , ó es  dudofa^ 
•o  quando  mas  , folo  eílá  mui  recibida  , porque  ciegamen- 
te la  fuponen  muchos.  En  cofas  Phy  ticas  es  de  poco  pefo 
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U Autoridad  quando  no  correfponde  la  Experiencia. 
4 754  Dice  el  R.que  no  es  impugnable  efte  Difcurfo, ref. 
pe  ¿i  o de  que  de  todo  ¡o  que  tra  ta  duda  , y folo  duda  de  ¡o  que 
no  es  Demonfiracion.  Afsi  . pues  , imaginó  media  docena 
de  Defcuidos  para  abultar  el  Libróte.  El  primero  es  Co- 
brc  la  Retina;  y yá  va  contado  tres  veces.  Vea  elLctoc 
lo  que  con  extcnfion  queda  puerto  de  la  Retina , ( n.609. ) 
y fabrá,  que  el  R.  triplica  también  fus  errores.  El  Dcf- 
icuido  tercero  coníirte  , en  que  el  R.  no  ha  entendido  haf- 
ta  ahora,  qué  es  Inflando:  y qué  Argumento.  Deípreció  eá 
P.  M.  en  el  Tom.  11.  la  fábula  de  que  en  Chypre  fe  fem- 
braífe  el  hierro  , como  fe  dice  en  las  Obras  de  Ariftoteles. 
Para  probar  en  efte  Difcurfo  contra  Arillotelicós  ,que 
también  vegetan  los  Metales , fe  vale  para  la  Inrtancia  de 
aquella  fabula  , que  no  pueden  menos  de  admitirla  corrió 
cierta,  los  que  profe  (Tan  el  rígido  Peripato.  La  Inrtancia 
es  fuerte  ; pero  con  la  expreísion,  juntefe  a ¡qs  autos  la  au- 
toridad de  Áriftoteles,  que  usó  el  P.M,  ballanremente  ex- 
plicó el  poco  crédito  , que  daba  á la  noticia.  Conque  ar- 
guirle  de  defeuidado  cu  creer  una fabulojidad  , es  á quanto 
puede  llegar  la  halucinacion.  oiquiyy? 

755  Arguyo  el  P.M.  en  la  Racionalidad  de  ¡os  Brutos 
•(  n.5. ) contra  Campanela  , que  quería  fucilen  lenfitivos 
•los  4.  Elementos  ; porque  de  ellos  fe  componiau  los  en- 
tentes fenfitivos,  de  efte  modo.  Si  el  argumento  fuejfe  bue- 
no , probaria  , que  los  4.  Elementos  fon  , no  folo  fen/itivosi 
fino  racionales  : porque  el  hombre , que  confia  de  ellos,  ít  ra* 
cional.  En  efte  Difcurfo  impugnad  P.M.  el  que  folo  feati 
4.  los  Elementos.  Veafe  el  Defcuido  4.  ó la  quarta  halu- 
cinacion del  R.  Finge,  que  allá  concedió  el  P.M.  4.  Ele- 
mentos folos;  y que  aqui  los  impugna.  Con  decir  , que  ni 
alli,niaqu¡  entiende  el  R.  lo  que  lee  , ertá  rcfpondido. 
Campanela  folo  admitía  4.  Elementos.  Serta  bueno  no 
fuponeralli  aquel  numero  , para  la  Inrtancia;  é introducir 
la  queftion  Cobre  fi  fon  4.  ó 40?.  Mas.  Aun  en  cafo  que 
.alli , ó en  otra  parre  dixeíTe  ei  P.  M.  que  los  Elementos 
fon  4.  diría  bien  , hablando  con  todos  : y aqui  dice  me- 
jor , dudando  del  numero  ; porque  aqui  habla  de  ¡o- 

ten-¡ 
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tentó  contra  muchos;  y procura  inveftigar  fa  verdad.: 
.75 6 El  Defeuido  5.CS  de  repetición. Dice  el  P. VI. que- 
un  Fuego,  v.g.  el  Solar  , congregado  en  el  Efpejo  VJiorio , 
es  mas  calience^ue  el  fuego  ufual  Elemental,  u de  cocina. 
Remítele  a la  1 .Paradoxa  Pbyfsca,  por  no  repetir.  Finge, 
el  R.  que  allí  huvo  defeuido;  y repice  aqui  la  niilma  halu-/ 
cinacion  que  allí  ha  padecido.  .Tampoco  quiero  repetir 
hilucinadiones  agenas. Vealasel  Letor  en  la  Paradoxa  di- 
cha. Si  porque  muchas  cofas  tienen  un  mifmo  nombre  ge- 
neral , no  havian  de  íer  diferentes  entre  si  , no  havria  co- 
fa diferente  en  lo  material.  La  voz  Fuego  es  común  á to-j 
dos  los  fuegos.  Con  cílo  le  compone  que  haya  fuegos  ft - 
tuos\ y fuegos  vivos.  Y que  de  elfos,  uno  fea  cahdo  in  futn - 
moi  y otro  infrafummum.  Lo  mifmo  fe  dice  de  la  voz 
Hombre . Hai  hombres  lerdos , yfituosi  y hai  hombres  coa 
cxcrcicio  de  la  razón.  De  ellos  , unos  ferán  racionales  en 
fuperior  grado  , y otros  no. 

7 57  Propone  el  P.  M.  la  dificultad  que  hai  en  encen- 
der; como  de  un  cuerpo  fluidilsiino  fe  forman  los  cuerpos 
sólidos  , afsi  Metálicos  , como  Lapídeos.  Pudo  poner 
exemplo  efpecifico  en  el  Oro  , y el  Diamante.  No  lo  hizo. 
Valióle  , para  poner  un  exemplo  general,  de  la  voz  Bron- 
ce, que  fupone,  en  el  Elliio  Rhccorico,  por  todos  los  Me- 
tales : y de  la  voz  Marmol , que  fupone  por  todas  las  Pie- 
dras. Dixo  , pues  , que  de  otro  jugo  , ó vapor  jiuidifsimo  fe 
furman  también  los  Bronz.es,  y los  Marmoles.  Aqui  finge  el 
R.  el  6.  defeuido.  Solo  quien  como  Domiciano  no  tuvie. 
ic  otro  entretenimiento  , que  el  de  cazar  mofeas  , foñaria 
femejante  dsfatino.  Toda  la  prueba  fe  funda  en  que  el 
Brome  es  metal  fa&icio  ; y no  natural.  Elle  es  un  Arcano 
que  ignoraba  el  P.  M.  Qué  fe  gaílc  papel  en  eílas  pata- 
ratas! 

758  Si  el  R.  no  entiende  el  Cafkllano  cloqucnte,no 
í t aflija.  Sepa,  que  quando  fe  dice  de  una  acción  , es  digna, 
de  los  Bronces.  Debía  eíf  ár  gravada  en  Laminas  de  Bronce , 
&c.  Se  íignifica  por  el  Bronce  todo  genero  de  Metales. 
*/£re perennius,  no  íolo  fe  dice  del  Bronce  ; lino  también 
de  todo  metal  permanente , fea  Oro,  Plata  ,&c.  Oy.  0/ 
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fe  ilama  Metal , por  Antonomafia  el  Bronce  , y es  cierto'; 
que  no  todos  los  Metales  fon  Bronce.Si  la  voz  Bronce,  co- 
mo quiere  Covarrubias  , viene  de  Bronco , 6 copio  quiete 
Ducange , iiguiendo  á Paladio  ; y otros , de  Bruntut , b 
Brundus  , que  íignifica  cofa  palida  , fe  compone  ,quc  la 
voz  correfponda  al  Cobre  amarillo  u Alaton.  De  eñe, uno 
es  natural , y otro  fa&icio. 

De  qualquiera  modo  que  haya  venido  la  voz  Brome ; 
fiempre  en  el  eftilo  Rhetorico.fe  toma  por  la  folidez  dclqs 
Metales , y en  efpecial  hablando  en  plural,  los  Bronces,  cq- 
mo  habló  el  P.M.Cefsio,  dice  afsi:  *s£ s Gratis  dici  Cháleos 
ut  notat  Mylius,ltalis  dutem,  vulgo  , Bronzo,  Rame.  Pero 
fupone  que  le  hai  artificial , y natural.  En  la  Isla  de  Santo 
Domingo  , fegun  el  P.  Charlevoix  , fe  halla  una  efpecie 
de  Bronce  natural. Ello  fea  cierto, ó falfo  no  es  de  el  cafo* 
para  la  exprefsion  del  P.  Mi  pues  no  habla  allí  de  Metal 
alguno  efpecifico  ; fino  de  todos  en  general  , fean  natura^ 
les  , ó artificiales.  El  cafo  es , que  tanto  entiende  el  R.  de 
unos , y otros  ; como  de  exprcfsioncs  Rhctoricas.  Dice; 
que  el  Bronce  es  un  compuefto  artificial  de  Cobre  , y 
ño.  Rilo  es  falfo. El  verdadero  Bronce  artificial  fe  compo- 
ne de  Cobre  , y Alaton.  El  mixto  que  fe  compone  de  Co- 
bre  ,y  EJlaño  , es  el  que  fe  llama  propiamente  Metal  de 
Campanas.  Elle, aunque  vulgarmente  le  fuele  llamar  Bron- 
ce , es  mui  frágil ; y por  elfo  ineptifsinio  para  la  expref. 
fion  del  P.  M.  que  miraba  á la  folidéz  de  todos  los  Meta?; 

lcS.  A»  * I * ♦" 

759  Explicada  la  exprefsion  admirable  dclP.M.  ve- 
remos una  exprefsion  Magica  del  R.  Dice:  Teniendo  el 
primero  cinco  por  ciento  del  fegundo,fale  el  mixto,  que  ordi-¿ 
nanamente  llamamos  Bronce.  Lo  que  fale  es  , que  mezclan- 
do el  R.  las  voces  que  no  entiende  , con  las  exprefsiones 
que  quiere  impugnar,  fale  un  mixto  , que  propiamente  íc 
llama  Libróte. Quien  ha  dicho, que  el Bronce  fe  compone  de 
cinco  partes  de  Ellaño,y  ioo.de  Cobre:ó  de  cinco  de  Co- 
bre,y roo.  de  Eftaño?Barba  dice,  que  el  Metal  de  Campa- 
nas, Piezas, &c.  fe  compone  de  una  parte  de  Eílaño , y dcC- 
dc  4.  á 8.  de  Cobre.  El  Dicionario  de  la  Academia  de 
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París  dice,  que  el  Bronce  fe  compone  de  mitad  Cobre,  y 
mitad  Alaron  , ó Cobre  amarillo.  Los  Egypcios  , fe  di-, 
ce  allí , mezclaban  dos  partes  de  Alaton  , y una  de  c<w 
bre  roxo.  Eíle  Bronce  es  el  que  fervia  para  Eílatuas  , y, 
del  qual  fe  originó, que  el  Bronce  fignifique  por  la  durea 
xa  de  todos  los  Metales.  Conque,  aquel  cinco  por  ciento 
del  R.  procedió  de  haver  confundido  lo  que  el  Cobre  fe 
aumenta  con  la  Calamina,  ó Cadmía , de  lo  qual  refulta 
él  Alaton 5 con  la  mezcla  que  tiene  el  Bronce  fa&icio.  En 
verdad  que  para  cftc  modo  de  hablar,  no  alcanza  la  Rheri 
jtorica.  ' 


j“  j6o  ✓'"'On  eñudio  dexe  para  elle  lugar  lo  que  el 
V j R.  llamó  Definido  2.  Pucs  no  es  halucí- 
nacion  peculiar  del  R ; fino  también  de  otros  muchos. 
Para  referir  el  P.M.  los  errores  de  la  Imaginativa , pone 
(h.15.)  elle,  que  fucedió  varias  veces.  Al  que  le  cortaron 
una  pierna  , le  reprefenta  fu  Imaginativa  la  fenf ación  de 
dolor y como  exifiente  en  la  pierna  , y pie , que  ya  no  tiene. 
Ello  fe  llama  Defcuido.  Pues  efioy  dice  el  R.  es  contra  la 
pr tilica.  Añade,  que  fobre  cílo,»0  es  menefitr  mucha  dif- 
putAyJsendo  la  cofa  de  hecho. y tan  ordinaria  en  los  Hof pí- 
tales. Celebro  laferenidad  de  animo  , conque  el  R.  tra- 
ta de  Defcuido  todo  aquello  de  que  no  tiene  noticia! 
Que  es  ello  fino  dcmonftrar  que , quando  quiere  meter 
ruido,  citando  á Cartefio,  folo  le  ha  vifto  por  el  aforro? 
El  Phenomeno  que  pone  elP.M.  fe  obfervóen  los  Hof- 
pitalcs ; y cílá  efparcido  en  300.  libros.  Es  cofa  yergon- 
zofa,  que  quien  apenas  tiene  noticia  de  la  Phyfica  Expe- 
rimental, fe  entremeta  a cenfurar  lo  que  no  entiende.  ‘ 

’ 761  Cartefio  prueba  con  la  experiencia , que  refirió 
el  P.M.  que  el  Alma  folo  hace  en  la  Glándula pineal.cn  el 
centro  del  celebro  , las  funciones  de  fentir  , ó percibir 
las  fenfaciones.  Ex  eo  quod  dolor  aliquando  fentiatur , 
(dice  Parí. 4.  ».  196.)  tanquam  in  quibufdam  memhris , in 
quibtts  nulla  tamen  ejl  dolor is  caifa,  fed  in  alijs  per  qu¿ 
tranfeunt  nervio  qui  ab  illis  ad  cerebrum  protendvntur. 

■ 7‘om.IIi  JCklc  Quod 
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Quod  ultlmum  INNUMERIS  cxperirnentis  ojlendi  po- 
ttfii  fed  unum  ble  ponen  fuffitieL  Pone  Cartefio  el  exem-; 

pió  uguiente.  , . 

Sucedió  que  a una  muchacha  , que  ya  padecía  ijna 
gangrena  en  la  mayor  parte  de  un  brazo , fueffe  predio 
cortarle  la  parte  del  brazo  infe&a.  Difpufofe  que. al  exe- 
cutar  el  Cirujano  la  operación, tuviefie  vendados  los  ojo* 
la  enferma;  v fe  le  hicieífe  creer  que  era  para  alguna  otra 
operación  nada  cruel.  Cortófele  el  medio  brazo,  del 
qual  fe  havia  apoderado  lagangrena:  y lo  reliante  fe  en-; 
volvió  con  muchos  paños,  de  calidad  que  la  enferma  pu*j 
dieífe  imaginar,  que  tenia  todo  el  brazo  envuelto,  tita 
aprehenfion  era  mui  natural,  en  fupoficion  que  , alcor- 
tarfe  la  parte  podrida,  y muerta  del  brazo,  no  lo  vió  ¡ nx 

lo  fintió  la  enferma.  . • ’•  ’ Si  .zoU-an 

El  Phenomeno  confifte  en  que  defpues  fe  quexaba  da, 
que  le  dolian  muchifsimo  los  dedos  de  la  mano, que  ya  no 
tenia:  y de  los  quales  no  tenia  noticia  que  le  faltaban.  EK 
te  error  de  la  Imaginativa  procede,  dicen  los  Phyficos,  d« 
que  los  nervios  que  fe  eftendian  hada  los  dedos  , quedad 
ron,  como  antes , continuos  en  el  celebro.  Afsi  pues,  U 
¡mprefsion  dolorifica  que  fe  hacia  en  el  medio  brazo  exif t 
tente,  la  percibía  el  Alma;  pero,  por  el  error  de  creer  qu* 
tenia  dedos,  imaginaba  que  la  feníacion  exiftia  en  los  de* 
dos,  que  yá  eftaban  feparados  del  cuerpo.  ..  • - - 

Antonio  le  Grand  (part.8.  are.  i i.)  es  del  fiWij 
mo  fentir  : y pone  con  extenfion  la  experiencia,  querelle* 
re  Cartefio.  Ut  dolor  percipiatur  tanquam  in  aliq/u  par- 
te corporis,  a qua  timen  omnis  fenjm  & vita  adempU 
funt.  Theodoro  Craanen  (cap.116.)  tratando  de  Trt¡U*r 
tione , & Dolore , fe  explica  del  mifmo  modo.  Refiere  d 
cafo  arriba  dicho.  Cita  a Schenckio  para  una  obferva«¡ 
cion  , de  que  un  Soldado  fe  quexaba,  que  le  dolfa.uO 
brazo,  que  le  faltaba;  por  haverfelo  llevado  una  bala.  de 
Artillería.  Sentiebat  dolorem  in  bracbio  ablato.  Y final- 
mente, tefiifica  Craanen  de  otros  tres  cafos  femejantes* 
Tria  taita  quoque  babui  exempla. 

. 7<5j  No  imagine  el  Letor,  quecítos  cafos, aunque  los 
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refierén  muchos  Cartefianos,  fon  efe&os  imaginados  de 
fu  fyftcma.  Sucede  lo  contrario.  Quieren  probabilizar 
fu  fyftema,  con  eftos  cafos  indifputables  en  el  hecho.  No 
es  acf  afíiimpto  difputar  fi  la  Glándula  Conarion,c s,  o no 
es  el  principal  trono  del  Alma.  Sea  falfo,  ó dudofo  efto. 
Convienen  los  Modernos, en  que  la  Alma  hace  las  fondo-; 
nes  de  percibir  las  fenfaciones  externas,  no  en  las  extre- 
midades, fino  en  el  mifmo  celebro.  Una  Araña  , pueda 
en  el  centro  de  fu  tela,  percibe , en  el  mifmo  centro  , las 
eiti'aflas  imprefsiones  que  fe  hacen  en  las  extremidades 
dé  íus  hilos.  .Con  proporción  fe  podrá  decir,  qae,fiendo 
el  celebro  un  ovillo  de  acryiqs  ramificados  ázia  todas  las 
partes  del  cuerpo  , percibe  la  alma  en  el  celebro , todo 
^dafito  haide  imprefsion  en  las  extremidades,  ó en  los 
medips.  Efto  lo  palpará  un  ciego.  Es  confiante  que  con 
líñ  bacdío  percibe  efte  la  dureza  de  un  cuerpo  rigido  ; y 
ninguno  dirá,  que  en  el  extremo  del  báculo  fe  executa  la 
fiínfacion  refpeóto  del  cuerpo  que  le  toca. 

■754"  Para  mayor  abundancia  citaré  también  al  cele- 
bré Peripatético  Moderno , Eufebio  Amort , en  fu  PbUo 
fofid  Polingana  (pag. 434.)  Pone  efta  conclufion  : Percep- 
tlo  interna  fit  in  cerebro.  En  el  n.  16.  la  prueba  con  el 
ejemplo  del  brazo,  ó de  la  pierna,  cortado;  como  le  pu- 
fo el  P.M.  Alega  otra  experiencia  mas  fácil , y menos 
'cruel.  Si  recidatur  in  medio  bracbij  nervus  unus  ex  illisy 
gui  ad  extremos  ufqtie  dígitos  pertingunt ; (dice)  Et  in  lo- 
co fetiiortis  aplicetur  objeéíum  doloriferum,  v.g.  ignis, /en- 
filar dolor,  non  tanquam  in  braebio  exiftens ; fed  eodem 
modo,  ac  fi  extremas  dígitas  combureretur.  Similiter  di- 
titur  tos  quibus  manas , aut  tibia  praci/a  efi  , de  acérrimo 
dolor* in  mana,  aut  IN  PEDE  queri  folitos , quafi  ai- 
VUc  integras  baberent  eas partes.  Pone  también  el  exem- 
pío  dicho  del  Ciego,  para  explicar  la  conclufion. 

7A5  *,  Difcurra  ahora  el  Letor,  fi  havrá  paciencia  para 
fufrir,  que  el  R.  trate  de  Defcuido , y de  Error  todo  aque- 
llo, de  lo  qual  no  tiene  noticia  alguna.  Efte  capital  de- 
fecto no  es  particular  del  R.  y Compañeros.  Parece  que 
todos  los  que  efcribicron  contra  el  Theatro  leyeron  por 
*■  Kkk  2 unos 
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tinos  mlfmos  cartapacios  infulfos.  Todos  fus  reparos 
han  fido  argumentos  de  fu  ignorancia , esforzados  con  las 
eficaces  exprefsiones  de  fu  malicia.  Afsi  pues , no  he  ton 
nudo  la  pluma  para  vindicar  las  claufulas  del  Theatro, 
Unicamente  contra  los  Replicantes,  que  concurrieron  á la 
manufatura  del  Librcjo,  y Libróte ; fino  también  contra 
codos  los  Zoilos , que  caminaron  por  el  miímo  rumbo 
de  la  Ignorancia , Impoftura  , Envidia , y Mordacidad* 
Non  ut  contra  hos  feriberem,  qui  paucis  verbis  obteri  po- 
ferant:  (dixo  Laétancio)  fed  ut  omnts,  qui  ubique  Ídem 
, operú  efjiáunty  aut  effecerunt , uno  fcmti  , . 

.-  * ímpetu proJH¿artm*  - 
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ILUSTRACION  APOLOGETICA.  ; 

§.  I- 

|N  la  IluJ?rac¡onApologeticatq\ie  el  P.M. 
Fcijoó  dio  al  Publico,  en  172 9.  para 
explicar  fuTheatro  á los  que  no  le  liar-, 
vían  entendido,  fe  pufieron  las  tres 
...  . Aprobaciones  regulares.  Con  la  liber- 

tad, que  el  Vulgo  impugnado  concedió  á todo  genero  de 
ignorantes,  para  que,  á fangre.y  fuego , fe  opuíieílen  al 
.*jue  quería  defterrar  los  Errores  vulgares  , fe  havian  m-: 
producido  á hablar,  y eferibir  de  elTheatro  , aun  aquer 
líos  que  apenas  fabian  leerle.  Ya  era  mucho  tanto  tole-; 
tar  en  País  de  Racionales.  Afsi  pues,  fe  propufo  el  P.M. 
por  afliimpto  en  fu  llufimtion , no  lolo  explicar  algunas 
cofas,  que  los  de  corta  literatura  no  havian  percibido ; fi- 
no también  expeler, y arrojar  tuera  de  fu  Thcatro,  ¿aque- 
llos, que  eran  incapaces  de  hacer  papel  en  él.  Dcfcubicrta 
Ta  Impoftura  de  los  entremetidos?  logró  el  fin  que  pre- 
tendía. Pero  avergonzados  aquellos  Papeloniftas  de  ver- 
fe  expulfos  del  Thcatro ; pretendieron  hacerfe  fuerte’s , á 
lo  menos  en  fus  umbrales  ; reprefentando  defde  alli  dos 
papeles  ambos  fingidos. 

767  Yá  hace  tiempo,  que  Marcial  fe  burló  con  agu-¡ 
geza  de  otros  entremetidos  femejantes , que,  en  elThea- 

we. 
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tro  material  de  Roma , querían  imponer  con  la  miCm^ 
tramoya.  En  el  año  687.  de  la  fundación  de  Roma , pro- 
mulgó Rofcio  Othon, Tribuno  de  la  Plebe,  una  Ley  jilf- 
tifsima.  Decerminabafe  por  ella,  que,  para  ver  ló  que  fe 
hacia  en  el  Theacro , no  fe  confundieflcn  Plebeyos  , No-; 
bles,  y Senadores.  PaíTado  algún  tiempo, llegó  a tal  gra- 
do el  abufo  de  aquella  ley  Rofcia;  que  muchos  valgarcs, 
ó por  entremetidos , ó por  emmafcarados  con  Vellidos 
de  Caballeros,  querían  poflfeer  en  el  Thcatro  el' lugar  del 
qual  eran  indignos.  Aun  Domiciano  no  pudo  futrir 
mejante  abufo.  Renovó  la  Ley;  y determinó , que  el  aue 
no  tuviefle  talentos  bailantes,  para  fentarfe  entre  los  del 
Orden  Equeílre,  eíluvieíle  en  pié  entre  la  Plebe  ; ó,  ha- 
blando á nueílro  modo  , entre  los  Mofauctcrcn.  Marcial 
hablando  de  Chercflrató;  * - ' ”‘ü 

Quadr intenta  tibí  non  funt  Charejlratei  SURÚE,  ' 
Leflius  ecce  venit,Jla,fuge,  curre,  late.  '•  ^ L: 

- 768  Era  Le&io  aquel  Miniftro,  que  tenia  cuidado  d t 
que  no  fe  metiefle,  y fentalfe  en  los  14.  ordenes  de  afsien-, 
tos,  que  íolamente  correfpondian  á los  Noblés  , vulgar 
alguno.  Sucedió  que  , poco  defpues  que  Domiciano  re- 
novó la  Ley  Rofcia,  fe  introduxo  un  tal  Phaíis  ehtrdTbs 
del  Orden  Equeílre ; pero  disfrazado  con  alquilada1  Pur- 
pura. Para  diísimular  el  embulle , comenzó  á alabar  la 
juila  difpoficion  de  la  Ley.  Al  eílár  perorando  Phaíis  fie- 
bre ello,  pero  Tentado  en  el  lugar , que  havia  ufijrpadc^ 
•llegó  Leétio.  Advirtió  que  todo  era  tramoya  quañro‘‘h&r 
cia  Phaíis.  Defcubrió  , qué  cara&er  le  correfpondia  ¿A 
el  Theatro  : y le  expelió  á empellones  del  litio , que  que4 
ria  ocupar.  Marcial,  (lib.5.  Epigr.8.)  1 ’ v 

Hac  & talia  dum  referí  fupintu  °^, 

Illas  purpureas , & arrogantes  1 -y  o : i. . 1 . i 

Jufsit  furgere  Leflius  ¡acemas. 

7 69  El  mifmo  Marcial  (Epigr.  14.)  cuenta  de  un  tad 
-Manneyo  un  ardid  femejante,  aunque  mas  chiílofo.  Te- 
nia aquel  vulgar  la  maña,  ó manía  de  querer  reprefentaf 
-Papel  de  Noble  en  el  Theatro.  Antes  de  la  renovadoti 
de  la  Ley  Rofcia,  fe  aprovechaba  del  abufo , y de  la  rolé* 
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de  u Ilustración  Apologétíca; 
fancia.  Sintiendo  en  gran  manera  que  fe  renovado  la 
Ley;  profeguia  con  fu  arrogancia,  en  fuerza  de  varios 
artificios.  Defcubriole  Ledio-;  y le  intimo  que  dcfocu- 
paíTe  el  litio,  y fe  incorporare  con  los  Vulgares  de  fu  ef«* 
lera.  Aqui  fue  quando  en  Manncyo  batallaron  el  fonro- 
xo,  y el  artificio.  Todos  los  Nobles  le  iban  expeliendo 
azia  fuera : y es  creíble  que  los  lilvos  de  los  Vulgares  no 
tftuvieífen  ociofos.  Finalmente,  aun  arrojado  , procura-* 
tu  mantener  fu  manía.  Pueftoencl  ínfimo  lugar , medio 
copre  los  Nobles,  y Plebeyos,  uso  de  cfte  ardid. 

Sentófe,  como  fi  dixeramos,  en  punta  de  banco  : pero 
temiendo  á Ledio,  y á los  lilvos  de  los  Vulgares  : y que- 
riendo aun  imponer  á algunos  , que  tenia  particular  ca+ 
rader  en  clTheatro  , fe  fentó  de  medio  lado.  De  efte 
modo;  ni  bien  femado,  ni  bien  en  pié  , quería  cumplir 
con  Leflia  ; por  la  parte  que  eftaba  medio  en  pié : y por. 
la  que  ellaba  mal  fentado,  con  los  otros.  . 

¡ Et  bine  m'tfer  dejeólus,  in  viam  tranfit 
Subfell  toque  femijvltus  extremo , ; 

. . Et  male  receptas  altero  genu,ja¿lat 

< Equiti,  federe  fe>  Le  ¿lio  que  fe  fiare. 

Con  razón,  pues,  y agudeza  fe  burla  Marcial,  ya  de  la  ar^ 
rogancia,  ya  de  la  tramoya.  Nunc  ridetur  Mannejus , di- 
ce Ramírez  de  Prado  ; pues,  como  Farnabio  advirtió  , ni 
aquel  entremetido  eftaba  fentado,  ni  en  pié.  Semi-fedens, 
& Jemi-fians.  Radcro  le  ridiculizó  mas:  Ita  infelix  Man - 
nejui,  & quafi  monfirofus  erat  Semi-eques , & Semi- plebe* 
jas,  & Semi-bomo.  Utrique  volebat  fatisfacere ; neutri  fiel 
fit  fot is\  in  quo  rifum  captat  Poeta. 

, 770  Lo  que  en  tiempo  de  Marcial  fuccdió  en  el  Thea^ 
tro  material  de  Roma  , ha  fucedido  a proporción  en  el 
íTheatro  Critico.  Es  claro  , que  los  Dodos , y Eruditos 
fon  los  Nobles  de  la  República  Literaria; y que  los  Ilite- 
ratos fon  los  Plebeyos  , que  componen  el  Vulgo.  Mu- 
chos de  efta  ínfima  dalle  han  querido  ocupar  en  el  Thca- 
tro  el  lugar  , que  no  les  corrcfpondia*  Salió  la  llufir a- 
cion  Apologéticas  y haviendo  examinado  fu  Autor, quienes 
eran  los  que  epnmaf carados,  querían  paliar  por  Eruditos, 
i..  ' “ dcf. 
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defcubrió  la  tramoya,  y las  impofturas ; y los  expelió  del 
lugar  que  en  fu  Theatro  havian  ufurpado. 

• 771  Corridos  yá  de  fu  mifmo  atrevimiento  > y def-¡ 
cfperados  de  poder  hacer  papel  entre  los  Eruditos , ufan 
ron  de  la  tramoya,  que  ha  lido  objeto  de  la  rifa  de  Mar-; 
cial.  Qucdaronfc  en  las  entradas  , y falidas  del  Theatro, 
calumniando  á los  Aprobantes , y cenfurando  Indices, 
Aprobaciones,  Prologos.  Aun  el  mifmo  pergamino  del 
aforro  no  quedó  feguro  de  fus  dientes;  ni  creo  quedará  el 
de  efla  Demonfiraeion.  Ut  canis  a corio  nunquam  abjtef*. 
rebitar  unflo.  Quifieron  imponer  con  cfte  artificio , que 
aun  hacian  papel  en  el  Theatro.  Azia  los  que  los  han  co- 
nocido,  confesando  avergonzados , que  no  pallaban  de 
{Vulgares:  y ázialos  que  no  harán  reflexión  , ja&andofé 
de  que  aun  pallan  por  Eruditos.  Semi- fedens,  & femi- 
fians.  Ja  fíat  Equiti  federe  fe^Leclioqueffe  fiare.  Tampo- 
co  ocupan  afsi  el  lugar  correfpondicnce.  Salgan  fuera  del 
Theatro  Critico  ; y de  fus  Aprobaciones.  Ni  ellas  fon  pa- 
ra fu  Critica : ni  aquel  para  fu  inteligencia.  Para  calum- 
niar, y íilvar  lo  que  no  entienden,  folo  es  proprio  lugar 
el  de  los  Vulgares,  ó Iliteratos. 

• 772  Defcubierta  la  tramoya , que  fe  juega  contra  éf 

Theatro;  es  fuperfluo  detenerme  ádefvancccr  las  impof- 
turas, que  fe  cftamparon  en  el  Libróte  contra  las  Apro- 
baciones. Repara  el  R.  en  que  en  el  forro  de  la  llufira - 
clon  fe  pulidle  elle  titulo  P.M.  Feijoo.  En  que  fe  pulidle 
en  los  Títulos,  que  era  Abad:  y el  fegundo  apellido  Mon*. 
4 enegro . En  que  en  los  Indices,  que  ni  hizo  , ni  pudo  ha- 
cer el  P.M.  por  vivir  80.  leguas  diílante  ; fe  reclamarte, 
yerbo  Feijoo , á la  Carta  Defenfiva  del  Do&or  Martínez, 
quien  favorece  al  P.M.  con  particular  elogio.  Llama  tam- 
bién la  mifma  voz,  á un  debido  Elogio,  que  el  P.  M,  pUr 
fo  en  el  Tomo  IV.  hablando  de  fu  Padre,  yá  difunto.  Se- 
ria creíble  que  cfto  fe  cenfurafle  también  ? Refponda 
quien  fabe  lo  que  dice.  Laudemus  vir os  ¿lorio fas  Pa- 
tentes no  jiros.  7 

773  Otras  bagatelas  feme jantes  adornan  el  Libróte. 
No  dexarán  de  aprovechar  mucho  los  que  malbarataron 

el 
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ti  dinero  en  multiplicados  pliegos  de  fe  enejan  te  literatu- 
ra. Dixo  el  P.M.  que  cu  la  Corte  fe  dudaba,  fi  el  que  fir- 
mo el  í/tbrejo  era  Efcritor  fupucfto,ó  exilíente.  Procu- 
ra el  R.  hacer  creer,  que  no  es  fupucfto;  y que  cLP.M.  no 
lo  podía  dudan  pues  havia  alabado  no  sé  qué  papelón. 
Prueba  futilifsima.  El  R.  cita, aunque  infulfamcnte,  á La- 
mindo  Pritanio.  Luego  elle  Autor  no  es  fupueílo  ? Dif- 
tinga  entre  Anonymos,  y Pfeudonymos.  Dcbaxo  del  nom- 
bre de  Lamindo,  fe  oculta  el  célebre  Muratori.  Diferen- 
tes veces  he  citado  á Monf.  de  Vigneul-Marville  : y haf-i 
ta  ahora  no  sé  quien  es  el  Autor,  bolo  sé , fegun  la  ad- 
vertencia deKeflckero,  que  es  Autor  Pfcudonymo.  En  el 
mifmo  libro, Melanges,  de  Marvillc  ( tom . 3.  pjg.  491.)  fe 
dice  3 que  el  Diario  primero  de  los  Sabios  (Journal  des 
Sfavans)  fe  atribuyo  en  Holanda, á Monf.  de  Hedouville. 
Elle  ni  era  Monfiur,  ni  Efcritor.  Era  un  Lacayo  de  Monf. 
de  Sallo, verdadero  Autor  del  Diario.  Era  precifo,para  de- 
cir algo  en  elle  punto,  copiar  los  dos  tomos  en  folio,  que 
Placcio  facó  de  Anonymos , y Pfeudonymos. 

774  Acafo  á la  hora  de  efta,  eílará  el  P.M.  en  la  mif- 
ma  duda.  Yo  puedo  certificar,  que  tampoco  conozco,  ni 
lie  viílo  al  que  firmo  el  Librejo , y el  Libróte.  Oi  hablar 
de  el,  como  exilíente;  pero  fon  can  encontradas  las  noti- 
cias, que,  como  para  mi  afiiimpto  no  hacia  al  cafo  deter- 
minarme á algún  extremo;  folo  atendí  á lo  que  no  havian 
entendido  en  el  Theatro  los  que  fe  firmaban  impugnado- 
res. Con  reflexión,  pues,  usé  de  la  voz  Replicante , pref- 
cindiendo  de  averiguar  quien  era  la  Perfona.  Podrá  fer 
que  en  otras  Ediciones  de  la  Ilufir ación , quiera  el  P.  M. 
ufar  de  la  mifma  cautela  : y borre  aquel  nombre  dudofo, 
para  que  ninguno  tenga  quexa,  fi  fe  habla  , ó no  fe  habla 
con  él.  Paca  faber  que  el  fin  de  los  que  impugnan  el  Thea- 
tro, es  en  unos  matar  el  hambre ; y en  otros  morder  al 
Autor  ; no  fe  necefsita  faber  quienes  fon  con  individuali- 
dad. Tampoco  fe  necefsita  faber  quienes  pudieron  jun-; 
tar  en  un  Libróte  tantas  falfedades,  impoíluras,y  contra- 
dicciones : tantos  convicios,  diferios , y libertades  con- 
tra el  Theatro,  fu  Autor,  y fus  Aprobantes.  Para  impug- 
f.fom.U.  LU  nac 
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nar  codo  lo  dicho  , Cobra  el  que  elle  impreflb;  y para  ¿ó3, 
nocer  que  fcinejautc  mauia  es  incurable  , bada  Caber  que 
hai  muchos  que  , vtrfo pollice  Vulgi  quemlibet  occid'unt  p4i 
pulariter. 

§•  i- 

775  T^\  ECpreciando  , como  es  razón  , otros  répa- 

1 J ros  inCulCos  del  Libróte  , vamos  á las 
Aprobaciones.  El  Lie.  Don  Joachin  de  Anchorcna  y Ez- 
pcitca  , Abogado  de  los  Reales  ConCejos , Filcal  que  ha 
fido  de  la  Nunciatura,  y oy  Juez  in  Curia, , dio  Cu  Cenfu- 
ra,">or  orden  del  Ceúor  Vicario.  Bien  conocido  es  en  ella 
Corte  el  Cavallero  Aprobante  , yá  por  Cus  admirables 
prendas, yá  por  Cu  particular  Literatura. Es  Cu  Aprobación 
un  primoroío  raCgo  de  Erudición  , y Eloqucncia.  No  ten- 
dría opoíitorcs  en  el  Vulgo  ;á  no  CobreCalir  de  elle  mo- 
do. Al'si  tila  Aprobación  , como  las  otras  , tuvieron  una 
miCma  impugnación  entre  los  Vulgares;  y una  miCma 
Aprobación  entre  los  Eruditos.  Venga  dtfde  París  el  tef- 
timonio  impreflb.  En  el  cxtraéto  de  la  llujiracion  Apologé- 
tica, que  eílá  en  el  Mercurio  de  F randaje  dice,  ( pag.7  5 2 .) 
hablando  de  las  Aprobaciones  dichas,  ello  , que  cada  uno 
podrá  traducir  áCu  modo.  LaDedicace  tjl  fuivie  de  plu- 
Jieurs  Aprobations  raifoníes  , & rempiies  d'  Erudition,  qui 
font  igalement  bonneur  aux  DoElcurs  , qui  lee  ont  donées, 
& al'  Ouvrage,qui  en  fait  le  fujet,  O"  qui  SANS  DOUTB 
¡es  merite  bien. 

77 6 Repara  el  R.  en  que  el  Aprobante  uíafle  del  SU 
¿Jo  de  Oro ; y del  Pbenix  : porque,  dice  , fon  fábulas.  Bue- 
na quedaría  la  Rhetorica  con  elle  reparo.  Por  ventura  -,y 
Aludes  de fu  Acbeloo , que  ufaron  Cus  Aprobantes , es  otra 
cofa  que  una  ficción?  Partes  por  medio  a Feijoo , y al  nom- 
bre fu  primer  parte , es  otra  cofa  que  un  ripio  Poético?  No 
pudo  el  R.  haver  notado , que  ni  el  P.  M.  ni  otro  alguna 
fe  metió  con  los  Aprobantes  del  Librejo?  En  verdad,  qnc 
Cobre  el  conccptillo  , partes  por  medio  d Feijoo  , ( i ei  joo  ) 
Ce  pudiera  decir  algo.  Ellas  , y otras  cofas  pallaron  por  lo 
que  Con  : Pero  el  R.  tiene  raros  privilegios. 

. - ...  i No 
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.-No  fe  puede  negar, que  los  hombres  grandes  han  ufado 
fiempre  con  difcreciondelAvc  Pbenix.Dc  clic  fimil  fe  va-* 
lio  el  limo.  P.  M.  Navajas  , para  exprcífar  el  alto  juicio 
que  havia  hecho  del  Theacro  , y de  fu  Autor.  Bailara  elle 
exempio  para  calificar  de  eloquente  la  exprefsion  del  Ca- 
vallcro  Aprobante.Permitafemc  no  obílantCjquiera  com- 
probarla, con  lo  que  , por  carta  de  Roma  ,quc  te  ngo,  lle- 
go á mi  noticia.  Sé  que  los  Sabios  de  aquella  Corte,  y cu 
cfpccial  los  Efpañoles, hacen  particular  aprecio  del  Thca- 
tnoCrkico.Pero  lo  principal  para  mi  aífumpto  es,quc,ha- 
.viendofe  dignado  leerle  el  Etninentifsimo  feñor  Cardenal 
de  Cknfuegos  , no  fe  embarazó  con  las  fabulofidadcs  del 
Pbenixipzra,  favorecer  al  P.  M.Feijoó  , con  la  inifma  ex- 
ptcl'üontPbenix de  los  Ingenios. Qué  dirán  ahora  los  Zoi- 
los de  A probaciones  , contra  el  voto  de  ella  Aguila  de  los 
Ingenios’.dclPico  de  Oro  de  la  Eloqucncia  Efpaáola:  y del 
Sapientísimo  de  los  Purpurados  ? V'can,  pues, como,  por 
las  fcñales,que  dio  Plinio,del  Ave  Pbenix , es  voto  del  que 
fe  admira  oy  en  Roma  como  Pbenix  de  fupci  ior  Gerar- 
quia.  A quila  magnitudine , Auri  fulgore  tina  eolia , catera 
< Purpureas.  c ; . 

. 777  Aludiendo  el  Cavaüero  Aprobante  al  Elefante 
blanco  de  Siam , hacicndofc  cargo  que  el  P.  M.  concedía 
medio  Defcuido  , dixo  , y con  agudeza  , que  los  Opofico- 
tes  del  Theatro  , en  viendo  íobre  si  la  Ilujlracion , huirían 
uña  de  Cavallo, en  el  blanco  de  Siam.  Finge  el  R,que  aquí 
fe  habla  de  un  Cavallo  blanco.  No  hai  tal  cofa.  Confunde 
el  R.  los  nombres  , con  los  adverbios.  Con  la  exprefsion 
adverbial,/!  una  de  Cavallo, fe  pondera  vna  vergonzofa  fu- 
ga. Para  ello  es  pura  materialidad  , que  el  que  huye  vaya 
montado  en  Muía  , Pollino  , Cavallo , Camello  , Elefan- 
te , 8cc.,yr  aun  el  que  vaya  á pie  ó íobre  una  caña  , como 
los  niños.  Equitare  in  arundine  longa  , dixo  Florado.  El 
PatriarchaSeraphico  dice  de  fus  Ileligiofos  : Non  debeant 
«quitare ; y eda  determinación  excluye  todo  genero  de  ca- 
valleria.  Piinio  expresamente  afirma  , que  en  el  Oriente 
fe  anda  á cavallo  en  Camellos.  Omnes  autem  Jumentornm 
4n  ijs  Terris  dorfo  funguntur , atque  etiam  equitantur  .in 
pralijs.  Lila  No 
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• 778  No  fe  acordo  el  Aprobante,  de  Cavallo  alguno; 

ni  blanco, ni  negro. Del  contexto  fe  conoce,  que  habla  del 
blanco  Elefante,  que,  advierte,  fue  el  objeto  del  medio  def-¿ 
cuido.  Dice  Botero  ( part.x.  pag.  124.)  que  en  campo  rafo. 
es  mas  ligero  el  Elefante , que  un  Cavallo:  Es  el  penfamicn». 
to.  Tendrán  les  Impugnantes  á buen  partido  tomar  la  fu- 
ga , y huir  con  prclleza  , y velocidad  , ó , como  fe  dice 
vulgar  , y adverbialmente,  d una  de  Cavallo , montados  en 
el  Elefante  blanco  deSiam:  dtfde  donde  quilicron  comban 
tir  el  Theatro.  Niega  también  el  R,que  íc  haya  enfangreni 
tado  en  el  Librejoipara  pretender  eludir  las  judas  quexas, 
que  el  Ca vallero  Aprobante  reprefentó.  Ella  fatisfaccion 
prueba  , 6 que  el  R.  tenia  poca  parte  en  el  Librejo  : ó que 
no  tenia  concepto  objetivo  de  las  voces,  Lutber»,  Van* i 
dale , &c.  ...  , -,/¡  . 

779  Dixo  el  Aprobante  , que  ya  los  mifmos  Opoíi-» 
tores  del  Theatro  daban  el  nombre  de  Ramillete , á la  llufi-, 
tracionXüo  fe  llama,  el  defpropofito  mas  extraño : Porque* 
dice  el  R.  quando  ejlaba  aprobando  la  llujlracion  ; aun  ef^ 
ta  no  havia  latido  a luz.  Pregunte  el  Lctor  al  R.  li  las  Car- 
tas familiares  del  P.  M.  citaban  en  la  calle  , ó eftaban  im- 
preflás.  Claro  efta  que  no.  Como,  pues,  las  leyeron  el  R. 
y Compañeros  \ Si  edos,  abulando  de  la  Fe  publica,  de  la 
Chrilliandad,  y Corteña,  feire  volunt /cereta  domos,  atque 
inde  timeri  j que  mucho  íolicitaflcn  leer  la  llujlracion,  an- 
tes que  faliefleá  luz?  El  defpropofito  mas  extraño  feria  , fi 
los  Aprobantes  del  Libróte  , dixeflcn  aquello.  Los  que 
tienen  voto  para  leer  el  Theatro , viven  mui  defeuidados 
de  leer  con  anticipación  defpropoütos  manueferitos  ; que 
jamás  leerán,  aun  dcfpues  de  impreífos.  O,  y quantos  ar- 
dides havrán  ufado  los  Bufcones  de  Cartas  agenas  , para 
leer  eda  Dcmonfir ación, mzes  que  falga  á luz!  Importa  po-* 
co.  No  hai  prevención  que  alcance  , para  defender  lalfci 
dades  horrendas. 

780  La  otra  Aprobación  es  de  Don  Pedro  Bernardo 
Alcázar  , Abogado  de  los  Reales  Confcjos  , y Agente 
Fifcal  de  el  de  Ordenes  ; Perdona  digna  de  mayores  Pre-. 
mios,  y en  quien  la  Theorica , y Practica  , en  ambos  De- 

• - - ....  je- 
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rechos,  te  acompañan  de  una  sólida  Erudiccion.  Honran- 
do gencrofamcnte  cfte  Cavallcro  Aprobante  las  produc-: 
ciones  del  P.M.  Feijoo,  dice  , que  el  Real  Contejo  le  re- 
mite la  llujl rasión  , para  que  explique  fu  Dictamen  ; pera 
no  para  que  de  fu  Cenfura.  Porque  ( fon  expresiones  de 
fu  urbanidad  ) ni  el  obedecer  me  pudiera  dar  aliento  par  a 
cenfurarlab  ni  debo  yo  entender  fe  me  mande  fer  Cenfor  de  la 
que  fe-dirige  d ilujlrar  ¡a  que,  con  tan  notorio  aphufo,como 
jufto,ba  dado  d luz.  efie Autor.  Havra  Efpañol  tan  eltupidoj 
que  no  entienda  efta  exprefsion  Caftcllana?  Pudiera  algún 
Manicongo  bozal  inferir  de  ella, que  fupone  aqui  el  Apro- 
bante , que  el  Confejo  le  remida  aquel  Efcrito  , para  que 
le  ilufirajfe ? No  es  creíble  ; aun  en  cafo  de  que  en  Mani- 
congo fe  ftngieflc  barbaridad  nativa. 

No  obftante,en  las  Cortes  fe  halla  de  todo.  Lo  prime* 
ro  que  fe  encuentra ( Impone  aqui  el  Impugnante  de  lo  que 
no  enriende  ) es  con  la  altanera prefumpeion  de  fuponer ,que 
la  remi f ion , que  el  Confejo  le  hizo  de  aquel  L. frito  ,fue¿ 
para  que  fu  pluma  LO  1LUSTRASSE.  Claro  eftd , que  ef-, 
ta  exprefsion fue  inadvertencia  de  fu  vuelo  > pues  el  Confejo 
jamas  remite  ¡as  Obras , para  que  fe  iluftren  ,fino  para  que 
fe  cenfurté  Verdaderamente,  que  cfte  modo  de  encender, 
'ó  es  remontado  vuelo  déla  impoftura  , ó abatimiento  in-í 
fondable  de  la  Ignorancia.  Efcoja  el  Lctor.  Pero  tenga 
prefente,  á villa  de  eftas  inteligencias  monftruofas,  como 
havra  entendido  los  puntos  de  exquiftta  Erudición  , que 
fe  tocan  en  el  Theatro,  quien  , como  el  R,  no  ha  entendi- 
do una  exprefsion  Caftellana , tan  clara  , y exprefsiva. 

781  Yá  feria  nimia  ociofidad  detenerme  a explicar 
otras  exprefsiones  Rheroricas  , y admirables  , que  usó  el 
Aprobanre.  Los  Eruditos  no  necefsitan  de  explicación.  El 
R.  no  tenia  obligación  de  entenderlas.  Afsi , pues  , con- 
fundió las  avenidas  de  aguas  > con  las  avenidas  de  Dife- 
rios. Eftas  fon  las  avenidas  del  V u!go,que  no  traen  fuerza 
para facar fxngrr,  quando  fe  fumergen  en  el  delprecioi 
Conque  , quando  elR.  dice,  podra  darfele  fu pajjaporte  de 
difparaicb  podrá  guardar  el  paffaporte , que  bien  le  ha  me-' 
ncíler  para  fus  Librejos.  Sucede  , que  la  piedra  arrojad* 

ea 
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mi  un  e (tanque  , al  tiempo  que  píenla  herir  , y enturbiar 
ks  a^uas , las  lucernas  chryUaliuas  ; quedando  ella  tope- 
tada™ el  cenagal.Aplicó  el  Aprobante  con  fingular  agu^ 

deza  el  exemplo.  . ■ ' • '•> 

Ella  es  una  comparativa  de  cenagal , ( dice  el  R. ) en  ls 
tual  pretendiendo  poner  fu  piedra  en  el  Rollo,  la  dexa  clavan 
da  en  el  cieno  , de  que  fe  vale.  Añade ,fu  inftpiencia  \yf* 
desbarro.  Ello  procede  de  que  el  R.  yá  eltádiellroea 
confundir  las  cautas  con  los  cfe&os;  aunque  tenga  prtfeo- 
te  en  laclaufuladel  Aprobantcjque  las  avenidas.de  coa* 
vicios  contra  el  Thcatro  , dexan  el  efeílo  que  lapiedrai. 
defpuesde  fumergidaen  el  cenagal.  La  chriltalizacion  de 
ks  aguas  es  innegable.  El  mayor  luftre  del  Theatro  , deÍA 
pues  que  Papelones,  y Librejos  fe  han  fepuleadoeo  el  ol-t 
vido  , 6 cftán  fumergidos  en  la  profunda  rudeza  de  los 
Idiotas , es  vifiblc.  Otras  inepcias  mezcla  aqui  el  R.  que 
dcmuellran  haver  entendido  las  Aprobaciones,  como  en-, 
tendió  el  Theatro  Critico.  1 - 

781,  En  el  Tora.  IV.  del  Theatro  pufo  fu  Centura  el 
P.  M.  Fr,  Benito  Tizón  , Maetlro  ,y  Dilinidor  de  ^Re- 
ligión de  San  Benito.  No  me  permite  fu  modeftia  , que  de 
aqui  noticia  de  fu  Virtud, y Literatura.  Viendo  cftc  Apro-, 
bantc  las  faltedades  , que  el  R.  imputo  á Galicia  ; impug- 
nólas , como  era  razón , tolo  con  el  dcfprccio:  Y advir- 
tió al  R que,  como  buen  Catbolico , debia  decir  lo  contra- 
rio. Tomó  el  R.  á fu  modo, la  trivial , y adverbial espref- 
fion  , como  buen  Catbolico  ; para  tener  que  decir  quirico  fe 
le  viniefle  á la  pluma.  Advierce  , que  elle  punto  no  le  ha- 
lla en  el  Catecifmo.  Yo  elloi  feguro  , que  fe  bailan  en  el 
Catecifmo  Romano  , el  quinto  , y el  oclavo  precepto.  En 
el  titulo,  Falfedades  contra  Galicia,  que  prefto  verá  el  Le- 
tor,  conocerá,  que  el  P.  M.  Tizón  ofendido,  como  natural 
de  aquel  noble  Reino , tuvo  fobrados  motivos,  para  deU 

preciarlas  vulgares impoíluras del R.  ^ 

, UnadelasAprobacioncsqueeilanenelTom.il. 

del  Theatro  , es  del  Reverendísimo  P.  M.  Fr.  jofepn 
Nivaias , Predicador  del  numero  de  fu  Magellad.  Eua 
Aprobación, con  la  qual  quiío  cíe  Eloquentifsimo  , y 
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Eruditísimo  Aprobante  honrar  el  Theatro,  y favorecer  i 
fu  Autor  , fe  libró  de  los  reparos  infullos  del  R.  No  af-» 
fi  , de  la  intempediva  Centura  de  uno  de  los  Aprobante» 
del  Libróte.  Porque  el  Reverendísimo  P.  M.  Navaja» 
pufo  una  exprefsion  panegirica  en  elogio  del  P.M.Feijoó, 
y fu  Theatro  , dice  aquel  (Jcnfor  de  Aprobaciones  : Ni  me 
ajfombra  la  defme/urada  eft atura  del  elogio  , en  la  pluma  de 
un  Panegirijla  , que  tfia  acofiumbrado  a las  freq nenies  Pa- 
rado xas, atrevidas  ponderaciones, y de  votas  temeridades  de  la 
Oratoria.  Eíla  defpropofxcada  Centura  fe  halla  en  el  Libro* 
te  , que  tengo  prcl'emc  ; no  se  ti  en  otros  cítara  la  milma.> 

- 784  Tampoco  me  aíTouibra  , que  , tomandofe  aquel 
Aprobante  la  licencia  de  vituperar  la  conducta  de  los 
Aprobantes  de  libros,  haya  gaítado  algunos  pliegos  ei\ 
maniedar  con  extcnfion  , que  comctia  los  mifmos  deli- 
tos , que  cenfuraba  en  ocros.  No  le  bailaba  al  Aprobante 
eíla  licencia  ? No  le  bailaba  haver  faciado  fu  pafsion,  con 
la  infame  Centura  de  Calvino  , Vandalc  , y otras  monf- 
truoíulades  que  impufo  al  P.M.  Feijoó?  No  le  bailaba  ha- 
ver  cerrado  los  ojos , para  no  leer  la  infinidad  de  falfeda- 
des , e iinpolluras  , que , á letra  vida  , faltan  á los  ojos  en 
ei  Libróte  ; Tiendo  de  fu  obligación  , ó advertirlas  , ó 110 
aprobarlas  ? No  le  bailaba  tomar  refidencia  a un  Apro- 
bante de  la  Ilujiracion  ; tin  haver  viílo  el  punto  , que  fal- 
lamente fe  llama  Oefcuido?Salga  el  Zoilo  mas  inexorable, 
dirá  que  si.  Dirá  , que  para  fatisfacer  á la  amiílad  del  R: 
y par  j explicar  fu  opoficion  contra  el  Theatro  , bailaba 
lo  dicho.  Apodare  , que  aun  el  R.  feria  de  ede  dictamen. 

• Pero  alfombró  á todos,  que  , fin  venir  al  cafo  , ni  a la 
comisión  , fe  tomado  el  Aprobante  la  licencia  de  tocaK 
con  fu  pluma  al  Reverendísimo  P.  M.  Navajas.  Es  el 
Reverendísimo  Navajas  Pcrfonage  de  tan  relevante» 
prendas,  que  nunca  fe  debe  hablar  de  el, fin  particular  elo- 
gio : Numquam fine  laude  loqueadas.  Edo  quería  Sidonio, 
de  ocro  de  inferior  cara&er.  Todo  fe  le  pudiera  disimu- 
lar á Nerón , dice  Marcial.  Pero  el  haverfe  atrevido  con-: 
era  Lucano , no. 

Heu  Ñero  crud(Vs,  vullaque  invijior  umbrd , 
v * Debuit  boc  faltem  non  licuijfe  tibí,  ' Pif: 
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Pudiera  formarle  otra  nueva  Roma , aunque  todo  el  efc 
plendor  de  la  antigua  le  rcduxdíc  á cenizas.  Pero  de  las 
cenizas  del  infigne  Efpañol,  competidor  de  Virgilio,  no 
ha  renacido  halla  ahora  otro  Lucano.  Ellos  ingenios,- 
conio  ellán  fuperiores  á los  demás  hombres , debierau 
eílar  feguros  de  fus  envidiofos  conatos.  Difsimularia  el 
P.M.  Feijoo  al  Aprobante  , que  contra  el  enfangrcncaíTc 
la  pluma,  entrándola  por  la  parte  mas  fenjible  del  pecho* 
Pero  que  explicafle  lu  encono  contra  el  Rmo.  Navajas? 
Contra  el  que  labe,  para  honor  del  Pulpito  , unir  en  fus 
Oraciones  la  Eloquencia  del  Horrendo  Latino, y la  Eficaz 
cia  del  Horrendo  Caílellano?  Contra  el  Organo  por  don- 
de, en  materias  de  piedad,  fe  habla  á la  Mageftad  Catho-í 
Jica?  Debuit  boc  falte m non  licuijfe  tibí, 

§• llj-  '::J 

• 785  T A Aprobación,  que,  por  orden  de  mis  Su-i 

I / periores  he  dado  á la  lluftr ación  apologéti- 
ca, es  la  que  mas  fe  llevó  los  ojos  del  R.  Sabia  elle , que 
yo  viíto  la  milina  Cogulla  que  el  P.  M.  Feijoo.  Que  me 
precio  de  fu  Difcipulo:  que  foi  fu  Paifano,  Amigo, y Cor-* 
refponfal.  Finalmente , que  , por  vivir  el  P.  M.  diílantc 
80.  leguas  de  la  Corte  , aísitlo  á la  corrección  de  los  li- 
bros, que  falen  de  la  Imprenta , en  las  muchas  Imprcfsio- 
hes,  y Reimprefsiones , que  fe  hacen  de  los  Tomos  del 
Theatro  Critico.  Todo  ello  que  el  R.  debia  tener  prc- 
fente,  para  no  meterfe  con  mi  Aprobación , aun  en  cafo 
que  yo  huviede  ufado  de  hyperboles  en  favor  del  Thea- 
tro , y fu  Autor  ; folo  lo  tuvo  prefente  para  lo  contrario. 
Mui  ciego  eftaba  el  R.  quando  no  advirtió  , que  aísi  el 
P.M.  como  fus  Aprobantes  no  hicieron  cafo  alguno  de 
las  Aprobaciones,  y Coplas  del  Librcjo. 

• 78 6 El  contenido  de  mi  Aprobación  fe  reduce  á tres 
puntos,  defpucs  de  las  exprcfsiones  generales.  Primero. 
Afear  en  general  la  manía  contagióla  de  efcribir  libelos 
fam’ofos  contra  el  P.M.  Feijoo,  con  el  falfo  titulo  de  que 
ion  impugnaciones  del  Theatro.  Ha  üdo  tan  cfcandalo-. 
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lá,  defenfrenada,  y contumaz  aquella  iniqu»  conducta  dej 
{Vulgo } que  folo  quien  no  la  juzgare  aborrecible , efle  fe- 
rá  apto  para  dexarfe  llevar  de  las  inepcias  del  Libróte. 
Qai  Baviunt  non  odit,  amet  tua  carmina  Mavi.  Ya  cita- 
ba canfado  de  experimentar , que  la  mayor  parte  de  los 
Papelones,  yá  de  Anonymos  , yá  de  Pfeudonymos  , folo 
eran  abortos  horrendos , ó de  una  crafla  ignorancia  en- 
vejecida , b de  una  envidiofa  malevolencia  declarada. 
Semper  ego  auditor  tantum  nunquamne  reportam  , vcxj- 
tus  totiefl • ’ , •• 

Eílaba  aíTegurado,  que  todos  los  Eruditos, y hombres 
de  una  mediana  razón  natural,  aplaudian  los  conatos  del 
P.M.  en  defeubrir  los  Errores  comunes  , para  hacer  libre 
el  pallo  a los  que  afpirau  finccramente  al  conocimiento 
de  la  verdad.  Ellos,  aunque  norafíen  elle,  o el  otro  defec- 
tillo  en  el  Theatro,  fabian  difsimularlo  , 6 fabian  adver- 
tirlo. Afsi  pues,  fin  determinar  perfona  alguna,  hablé  en 
general,  y hablaré,  quando  fe  ofreciere.  Tiempo  hace  que 
no  he  podido  leer  pacificamente  el  orgullo  de  algunos  Ef- 
critores  Eftrangeros,  quando,  al  hablar  de  los  Efpañoles, 
iniquamente,  y con  defprccio  nos  arriman  á los  Mofeo-» 
vitas,  en  materia  de  las  Bellas  Letras.  ImprcíTo  eílá.  Que 
Efpaúol,  á vida  de  ellas  , y otras  mordacidades  , fufrirá- 
que  fe  ocupen  las  Prenfas  contra  el  que  toma  por  aflump- 
to  defvanecer  aquella  calumnia? 

787  En  el  fegundo  punto,  hablando  yá  con  el  R.  mu-, 
dé  de  pluma.  Procuré  defcartarle  de  la  nota  de  malicio- 
fo.  Es  verdad, que  no  pude  hacer  lo  mifmo , en  orden  á 
fu  literatura;  pues  me  bailo  leer  fu  Efcrito , para  eviden- 
ciar, que  entraba  mui  en  ayunas  de  los  principios  necef- 
farios,  á impugnar  el  Theatro  Critico.  Qué  digo  impug- 
nar? ni  aun  para  entenderle.  La  juílificacion  de  elle  Dic- 
tamen fe  havrá  viíto  por  extenfo  en  los  dos  tomos  de  ef- 
ta  Demonftracion.  Advertí  de  paflo,  como  era  razón,  que 
imponía  tres  falfedades  vifibles  al  Nobilifsimo  Reino  de 
{Galicia. 

En  el  tercer  Punto  procuré  probar,  que  la  cfpecie  del 
Elefante  blanco  adorado  en  Siam  : y la  que  el  R,  por  falta 
Tom.II . Mmra 
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de  noticias, luvia  tracado  como  Definido  del  P.M.  Fcíjoo: 
tan  lexos  de  fer  Defcuido ; era  una  cfpecie  ciertifsima. 
No  era  razón,  que,  aunque  el  P.M.  por  dar  de  barato  al- 
go al  R,  conccdiefle  con  gracejo,  que  havia  padecido  me- 
dio defcuido,  crcyeflen  los  Letorcs,  que  el  R.  fabía  lo  que 
havia  advertido.  En  cftas  quatro  advertencias  use  de 
unas  cxprefsiones,  de  las  quales  folo  pudiera  formar  que-* 
xa,  el  que  hicieííe  eftudio  de  aplicarfc  las  exprcísiones; 
que  pule  en  general.  Quando  , fine  nomine  , contra  vitia 
Jcrib;tur{ dice  San  Gcronymo)  qui  irafiitur,  accufator fui, 

eJ*' 

788  La  correfpondcncia  del  R.  ha  fido  de  otraclaf* 
fe.  No  ha  podido,  ni  podrá  jamás  evadirfe  de  las  quatro. 
advertencias : y afsi  echó  por  el  atajo.  Efcogió  en  el  Vo-, 
cabulario  de  fu  Urbanidad,  para  impugnarme  , las  voces 
figuientes.  Mordacidad  , desbarra , dejatino  , defiuiertos¿ 
ignorancia , di/parate,  crafitudyfalfidad  , Pigmeo , la  cria- 
tura mas  b alucinada , licencia,  caletre , nulidades  garrafales^ 
torpedad , impericia,  prefumptuofio,  juncia,  primer  colgajo > 
cit illas  faifas , mas  que  malicia  de  mi  pluma  , fue  impericia, 
de  mi  inteligencia.  No  fepa  lo  que  fe  dicex  pende  de  mi  ig- 
norancia. Se  nos  venga  á las  barbas.  Circo  de  mi  igno- 
rancia, y Amigo  de  machaca.  Añade,  que  foi  novicio  aun 
en  las  Aprobaciones : Que  él  hizo  fudar  fíete  veces  las 
Prenfas:  y yo  ninguna.  Con  eñe  pronoftico,  El  fruto  que 
puede  dar  efte  Sarmiento , &c.  No  fe  quexará  el  R.  que  no 
me  hice  cargo  de  fus  Argumentos:  Pero  me  quexaré  yo 
que,  pudiendo  haverlos  reducido  á un  folo  párrafo;  fe  ha-: 
yan  malbaratado  en  el  Libróte  tantos  pliegos»  en  repe-* 
tirios. 

789  Quife  recopilar,  con  la  mifma  legalidad,  y exac- 
titud, codos  los  argumentos  de  aquella  dañe,  que  en  el 
Libróte  eñan  acinados,  contra  el  P.M.Feijoo.  Quife, pe- 
ro no  pude ; á no  querer  ocupar  medio  volumen.  La  efi- 
cacia de  eños  argumentos  es  incontraftable ; pues  no  es 
fácil  encontrar  refpuefta  adequada  :y  enefpecial , fi  ea> 
el  que  los  propone  precede  una  total  negación  de  la 
tazón  natural,  ó un  afeftado  abufo  de  ella.  Por  cfta  ra-: 

- j , • % 
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zon,haviendo  advertido  el  P.  M.  al  Publico  en  fu  Huf- 
tracion,  la  ineptitud  de  los  que  fallamente  fe  llamaban 
impugnadores  del  Theatro : Y previniendo  quales  fe- 
rian las  refultas  de  aquella  ineptitud  demonflrada  i divo 
que  no  havia  de  refponder  mas.  Elle  anticipado  dcfpre- 
cio  de  los  Convicios  , con  los  quales  fe  le  havia  de  im-  • 
pugnar,  ha  fido  la  mayor  impugnación. 

Aquella  advertencia  al  Publico  echo  por  el  fuelo  to- 
da la  tramoya  que  eílaba  armada  , y todos  los  conatos  de 
los  que  jugaban  en  ella.  Los  envidiofos  quedaron  envi- 
diofos,  viendo  que  el  P.M.  profigue  con  fu  Theatro  , fia 
hacer  aprecio  de  cfpantajos.  Los  que  folo  impugnaban 
mordiendo,  para  comer,  y matar  el  hambre,  quedaron  , y 
quedarán  como  antes.  No  fe  hace  cofa  con  facar  papelo- 
nes, aunque  fe  impriman  falpimentados  de  convicios  , e 
impoíluras,  que  es  la  falfilla  del  Vulgo  ; fi  fe  han  de  ef- 
tancar  en  alguna  Tienda  de  Azeite , y Vinagre  , ó,  á me- 
jor librar,  en  una  Confitería.  Ello  ferá  perder  el  traba- 
jo, y palpar  fallidas  las  efpcranzas.  Tan  fobre  si  ha  teni- 
do elR.  ellos  temores,  que  le  hicieron  llegar  á la  extra- 
vagancia de  retar,  y defafiar  al  P.  M.  á que  le  refponda  á 
íii  Libróte.  Es  verdad  que,  previniendo  que  daba  en  du-, 
ro,  me  defafia  á mi ; como  fi  yo  fuclTe  capajt  para  ello. 

' . ..  §.  iv.  ; 

7P°  T 7 Eamos  el  Cartel  de  mogiganga.  Haga  el P. 

V lo  que- fuere  férvido  (dice  el  R.)  pero  direc- 

tamente por  mano  del  P. Sarmiento  , ó bien  unidos  entram- 
bos, ¡os  reto  , y los  defafio  d la  tela  Literaria , donde  los  ef- 
pero  de  pie  firme , para  mantenerles  lo  que  be  eferito,  ¡o  que 
efcribo,ylo  que  ejcribirc.  Debaxo  del  Cartel  de  deíafio, 
que  Jacob  Critonio,fegun  la  fanrafia  de  Docalino,  fixó  en 
el  Parnafo;  pufo  un  Erudito  ella  glofla  {Avif.^o.)  T quien 
lo  quifitre  ver-,  acuda  al  Mefon  del  Alcoa,  que  alli  fe  le  rr.of- 
trard.  Con  fola  ella  chiílofa  advertencia  , bien  conoció 
Crironio,  que  no  le  parecía  poder  parecer  con  honra  entre 
aquellos  Doftot , que  le  b avian  hecho  la  burla  de  baverle 
'*■  . Mmmi  tra^ 
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'tratado  como  un  Arlequín, y Saltimbanco.  Aunqué  Críeos 
nio  huvieíTe  hecho  lo  que  fingió  Bocalino  , es  innegable 
que  tenia  Ingenio,  y Erudición  para  entrar  en  el  Parnafo, 
El  defafio  nunca  fe  puede  librar  de  temeridad  ; fi  bien  le 
podrá  difeulpar  en  alguna  parte, el  ardor  de  la  juventu4 
en  que  fe  hallaba  Critonio.  Afsi  pues  , es  mucho  fugetqj 
Critonio,  para  trahido  al  Cartel  delR. 

791  El  reto  es  nías  femejante  á los  que  el  fantaftied 
Caballero  andante  D.  Quixote  echaba  á cada  paflo.  Y el 
del'aiio,  que,  ciego  de  fu  fatuidad, quifo  entablar  con  los 
dos  Monges  Benitos  > defpues  de  la  aventura  de  ios  Molí-» 
nos  de  viento  tes  el  mas  parecido  , pues  es  el  mas  def-i 
cabellado.  Creía  Don  Quixote  , que  los  dos  Monges 
eran  dos  Encantadores  defcomunalcs.  Que  no  creeriay 
quien, como  aquel  Caballero  de  laTriftc  Figura, tenia  traf» 
tornado  todo  el  fefo?  No  fomos  endiablados  , ni  defeomu*. 
nales,  fino  dos  Religiofos  de  San  Benito , que  vamos  nuefiro 
camino , refpondicron  los  Monges.  Rara  conmigo , infiftio 
Don  Quixote,  no  bai  palabras  blandas.  Y fin  efperar  otra 
refpuefta,picó  al  Rocinante,  y arremetió.  Efto  de  liacerfe 
fordo  á las  razones,  ó es  proprio  de  una  voluntad  viciar 
da;  ó,  como  dixo  Afranio , de  una  demencia  enfurecida* 
Amentes  quibus  animi  non  funt  integri / urde  audiunt. 

Si  fuefie  cierta  la  tranfmigracion  Pythagorica,  algo  fie. 
pudiera  decir  en  el  cafo.  No  nos  paremos  en  defafios  fan-; 
rafticos.  Por  lo  que  el  reto  del  R.  mira  al  P.  M.  Feijoo, 
bafta  por  refpuefta  lo  que  fe  defeubrió  en  hllufiracion:  y 
para  juftificar  la  defigualdadjlo  que  Homero  refiere  de  las 
habilidades  de  Therfites  contra  Achiles : y otros  Héroes; 
Por  lo  que  pertenece  á mi  Perfona,  no  vivo  tan  ciego  de 
pafsion,  que  no  conozca  es  partido  robado , entrando  el 
Defafio  con  las  condiciones  puertas  (n.  788.) 

792  Lo  que  caufa  admiraciones,  que  tratándome  el 
R.  de  Ignorante, y Pigmeo : y fiendo  evidente  que  no  ha-i 
vian  fudado  las  Prenías  con  mis  defatinos,  me  defafie  ¿ la 
tela  Literaria.  Los  Ignorantes  no  deben  combatir  fino 
con  otros  Ignorantes.  Y los  Pygmeos  folo  batallaban  con  * 
las  Grullas.  Conque , no  es  fácil  averiguar  qual  es  el  ca-i 
. -----  jrafri 
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fa&érde  que  fe  revifte  el  Rv  para  combatirme.  Sea  el  quá 
quiliere.  Yo  no  he  tomado  la  pluma,  n¡  jamas  la  toniaro 
para  combatir  con  Replicantes.  La  he  tomado  para  def- 
¡mprefsionar  á los  pocos,  que  havrán  creído  que  hai  im-i 
pugnaciones  del  Theatro;  liemprc  que  fe  imprimen  Pape-i 
Iones.  Afsi  mifmo  , para  hacer  patente  á todos , que  lo 
que  dixe  en  mi  Aprobación , lo  podía  extender  , y pro-* 
bar  en  124.  Pliegos : y en  muchos  mas  , li  fuelle  ncccf-j 
(ario. 

7 93  No  obftante,  es  precifo.que  el  Letor  tengd 
fiempre  prefente  elle  Cartel  de  Monomachia : y las  Exh 
prefsiones  del  n.788.  Advierto  eño , porque  hai  Letores»' 
que  confunden  las  juñas  quexas , con  los  enojos.  Suelen 
ellos  leer  los  libros  tan  folamente  por  donde  los  abrió  el 
acafo.  Defde  luego  defearto  á ellos  defsidiofos , y fu  dic-J 
tamen.  Yo  lei  de  verbo  ad  verbum  , todos  los  Tomos  del 
Theatro  ; el  Librcjo  , y el  Libróte.  En  virtud  de  lo  que. 
advertí;  defpues  de  cotejados  páralos  puntos,  que  fe  ven-t 
tilan , hice  mi  Dcmonjlracion,  en  el  fentido  de  que  era  ca-i 
paz  la  materia.  Es  derecho  natural , que  el  que  no  pudie»: 
re  hacer  el  cote  jo , no  fe  entremeta  á hablar.  Conllame» 
que  muchos  cenfuran  el  Theatro  ,que  ni  fiquiera  le  han; 
vitlo  por  el  aforro  : y que  los  que  hablan  del  Libróte  en 
defdorodel  P.  M.  Fcijoó , ni  por  el  aforro  ,ni  por  adenn 
tro  le  han  regiílrado.  Eíloi  promptifsimo  á indicar  á qual-t 
quiera  todas  las  fuentes  en  donde  he  bebido  , para  hacer 
ella  Obra.  Mientras  no  fe  diere  elle  paflo  , reputo  po^ 
fantalias , y terquedades  de  Don  Quixote , quanto  fe  hi-j 
cicrefudará  las  Prenfas  , contra  lo  que  tengo  viílopo^ 
mis  ojos. 

7P4  Los  cargos  que  me  hace  el  R,  fon  : que  excedí 
de  la  comifsion  , en  meterme  con  el : que  inferí  mal , di-? 
ciendo  , que  configuient emente  me  intimaban  los  Superior 
res  IcyeíTc  el  Theatro  , y el  Librejo:  que  no  me  havia  laf-i 
timado  : y otras  plataformas  á elle  tenor.  Si  nos  querrá! 
hacer  creer  el  R.que  tuvo  Comifsion  para  infultar  alP.M.; 
Feijoó  ; y para  tratar  de  Rudos  , e Inficientes  á fus  Paifa-i 
fios  ! gqr  ventura  es  laüimajlc,  advertirle  a que  no  fe  vi-; 
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iniefle  con  falfcdades  notorias  contra  ci  Theatro  ? Serta  to-- 
lerable  , que, viendo  yo  ajada  la  Cogulla  con  monitruolas 
ignorancias  , revertidas  del  falfo  titulo  de  Dejcuiüos  del 
I?.  M.  Fcijoó  . no  concurriefle  addimprefsiouar  a los  Le- 
tores  inadvertidos  ? No  faltaba  otra  cota.  Se  como  el  R. 
la  licencia  de  meterfe  en  donde  no  le  llamaban  , ni  debía, 
ni  podía  entrar  ; y fe  quexa  le  advirciellé  yo,  que  havia 
errado  la  puerca? 

7P5  ¿s  cierto , que  mi  Superior  no  me  mandó  cx- 
prellamentc  leer  el  Theatro,  y el  Librejo:  Pero  conf guien- 
temente , si.  La  fatalidad  de  no  hacer  cafo  clR.de  los 
adverbios,  le  ha  hecho  caer  en  femejantes  reparos  inful-- 
ios.  Pongo  el  cato  liguiencc  , para  que  en  el  ícntcncie  el 
mayor  amigo  de  elR.  Supongamos  que  tuvielfc  eviden- 
cia ci  Publico  , de  que  yo  havia  dado  mi  Aprobación,  íin 
haver  leído  , ni  el  Theatro  , ni  el  Librejo  ; lino  can  íola- 
menccla  llujlracion  Apologética.  No  daria  por  vitupera- 
ble íemejance  precipitación  ? Si.  Y yo  lo  concedo.  Que 
reparo  , pues  , le  le  ofreció  al  R.  porque  hice  lo  que  , fino: 
hiciera  , lena  digno  de  reparo  ? Yo  no  se  que  condiciones 
llevan  las  comilsioncs,  que  dan  los  Magirtrados,  para  que 
fe  cenfurc  uu  Libro  : Pues  yá  dice  el  R,  que  foi  Novicio , 

¿ wn  enlat  Aprobaciones.  Para  faber  las  que  trahia  la  co- 
mifsion  de  mi  Prelado  , no  necefsitaba  haver  Taludado  la 
Lógica  artificial ; bailábame  no  eftár  negado  á la  luz  de  la 
razón,  hila  dida,  que  no  fe  puede  hacer  juicio  de 'una1 
Refpuejla  ; fino  fe  tiene  prefente  la  Pregunta. 

7 96  Las  Sagradas  Religiones  no  lolo  fe  intercffan  en 
que  las  Obras  de  fus  individuos  no  tengan  cofa  contra  la 
Iglefia  , buenas  coftumbres  , &c.  fino  también , en  que,  . 
por  Obras  difparatadas,no  cedan  en  deídoro  del  Habiro. 
Me  intimó  mi  Prelado  le  informarte  de  la  calidad  de  la 
Ilujlr ación.  Erta  era  una  Refpuejla  Apologética}  y una  de- 
fenfa , de  que  lo  que  fe  havia  eferito  en  el  Theatro  eílaba 
bien  pueílo,pero  mal  entendido  de  los  Impugnantes.  Co- 
mo pudiera  yo  informar  finceramente  de  que  la  Refpuejla 
era  adequada  : fino  me  informaba  del  Librejo  , que  íalió 
ion  capa  de  Pregunta  ? Apelo  al  mayor  amigo  del  R.  Si, 
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poniendo  el  cafo  impofsible, informarte  yoá  mi  Superior, 
que  la  lluftracion  no  tenia  cofa  contra  la  Fe,&c.  Pero  que 
era  un  agregado  de  difparates  : que  no  era  relpuefta , fino 
vn  vifiblc  fárrago;  y que,  mas  que  en  honor  de  la  Cogulla, 
cedería  eu  íu  defdoro.  En  breve.  Que  era  una  Obra  como 
la  del  Librejo:  Daría  fu  facultad  el  Superior  , para  que  fa- 
lieífe  á luz?:  No  por  cierto. 

797  Crea,  pues,  el  R.  que  el  Superior  me  intimo 
configuientemente , lo  que  eferibi  havia  hecho.  Quando  el 
Prelado  me  intima  vaya  á Valladolid,  vía  reétai  ni  me  in- 
tima paíTe  por  Guadarrama  , ni  acafo  penfará  en  aquel 
Puerto : pero  conjiguientemente  me  manda  que  paíTe  por 
alli.  Podrá  fer,  que  por  allá  fe  den  Aprobaciones  , fin 
leer  lo  que  fe  aprueba:- y menos  lo  que  tiene  conexión 
para  qpe  fea  Encera  la  cenfura.  Por  acá  no  corre  eíTa  faci- 
lidad. NI  tiene  lugar  el  circulo  viciofo  de  aprobarfe  mu-¡ 
tuamentc  unos  á otros,  lo  que  cada  uno  quifiere  eferibi  r. 

EíTa  tramoya  es  muipropria  de  los  que  no  bufean 
Cenfores , que  les  adviertan , 6 no  dexen  paliar  fus  erro- 
res : fino  Aduladores  , y Poetas  alquilados  , que  les  ridi- 
culizen  los  defatinoscon  hyperboles  fantafiieos.  Siempre 
elfa  condu&a  es  mala:  pero  en  Efcritos  Apologéticos  mu-* 
cho  mas.  Eftoifcguro  *que  el  modo  de  atajar  la  manía» 
que  fe  intcoduxo  de  eferibir  unos  contra  otros;feria,obli-, 
gando,al  que  luce  papel  deA&or,que  traxeíTe  conteftado» 
y firmado  el  Procedo,  de  la  mano  del  mifmo  , que  fe  acu- 
la reo  ;.obligando  á elle  , ó que  lo  firme  , o que  fe  retraa 
te.  No  huvieran  fudado  en  efie  calo  ,.  tanto  como  han  fu- 
dado  las  Prenfas» contra  el  P.M.Feijoó.  En  cofas  de  he- 
cho, como  fon  Citas  , y Claufulas  formales  , no  hai  dik 
puta,  que  no  la  puedan  terminar  los  Magiftrados. 

. §• 

758  T T Ablando  en  mi  Aprobación  de  la  multitud 
x-  Jrl  de  Papelones  Anonymos  , y Satyricos, 
que  fe  difpararon»  quando  falió  el  Theatro  Critico,  apun- 
te lo  que  havia  fuccdido  en  Ephefo(  quando 

pre. 
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predicaba  Sao  Pablo  la  verdad  Evangélica.  Al  texto  qué 
apunté  llama  el  R,  el  primer  colgajo  que  mi  Literatura  def 
cubre.  Añade  : Aquí  tiene  un  poquillo  en  que  divertirnos, 
„Vaya  por  diverfion.  Quando  San  Pablo  peregrinaba  , te- 
n ia  tantos  enemigos , quantos  eran  Jos  que  fe  fu dentaban 
de  la  Idolatría,  tphcfo  era  el  centro  de  la  Idolatría  en  la  -' 
Alia  mcnor:y  allí  hallo  San  Pablo  mas  reíillcncia  á la  ver«¿ 
dad  que  predicaba.  HavÍ3  en  tphcfo  un  tal  Demetrio, 
que  era  como  Gefe  de  los  que  lucían  varios  ldolillos  de 
Diana  Ephefina  , con  cuya  venta  fe  mantenían  muchos  en 
aquella  populóla  Ciudad.  Praftahat  Artificihus non  rnoái- 
cum  quajium. Sobre  la  explicación  de  v£des  argénteas  Dia- 
na, no  concuerdan  los  Autores.  Creen  unos , que  eran  cf- 
caparatillos  , en  que  eílaba  el  Simulacro  de  Diana.  Otros, 

* que  eran  unascaxicas  que  contenían  las  Palabras  Epbc- 
/tas,ác  las  qualcs  fe  dio  ya  alguna  noticia.  ( n.548. ) Poco 
importa  averiguar  ello.  . 

7 99  Aquel  impoftor  Demetrio,  ni  podia  tolerar,  que 
San  Pablo  tuvicffe  tanto  séquito;  ni  queria  confentir,que 
fe  le  defcubrieíTen  las  ¡mpoílur as  conque  vivia  , enga-i 
ñando  á la  Plebe.  Incito  al  Vulgo  de  Ephefo  , y á los  de-; 
más  interesados  , para  oponerfe  al  Apoilol  de  las  Gentes. 
Jiizoles  una  Oración  á fu  modo.  Reprefentóles , para  en*í 
furccerlos  ,que  fe  echaban  por  el  fuelo  fus  ganancias.  Via 
+i,fcitis  , quia  de  boc  artificio  tft  nobis  acquijitio.  Cono-, 
tiendo  quan  fuperfticiofos  eran  los  Ephclinos , y aun 
también  Idolatras  de  fu  libertad  , les  pufo  delante  , que 
San  Pablo  iba  ganando  mucha  gente  : y que  negaba  hu- 
.vieíTe  manos  para  hacer  Diofes.  Paulus  bic  fuadens  avertit 
multar»  turbam  dicens  iqaoniam  non  funt  Dij  , qui  manta 
busfiunt.  Anadia  el  bribón  Demetrio  i que  fi.nofc  atajaba; 
aquella  novedad  , fe  haria  defpreciable  el  famofo  Templo» 
de  Diana  Epheíina. 

800  Afsi  que  la  falaz  reptefentacion  de  Demetrio 
hizo  imprcfsion  en  el  Vulgo,  y en  los  que  comian  de 
aquellos  embudes, montaron  todos  en  colera:  Repleti  funt 
ira.  Salieron  gritando , y repitiendo  ella  razón  : Magna 
Diana  Epbejiorum.  Llenóle  el  Lugar  de  confudon , de 

no. 
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Hovedad  , y alboroto.  Et  impleta  eji  Civitas  confujianc: 
Afsi  en  tropel , frenéticos,  y amotinados , acometieron,  y 
fe  entraron  en  el  Theatro  con  animo  de  fentcnciar  á San 
Pablo,  en  él,  al  ultimo  exterminio.  Et  impetum  ficerunt 
uno  animo  in  Y beta  rum.  Hallaron  de  pa  (To  áArillarco,  y 
ijayo  compañeros  de  San  Pablo, y en  ellos  quificron  exc- 
cutarfufaña.  Quería  San  Pablo  defender  en  el  Theatro 
lo  que  havia  predicado;  pero  temiendo  fus  difcipulos  la 
pefsima  rcfulta  de  una  Plebe  defenfrenada,  le  aconfcjaron 
que  fe  abftuviefle  , y no  hiciefie  cafo  por  entonces.  Afsi 
pues,  un  tal*  Alexandro  tomo  á fu  diligencia  defender  á 
San  Pablo,  y Compañeros:  y apaciguó  en  algún  modo  la 
inquietud  de  la  vulgar  chufma. 

No  alegaba  la  chufma  mas  razón  , que  eíla : Magna 
Diana  Epbejiorum : repitiéndola  por  cípacio  de  dos  ho- 
ras. Vox  fa¿launa  tfi  omnium,  quaji  per  horas  duas  cla- 
mantium : Magna  Diana  Epbejiorum.  Qué  razón  tan  efi- 
caz contra  la  Ley  Evangélica!  Quien  podría  detener  la 
carcaxada,  oyendo  á gente  tan  enfurecida,  vocear , y gri- 
tar dos  horas  continuas,  no  otra  razón  que  efta , Magna 
Diana  Epbejiorum}  Nunca  con  mas  realidad  que  en  aque- 
lla ocafion , fe  experimentó  lo  que  fignifica  , Hablar  ad 
Epbejios.  Con  elle  horrendo  defatino  querían  los  vulga- 
res de  Ephefo  oponerfe  á la  verdad , que  San  Pablo  "les 
predicaba.  Afsi  pues , haviendo  ceflado  el  tumulto;  y 
viendo' el  Apofiol  que  no  era  ocafion  de  difputar  mas 
con  aquellas  beftias;  falió  de  Ephefo  á fus  Mifsioncs. 

801  En  la  Carta,  que  eferibió  á los  de  Corintho,  les 
fignifica  San  Pablo,  que  entre  fus  trabajos , havia  peleado 
también  en  Ephefo  con  las  Beftias.  Si  ( fteundum  borní-, 
nem)  ad  bejlias pugnavi  Epheji.  Efte  texto  es  mui  difícil; 
pues  no  confia  de  San  Lucas , que  en  Ephefo  huvieflen 
echado  á San  Pablo, á las  fieras.  No  obftante,  fon  muchif-, 
fimos  los  Autores  , que  lo  afirman.  Y por  lo  mifmo , in-: 
fieren  quan  ridiculo  es  el  argumento,  que  folo  fe  funda  en 
el  filencio  de  algún  Autor  , aunque  haya  (ido  Coetáneo. 
Es  mui  creible  haya  fucedido  afsi.  En  medio  de  efio,hai 
gravifsimos  Autores,  que  , ó afirman,  ó conjeturan , que 
San  Pablo  no  tuvo  en  Ephefo  otra  pelea  con  las  Beftias; 

Tom.  II.  Nnn  fi-s 
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fino  aquella  que  queda  apuntada  arriba,  quando  en  Ephe-4 
fo  batallo  por  la  verdad.  AUi  peleo  contra  la  defenfrena^ 
da  turba, y fus  caudillosjcuyos  interefles  pendian  de  man-i 
tener  con  tefon,  y fiereza  fus  embudes,  y fus  errores. 

802  Theophyla&o : Pugnam  autem  cum  Bejlijs  ap< 
pellat  contentionem  adverfus  Judaos , & Demetrium  Ara 
gentarium.  Quid  enim  ijli  d Belluis  di  fiábante  Santo  Tho-» 
más,  dcfpues  de  referir  el  tumulto  de  Ephefo,  dice  , alu-¿ 
diendo  á él : Ad  Bejlias  pugnavi.  Forte  facit  bic  de  boe 
tnentionem,  y le  explica  afsi : Pugnavi  ad  bejlias , id  eft%  ai 
bomines  bejlialiter  viventes  apud  Epbefum.  En  Barón io¿ 
Cornelio,  Tyrino  , Calmet , &c.  fe  hallarán  mas  Autores 
por  eñe  dictamen.  Lo  que  no  tiene  duda  es  , que  San  Ig*: 
nado  Martyr  usó  en  aquel  tiempo  de  la  exprefsion,P#£- 
no  ad  bejlias ; entendiendo  por  beflias  á los  Paganos , que 
le  perfeguian,  y mortificaban.  También  en  otra  parte  lla- 
mó Leopardos  á los  que  le  guardaban  aprifionado.  Por 
eflas,  y otras  exprefsiones,  ¡ntroduxo  el  P. Andrés  Schoc- 
to  en  fus  Adagios  , Ad  Bejlias  pugnare , en  elle  fentido. 

803  Lo  que  mas  confirma  efte  fentir,  es  otra  expref- 
fion  femejantc,  de  la  qual  fe  vale  San  Pablo.  Aconfeja  á 
Tito,  que  reprehenda  á los  Cretenfes  con  acrimonia.  In- 
crepa illos  dure.  Para  advertirle  de  los  vicios  mas  domi-; 
nantes  en  aquella  Isla  , le  cita  el  celebrado  verfo  de  Epi- 
menides  Cretenfe.  Dixit  quídam  ex  illis,proprius  ipforum 
Propbeta : Cretenfes  femper  mendaces , mala  bejliay  ventret 
pigri.  Calimacho  usó  del  primer  Epitheto  : Cretenfes 
femper  mendaces ; y afsi  fu  EfcoliaOes  Griego  > como  Ma- 
dama Dacier,  que  facó  á Calimacho,  para  el  ufo  del  feñor 
Dclphin,  fuponen  que  yá  era  Proverbio.  Tria  erant  vitia 
Gentis  ijlius  (explica  Tyrino)  primum , mentiri\&fallere: 
unde  Kretizin,  id  e/f , Cretizare,  ídem  ejl  quod  mentiri.  Se - 
cundum,  morderé , & nocere  alijs , quod  ejl  malarum  , fea 
noxiarum  bejliarum.  Tertium , otio,  & ventri  indulgere . 

• 804  Veafe  aqui,como  San  Pablo  trata  á los  Créticos, 

ó Cretenfes  de  malas  bejlias ; y en  efpecial  á aquellos,  que 
fo  lo  por  el  lucro  fe  oponían  á la  verdad,  efparciendo  rail 
■ccedades.  Docentes  qua  non  oportet , turpis  lucri  gratia. 
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No  es  mucho,  pues,  llamafle  también  San  Pablo  á los 
Ephefinos,  beftias;  y en  efpecial,  á aquellos , que,  por  lle- 
var adelante  fus  errores,  y embulles , con  el  torpe  fin  de 
mantenerfe  á colla  de  la  vulgar  creencia *,  fe  le  opufieron 
con  mas  atrevimiento,  y defcoco.  Aquella  mal  entabla- 
da difputa,  ha  fído  para  San  Pablo  tan  trabajofa  , como 
ñ en  la  realidad  fe  huvielle  expueílo  en  un  Ámphithea- 
tro  á que  le  defpcdazaflen  las  Beftias.  Ad  beftias  pugna- 
vi  Epbefi.  Halla  aqui  la  explicación  del  qti'fe  el  R.  llamó, 
primer  colgajo  de  mi  Literatura. 

- 80  j Venerando  , como  es  razón  , los  Textos  Sagra- 
dos ; qualquiera  havrá  advertido  ya , que  con  la  propor- 
ción corrcfpondiente,  fucedió  al  falir  el  Theatro , lo  que 
fucedió  en  Ephefo.  Para  la  contumacia  en  mantener  los 
Errores  vulgares,  todo  el  Mundo  es  un  lugar  de  Ephefo. 
Haga  cada  uno  la  aplicación.  A las  quatro  principales 
raizes  de  los  prejuicios  humanos  , llamó  Bacon  , Idolos. 
Quería  el  P.M.  Feijoo  convencer,  quan  iniqua,y  de  ma- 
la fee  era  la  poífefsion,  que  los  Errores,  ó prejuicios  vul- 
gares ufurpaban , no  folo  de  fer  creidos  , fino  también 
de  fer  adorados. 

Era  juílifsimo  que  concurrieflen  muchos  con  fus  par- 
ticulares obfervaciones,  y reflexiones;  coadyuvando  para 
que  fe  lograflc  fin  tan  jufto,  tan  necellario,  y tan  útil.  No 
fucedió  afsi.  Los  que  pudieran  concurrir  con  el  P.  M.  a 
defterrar  los  Errores  comunes , fe  aterraban  por  extre- 
mo, al  ver  amotinados  los  Vulgares , y fus  caudillos  ; y 
que  como  Cretenfes,  ó Ephefinos  explicaban  fu  inhuma- 
na crueldad  contra  el  P.M.  No  huvo  genero  de  maligni-» 
dad,  que,  al  falir  el  Theatro  Critico,  no  fe  apurarte  con- 
tra fu  Autor.  Con  razón  dixo  un  Erudito,  que  la  plebe 
defenfrenada  , y enfurecida  era  una  mala  Beftia : ó una 
Hydra  peftifera  de  muchas  cabezas,  y fin  ninguna.  Plebs 
impetuofa , O"  multorum  capitum  mala  Beftia,  indi  ¿i  a cali- 
fa rapiet  in  exitium. 

No  me  podrán  negar  los  Cordatos , que  muchos  de 
los  Papelones  Anonymos,que  falieron  contra  el  P.M.Fci- 
joo,tan  lexos  de  fer  partos  de  Racionales;  folo  eran  abor- 
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¡tos  de  malas  Beftias.  Eran  tan  folamente  impofturas  d6 
mentirofos,  y falSarios  : desvergüenzas  fatyricas  de  mor-* 
daces;  y reparos  inSulSos  de  mentecatos  ocioSos.  Dexo  á 
parte  los  que,  aunque  no  eran  tan  deScocados  , Solo  con- 
tenían por  argumentos  unos  vlfibles  deSatinos  , ó unos 
defpropofitos  Ad  Epbejios.  No  eran  Papeles  Criticón  fino 
Papelones  Créticos ; 6 como  de  los  CrecenSes.  Semptr^ 
mendaces t mala  beftia,  ventres  pigri.  ¡ 

80 6 Orando  los  Athenienfes,  envidlofos  de  las  pren- 
das de  Ariftides  , folicitaban  defterrarle,  Según  la  Ley  det 
OftraciSmo  ; Sucedió  lo  que  baftantcmcnte  eftá  yá  vulga- 
rizado. Para  determinar  aquella  pena  Según  la  Ley  , er* 
preciSo  Se  juntaflen  los  Votos  de  6]}.  Vocales.  DabanSe 
los  votos,  eScribiendo  en  una  concha,  o=eo  un  caScote  de 
teja  el  nombre  del  que  havia  de  Ser  defterrado.  Un  Ilite- 
rato que,  por  no  Saber  eScribir  , buícaba  quien  le  eScri-i 
bieflé  en  Su  calculo  el  nombre  de  Ariftides , tropezó  con 
Ariftides  , Sin  conocerle  ; y le  pidió  le  cScribieíTe  el  votp. 
Preguntando  elle  al  Idiota , qué  noticias  tenia  de  Arifti-i 
des;  y qué  motivos  le  aSsiftian  para  condenarle  ; rcSpon-: 
dio  como  quien  era.  Dixo  que  ni  le  conocia,  ni  tenia  mo- 
tivo alguno:  pero  que  aSsi  lo  havia  oido,  que  convenia:  y 
efto  le  bailaba,  para  Sentenciar  contra  Ariftides  : pues  ích 
breSalia  entre  los  demás  Republicanos. 

807  Volvamos  á EphcSo.  Tenian  los  Ephefinos  la 
miSma  ley,  y concebida  en  cftos  términos  , como  la  tra- 
he  Cicerón.  Nemo  de  nobis  excellat ; fed  Ji  quis  extiterit> 
alio  in  ¡oco,&  apud  alios  Jit.  Bafte  lo  dicho;  pues  no  quie- 
ro ofender  la  modeftia  del  P.M.  con  la  aplicación.  Toda 
la  opoficion,  que  ha  experimentado.  Solo  tiene  por  cuer- 
po la  inerte,  y ruda  condescendencia  del  vulgo  , animada 
tan  Solamente  de  la  envidia  de  algunos  , intereffados  en 
que  no  Se  atajen  los  errores  vulgares,  con  cuya  manuten- 
ción quieren  mantcnerSe.  Turpis  lucrigratia. 

808  No  es  razón  que , ha  viendo  apuntado  en  mi 
Aprobación  el  texto  de  la  EScritura , para  vituperar  en 
general  la  injufta,  y tumultuoSa  opoficion  contra  el  P.  M. 
encienda  el  cavilofo  Lecor^que  aqui  hablo  en  particular . 
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No  es  eflo  tratar  al  R.  de  Crético.  Efla  quexa  la  podrií 
fundar  acafo  contra  el  Poeta  Latino,  que  , apofirofandole 
en  el  Librejo,tres  veces  le  llamó  Critice.  Es  claro  que  ella 
\oz  fe  pone  alli  como  pié  Da&ylo.  No  puede  fer  Da&vlo; 
Tiendo  Critice.  Por  fer  de  tres  breves,  es  pie  Tribracbio. 
Conque,  ó el  Poeta  no  fabia  de  cantidades : ó para  falvar 
fu  Poetifmo,  es  indifpenfable  que  el  apoftrofe  al  R.  fea 
con  el  vocativo  Cretice.  Sea  lo  que  fuere.  Yá  havrá  ad- 
vertido el  Letor,  que  la  mayor  parte  de  los  que  , con  la 
rilíble  Larva  de  Críticos , quifieron  remedar  , é impugnar 
al  P.M.  Feijoo;  folo  han  fido  los  que,  por  no  tener  prin^ 
cipios  para  entenderle,  han  hecho  irrupción  en  el  Thea-i 
tro,  como  Créticos,  ó como  Epbejinos.  Impetum  fecerunt 
uno  animo  in  Tbeatrum.  Vea  el  R.  li  teníamos  un poquiilo 
en  que  divertirnos,  en  el  texto , que  llamó  primer  colgajo 
de  mi  Literatura. 

« \ » * 2 

FALSEDADES  CONTRA  GALICIA; 

§•  V. 

• 809  T T Aviendo  notado  que  el  R.  en  fu  Librejo» 
J.  1 decía  ella  falfcdad  : Entre  Jas  Provincias 
de  Efpaña  fon  reputados  los  Gallegos  por  la  Gente  mas  in-\ 
Jspienteww  y ruda  : advertí  en  mi  Aprobación, que  era  im-» 
poftura.  Será  bueno  que  el  R.  fe  quexe,  porque  hize  eílá 
advertencia?  Mas.  En  el  Mapa  Inteleftual , procuraba  el 
P.M.  vindicar  á las  Naciones  mas  remotas,  é incultas,} 
de  la  faifa  nota  de,  Barbaras 5 fin  dexar  de  hacer  mención 
de  los  de  la  Cañada,  y de  los  que  habitan  lo  mas  retirado 
de  la  Africa.  Qué  Racional  tendría  paciencia  , para  que 
en  el  mifmo  Difcurfo  fe  vinicífe  el  R.  á introducir  fu  Iru 
Jipiencia,y  Rudeza  contra  Galicia,  á titulo  de  argumento?, 
Yo  no  sé  quienes  fon  los  Compatriotas  del  R.  Sé  que 
tendría  razón  para  quexarfe  , en  cafo  que  alguno  dixeífc 
de  ellos,  lo  que  fe  eftampó  contra  Galicia. 

£10  , Dice  en  el  Libróte  que  habló  de  los  yulgares  de 
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Galicia  : y que  ci  P.  M.  en  la  llu/lracion  le  concedió  lo 
tnifmo,  ( pag.  i jp.  n. 4. ) con  citas  palabras : Realmente  es 
afsi.  Que  ilegalidad  can  inonltruola  ! Ad  Populum  pb ale- 
ras. Dice  el  1\  M.  al  R.  Redde  verba  mea  , d“  vanefcct  ca- 
lumnia tua.O iga  el  Lctor  lo  que  la  lluf  ración  dice.  Real- 
mente es  af¡i,  que  el  VULGO  de  las  demas  Provincias  de  Ef- 
pana  , midiendo  toda  la  Marión  por  aquella  pobre  gente,  que 
va  d la  fiega, hacen  ejle  juicio  : en  que  fe  muefiran  HARTO 
MAS  RUDOS.  Sera  creíble  , que  de  toda  cita  claufula, 
íblo  copiarte  el  R.  Realmente  es  afsi ; para  hacer  creer  á 
Idiotas,  que  el  P.  M.  afsiente  ¿ lo  que  impufo  el  R ? Real- 
mente es  afsi.  Vean  los  que  leen  femé  jantes  Librotcs,  que 
armas  vedadas  no  fe  havrán  ufado  contra  el  P.  M;  quando 
no  fe  embarazan  fus  falfos  Impugnantes,  en  vfar  de  ellas 
añagazas. 

O • 

8 1 1 En  el  titulo,  Americanos  ( n.  45  5. ) hemos  viít», 
como  el  R.  cicó  á Ahumada , para  defender  las  mifmas 
vulgares  impoíluras  contra  los  Americanos ; de  las  quales 
vino  aquel  Cavatlero  dcfde  México  á Madrid , con  animo 
de  quexarfe  , y reprefentar  fus  quexas  almifmoRey.  Con 
ella  libertad  de  eferibir , fe  podrá  eferibir  qualquicra  fal«< 
fedad.  Pregunto.  Los  qué  , en  fentir  del  P.  M.  fon  harto 
mas  Rudos , que  los  Rudos  de  Galicia,  ionios  Areopagitas , 
aue  yo  bufeaba  ? Son  aquellos , cuyo  bárbaro  voto  , de 
que  los  Gallegos  fon  la  Gente  mas  Infi píente , y Ruda , no 
debía  yo  impugnar , como  Vulgaridad,  de  la  qual  fe  va- 
lia el  R ? Son  aquellos  harto  mas  rudos , los  Autores  por 
donde  el  R.eltudia  para  impugnar  el  Theatro,y  fus  Apro-; 
baciones  ? Parece  que  si. 

Hemos  viíto  en  el  titulo  , Pobladores  de  la  America ,• 
( n.jój. ) que  el  R.  tuvo  por  mas  fundada  opinión  , la  que 
( fegun  el  P.  Garcia  citado  ) tiene  la  Gente  vulgar  EJpa - 
ñola  , que  mora  en  las  Indias.  Allí  habló  de  un  Tribu  per- 
dido : ó de  el  de  Rubén  , que  acafo  oyó  decir  ; ó de  el  de 
Jfachar  , que  leería  en  algún  Vifionario.  De  cite  modo, 
juntando  vulgaridades , con  vifioncs , fe  forma  un  com- 
plexo eficaz  contra  el  Theatro.  Ellos,  Harto  mas  rstdot 
fon  los  que  yo  impugné  en  mi  Aprobación.  Decir  ahora  el 
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H,  qué  hablo  de  los  Vulgares ; es  querer  cantar  la  palino- 
dia: y no  faber  como.  Los  Vulgares  todos  fon  unos. 
1V uelve  la  pregunta.  Quienes  fon  elfos  Arcopagitas , que 
fentenciaron  , que  los  Vulgares  de  Galicia  , fon  mas  In- 
Jipientes  ,y  Rudos  , que  los  Vulgares  de  otras  Provincias 
de  Efpaña  ? Son  los  harto  mas  rudos , que  los  Vulgares  de 
Galicia  ? Si  ferán.  Ellos  fon  Arcopagitas  para  el  R. 

812  Mas  hai.  En  el  Indice  del  Librcjo  fe  dice  afsl; 
Gallegos  :fe  tiene  por  Gente  ruda.  En  donde  cftá  eífa  dif- 
tincion  , nuevamente  fingida  ? No  añadió  el  R,  fin  cita  in- 
dividual , que  Faria  fe  admiraba  , que  aun  los  mifmos  Ef-, 
pañoles  les  den  , ( á los  Portugucfes  ) por  defprecio , el  nom+ 
bre  de  Gallegos ? Si  los  Vulgares  de  Galicia  fon  rudos,  y no 
afsi  los  que  no  fon  Vulgares;  y ello  fucede  en  todo  el 
Mundo,  á qué  fin  vino  aquella  vulgaridad  de  Faria?  No 
nos  detengamos  en  contemplar  fatisfacciones  de  Vulgares 
harto  mas  rudos , que  los  mifmos  que  fe  notan  de  Injipien- 
tes.  Ellos  votos  no  tienen  lugar  en  un  Theatro  Critico. 
Todo  el  Mundo  es  País.  En  Galicia  hai  Rudos,  como  los 
hai , y enelfentido  que  los  hai , en  las  Provincias  que 
quifieren  ja&arfe  de  Difcretas.  Eflbtro  de  querer  introdu- 
cir hvoz  Gallego  , para  antonomafia  de  la  Rudeza  ; di- 
go , y diré  mil  veces,  que  folo  es  proprio  del  que  es  Rudf 
por  antonoma/ia. 

8 1 i Vaya  otra  impoílura.  Como  yo  pedia  Hombres,- 
y no  harto  mas  rudos ; que  huvicíTen  votado  el  defatino 
del  R,  me  dice  : Remitole  d que  los  vea  >y  lea  alli  la  fenten - 
<ia  en  el  Juicio  de  ios  Sabios  de  Parísjom.i.  §.  ypag.i^i. 
No  necefsiro  abrir  libros  , para  leer  barbaridades.  Pero 
neccfsitará  el  Lctor  de  una  advertencia,  para  que  palpe 
el  vicio , que  hizo  yá  el  R.  ó de  citar  lo  que  no  hai , ó de 
no  entender  loque  dice.  Quien  leyere  el  Judo  de  los  Sa- 
bios de  París , creerá , que  por  orden  de  Luis  XIV.  fe  jun- 
taron los  Académicos  , para  determinar  en  nueftra  difpu- 
puta.Nihai  tal  Juicio.Ni  hai  tales  Sabios. NI  hai  tal  París. 
Ni  hai  tal  vulgaridad  del  R.  Solo  es  cierta  la  cita:  y cn- 
gañofo  el  modo  de  citar.  En  el  lugar  citado  , no  hai  otra 
cofa , que  una  invc&iva  contra  los  Efpañolcs:  y el  craflo 
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error  , que  el  P.  M.  impugnó  en  el  Mapa  InteleSlaal:  y et$ 
las  Glorias  de  Efpana.  Haré  Demonilracion  palmaria. 

814  Untal  Adrián  Baillet , Francés  de  Nación  , lle- 
go,por  termino  de  fus  clludios,  á fer  Bibüorhccario  de  la 
Librería  de  Monf.de  Lamoignonjy  á 1er  Pedagogo  de  fus 
hijos.  Con  la  ocañon  de  verle  rodeado  con  cancos  libros, 
le  acometió  el  Cacoetbes  S criben  di.  Tomó  el  partido  de 
los  Compiladores ; y juntando  lo  que  algunos  Autores 
havian  dicho  de  otros  , facó  fu  Obra  , intitulada  , 
mens  des  Sfavans  : ó Juicios  délos  Sabios, fobre  las  princi- 
pales Obras  de  los  Autores.  Claro  eílá  , que  hai  Juicios  en- 
contrados acerca  de  unamifma  Obra. Para  hacer  elección 
de  ellos  Juicios,  era  poco  ente  Baillet.  Compiló  aquellos 
Dictámenes  que  necefsitaba , para  medir  al  Autor,  que 
tenia  entre  manos  , ó por  fu  pafsion  , ó por  fu  enemiílad. 
'Afsi , pues  , falló  fu  Obra  , mas  para  divertir , que  para 
«enfeñar. 

. 815  No  pudiendo  tolerar  los  Francefes  Eruditos, 
que  Baillet , con  afiumpto  de  compilar  lo  que  otros  dixe- 
ron  , fe  entremeticíTe  áfentenciar  , de  proprio  di&amen, 
contra  los  Sabios  ; le  atajaron  el  vuelo.  Opufofe  el  céle- 
bre Monf.  Menage  por  eferito:  y logró  el  que  toda  aque- 
lla maquina  dielTe  en  tierra.  Viendo  Baillet  atajado  fu 
.vafto  proyeéto  > y que  no  podia  curarfe  de  la  enfermedad 
de  fer  Efcritor  , mudó  de  aíTumpto.  Efcogió  hacer  un 
Tíos  Sanflorum  pero  también  en  ella  Obra  explicó  fu 
deítemplada  Critica.  El  P.  Laubruflcl,  Jefuica;  el  P.  Ho- 
norato de  Santa  María  , Carmelita  Defcalzo ; El  P.  Gra- 
,V  cfon  , Dominicano  , citando  á los  dos , todos  Francefes» 
y otros  muchifsimos  , han  defeubierto  los  cxceíTos  críti- 
cos de  Baillet , en  fu  nueva  Obra.  Afsi , pues  , dice  el  P. 
Gravefon  , que  los  que  male  audiunt , por  el  arrojo  de  fu 
Critica  , ejfrenis  tamen  , & intemperantis  critices  vitio  la-, 
bor antes , fon  los  quatro  figuientes.  Aquel  Pbalaris  de  las 
.Tradiciones  , Juan  Launoy.  Luis  Elias  Dupin.  Adrián 
Baillet, y Pedro  Faidit.  Baile  lo  dicho  paralaber  de  quicio 
hemos  de  hablar. 

1 81  <5  Quien  can  pacifico  , que  no  fe  inquiete  , al  ver 
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que  fe  cita  á Adrián  Baillcc , con  el  titulo  de  que  es  ajuicia 
de  los  Sabios  de  Parts  ? Es  efto  jugar  con  los  Aprobantes 
del  Theatro > ó es  abufar  de  la  credulidad  del  Vulgo?  Di-* 
rá  el  R.  que  quifo  decir , Juicio  de  los  Sabios  ( . punto  ) de 
Parts , aludiendo  á la  edición  Pariíienfe  de  1 7 2 2 ; y que 
no  confíftió  ; (¡no  en  que  fe  le  olvido  el  punto.  Como  han 
ya  alguno  que  fe  acomode  con  ella  falida  , me  contento; 
con  la  advertencia ; y mas  , quando  , para  quitar  el  R.  50; 
años  i Efcaligero  , dice  que  leyó  de  prieto  á Baillet.  Va- 
mos adelante. 

Dice  Baillet , hablando  de  los  Efpañoles  en  ge- 
neral , que  fe  ha  notado , que  el  cara&er  de  la  mayor 
parte  de  los  Efpañoles  , es  >la  Gravedad-,  pero  una  grave - 
dad  , que  es  opuefta  d la  futileza  ,y  d la  gentileza  de  En- 
tendimiento, que  fe  atribuye  d otras  Naciones,  Efta  Claufu- 
la  fe  halla  en  el  Diccionario  de  Morery:  y de  la  qual  yá  el 
P.  M.  fe  hizo  cargo  en  el  quarto  Tomo  , para  defvane-- 
cerla.  Tampoco  haga  fuerza  á los  que  leen  por  Morery, 
ver  citado  alli  muchas  veces  á Baillet.  Dupin  ha  fidouno 
de  los  que  concurrieron  á aquella  fabrica ; y afsi  pufo  los 
materiales  de  fu  facción. 

817  En  la  pag.  144.  acriminando  Baillet  á los  Efpa¿ 
ñoles , el  que  no  hacen  eftudio  de  las  Controvertías  Dog- 
máticas ; les  dá  en  cara  con  Servet , Valdes  , y Efpinofay 
todos  tres  malvados , y Efpañoles.  En  verdad  , que  fi  ef-t 
tos  tres  huvicfl'en  vivido  en  Efpaña ; acafó  no  ferian 
lo  que  fueron.  Efpinofa  no  nació  en  Efpaña.  V aldes  fe  vi- 
ció , paífados  los  Pyrineos , y los  Alpes.  Servet  por  allá 
vivió , y con  renta,  en  París ; y en  el  tiempo  en  que  havia 
mas  libertad.  Pato  adelante  Baillet.  Dice , que  de  tantos 
Moraliftas  , como  hai , Efpañoles,  apenas  hai  quatro,  cu¿ 
yas  fentencias  no  edén  cenfuradas.  Veafc  la  lifonja  contra 
los  Efpañoles ! Pero  notefe  , que  la  dice,  quien  fabía  tan-í 
to  de  Efpaña ; que  , como  obfervó  Monf.  Menagc  , con- 
fundió el  Frey,  con  el  Fray.  Eñe,  pues , es  el  Baillet , que 
$1  R.  facó  a danzar  contra  Galicia;  pero  emmafcarado, 
pata  imponer  ñ los  Sencillos  , que  era  lo  mifr 
mo  , que  los  Sabios  de  París, 
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Dice  Baillec,  ó dice  Don  Nicolás  Antonio' 
en  el , citando  á Eftrabon  , que  fus  Paifa-  . 
nos  excedían  á otros  en  fabiduria.  Ello  fucedió,  como  di- 
cen ,en  tiempo  de  marras.  Dice  defpucs  Baillec  , que  les 
Efpritsfont  plus  grofers , & peftns  dans  la  Navarre  , la 
BJJcaye  t les  Ajluries  ,& laGalicc.  Atribuye  ello  al  aire  , y . 
á la  cíkrilidad  de  la  Tierra.  Acaba  diciendo  , que  los  mas; 
Meridionales  de  EfpaíU  , fon  frías  agudos  que  los  Borea- 
les. Ella  es  la  claufula  , que  citó  ¿ y no  quifo  poner  el  R.- 
Admitamos  por  ahora  la  ficción.  Pregunto.  Dice  Baillec, 
que  entre  las  Provincias  de  Efpaña  fon  reputados  ¡os  ¡Galle- 
gos por  la  Gente  MAS  inf píente:-.: y ruda}  Aducías.,  Viz- 
caya , y Navarra  , fon  Parces  del  Reyno  de  Galicia  ? Ett, 
donde  efta  aquella  antonomafia  de  la  Infpiencia  * que fiu-j 
gió  el  R ? En  donde  ella  aquella  didincion,  que  fingió  en 
el  Libróte? 

¿ El  mifmo  aire  refpiran  en  Galicia  los  Vulgares  , que 
los  que  no  lo  fon  ; y can  cfteril  feria  la  Tierra  para  unos, 
como  para  otros  , fi  en  elfo  confiftiefie  la  rudeza.  Como 
no  citó  el  R.  las  demás  Provincias  , que  feñaló  Baillec?. 
£reiblc  es  temieflc , que  Navarros  , Afturianos , y Viz** 
cainos , no  refponderian  en  Aprobaciones-,  fi  los  trataba  de 
la  Gente  mas  injipiente , y ruda  de  Efpaña.  Conocerá  el 
Letot , que  lo  que  citó  el  R.  de  Baillec , lo  mifmo  prueba 
contra  unos , que  contra  otros.  Pero  la  ridicula  razón  de 
Raillet , ni  contra  unos , ni  contra  otros  prueba  cofa  alw 
guna.  El  País  mas  Boreal  de  Efpaña,  es  mucho  mas  Meri- 
dional » que  el  territorio  de  París;  y la  Patria  de  Mr.  Bai- 
Uet:conque, feria  efte  de  entendimiento  mas  groflcro,y  pe- 
fado  , que  el  mas  rudo  de  los  Paifes  Boreales  de  Efpaña. 

. Si?  Teüdria  Baillec  mas  libros  para eferibir  dentro 
de  la  Bibliothcca  de  Mouf.  Lamoignon.  Lo  mifmo  tenia 
el  Indoño  , de  quien  hizo  burla  Luciano , como  apunté  en 
mi  Aprobación.  La  multitud  de  libros,  fi  falca  la  inteligen- 
cia, tan  lejos  d£  fuplirla  > la  confunde.  Sirve  para  promo- 
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ver  la  charlatanería  con  Fárragos  ; y no  alcanza  para  que 
los  encendimientos  pelados  fe  remonten.  Mas.  El  País 
mas  Boreal  de  la  Guinea  es  mas  Auftral  que  los  Paifes 
mas  Auftrales  de  Francia,  y de  Efpaña.  Que  fe  infiere  de 
ello  ? Contra  Baillet,  y el  R.  mucho.  En  la  realidad  na- 
da. Tampoco  el  Aire,  6 la  Efterilidad  de  la  Tierra  es  del 
cafo.  Lo  primero,  porque  ni  Galicia  es  efteril,  ni  el  Aire 
es  groífero.  Segundo,  que  aun  en  cafo  de  fer  aísi , ya  el 
P.M.  probo  con  exemplares,quc  es  error  vulgar  la  creen** 
cia  de  Baillet. 

8 jo  Que  en  tiempo  de  Eftrabon  huvieíTe  mas  cultu~ 
ra  en  unos  Paifes  de  Efpaña,  que  en  otros,  no  es  del  ca- 
fo. EíTa  prerogaciva  fe  altera  con  facilidad.  Cicerón  no- 
taba en  los  Poetas  Cordobefes  algo  de  rudeza  : Cor  duba 
natis  Poetis  pingue  quiddam  fonantibus,atque  peregrinum.- 
Y no  obft ante  ello,  Córdoba  es  mas  Auftral  que  Roma. 
Defpues  havo  Poetas  Cordobefes  , mejores  que  los  mif- 
mos  Romanos.  Para  ponderar  Sillo  Itálico  el  primor  de 
las  Armas  de  Annibal , dice  que  eran  obras  de  Galicia,' 
Caltaica  Telluris  opus  : y que  folo  havian  falido  de  las  mar 
nos  Gallegas,  Callaica  fe  tere  manus.  Todo  aquel  PaíTage 
curiofo  de  Silio  Itálico , le  tradnxo  en  verfos  elegantes- 
Don  Alonfo  Carrillo,  en  fu  tratado  de  las  Antiguas  Minas 
de  Efpaña.  Eftá  inferto  con  el  Arte  de  Metales , de  Barba, 
en  la  nueva  Edición  de  I72 p.  Advierte  efte  Autor  : Es 
claro  que  un  Poeta  tan  Doélo  , no  pudo  fingir  el  Artificio 
en  la  Nación  , que  no  lo  tenia : y mas  para  Armas  de  tan 
gloriofo  Capitán , que  pedían  mui  excelentes  Armeros. 

8si  Todo  cfto es  accidental  para  nueftro  aíTumpto.! ' 
Tampoco  es  mi  intento  amontonar  aquí  las  prcrogati-’ 
vas,  que  pudiera  decir  de  Galicia.  EíTo  pide  otra  Pluma,  * 
y mas  papel.  Solo  he  procurado  defvanecer  las  impoftu-; 
ras  perniciofas,  que  por  error , ó por  otra  cofa  Imprimió* 
el  R.  Quien  podrá  contener  la  rifa,fi  oye  que  los  dos  ar- 
gumentos tranfccndentales  contra  el  Theatro  , eran  que 
el  P.M.  Feijoo  es  Gallego  ; y que  es  Catbedr atico  de  Ovie- 
do! Que  ha  (Ido  cfta  extravagancia , fino  abufar  los  Idio-*' 
tas  de  la  licencia,  que  fe  han  tomado  para  ferio?  En  A (tu, 
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rías,  y en  Galicia  fuccde  lo  mifmo  que  en  otras  partís; 
Los  de  buen  entendimiento,  que  no  pueden,  por  particu- 
lares motivos, feguir  el  curio  de  las  Letras  , quedan  ilitc- 
ratoss  pero  de  una  razón  natural  dcfpicrta , aunque  fcan 
vulgares.  Otros  que,  no  teniendo  prendas  inteledualcs, 
los  guia  el  acafo,  ó el  ínteres  por  aquella  carrera  , Gem-, 
pre  quedarán  Tortugas  ; por  mas  que  afpircn  á fer  Agui- 
las, á trueque  de  tener  á mano  libros  , y plumas  de  Gan-r 
fo.  Efto  fuccde  en  Galicia,  y en  todo  el  Mundo,  j * 

822  No  obflante,  citaré  á San  lfidoro,  Autor  Auftrat 
de  Efpaña;  Aftro  de  la  IgleGa ; y al  qual  ni  cien  Baillctes> 
ni  mil  Replicantes  podrán  oponer  cofa  alguna.  Dice  el 
Santo  (Jib.9.  cap. 2.)  hablando  de  los  Gallegos  , lo  que  fe 
figue.  GalUci  a candore  diéii , unde  & Gallé,  rtliquis  enim 
Hifpania  Ptpulis  Candidiorcs  exiftunt.  Hi  Crxcam  /ib i 
originem  ajferunt,  unde  & NATURALl  INGENIO  cal- 
Icnt.  Compongafe  efto  con  la  vulgar  calumnia  del  R.  y 
con  la  faifa  de  Baillet.  Aquí  habla  el  Santo  en  general : jr 
el  Aire , y la  fecundidad  de  Galicia  no  fe  han  mudado- 
hafta  ahora.  Conque,  los  Areopagit.tr , que  debía  citar  ct 
R.  fe  quedaron  en  el  País  de  las  Quimeras  : y folo  rendi- 
rá aquella  barbara  creencia  en  los  Efcritorcs  de  Polaina*, 
y en  los  vulgares  infimos  de  Alpargata , y Varapalo.. 

§.  VIL  • • • *• 

. 823  A Eirmó  elR.  en  la  Defenfa  de  las  Mugeret¿ 
que  era  de  extrañar  (en  el  P.M.)  que  no 
biciejfe  memoria  de  la  antigua  (coftumbre)  de  fu  País , que 
en  pariendo  las  mugeres,Je  ponían  los  maridos  en  la  cama,, 
donde  guardaban  las  circunf  amias  del  parto , mientras  la 
parida  cuidaba  de  fu  afsifiencia . Yo  no  extrañé  la  impof- 
tura.  He  lcidoalgo  de  lo  que  los  Autores  antiguos  dixe- 
ron  de  Efpaña.  Sabia  que  ninguno  havia  penfado  en  Ga-r 
licia,para  aquella  coftumbre.  Vciaque  el  R.  como  fuele, 
folo  fobre  fu  palabra  echaba  vulgaridades  con  titulo  de 
argumentos.  Seria  razón  que  las  difsimulaíTc  ? No  por 
cierto.  Dixe  pues  en  mi  Aprobación,  hablando  de  aque- 
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líos  melindres,  que  el  R.  impone  a los  Gallegost  /obre  fu 
palabra.  O debía  aplicarlos  á los  Isleños  de  Córcega, fe-  Diodor. ¡ib. 
gun  Diodoro  Siculo  : y á los  Cántabros  , fegun  Eftrabon,  <¡<i¡v¡f  14. 
y Mariana:  ó debía  feiialar  Autores  de  mayor  Categoría  pa-  ff!r',b'l,b:} 
ra  Antigüedades  Efpanolas.  Cité  á Diodoro , Eftrabon , y ? " 

Mariana, del  mifmo  modo  que  ván  aqüi  citados.  Pudie- 
ra hacer  efta  advertencia  á Ariftoceles  con  mas  urbani-, 
dad?  • n . 

824  Veamos  hafta  donde  pudo  alcanzar  la  tramoya 
del  R.  y Compañeros.  Si  huviere  en  la  Corte  quien  crea, 
que  lo  que  fe  cxecutó  con  mi  Claufula  , para  impugnar- 
me , ha  íido  inadvertencia  , y no  malicia  ; pallare  por  fu 
didamen.  Primeramente  trunca  de  mi  claufula  aqui  pro- 
puefta,  todas  las  palabras  que  no  Van  impreflas  con  letra 
baftardilla:  fin  tomar  en  boca  cica  alguna  de  las  tres  mar- 
ginales. De  las  palabras  antecedentes , y las  pofieriofes, 
que  eftán  de  baftardilla,  forxa  un  Periodo  , como  que  le 
copió  de  mi  Aprobación,  lmponeme  que  hablé  fobre  ini 
palabra  r y que  nótenla  noticia  de  Eftrabon.  Dice  que 
alegará  un  Autor  de  mucha  Categoría ; y tiene  valor  pa- 
ra citar  contra  mi  á Eftrabon,  en  el  mifmo  lib.  3.  citado: 
haciendo  relación  al  mifmo  texto,  que  yo  tuve  prefente, 
para  probar  que  Eftrabon  no  havia  atribuido  á Galicia 
aquella  coftumbre.  Para  que  á tan  horrenda  falfcdad  no 
le  falcaífe  la  faifa  de  Tertulia  , dice  > hablando  conmigo: 

Para  que  no  tenga  por  impojlura  lo  que  pende  de  fu  igno- 
rancia» * 

825  Vifta  la  impoftura  crafifsima  contra  mi  claufula» 

Veamos  la  otra  contra  Eftrabon.  Efte  Autor  eferibió  en 
Griego:  y afsi  hai  varias  Ediciones  , y Vetfiones  de  fus 
obras.  Yo  ufo  la  Edición  Greco-Latina  de  Baíilea  de 
1 549.  No  eftá  la  duda  en  que  Eftrabon,  por  fus  Traduc- 
tores, diga  la  efpecie  con  ellas,  ó las  otras  palabras.  En 
todas  las  Ediciones  fe  dice  lo  mifmo.  En  la  pag.  155  .del 
lib.3.  que  he  citado  en  mi  Aprobación  , vá  hablando  Ef- 
trabon de  los  Celtiberos.  Al  hablar  de  fu  Religión,  toca 
por  incidencia  lo  que  algunos  havian  dicho  de  Galicia. 

Efto  Colo  ocupa  un  renglón : y profigue  hablando  como 
'¿  * 3n~ 
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anees  de  los  Celtiberos.  Habla  dcfpucs  de  los  Vcttones: 
y finalmente  de  los  Cántabros.  A ellos  aplica  la  coílum-, 
bre  en  queílion  : y dice  que  Galos  , Tbraces  , y Scychas 
tienen  muchas  coílumbres  fcmcjantcs.  Proligue  deípues 
hablando  de  los  mifmos  Cántabros  con  cxtenlion. 

82<í  Entre  la  incidencia  de  los  Gallegos, y la  coílumr 
bre,  media  cali  una  columna;  y de  cierto  hai  2 5 o. diccio- 
nes, fin  memoria  alguna  de  Galicia.  Tampoco  hai  mcr 
moria  de  ella , hada  paliadas  otras  dos  columnas.  Que 
hizo,  pues,  el  R?  Bufeo  un  texto  que  hablafie  de  Calair. 
eos.  Hizo  la  plataforma  de  poner  ella  feñal:::::  y havicn-; 
do  faltado  250.  dicciones,  para  agarrar  la  cojlutnbre, que 
Eílrabon  afirma  de  los  Cántabros  ; la  cofe  con  el  texto 
que  habla  de  los  Calaieos.  De  elle  modo  , creyó  que  fe* 
gurarpentc  engañarla  a fus  Letores;  pues  no  ignora,  que 
folo  fon  aquellos,  que  ni  han  oido  á Eílrabon,  ni  ¿ Dio- 
doro,  ni  han  leido  jamás  á Mariana.  No  importa,  diría, 
que  el  P.  Sarmiento  haya  citado  claramente  á aquellos 
Autores, contra  las  vulgaridades  del  Librejo.  Como  fe  le 
trunquen  fus  citas,  y palabras:  fe  le  trate  de  ignorante;  (c 
le  defafic  á que  refponda  : y todo  eílo  fe  imprima  con 
fatisfaccion,  y defahogo;  no  havrá  hombre  , por  cavilo-» 
fo  que  fea,  que  juzgue  pudieífe  llegar  á tanto  la  impoílu- 
ra.  En  breve.  Diría  el  R.  Los  Difcretos  no  leen  el  Li- 
bróte. Los  que  le  hojean,  no  fon  capaces  de  hacer  el  co- 
tejo. Corran , pues,  las  impofturas  contra  las  Aprobacio- 
nes ; ya  que  no  paflan  las  que  fe  inventaron  contra  el 
Tbeatro. 

827  Alexandro  de  Alexandro  (lib.  2.)  entendió  el 
texto  de  Eílrabon  del  mifmo  modo  que  le  entenderá  qual* 
quiera,  que  haya  manejado  algún  libro  Latino.  Tbraci * 
bus , & Scytbis , CANTABAIS,  & Celtiberis proprium , ut 
Puérpera  viris , ipfarum  vite  decambentibus  , minifirent , 
& famulentur.  Él  P. Mariana,  en  el  lugar  que  le  he  cita- 
do, no  hizo  fino  traducir  el  texto  de  Eílrabon.  Hablando 
de  los  Cántabros,  dice  afsi  de  fus  Mugeres  : Ellas  labra- 
ban los  campos : Defpues  de  baver  parido  fe  levantaban  pa- 
ra ftrvir  a fus  Maridos t los  quedes  en  lugar  de  ellas  hacían 
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cama : co  ¡lumbre  que  baftael  dia  de  oy  fe  conferva  en  el 
Brajil , Ó'c.  Ni  fiquiera  por  incidencia  habla  Mariana  de 
Galicia  en  aquel  capiculo.  Como  pues , haviendo  yo  ci- 
tado también  eñe  texto  de  Mariana,  como  traducción  del 
de  Eftrabon,fe  hizo  el  R.  defentendido?  Son  eftas  las  con- 
diciones, que  trahe.el  Cartel,  en  el  qual  me  reta  el  R? 

828  Pondere  ya  el  Letor  las  modales , que  ufan  los 
Impugnantes  del  Theatro  , y de  fus  Aprobantes.  Eftuve 
determinado  á fixar  en  la  Portería  de  S.  Martin  el  tomo  de 
Eftrabon  regiftrado:  regiftrada  mi  Aprobacion:y  regiftra- 
do  el  Libróte.  Dcxélo, porque  era  conñguiente  fixar  cam- 
bien regiftrados  los  otros  libros , en  los  quales  vieflen  , y 
palpaífen  los  Paffageros  las  impoñuras  femejantes,  que  fe 
imprimieron  contra  el  Thcatro,y  fu  Autor*  Eftas  fon  tan- 
tas, que  por  no  hacer  la  Porteria  tienda  de  Librero,  omi- 
tí dar  al  Publico  aquella  moleftia.  No  obftante , aunque 
los  libros  no  fe  fixen  en  la  calle  , quedan  todos  regiftra- 
dos, para  que  fe  defengañe  el  que  quifierc.  A cfte  modo 
que  el  R.  y Compañeros  han  inventado  , para  imprimir 
Con  el  falfo  titulo  de  impugnación , no  puede  haver  ref- 
puefta  alguna.  . 

, 829  ; £n  fupoficion  que  ni  hafta  ahora  citó  el  R.  Au- 
tor de  mayor,  ó menor  Categoría  , que  aplique  á Galicia 
-aquella  cofturabrc : citare  muchos  mas  que  la  atribuyen  á 
otras  Naciones.  Sophocles , hablando  de  los  Egypcios, 
les  atribuye  aquella  delidia,  aunque  mui  en  general.  Viri 
ifitra  teéia  fedent  telam  operantes , uxares  vero  foris  admi- 
niflrant  ea,  qu<e  ad  vitam  pertinent.  Ya  dixc  que  Dio- 
doro  Siculo  atribuye  aquella  coftumbre  á los  Isleños  de 
Córcega.  Mariana,  y Botero  a los  naturales  del  Brafif, 
Los  Padres  Griller,y  Bechamel, citados  de  Anzi  j y quie- 
nes en  1674.  eftuvieron  en  la  America,  á los  Pueblos  Gá- 
libos, que  habitan  ázia  el  País  de  las  Amazonas. 

Apolonio  Rhodio , y Valerio  Flacco  , á losTiba- 
renos  que  habitaban  ázia  el  .Ponto  Euxino.  Eftc  dice 
flib.54  . - 

c 1 i . . ...... Ubi  defidt  mitra 

Futa  ligat,  par  tuque  ± virum  fjvtt.  ipfa,  foluio.  / 

Ayo- 
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Apolonlo  ( l¡b.2. ) dice  afsi:  i 

Ubi  pojlquam  pepererint  a viri¡  líber  os  uxores , 

Ipfi  quidtm  plangunt  lefiis  affixi , 

C apita  ligati  : illa  vero  diligenter  traflant  cibo 
Viros,atque  balneas  puerperio  conducentes  iliis  parant.  , 
GuUlclmo  Stukio , fobre  Arriano  , Angelo  Policiano,’ 
Thomás  Cornclio  , y Celio  Rhodigino  hacen  también 
memoria  de  la  dicha  coílumbre  ridicula,  que  ccnian  los 
Tibarenos.  Pero  Rhodigino  alega  también  la  autoridad 
de  Nymphiodoro. 

8jo  Marco  Paulo  Veneto  ( ¡ib. 2.  cap. 41.)  refiere  la 
mifma  coílumbre  de  los  de  Arcladam  , en  las  partes  Sep4 
tentrionales  de  la  Afia.  Añade  , que  los  hombres  guardan 
cama  40.  dias.  En  el  Viagede  Gualter  Schuten  , que  anda 
con  los  Viages  de  los  Holandefes  ¿ las  Indias  Orientales, 
aplica  la  coílumbre  a los  Isleños  de  Buró , en  las  Molu- 
cas.  El  P.  Fr.  Juan  de  Torqucmada  , citando  á muchos 
Autores  , refiere  la  mifma  coílumbre  : y la  aplica  á varias 
Naciones,  fin  acordarfe  de  Galicia.  El  Eruditifsimo  Ano- 
nymo  , que  rcíidc  en  eíla  Corte  , y en  1729.  dio  á luz  la 
reimprefsion  del  Origen  de  los  Indios  del  P.  Fr.  Gregorio 
Garcia  , Dominicano  : añadiendo  efpccies'  mui  curiólas, 
(pag.i’ji.)  refiérela  mifma  coílumbre.  A pücala  a varios 
P ai  íes,  con  la  autoridad  de  varios  Autores  ; pero  fin  acor- 
darfe de  Galicia.  Añade , con  la  autoridad  de  Monf.  Ro- 
chefort,  que  aun  fe  obferva  en  algunas  partes  de  Francia 
aquella  ceremonia : y que  fe  llama  , en  donde  fe  obferva: 
Faire  la  C ovade.  • 

8 3 1 Prefcindiendo  de  la  verdad  de  eílas  hiílorias  *,  las 
he  apuntado , para  que  fe  conozca,  que  las  efpecies  , que 
fe  han  de  oponer  contra  el  Theatro  , folo  fe  eíludian  en 
los  corrillos.de  los  que  no  han  abierto  libro  alguno.  Crei- 
ble  es  , que  , aunque  es  innegable , que  aquella  coftum- 
bre  afeminada  fe  atribuye  á los  Cántabros  Antiguos , fe 
atribuyefe  fin  fundamento.  El  valor  mas  que  varonil , que 
de  común  acuerdo  refieren  los  Autores,de  los  Cántabros, 
no  fe  compone  con  aquellos  ridiculos  melindres.  Baile  lo. 
que  de  ellos  dice  Sillo  Itálico  ( ¡ib.  3.) 

Cantan 
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Cantaber  ante  omnet , Hyemifque  , ajlufque  ¡famifqu; 
INVICTUS  ,palmamque  ex  omniferre  labore, 

832  Pero  hablando  de  los  Gallegos  , no  hai  Autor 
alguno  de  los  antiguos, que  les  haya  atribuido  aquella  cos- 
tumbre , que  les  impufo  el  R;  y todos  han  dexado  muchas 
Señales  de  lo  contrario.  El  mifrno  Silio  Itálico  ( lib.j .)  los 
Supone  mui  verSados  en  las  cofas  Divinas : abundantes  en, 
riquezas : diedros,  no  Solo  en  el  manejo  , fino  también  en 
la  fabrica  de  todo  genero  de  Armas  ,como  yá  Se  dixó, 
(w.820.)  y divertidos  únicamente  con  los  Exercicio; 
Marciales. 

. Fibrarum , O"  pennee , divinarumque  fagacem 
i Flammarum,  mijit  DIV ES  GALLAiClA  pubem, 

« Barbara  nunc patrijs  ululantem  CARMINA  Linguit± 

* Hunc  pedís  alterno  percuffa  verbere  térra , 

Ad  ñame  ruin  refinas gaudentem plaudere  cetras. 

Hete  requies , ludufque  viris , ea  facra  voluptas : 

■ Gatera  femineus  peragit  labor  : addere  falco 
Semina  , & impreffo  tellurem  vertere  aratro ; 
s Segne  viris  quicquíd  duro  fine  Marte  gerendum  eft, 
Gallaici  conjux  obit  irrequieta  rnariti. 

¡ 8jj  No  Salgamos  del  lib.3.  de  Eftrabon.  Noftrdt  ¿etaa 
tis  bomines , Arcabros , Arotrebas  vocitant.  Significa  Aro- 
trebasyi\  que  vive  con  los  exercicios  Marciales.  Efta  es  la 
Etymologia  de  los  Pueblos  Artabros  , que  todos  colocan 
en  Galicia.  Yáhavia  dicho  antes  Eftrabon  : CALLAICI 
autem  novifsimi  montana  habitantes  utplurimum , ande  O* 
BBLLACISSIMI  ,&  fubjugatu  dificillimi ; etiam  ei  qui 
Lujitanos  fuperavit , cognomen  praftiterunt , & per  bofee 
annos  maxirna  Lujitanorum  pars,utCallaici  vocitentur fu- 
tum  ejl.  De  todo  efte  texto,  únicamente  apunte  las  ulti-; 
mas  palabras  en  mi  Aprobación  , para  deSvanecer  la  ca-i 
lumnia,  que  el  R.  citaba  de  Manuel  Faria  : y alli  cite  tanrH 
bien  unas  palabras  de  elle  Autor , contradictorias  ala  ca- 
lumnia. El  R.  fe  olvidó  de  poner  las  palabras  formales  de 
efte  Efcritor  Portugués.  Importa  poco. 

834  Con  el  texto  de  Eftrabon  , no  Solo  Se  defvanece 
la  coftumbre,  que  el  R.  atribuyó  á Galicia,  Sobre  Su  pa- 
Tom.  II.  P p p la-! 
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labra.  También  fe  prueba  ,que  muchos  Portuguefes  fe 
llamaban  Gallegos.  Aquel  Capitán  , que  defpucs  de  haver 
vencido  á los  Portuguefes  , tomo  el  renombre , no  de 
loafitano  ; fino  de  Galaico  , 6 Gallego  , ha  fido  Junio  Bru-j 
50.  Ovidio  6.  faft.  v.  461. 

Tumfsbi  CALLAICO  , Brutus  cognomen  in  bofe 
Fecit , & Hifpanam fanguint ,tinxit  bumum . 

Eracotlumbrc  de  los  Capitanes  Romanos  , tomar  ¿I 
renombre  de  aquellos  Paifes , en  cuya  conquifiahavian 
moftradocon  particularidad  fu  valor;  y que  fe  tenían  por 
inconquiíliblcs.  Afsi  hai  los  renombres  de  Partbico  , Da- 
tico  , Germánico , Británico , Africano , &c.  A la  perdida,1 
que  Crafio  havia  ocafionado  á las  Armas  Romanas  , en  la 
Parthia;  contrapone  Ovidio  la  vi&oria  conleguida  en  los 
Pueblos  Calaicos.  En  verdad  , que  poco  lauro  feria  ven- 
cer á los  que  tuvieíTen  la  afeminada  coftumbre  de  la  dif-i 
puta.  Havrá  notado  el  Letor , que  no  he  citado  en  favor 
de  Galicia , fino  aquello  que  precifamente  baila  para  def- 
cubrir  las  Vulgaridades  del  R.  No  ha  fido  ello  efe&o  de 
una  Pafsion  Nacional ; fino  advertencia  de  que  también  es 
viciofo  el  extremo  de  un  Nacional  defafefio. 

Sjj  No  nccefsita  elNobilifsimoReyno  de  Galicia 
hacer  fudar  las  Prenfas  con  fatisfaccioncs;  para  vivir  afie» 
gurado  , que  los  Efpañoles  Difcretos , y que  han  leído  al-: 
go  de  nucflras  Hiílorias  , eílán  en  el  razonable  juicio  de 
fus  prerogativas.  En  Santidad  , Letras , y Armas  no  han 
fido  los  de  aquel  Reyno  inferioresá  los  de  otras  Provin- 
cias. Tampoco  fe  le  puede  difputar  la  prerogativa  de  ha* 
verfe  viíto  en  aquel  Reino  la  primera  Corona  dclCatholi- 
cifmo  Efpañol.  Contra  el  ayrt  grojfcro  de  Baillet ; teftifi- 
can  las  edades  centenarias  , que  allí  fe  obfervan.  Contra  la 
ellerilidad  que  finge  ; los  muchos , y diferentes  géneros, 
que  produce.  Si  fe  hiciefle  patente  lo  que,  con  mucho  guf- 
to,  contribuye  aquel  Reyno  al  Erario  Real , fe  haria  in- 
creíble á los  que  no  han  oido  mas  campanas,  que  las  de  fu 
Parroquia.  Quiero  decir  , á aquellos,  que  el  P.  M.  trata 
de  harto  mas  Rudos : y que  fon  los  Areopagitas  , de  cuyo 
dictamen  pende  la  del  R.  Quede  , pues,  a íTe- 
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gurado  , que  la  Gente  mas  Inficiente  , y Ruda  de  Efpaúa, 
(erá  aquella  , que , fm  faber  lo  que  habla , también  quiere 
eícribir  fobre  loque  no  enciende.  ) 

ELEFANTE  BLANCO.  - 

. . , ...  . # *• 

. 5."  VIII. 

8 \6  "p  N elTom.I.  del  Theatro,Difc.i.(»ftw.20.) 
► 1 . fe  halla  la  noticia  figuience.  En  el  Reyno 

de  Sian  adoran  un  Elefante  blanco  , d cuyo  obfequio  conti- 
nuo cfan  de  ¡Uñados  quatro  Mandarines , y le  frven  cornil 
da  y y bebida  en  baxilla  de  oro . Usó  elP.  M.  de  efta  , y 
otras  femejantes  elpecies  , para  advertir  la  extravagante 
ceguera , que  aun  reina  en  muchos  Paifcs  del  Mundo  , Co- 
bre colas  de  Religión.  En  vida  de  ella  , prueba  quan  ri- 
diculo es  el  argumento,  que  fe  funda  Cobre  la  Voz  del  Pue- 
blo ; liendo  conllance  , que  concuerdan  muchos  Pueblos 
en  aquellas  extravagancias.  Claro  eftá  , que  , para  fupo- 
ner  , que  en  Alia  , Africa  , America  , y Europa  hai  feme- 
jantes monllruolldades^n  materia  deReligion, es  pura  ma- 
terialidad , que  en  eüa  , o en  la  otra  Provincia  fe  adoree  1 
Elefante  blanco-,  y aun  el  que  no  fe  adoratfe  en  alguna; pues 
es  indilputable,que  fe  adoran  otros  objetos  menos  nobles. 
El  cafo  es  , que  la  efpecie  , como  la  pufo  el  P.M , es  cicr- 
tiísiuia  i y no  hai  Autor  alguno  que  diga  lo  contrario. 

837  Trató  el  R.  de  Defcuido  en  clLibrejo,la  efpe-- 
cic  dicha  por  las  razones,  como  fuyas.  Eftas  fon  , por-' 
que  no  lo  ha  vifio  ; no  lo  ba  oído ; no  lo  fabe  , &c.  En  bre- 
ve. Porque  fu  aflumpto  es  , tratar  de  Defcuido  todo  ¡o  que 
ignora , Cita  al  P.  Tachar , ( Tachard ) Morery  , Medra- 
no  , y al  que  Cacólo  s Soveranos  del  Mundo,  en  quatro  To- 
millos. Dclpucs  veremos  como  eftos  quatro  Autores  fu- 
ponen  la  elpccie  en  queftion.  Pero  como  elR.  entró  can 
en  ayunas  de  Literatura  , para  leer  los  libros  , que  havia 
de  citar  contra  el  Theatro  ; quiere  hacer  creer  al  Vulgo, 
que  los  Autores  niegan  codo  aquello  , que  omiten.  Aña- 
. 1 Pp  p a de. 
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de  , que  ios  de  Siam  adoran  á un  cal  Sommonokhodom , coi 
mo  á Dios ; al  qual  le  feñalan  por  hermano  a Tbevachar , 
( Tbevatbat , leería  el  que  no  copiarte  de  priefla  ) FinaU 
mente  dice  , que  el  Rey  de  Siam  fe  llama , Señor  del  Ele-\ 
fante blancor  y que  por  efto  aquel  obfequio,  que  hacen  lo$ 
Siamcfes  al  Animal , es  culto  Político  , y no  Religiofo, 

8 38  Para  eferibir  el  P.  M.  fu  Ilujlracion , en  la  quaj 
'demonftrarte  la  total  insuficiencia  de  fus  Impugnadores,; 
no  necefsitó  abrir  muchos  libros.  Eran  tan  erados  los  cr-i 
rores  del  Librejo:  que  Tolo  le  bailaba  fer  racional  para  de-i 
monilrarlos.  Afsi  pues  , como  era  cofa  efeufada  revolé 
ver  aun  los  mifinos  libros , en  los  quales  havia  leído  las 
noticias ; no  hallo  tropiezo  en  conceder , ( fiquiera  para 
conceder  algo  al  R.  ) que  en  Siam  fuelle  culto  Religiofo^ 
o no  lo  fuerte  , el  que  fe  daba  al  Elefante.  Siendo  general 
la  adoración  de  aquel  Bruto  en  el  Oriente^  era  fobre  pura 
materialidad  el  reparo,  para  el  aíTumpto.  Citó  el  P.  M.  i 
Moni.  Jovet , que  expresamente  afirma  , que  fe  adora  el 
Elefante  en  Bengala  : pues  tenia  aquel  Autor  mas  á mano» 
Con  gracejo,  pues, dixo  el P. M.  que  concedia  medien 
Defcuido. 

8jp  Por  conocer  yo  el  fentido , en  el  qual  concedia 
el  P.  M.  aquella  bagatela : y que  fus  Impugnantes  havian 
de  creer  era  Defcuido  verdadero , lo  que  folo  era  ponde-i 
ración  de  la  inutiliaad  de  los  Papelones  , que  fe  oponían 
contra  el  Theatro  ; no  quife  que  la  impericia  toral  de  fus 
manufatores  fe  llamarte  fiquiera  medio  Defcuido  dclP.  M* 
Fcijoó.  D¡<rta  la  razón  natural , que  para  que  fe  not c Def- 
cuido en  el  que  ufa  de  una  efpecie  hirtorica  , es  precito,; 
que  la  tal  efpecie  fea  evidentemente  faifa.  Al  contrario, 
para  efcribirla , fobra  el  que  fe  halle  en  los  Autores.  De 
otro  modo,  havrá  tantos  Def cuidos  en  los  Libros;  quantas 
efpecies  tuviere  , que  no  fean  evidentes.  Efta  fequela  es 
fummamente  fatua.  Que  el  R.dixcíTe , que  el  culto  era  ci- 
te , ó el  otro , feria  tolerable.  Pero  tratar  como  Defcuido , 
y con  letras  gordas  , una  efpecie , que  fe  halla  en  300.  li- 
bros : y qué  no  hai  Autor  que  lo  contradiga  ? Erto  es  no 
¡entender  harta  ahora  t que  henifica  , Defcuido . 
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$40“  NI  el  R,  ni  fu  Aprobante  , han  probado,  ni  pro- 
barán jamás  , que  la  efpecie  , como  fe  pufo  en  el  Theatro, 
es  faifa.  EAa  es  la  única  obligación  que  tenian.  Loque 
uno  , y otro  han  eferito  en  el  Libróte  , fe  reduce , á falrar 
fuera  del  aíTumpto.  Ello  es  , fobre  fi  yo  me  opongo  , ó no 
me  opongo  al  P.  M.  No  es  eíTa  la  difputa.  Y o defendí  , y 
defenderé  , que  no  huvo  Defcuido  en  la  efpecie.  En  donde 
quedo  el  evidenciar  , qué  ha  fido  Defcuido  ? Sin  eíTa  evi-i 
dencia  ; folo  fe  infiere  , que  fe  trató  de  Defcuido  lo  que 
fe  ignoraba.  Efta  fatisfaccion  es  infufrible. 

• ; £1  argumento  fuercifsimo  , en  prueba  de  que  el  P.M; 
no  padeció  Defcuido  , es  efte.  No  pudo  fer  Defeudo  del 
P.  M,  el  que  puficíTe  una  efpecie  , la  qual  fe  halla  eviden-j 
teniente  en  muchos  libros  , que  evidentemente  tiene. 
¡Tampoco  pudo  fingir  efpecie  tan  circunílanciada;  la  qual 
circunílanciada  afsi , fe  halla  en  los  libros.  De  ellas  con-i 
dicioncs  es  la  efpecie  del  Elefante  , como  fe  verá  defpues.; 
Luego  , aunque  el  P.  M.  por  no  detenerfe  en  bagatelas,' 
admitieíTe  medio  Defcuido ; folo  trataría  de  Defcuido  la 
efpecie , el  que  trata  de  Defcuido  , todo  lo  que  ignora. 
i 841  Para  probar  ella  confequencia  pufe  en  mi  Apro- 
bación las  palabras  figuientes  : Es  claro  , que  d imitación 
del  Buey , ó Apis  en  Egypto,fe  veneró  , y venera  en  la  India . 
Oriental  el  Elefante.  De  Bengala  lo  dicen  muchos : de  Siam 
¡o  afirman  algunos , citados  del  celebre  Geógrafo  Davity\ 
quien  , aunque  no  los  Jigüe  y dice , que  Siam  es  un  Seminario 
de  muchas  Seclas  ty  raíz  de  toda  la  Idolatría.  De  aqui  es 
configúrente  fer  tan  conforme  el  religiofo  culto  del  Elefante 
blanco  , á la  Metempfychofis  , ó T ran fmig ración  Pytba 
gorica  , que  creen  aquellos  Barbaros  ; que  fer  ia  crajfa  igno- 
rancia no  adorarle.  El  Dios  Sommonokbodom  tiene  infan- 
cia en  el  Dios  Ofiris.  Efte  falfo  Dios  fe  veneraba  en  el  Buey 
negro  , ó Apis  , por  baver  tranj migrado  d el  fu  alma  ; pues , 
porque  no  fe  adorara  , por  lo  mifmo  , el  Dios  Sommonokbo- 
dom , en  la. figura  del  Elefante  blanco  ? Claro  ella  que  no 
pude  poner  ella  concifaclaufula  , fin  algún  conocimiento 
de  la  Geografía , Mythologia  , Religión  , é Hiíloria  de 
los  Orientales.  Pero  para  impugnarme  t era  indifpcnfable 
c_ftá{  en  ayunas  de  tgdo  aquello.,  El 
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7. 84J  El  R.  y Compañeros  no  pudieron  imaginar, que 
pudicíle  entrar  yo  con  la  expreision  tí  claro,  &c.  á no  te* 
ner  leído  lo  que  decia  , en  mas  de  quatro  Autores.  Era 
precifo  corriefle  la  voz  de  que  me  impugnaban 1 j y no  cer 
nian  de  que  echar  mano.  Pues  qué  hicieron!-  Lo  que 
acoftunibran.  Introducir  mil  impolturas,  y defpropoliros 
fobre  hechos  particulares,  ázia  mi  perlona.  Negar  lo  que 
no  negó  hada  ahora  Efcritor  alguno.  Alterar  el  ícntido 
obvio  de  mi  claufula , con  raciocinios  iniullos.  Y gricac 
íi  huvo,  ó no,  medio  De/cuido  ; ó Dejcuido  y medio. 

. A imitación  efe  lo  que  hicieron  con  mi  cita  de  Eflra-; 
bon,  citaron  los  mifmos  Autores,  que  yo  havia  de  citar,’ 
en  cafo  que  quifieíTe  demonílrar  hiftorialmente  mi  claufu-4 
la  con  la  individualidad , que  no  permitía  una  Aproba-; 
cion.  Creyeron  que  yo  no  tendría  que  citar  mas  Autores 
que  los  que  hallaron  juntos  en  Sallengre.  En  conclufion, 
han  ahulado  tanto  de  la  credulidad  del  Vulgo  ; que  im«* 
primicron  con  tirulo  de  impugnación  , lo  que  es  prueba 
eficacifsima,  de  que  trataron  de  Defcuido  ogeno, lo  que  fo-. 
lo  ha  fido  ignorancia  propria.  No  pienfo  malbaratar  el 
papel  en  del'enredar  tanta  impoílura.  Conozco  que  el 
Publico  no  gallará  verme  lidiar  con  quienes  hacen  eílu-i 
dio  de  no  concordar  en  el  principal  Notable  de  las  Dif«* 
putas.  Ede  es  , el  que  unos  prueben  derechamente  lo 
mifmifsimo,  que  fus  adverfarios  niegan.  Para  Entremés 
de  los  Sordos,  fobra  yá  lo  que  fe  imprimió  en  el  Librejo¿ 
y Libróte. 

843  Los  difparates  , que  derechamente  miran  con+ 
tra  mi  claufula  fon  edos.  Primero.  Dice  el  R.  queSiam 
no  es  parte  de  la  India  Oriental ; fino  es  que  fu  (mi)  Geo- 
grofia  tenga  d Siam  por  parte  de  la  India.  Segundo.  Fed- i 
tarme  probar  que  crean  los  Siamefes  la  Tranf migración 
Pytbagorica.  Tercero.  Que  el  Dios  SommonokJjodom  ,ni 
ft  tranfmigró  , ni  los  Siamefes,  que  le  adoran  , le  veneran 
por  Tranfmigr aciones.  A elle  modo  dice  otras  cofas,  que .. 
folo  prueban,  que  tantos  principios  tenia  para  entender 
mi  claufula,  t impugnarla  ; como  para  leer  con  inteligen- 
cia elTheacro  Critico.  Para  que  ios  Letores  fe  hagan  car- 
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jjjó  de  mi  daufula  5 la  probaré  en  todas  fus  partes , y íc- 
gun  el  fentldo  obvio , que  tiene.  Citaré. para  edo  Auto- 
res á docenas.  Probaré  que  todos  los  Autores  , que  el  R.- 
opufo  en  el  Librejo  , y Libróte , 6 dicen  , ó fuponen  mí 
conclufion  ; á no  querer  hacer  creer  algún  ¡nfenfaro  , que 
los  Autores  niegan  pofitivamente  todo  lo  que  omiten, 
procederé  con  methodo,  y claridad. 

‘ • §•  ÍX.  < 

844  "T*  N virtud  de  mi  daufula  contraxe  la  obliga-- 
1 . cion  de  probar  lo  íiguiente.  Que  el  Reino 

de  Siatn  es  parte  de  la  India  Oriental.  Que  en  el  Oriente 
eftá  recibida  la  creencia  de  la  Mctempfyibofis , óTranfi 
migración  Pythagorica  : y también  en  el  Reino  de  Siam. 
Que  en  la  India  Oriental  hai  oy  adoración  de  muchos 
animales : y en  efpecial  del  Elefante:  y con  mas  efpeciali- 
dad,  quando  fe  halla  un  Elefante  blanco.  Que  ella  adora-* 
cion  la  huvo, y la  hai  en  el  Reino  de  Siam  , y fus  contor- 
nos. Que  el  principal  origen  de  femejante  adoración  vie-i 
ne  de  la  Tranfmigr  ación  creída.  Que  el  Dios  de  los  Sia-; 
mefes,  que  tiene  muchos  nombres,  y uno  es  el  de  Sommo-, 
nokbodom,  fia  fido  un  hombre  Impoílor,dcl  qual  creen  los 
Siamcfes,  que  eranfmigró  á un  Elefante  blanco.  Que  toda» 
ella  faifa  Religión;  y ridicula  creencia  tuvo  fu  origen!  en 
Egypto.  Que  a imitación  de  la  adoración  de  los  Anima- 
les, y en  efpecial  del  Apis,  por  haver  tranfmigrado  á él 
Ofiris;  fe  veneran  Sommonokbodom , varios  animales  : y 
en  efpecial  el  Elefante  blanco  en  Siam.  No  dirá  el  Letor, 
que  bufqué  efugios  difparatados , para  defender  lo  que 
éferibi. 

845  Mientras  no  fe  tradorne  toda  la  Geografía,  digo,- 
que  el  Reino  de  Siam  ha  fido,  es,  y ferá  fiemprc  parte  de 
la  India  Oriental.  Hablando  (en  el  tom.i.)  de  las  Pbilipi~ 
ñas,  apunté  algo  de  la  aplicación  de  ella  voz,  India.  Ella, 
en  toda  fu  latitud,  fe  extiende  defde  el  Rio  Indo , hada  las 
Islas  del  Japón,  &c.  inclufive.  Tomada  fin  tanta  generali- 
dad, hada  la  China?  6 hada  acabar  con  el  Continente  de 


Digitized  by  Google 


4 8<?  Defensa  db  las  Aprobaciones; 
k Ala , por  la  parte  Oriental.  Pero  la  divifiou  mas  üi 
mofa  de  la  India , fegun  todos  los  Antiguos,  y Modernos,j 
es  en  India  de  acá  del  Ganges;  e India  de  allá  del  Ganges^ 
La  India  intra  Gangem,  es  la  que  cíU  entre  el  Rio  Gath 
gts,  y el  Indo . Elle  es  el  territorio  , que  propiamente  fe 
llama,  á la-Perfiana,  el  Indo  flan  ; y cuya  mayor  parte  efta 
fujeta  al  Gran  Mogol.  Finalmente,  de  la  Provincia  Send^ 
ó Sindi,  que  efta  ázia  el  Indo  ; ó de  elle  mifrno  rio  ccle-j 
bre,  fe  originó  el  nombre  de  India. 

846  A efte  modo,  el  nombre  de  Ada,  y Africa,  tuvó 
principio  en  un  corto  territorio,  y defpues  fe  extendió  á 
las  dos  partes  del  Mundo.  Ningún  Autor  duda  de  lo  di- 
cho ; pero  unos  liguen  una  demarcación , y otros  otra¿ 
La  India  extra  Gangem,  comprehende  los  Paifes  de  Ben-í 
gala,  Aracan,  Pegu,  Siam,  Tunkin,  Cochinchina,  &c.  De 
calidad  que  Siam  íiempre  es  parte  de  la  India  Oriental; 
aunque  ella  voz  no  fe  tome  en  toda  fu  extenfion.  Veanfe 
Diodoro,  Eftrabou,  Plinio,  Ptolomeo,  Dionyfio,  y Qpvw 
to  Curcio,  con  los  Comentos  del  P.  Radero.  VeanfeOrq 
tclio,  Mcrcator,  Hondio,OíTorio,  Cornelio,  Morcri,  Bo-i 
tero,  Huecio,  Sanfon,  Chevreau,  Laílór  ; y otros  , que  fe 
citaron  en  las  Pbilipinas.  No  tenga  diículpa  el  R.  VeatH 
le  Medrano,  Don  Pedro  Hurtado  de  Mendoza,  el  P.Tof-4 
ca,  y el  Atlas  abreviado. 

Hablando  de  ia.iPbilipinas  ydcduxo  el  R.aunque  mal, efta; 
claufula,  por  no  haver  entendido  á Cornelio.  Termina  e 
lndojlan , ó Indias  Orientales  en  ¡a  extremidad  de  la  Cbinaj 
Es  falfo  que  Cornelio  hable  del  lndojlan.  Eftc  fe  termina 
entre  el  Indo, y el  Ganges.  Sea, para  la  inftancia,lo  que  ef* 
cribe  el  R.Si  el  lndojlan  alcanza  hafta  la  China; es  evidente 
que  Siam  fe  comprehcnderia  en  el  Indo  flan.  En  la  realidad 
no  es  afsidino  que  efta  en  la  India  Oriental ,extra  Gangem .. 

; 847  El  falfo  articulo  de  la  Tranfmigracion  Pytbago -• 
rica , es  el  error  que  mas  efparcido  efta  en  todo  el  Mun-4 
do.  Prcfcir.do  , íi  Pythagoras  le  inventó,  ó le  tomó  de 
los  Egypcios,  y Orientales;  ó,  como  dice  Tofsi,  del  Poe- 
ta Jónico.  Creo  que  aquel  error  es  mas  antiguo  que  Py- 
thagoras; aunque  cfte  le  haya  levantado  con  el  nombre. 
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No  hat  duda,  que  los  Egypcios  , y los  Griegos  Pythago- 
ricos  aíTentian  á aquel  error.  Es  precifo  advertir,  que  aun 
en  aquella  faifa  creencia,  hai  fus  opiniones.  Unos  creye- 
ron, que  las  Almas  pallaban  folamente  á otros  cuerpos 
humanos.  Otros  afirmaban,  que  tranfmigraban  también 
a los  cuerpos  de  los  Animales  : y otros  que  aun  á los  Ve- 
getables. Los  Pharifcos , Platónicos  , Rabinos , y Maho- 
metanos fon  del  fentir  primero.  Los  Idolatras  Orienta- 
les creen  el  error  con  todas  fus  extravagancias. 

. 848  Bartoloccio  dice  de  los  Judíos.  Hac  de  tranfmi- 
gratione  Animarum  faifa  , & damnabilis  fenientia  tam 
titas  radica  ínter  Hebraos  egit , ut  vix  ullus  eorum  fit, 
qui  eam  non  teneat , & mordíais  defendat.  Marrado  di- 
ce, que  también  Mahoma  creyó  la  TranJ migración ; y que 
le  liguen  muchos  Mahometanos.  Hodie  Mabumetanommt 
atque  Hebraorum  maxima  pars  ut  certifsimam  ampie  £l't- 
tur.  Añade,  que  era  fentir  de  los  Magos  Perfas  , de  los 
Sabeos,  Brachmanes,&c.  Abulfarag,  Autor  Syriaco,  cita- 
do de  Ademan,  atribuye  el  mifmo  error  a los  Orientales 
en  común.  Finalmente  digo  , que  la  Metemp/ycbofis  fe 
cree,  como  Articulo  de  Fe,  en  la  India  Oriental  en  toda 
fu  extenfion.  Omitiendo  los  Autores  Antiguos;  citare  los 
Modernos.  Con  la  advertencia , que  unos  hablaron  de 
elle  País  de  la  India,  otros  de  otro,  y otros  de  todos. 

849  Seria  abufar  de  la  paciencia  de  los  Letores.car- 
gar  de  citas  elle  Efcrito,  para  cofa  que  folo  podrá  dudar 
un  R.  Lei  expresamente  la  afirmativa,  en  los  Autores  fi-, 
guientes.  Martini,  Valle,  Methold,  Couplet,  Botero,  Ta- 
vernier,  Schuten  , Viages  del  Orlente.  Maffco  , Kircher, 

Davity , Cornelio , Bluteau , Toíi,  Renaudot,  Dapper, 

Chevigny,  Monf.  Jovet,  &c.  Alit  adbuc  nugas  Pytbagori - 
cas  fuperfiitiofus  Oriens,  dice  el  P.Eufebio.  El  s y fiema  de 
la  Metempfycbofis  ba  fido  , y es  mui  común  en  el  Oriente , 

(dice  Moreri)  y efid  comunmente  admitido  por  los  Bracb - 
manes , Indios, y Chinos.  Efte  error  tiene  contaminada  fo- 
da  la  Afia , dice  el  P.  Navarrete.  El  P.  de  Lañe , Jefuita, 
dice  en  una  de  las  Cartas  Edificantes , que  la  Metempfy- > 
cbofis  es  una  opinión  común  en  toda  la  India  Oriental. 

. t Tom.  II.  Q^qq  De 
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De  lo  dicho  fe  infiere,  que  también  fe  creerá  en 
Siam  la  Tranfmigracion.  No  obftante  , citare  Autores, 
que  expresamente  lo  afirman.  ElAbadTofi  dice,  que  fe 
cree  aquel  error  en  el  Mogol,  Aracan,  Pegu,  Ava.SlAM^ 
Camboja,  Cochinchina,  Tunquin,  Lao,  China;  y en  mu^ 
chas  Islas  adjacentes.  El  P.  Marcelo  de  Ribadeneyra  ex-i 
presamente  lo  dice  de  Siam.  Y lo  dicen  Tavernicr,Sch^ 
tent,  Chaumont , Cornelio  , Marville  , Jovet , La  Croix,' 
&c.  Lo  mejor  del  cafo  es  , que  lo  dicen  el  Anonymo  de 
los  Soberanos  del  Mundo  , y el  P.Tachard  , que  citó  el  R. 
en  el  Librejo.  Por  lo  qual  creyendo  los  Siamefes  ¡a  Tranf- 
migracion de  las  almas  d otros  cuerpos , no  matan  los  ani- 
males, &c.  En  otra  parte : La  Metempfychofis  es  uno  de 
los  puntos  fundamentales  de  fu  Religión.  Ello  dice  de  Siam 
el  P.Tachard.  Que  bien  leído  le  tendría  el  R.para  impug- 
narme! No  es  razón  omita  las  palabras  del  Atlas  abrevia - 
do,  para  que  aun  los  que  apenas  tienen  principios  de  Geo- 
grafía, conozcan  qual  es  la  literatura  del  R.  Se  dice  en 
aquel  Compendio  trivial , hablando  de  SIAM,  que fus 
Pueblos  creen  la  Tran/migracion  de  las  almas  de  un  cuerpo 
a otro,  fegun  el fentir  de  Pytbagoras  , y otros  femejantes 
difparates . 

850  De  eíla  faifa  creencia  fe  originó  la  Zoolatría  , o 
Adoración  de  los  animales.  En  donde  fe  habló  de  los 
Egypcios  (n.430.)  fe  apuntó  algo  fobre  efte  punto.  Es  in- 
negable que  los  Egypcios  adoraban  diferentes  Animales 
con  culto  idolátrico.  El  que  les  llevaba  mas  veneración 
era  el  Buey;  y en  efpecial  el  negro  , que  llamaban  con  el 
nombre  de  Apis : y en  el  qual  creían  haver  tranfmigrado 
fu  Rey,  ó falfo  Dios  Ofiris . Los  Hebreos  imitaban  en  ef-, 
to  á los  Egypcios,  quando  fe  abandonaban  á la  Idolatría. 
Et  fecerunt  vitulum  in  Horeb.  Y en  otra  parte : Ibat  enim 
Populus  ad  adorandum  vitulum.  En  el  Oriente  fucedia,  y 
fucede  lo  mifmo.  Adoran  aquellos  Idolatras  diferentes 
Animales  ; pero  con  efpecialidad  aquellos  mas  particula- 
res del  País.  Afsi  pues  , hai  adoración  de  Monos  , Ele- 
fantes, Vacas,  &c.  Vulgarizada  eftá  ya  la  locura  de  uno 
de  aquellos  Idolatras,  que  galló  muchifsimo  dinero  para 
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cafar  unaVaca  fuya  , con  un  Toro  de  fu  vecino. 

8 5 1 Hablando  Paulo  Veneto  de  aquellos  Paifes , di- 
ce : Hiñe  etiam  fit  ut  Equi  albi  , atque  Equ<e  in  magno  J 
Populo  tilo  babeantur  bonore.  Hablando  de  unos  Isleños 
vecinos  á Bengala,  fupone  que  adoran  al  Buey.  Multique 
torum  adorant  Bovern  ut  rem  fantlam.  En  otra  parce: 
Laenfes  Bovei  adorant.  No  quiero  moleftar  con  cicas. 
Vean  fe  Tavernier,  Kirchcr  , Huecio,  Dapper  , Viages  de 
los  Holandefes  , y todos  los  que  eferibieron  de  aquellos 
Paifes.  Solo  citaré  á Maft'eo  , que  dixo  mucho.  Multis 
pr atería , non  bominibus  modo  yJed  Brutis  etiam  anim  an- 
tibus cale  fies  babent  honores::::  Jane  fanum  ejl  SIMIO  di- 
catum.  Dicedefpues:  ELEPH ANTIS  etiam  religionem 
Numinis  tribuunt.  Finalmente  añade  : BOBUS  autem  eo 
majorem , quoi  Hominum  vita  funélorvm  ánimos  in  eam 
tnaximé  belluam  immigrare  opinantur. 

: 8.52  El  P. Luis  Guzman, Botero, Tavernier ,S. Román, 
Cornelio  en  varias  partes, el  P.Le  Comcc,losViages  de  los 
Holandefes,  Monf.  Jovet,  &c.  expresamente  afirman, que 
el  Elefante  fe  adora  en  el  Oriente.  Claro  eftá  que  con  mas 
razón  fe  debe  entender  efto  del  Elefante  blanco.  Stalpart 
dice  : Albentes  etiam  nonnumquam  reperti  fuere  Elephan- 
ti , quos  D ¡FINIS  Pagani  affecerunt  bonoribus.  Pedro 
Davicy,  y otros  que  cita : y Monf.  Jovet  expresamente 
afirman  aquella  adoración  del  Elefante  blanco , en  Benga- 
la. Vicente  Le  Blanc  dice,  fegun  el  R.  Elepbantum  álbum 
ab  Indis  adoratum  ejfe.  No  he  vifto  efte  Autor , ni  creo 
que  el  R.  tampoco,  fino  ea  Sallengre.  Mandeslo,  fegun  el 
mifmo  R.  hablando  de  los  Elefantes  blancos  , dice : Todos 
los  Indios  tienen  Veneración  d efia  fuerte  de  animales . Es  2 
quanco  pudo  llegar  la  fatisfaccion  , citar  á ellos  Autores 
contra  mi  claufula. 

853  Juan  Linfchot  dice,  que  en  Pegu  fe  adora  el  Ele- 
fante blanco.  Lo  mifmo  afirman  Balbi , Cefar  Federico, 
Cornelio,  y el  P.  Sandoval , Jcíuita  , con  ellas  palabras: 
En  el  Pegu  refpetaron  yy  veneraron  d un  Elefante  blanco ¿ 
como  d la  Perfona  mifma  del  Rey : T UNIVERSALMEN- 
TE  los  naturales  de  aquel  Reino  los  veneran  como  d unas 
• •.  Q^q  q 2 DEI- 
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X>EIDADES.  Monf.  Jovct  dice,  que  fe  adora  en  Narfina 
ga;  y que  en  Bifnagar  fe  adoran  Idolos  en  figura  de  Elc-j 
fente.  Tavernicr  lo  afirma  de  Tunquin.  Confia  de  los 
[Viages  de  los  Holandefes,  que  los  Indios  adoran  la  Vaca 
blanca.  Que  en  Zeilan,  Indias,  China,  y Japón  fe  adoraba! 
el  Mono  ; y con  particularidad  en  Zeilan,  el  diente  de  un 
Mono  blanco , del  qual  fe  hablará  defpues.  Que  en  la  mif^ 
ma  Isla  fe  adora  la  cabeza  de  un  Elefante , como  Idolo.) 
Que  al  Dios  Ixora  le  efigian  vertido  con  una  piel  de  Ele-< 
fantc.  Y finalmente,  que  iQuenavadi  hijo  de  Ixora , le 
efigian  también  con  cabeza , dientes , y garganta  de  uq 
Elefante  monfiruofo. 

...  §•  *• 

854  \1 0 fe  necefsitaba  amontonar  mas  párrafos^ 
l para  que  el  Letor  hiciefle  juicio  , que  en 

Siam  hai  la  mifma  adoración  del  Elefante  blanco  ; fien  do 
confiante,  que,  generalmente  hablando  , todos  los  Paifes 
extra  Gangem  concuerdan  en  unos  mifmos  Errores.  Nq 
obfiante  diré  algo  mas.  Vix  exarari potejl, dice  el  P.Zalv, 
no,  quantum  Zeilamenfes , Peguani , Co roma ndelenfes , Ma- 
labares, alijque  Orientalis  Indix  Populé , Elephantos,  com-i 
primé s Albos  vener entur  , & colant , ut  Reges  non  tantum 
nigrorum,fed  Ó"  DIVJNITATIS  alicujus , ut  opinantur , 
participes.  Veamos  la  Mythologia  de  los  Orientales  , fon 
bre  la  qual  fe  funda  la  adoración  del  Elefante  blanco. 

855  Una  de  las  principales  Sedas  del  Oriente, es  1# 
que  llaman  Foe  Kiao  en  la  China : y que  tiene  mucho  cur- 
io en  toda  la  India  Oriental.  Concuerdan  los  Autores, 
arreglados  á las  Hifiorias  de  la  China,  Japón  , &c.  en  el 
principio,  y exteníion  de  aquella  infernal  Seda.  Muchos 
ligios  antes  del  nacimiento  de  Chrifto  vivió  en  el  Indof-, 
tan  un  impofior  malvado.  Cuentan  los  ldolatras,que,  an- 
tes de  nacer,  haviafoñado  fu  Madre  , que  de  fu  boca  le 
falia  un  Elefante  blanco.  Varían  los  Autores  fobre  íi  vio 
efie  Elefante  al  concebirfe  , 6 al  nacer  aquel  Impoftony 
fi  el  Elefante  blanco  falia  dfi  la  bou  de  la  Madre  i o de  fu 
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lado  izquierdo,  6 por  las  dos  partes, en  dos  ocafíones.  Lo 
que  fupone  la  fabula  es,  que  un  Elefante  blanco  hizo  par-^ 
ticular  reprcfcntacion  , para  que  aquel  Impoftor  vinielTe 
al  Mundo.  Ondeo  moleftar  con  otras  circunftancias  , que: 
refieren,  por  boca  de  los  Idolatras,  les  Autores. 

Elle  impoftor , que  en  el  Oriente  tiene  tantos 
nombres  como  hai  Provincias,  fe  llamaba  , y llama  en  el 
Indoftan,  Rama,  Budda,&c.  En  la  China  Xckja.  En  Tun-i 
<juin,  Cbiaga , y fegun  el  P.Rhodes,  citado  de  Anzi,7?rftt. 
En  el  Japón,  Xaca.  En  Siam,  Xacca,  Siaxa , Sommonokbo - 
dotn,  y Nocodorn.  En  Zeilam  Jaka.  Y en  otras  partes  es 
un  mifmo  impoftor,  adorado  como  Dios : pero  con  dife- 
rentes nombres.  Advierta  el  Letor,que  Xek.ia,faka,Siari 
ata,  Scbiaca , Sciaca , S cequia,  Cbiaca , Cbiaga , Sicbia,  Xaca , 
y Xacca , folanience  es  un  mifmo  nombre  , con  diferente 
pronunciación.  De  manera, que  un  mifmo  falfo  Dios  t¡e*i 
ne  muchos  nombres : y un  mifmo  nombre  fuyo  , muchas 
variaciones  en  la  lengua,  y en  la  pluma.  Para  que  no  ha-j 
ya  confufion,  fiemprc  ufare  del  nombre  Xacca. 

• 857  Los  capitales  errores  que  fembró  , y promovía» 
aquel  impío  Xacca , han  fido  la  adoración  de  los  ldolos;y, 
el  articulo  de  la  Tranf migración  Pytbagorica.  Qiiifo  in- 
troducir la  impiedad ; pero  no  hallo  dil'pueftos  los  ani-, 
mos  de  los  Pueblos,  i quienes  imponía.  Dicen  fus  Sc&ari 
ríos,  que  Xacca  havia  tenido  Sop.Difcipulos.  Efparcieron 
ellos  la  voz  de  que  fu  Maeftro  havia  pallado  ya  por  Soy. 
Tranfmig  rae  iones  :dc  las  quales  havia  lido  la  mas  cele- 
bre, quando  vivía  en  un  Mono  blanco 1 y que  , por  ultima 
tranfmigracion,  antes  de  Divinizarle  , havia  fido  en  un 
Elefante  blanco , fu  ultima  aparición  entre  los  Mortales. 
También  varían  los  Idolatras  fobre  el  numero  de  las 
.Trasmigraciones.  Unos  cuentan  509.  otros  550.&C.  Ya 
fe  ve  que  no  es  fácil  hallar  confequcnciaen  las  ficciones. 
En  la  celebrada  del  Alono  , y en  la  ultima  del  Elefanta 
blanco  concuerdan  todos. 

858  Confia  de  los  Anales  de  la  China,  que  eftan  en 
la  Colección  de  Thevenot , y de  otros  infinitos  Autores,- 
que  en  el  año  65.  de  CJirifto , cuyo  el  Imperador  de  la. 
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China  un  faeno,  en  el  qual  fe  le  anunciaba : in  Occidente 
<xift¡t  SanElus.  Ello  es,  que  hiciefle  traher  á fu  Imperio 
la  verdadera  Religión , que  exiftia  al  Occidente  de  la 
China.  Envió  el  Emperador  Menfageros  para  elle  fin. 
Canfados  ellos  del  camino,  fe  quedaron  en  el  Indollan. 
Creyendo  que  la  Seda  de  Xacc a era  la  verdadera  Reli-. 
gion;  fe  volvieron  á la  China , llevando  configo  el  Idolo 
Fe,  ó Foe , en  el  qual  fe  adoraba  Xicca.  Juntamente  lleva-, 
ron  conligo  diferentes  infernales  Miniílros,  que  fembraf- 
fen  en  la  China  todos  los  embudes  de  aquel  lmpoftor. 
De  elle  modo  fe  extendió  aquella  Seda, mas  allá  del  Gan- 
ges, en  la  China,  Japón,  Tartaria,  Tunkin  , Siam , Pegu, 
Bengala,  Aracan  ,&c.  Afsi  pues,  los  Sacerdotes  que  íic-i 
ven  al  culto  de  Xacca  tienen  también  diverfos  nombres. 
¡Llamanfe  en  la  China  Stm  , y Ho-xam.  En  la  Tartaria 
Lamafem.  En  el  Japón  Bonzos.  En  Siam,  Pegu,  Aracan, 
&c.  Talopines-,  y Bracbmanes  en  el  Indoílan. 

859  Toda  ella  fabulofa  Hiftoria,  mas,  ó menos  ciw 
cun  (lanciada,  fe  hallará  en  los  Autores  , que  eferibieron 
de  la  faifa  creencia  de  los  Orientales.  Como  no  hai  Au- 
tor que  lo  diga  todo,  neccfsito  citar  muchos  para  juílifi* 
car  mi  legalidad.  He  tenido  prefentes  para  eílo  , y para 
lo  que  diré  defpues,  los  Autores  figuientes.  Algunas  Car- 
tas de  San  Francifco  Xavier,  el  P.Riccio , y el  P.Trigau- 
cio ; los  Padres  Rhodes,  Semmedo,  Martini,  Tachard  , y 
Le  Comte,  todos  Jefuitas,  que  han  eílado  en  el  Oriente. 
Leí  la  efpccie  en  el  P.Ribadencyra,  y Navarrete.  Tocan- 
la  Conidio,  y Moreri  en  varias  partes.  Ponenla  Gemeli, 
Rcnaudot,  Marville,  Bluteau,  Jovet,  Sanfon,  y Kempfer, 
citado  en  las  Memorias  de  Trevoux.  Apuntala  Mafeo  : y 
la  pone  con  exteníion  el  P.  Kirchcr , en  fu  China  Iluj\ 
irada. 

. 860  Aquellos  quatro  Mifsioneros  Jefuitas,  Intorcet-i 
ta,  Herdtridi,  Rougemont , y Couplet , de  cuya  obra  fe 
habló  ya  («.414.)  ponen  mucho  de  lo  que  dixe  de  Xacca. 
Sinas  invafit  Idoli  FE  fe£la  nefaria,  Jimul  cum  Pytbagori- 
ca  Metempfycboji.  Añaden,  fegun  la  creencia  de  los  Ido-í 
latras,  que  defpues  de  muerto  Xacca,  íe  diílribuyeron  fus 
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reliquias  en  Pegu,  y cnSiatn.  Pero  que  los  de  Zeilatn  ha* 
vian  adquirido  un  diente , al  qual  adoraban,  como  que  era 
diente  de  un  Mono.  Efto  confifte  en  que  el  Dios  de  los 
de  Zeilam  , fegun  Gualcer  Schuten  , fe  llamaba  también 
Jaka : y toda  la  adoración  trahia  fu  origen  de  que  Xacca 
havia  fulo  también  Mono  blanco.  El  Mono>  el  Elefante  ty 
el  Dragón  ban  Jido  ADORADOS  en  diferentes  Paifes  (dice 
el  P.  Le  Comtc)  con  el  pretexto , acafo  , de  que  el  Dios  10 
bavia  tranfrn igrado  fuccefsivamente  d ejlos  animales. 

Só i Dice  el  P.Kircher,  Xacan  oüuaginta  mille  tranf- 
migrationes  in  omnis  generis  animalia  fufinuiffe , quarum 
ultima  fuerit  in  Elepbantum  candidum.  Añade:  Unde  fa- 
tula de  Elepbante  albo  tanti  pretij  apud  Reges  SI AM,Lai9 
Tuncbini , China , &c.  No  íolo  es  efiimado  en  Siam  eJ 
Elefante  blanco, como  una  alhaja  particular  fino  que  tam- 
bien  es  objeto  de  la  veneración  Religiofa,  o Idolátrica  de 
los  Pueblos.  Apud  Indos  quidem,  albi  colorís  Elepbas  (di- 
cen los  quatro  Mifsioneros  Jefuitas)  non  tantum  in  pretio 
ejl\  fed  etiam  in  VENERATIONE , ufque  e o ut  Ji  dubia 
fuerit  illius  poffefsio , Regna  quandoque  bellis  comrnittat , 
nec  nifi  cum  multo  fanguine  finí  atur. 

El  motivo  que  los  Reyes  Idolatras  tienen  parapoífeer 
«1  Elefante  blanco , eftá  fundado  en  la  creencia  de  fu  fallí 
Religión.  Se  que perbeatos  reputent  (dice  Kircher)^  quaiu 
deque  calefti  muñere  illis  bujufmodi  bellua  offeratur.  Es 
Ja  razón,  porque,  como  creen  que  fu  Dios  Xacca  vivió  en 
,un  Elefante  blanco:  imaginan  que,  quando  cfte  fe  halla,  es 
aparición  del  mifmo  Dios  en  aquel  bruto,  para  favorecer 
i.  los  Mortales.  Novifsime  vero  fpecie  Elepbantit  albi 
conceptúen  (refieren  los  Mifsioneros)  Mortalibus  opitu- 
landi  causA  redijjfe. 

Todo  efto  tuvo  prefente  Monf.  Chevreau  , fegun  la 
extenfion  conque  refiere  la  Efpecie  del  hlefante  blanco. 
Dice  que  los  de  Zeilam  adoraron  el  diente  de  un  Mono 
blanco  : y es  el  que  mando  quemar  Conftantino  de  Bra- 
ganza;  por  mas  cantidades  que  los  Reyes  Idolatras  del 
Continente,  y en  efpecial  el  de  Pegu,  le  ofrecian  para  ref- 
catar  aquella  abominable  reliquia  del  falfo  Dios.  Rcficr 
...  re 
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te  , que  el  Elefante  blanco  no  es  el  menor  de  los  DIOSES; 
que  fe  adoran  en  Pegu.  Finalmente  , defpucs  de  concar 
las  tranfmigraciones  , y ficciones  de  Xacca  , y los  fueños 
de  fu  Madre  ; hace  la  reflexión  figuiente.  No  es  mucho, 
dice  , que  los  Reyes  de  Ava  , Pegu  , y SIAM  , que  eftán 
infc&osde  aquella  Sefta , fe  hicieífen  cruel  guerra  para 
pofleer  el  Elefante  blanco',  pues  le  miran  como  a un  Dios* 
Qu'  ils  le  regardent  comme  un  DIEU. 

852  Las  continuadas  Guerras  , que  huvo  entre  loá 
Reyes  de  Siam  , Pegu  , Aracan , &c.  lobre  la  poíl'elsion 
del  Elefante  blanco  , no  fon  de  mi  afíiimpto.  En  qualquie-í 
ra  Autor  fe  hallarán.  El  Abad  Don  Clemente  Toli  las  po^ 
ne  con  claridad.  De  fu  relación  , aunque  diferente  de  las 
demás  , en  quanco  á los  Lugares  , confia ; que  intervino 
ptra  aparición  del  Elefante  blanco  , con  titulo  , de  que, 
tomo  hijo  de  la  Luna  , venia  del  Ciclo.  Pero  concucrdan 
cali  todos  los  Autores  , en  que  aquellas  Guerras  comen- 
taron en  1 557.  Las  refulcas  fe  reducen  , á que  el  de  Pegu 
venció  al  de  Siam  ; y el  de  Aracan  al  de  Pegu.  Los  Auto- 
res , que  tuve  prefentes  , fon  : Cefar  Federico  , Gafpar 
Balbi , Pedro  Floris  , Jufio  Schucen  , y Gualccr  Schuten, 
’Juan  Scruys , y los  Viagcs  de  los  Holandefes.  Y de  los 
otros,  Linfchoten,  S.  Román,  Davity  , y otros  muchos:  y; 
algo  de  las  Hifiorias  Portuguefas. 

8 63  No  fin  reflexión  he  citado  muchos  Autores;pues 
£ el  Lecor  fe  contenta  con  leer  tres , ó quatro  , no  hará 
pié  en  cofa  alguna.  Cada  Autor  habla  de  aquellos  Paifes,- 
íegun  el  tiempo  en  que  eferibia.  Unos  hablan  de  la  ado-- 
pación  del  Elefante  blanco  en  Bengala.  Otros  en  Pegu. 
otros  en  SÍ3in.  Otros  en  Aracan, &c.  Parece  que  hai  opo- 
íicion;  y folamente  la  hallarán  los  que  no  leen  fino  por  ub 
libro  ; y dan  por  falfo  todo  lo  que  omiten  los  Autores.; 
Efio  fucedió  al  R.  con  el  P.  Tachard.  Cefar  Federico  , y 
Balbi,  hablan  de  Pegu  ; quando  el  Rey  de  Pegu  pofleia  el 
Elefante  blanco.  Floris  habla  de  Aracan;  porque  entonces 
efiaba  en  Aracan  el  Elefante.  Y Struys  habla  de  Siam;por-í 
que  vio  en  Siam  otro  Elefante  blanco . Y afsi  de  otros  Aim 
tares  Originales.  :> 
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, ' 8¿4  Por  la  mifma  razo»  de  vencer  unos  Reyes  á 
otros  •,  extendiendo  fus  dominios  ázia  efta  , ó la  otra  par- 
te ; fm  haver  limites  fijos  , niá  fu  ambición  , ni  á fus  do- 
minios , fuccdió , que  unos  fe  11  amafíen  Reyes  de  eñe 
Pai  s,y  defpues  Reyes  de  otro.  Aísi  pues  , Avu  , Marta- 
• van  , Bengala  , Tangu  , Siam  , Brama  , Pegu  , Aracan, 
jCamboja,  Lao  , &c.  Ya  fe  unían  ; ya  fe  feparaban  en  mas, 
ó menos  Reynos.  Pero  como  todos  aquellos  Paifcs  con- 
cucrdan  en  los  errores  , y fábulas  de  Xaca  : es  pura  mate- 
rialidad , que  fe  hable  de  Pegu , Bengala , Siam  , &c.  Es 
precifo  , para  hablar  con  Critica  en  eñe  punto  , tener 
prefente  lo  que  eferibieron  muchos  Autores  : y concor- 
darlos , en  vircud  de  la  Chronologia , y Geografía Orien- 
v tal. 

855  El  Rey  de  Pegu(  también  fe  llamaba  Rey  de 
Brama)  tomo  al  de  Siam  dos  Elefantes  blancos.  A cños, 
agrego  defpues  otros  dos  Elefantes  el  mifmo  Rey.  Teuia, 
pues , á un  mifmo  tiempo  quatro  ; porque  conquiñado  el 
Rcyno  de  Siam  ; era  el  mas  PoderofoRey  de  aquellos 
Paifcs  , el  de  Pegu , defdc  el  año  de  1 568.  Ccfar  Federi-* 
co  , y Galpar  Balbi , vieron  el  cortejo  , que  en  Pegu  fe 
hacia  á los  quatro  Elefantes  blancos.  Les  fervian  en  vaxilla 
de  oro.  (guando  falian  de  Palacio  , iban  debaxo  de  Palio; 
y con  Mufica  delante.  El  mifmo  Rey  de  Pegu  fe  llamaba. 
Rey  de  los  Elefantes  blancos.  Haviendo  decaído  el  Reyno 
de  Pegu;  y temiendo  el  Rey,  al  de  Aracan ; fe  refugio  * 
al  Rey  de  Tangu.  Eñe  , por  temor  también  , ó por  malc-í 
volencia , mato  al  Rey  de  Pegu  ; y entregó  fus  thefoforos 
al  de  Aracan  > y entre  ellos  un  Elefante  blanco.  En  i¿oS. 
vio  Pedro  Floris  en  Aracan  el  dicho  Elefante  ; y eñe  Rey 
de  Aracan  , fegun  Gualter  Schuten  , fe  llamó  cambien. 
Rey  del  Elefante  blanco.  Algunos  años  adelante  por  los 
de  kíjo.  eñuvo  en  Siam  juño  Schuten.  Dice , que  fu 
Rey  cenia  dos  Elefantes  blancos ; pero  que  luego  murie-r 
ron. 

En  el  año  de  1650.  yáhavia  oteo  Elefante  blanco  en 
Siam ; pues  allí  le  vio  Juan  Scruys.  Es  creíble  fue  fíe  eñe 
Elefante  , el  raiúuo  que  en  1685.  vieron  en  Siam,  el  P. 
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(Tachard  , y Monf.  Chaumont ; pues  dice  el  P.  Tachard  ,• 
que  cílaba  mui  viejo,  y arrugado.  De  todo  fe  infiere,  que 
no  hai  contradicción  alguna  entre  los  Autores  ; quando 
unos  hablan  de  la  adoración  del  Elefante , en  Bengala, 
otros  en  Pegu  , otros  en  Siam,  otros  en  Aracan , &c.  To- 
dos fuponen  , que  en  todos  aquellos  Paifes  hai  una  mif. 
ma  Idolatría  , un  mifmo  Articulo  de  la  Tranfmigracion¿ 
para  la  adoración  de  los  Elefantes ; y una  mifma  particu- 
laridad , para  el  Elefante  blanco , quando  fe  halla  , y fe 
polfee.  En  todas  partes  exilie  el  culto , y veneración  Ido- 
látrica; que  le  poflea  elle  , 6 el  otro  Principe.  Las  Superfi 
ticiones  de  los  Siamefes , ( dice  Botero ) tranfportadas  a Pe- 
gu , BENGALA , Narfinga : y aun  bafta  el  Japón  fe  mul- 
tiplicaron como  ¡agrama  , y crcfáeron  infinito. 

§.  xi. 

8 66  T7  N la  Embaxada  que , por  orden  de  Luis 
F j XIV.  fe  hizo  al  Rey  de  Siam  , llevo  el  ca- 
rácter de  Embaxador,cl  Cavallero  de  Chaumont.Fué  elP. 
Thachard  en  fu  compañia.  Elle  Erudito  Jefuita  imprimió 
la  relación  de  fu  viage:y  reparadamente  fe  imprimió  tam- 
bién la  de  Monf.  Chaumont.  Medrano  pufo  en  Efpañol 
un  Extracto  de  la  relación  del  P.  Tachard.  Morery  Verbo, 
SIAM  , pufo  un  Compendio  en  Francés.  Y el  Autor  de 
los  Soveranos  del  Mundo  , copió  de  ella  lo  que  le  hacia  al 
cafo.  Elle  , Medrano  , y Morery  , á quienes  citó  el  R.  no 
piden  mas  refpuefta , que  la  que  fe  diere  al  P.  Tachard. 
No  obílante , como  el  R.  no  lee  á Morery  , fino  en  lo  pri- 
mero que  encuentra  ; ferá  bueno  , que  el  Lccor  regiflre  a 
Morery  en  la  voz  Foe, y vera  lo  que  apunté  del  P.le  Comte. 
Regiftrcle  también  en  las  vozes , Xacca-.y  Metenpfycbofe ; 
y allí  verá  mucho  de  lo  que  tengo  dicho  , y no  fabia  el  R. 

86j  El  P.  Tachard  dice  lo  mifmo  que  dicen  todos; 
Pero  no  niega  lo  que  omite  ; porque  fupone  , que  todos 
lo  faben.  En  el  Genio  vagante  de  Anzi , ella  un  Extracto 
de  la  relación  de  Monf.  Chaumont.  Suponcfe  alli , que 
el  Rey  de  Siam  les  hizo  ver  el  Elefante  blanco  : y que  á ef- 
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te  fe  le  fervia  en  vaxilla  de  oro. De  efte  dice  el  P.Tachard, 
que  es  mui  eftimado  en  las  Indias.  Y Anzi , explicando  ci- 
ta eftimacion  , dice  , que  los  Idolatras  le  veneran  como  á 
una  DEIDAD:  Nudrifce  un'  Elefante  bianco  a cui porgono, 
i tibí  , eli  bebanda  in  vafid'  oro  , r:f petándolo  quegl’  Ido- 
latré come  una  DElt A ,forfe  per  ejfere  di  un  colore  fi  raro . 
Añade  , que  Nacoiom  ha  (ido  un  Talopin  , que  pafsó  poc 
5 y.  tranl'inigraciones , antes  de  llegar  á fer  Dios ; y al 
qual  veneran  los  Siamefes. 

8$8  Efte  Nacodom, es  el  mifmo  que  Sommonoítfiodom, 
de  quien  habla  el  P.  Tachard  : Pero  uno,  y otro  es  el  mif- 
010  que  el  Xacca  , de  quien  fe  hablo  halla  aquí.  Cotejeí'c 
lo  que  el  P.  Tachard  dice  de  Sommono\^Jjodotn\ con  lo  que 
todos  afirman  de  Xacca  ; y fe  palpará  la  identidad.  Som- 
tnonokbodum  ha  íido  un  hombre  Impoftor.  DexóenPe- 
gu  , Ceilam,  y Siam,  la  medida  de  íu  pié.  Pafsó  por  mu- 
chas tranímigraciones.  Tachard  le  da  5 50,  Una  de  ellas 
ha  íido  en  Mono.  Muerto  aquel  Impoftor,  fe  diftribuye- 
ron  fus  cenizas  en  Siam  , y en  Pegu  : y los  Siamefes  ha- 
cen creer  , que  aun  pofleen  fus  cabellos.  Los  Preftes  de 
Sommonotyodúm  fon  los  Talopincs  : y en  Siam,  Pegu, 
Aracan,&c.  fe  llaman  los  Preftes  de  Xacca  ,Talopines, 
Talopuyos,,  ó Talopants.  Veafe  defde  el  n.858:  y allí  fe  ve- 
rá la  identidad  de  Xacca,  y Sommonokbodom.  A efte  modo 
dice  el  P.  Tachard  otras  cofas  , que  omito , por  no  mo- 
lcftar  con  fábulas.  Si  el  R.  tuvieffc  algunos  principios  pa- 
ra encender  los  libros,  que  revuelve;  ni  á eftos  levan- 
taría teftimonios  ; ni  los  alegaría  contra  el  Theatro. 

8 69  Aquel  diente  de  Mono  , que  , con  nombre  de 
Quiar  , ó Quijai  , adoraban  los  de  Zcilam  , fegun  Couto 
Fr.  Martin  Ignacio  , Linfchot , y otros  muchos ; era  re- 
liquia del  Dios  Xacca.  Dice  Couco  , que  el  de  Pegu  ofre- 
cía 300.  ó 40oy.  Cruzados  á los  Portugucfcs,para  que  no 
lequemaflcn.  Quemáronle  , no  obftantc.  Couto  refiere 
por  extenfo  toda  efta  Hiftoria.  Defpues  uno  de  Zeilam 
fingió  , que  el  verdadero  diente  no  fe  havia  quemado  : y 
haviendo  contrahecho  otro  ; fe  remitió  al  Rey  de  Pegu. 
Elle  le  recibió  coagrande  veneración  , y dio  por  él  mu- 
chas cofas.  Linfcot  dice  , que  el  chafeo  fe  pegó  al  de  Bif- 
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nagar  ; pero  Tiendo  Couto  Choronifta  de  Portugal , mtfa 
rece  mas  crédito.  Acafo  Bifnagar  eftaria  debaxo  del  doa 
minio  de  Pegu.  Todo  prueba,  que  el  diente  del  Mono 
blanco , fe  miraba  como  reliquia  de  Xacca , 6 Sommonokpo-, 
dom ; pues  una  de  fus  celebradas  tranfmigracioncs  , como 
dice  el  P.  le  Comte  , y otros  , ha  fido  á un  Mono  , y á un 
Elefante  blanco. 

870  Al  mifmo  aíTumpto  fe  debe  advertir , que  los  Ja- 
pones , fegun  el  P.  Trigaucio  , afirman  , que  Xacca  Calió 
de  Siam.  El  P.  le  Comte  dice  , que  vino  de  áaia  Bengala. 
Capaífo  fuponc  , que  Xacca  Calió  de  Siam : y dice,  que  ef- 
tos  nombres , Sciacca  , Sciequa , Omyto , Xekiao  ¿ Foekjao¿ 
Amida  , Ami  d abu  ,y  Xacca  , codos  fon  de  una  Seda , en 
que  fe  profefTa  la  Metempfycbojis. Pero  Engelberto  Kempa 
fer,  en  fu  moderna  hiftoria  de  el  Japón,  citado  de  los  Pa- 
dres de  Trovoux  , afirma , que  Xacca  pafsó  defdc  Egypto 
á las  Indias , en  el  tiempo  que  Cambyfcs  deílerró  el  culto 
del  Apis.  A imitación  , pues  , introduxo  en  el  Oriente  la 
'Transmigración  , y el  culto  Zoolatrico  de  los  Egypcios* 
Mas  creíble  es  , que  folo  promovicífc  aquel  falfo  culto* 
Antes  de  Cambyfes  havia  eftado  Ofiris  en  el  Oriente. 
Allí  le  veneraban  con  el  nombre  de  Baco  , ó Dionyjio.  Sa 
expedición  la  cuenta  el  Egypcio  Nonno  Panopolita,  en 
los  48.  libros  de  fu  Dionyjiaca. 

871  Hace  al  cafo  ella  advertencia ; para  que  la  diver- 
sidad de  nombres , en  el  Oriente  , no  haga  multiplicar 
Perfonas  diftintas.  En  la  Mythologia  de  los  Griegos  , y 
Romanos  fe  ve  , que  un  mifmo  Dios  tiene  muchos  nom- 
bres. Regiílrenfc  Kircher,Vofsio,  Scldeno,  Huecio.  Cal- 
met,Gyraldo,S£C.Y  los  que  no  pueden  leer  eflos  libros, re- 
cojanfe  al  Thearro  de  los  Diofes.  Sin  falir  de  Ofiris , di-¡ 
ce  Aufonio. 

Ogr%h  mt  Baccbum  vocat,  Dionyfon  Indi  exifiimant, 

Ojriti  A^Cfjtrui  putar,  Romana  Sacra  Libcruin, 

MjJi  Plunaccin  nominant,  Arabicagtnt  Adoneuui, 

Lucanicut  PjRtheunt. 

872  A elle  modo,  el  Dios  Xacca , como  ya  hemos  vif- 
to,  tiene  diferentes  nombres  en  las  Indias  Orientales. 

*.  ------  ' u 
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El  P.  Ribadencira  expresamente  afirma  cfio  del  Dios  de 
Siam.  Dice  con  autoridad  de  los  Japones  , que  Amida  ha 
fido  el  primer  Legislador  de  los  Súmeles.  Pero  anade. 
Aunque  en  Siam  unos  le  llaman  Perbeneab:^  otros  dicen, 
que  tiene  muchos  nombres  ; y que  uno  es  tan. p Articular , que 
JblimenteloJdben  los  Letrados.  Es  cierto  , que  Amida  , y 
Xacca,  han  fido , legun  el  P.  Mafeo,  unos  folemnes  Impof. 
totes ; qne  los  Bonzos  haceu  creer  á la  Plebe  , que  fon 
Diofes  : Veteres  quofdam  Impofiorcs  Arnidam  , & Xaccam 
fupliciter  adorandos  inculcant  Plebi.  Eílá  faltando  á I09 
ojos  , que  ellos  dos  , fon  el  Sommonokbodom  , y Tévatatb 
de  los  Siamefes ; fi  no  queremos  retroceder  hada  Ofiris,  y¡ 
Typhon.  Por  lo  qual , que  SornmonokJjodom  fea  algún 
Epitheto  de  Xacca-,  no  eílorva,  para  que  le  íepa,  que  Xacca 
es  el  Dios  de  Siam  , aunque  con  diferentes  nombres. 

87^  Ahora  fe  conocerá , porque  no  me  embaraze 
con  lo  que  decía  Davity  ; y me  valí  de  lo  que  citaba.  De- 
cía elle  , que  Purchas  llamaba  al  Dios  de  Siam  , Probar. 
Mijfur  : y citaba  á los  que  decían  , que  los  Siamefes  te-s 
nian  por  Diofes  á los  Elefantes.  Ni  ello  , ni  lo  que  deci* 
el  R.  del  Sommonokbodom  , me  hacia  fuerza  alguna.  Fun-í 
dabame  en  que  , como  fupone  Davity  , que  Siam  es  un 
Seminario  de  todas  Sc&as  , y raíz  de  la  Idolatría  , era 
cierto,  que  alli  cenia  lugar  el  Polytheifmo.  Elle  compone 
¡a  adoración  de  Diofes , Allros  , Hombres  ,y  Animales; 
comofe  vio  en  losEgypcios.  En  elle  falfo  Syílcma  hai 
Diofes  fubaltcrnos  , y de  diferentes  chiles.  Dixe  , pues,  y; 
dire  mil  veces  , que  el  Sommonokbodom  , es  un  defproÍH 
to  contra  el  Theatro  ; yá  por  el  Polytheifmo  ; ya  por  la 
Tranfmigracion  al  L Ufante  blanco  , que  conceden  todos  v 
Afsi , pues , para  explicarme  , pufe  el  cxcmplo  en  el  Apis¿ 
y en  el  Dios  OJiris. 

874  Dice  Diodoro,  que  Ofiris  ad  Indos  ufque  & Or-i 
bis  tnbabit  abilis  fines  , perrexit.  Señala  por  caula  de  ado-: 
rarfe  c\Apis  cnEgypco,la  creencia  de  que  el  hombre 
Ofiris,  y defpues  Dios,havia  tranfmigrado  á aqu  el  Bezcr-f 
ro  : Tauri  bujus  cultum  ad  bañe  referunt  caufam.  OJtridit 
fnimam  in  ipfum  dcmigrajje perbibent.  Seria  argumento^ 
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para  probar  que  en  Egy pto  no  fe  adoraba  el  Buey  negro 
Apis,  decir  que  el  Dios  de  los  Egypcios  era , entre  otros 
muchos,  OJirisi  No  por  cierto.  Luego  el  Somrnonokfjo - 
dom  del  R.  no  era  argumento  contra  la  adoración  del 
Elefante  blanco.  Y la  total  impericia , que  el  R.  tenia  de 
las  colas  Orientales,  no  era  razón  paflaíTe  por  mis  ojos,;, 
como  Defcuido  del  P.M.  Eeijoo. 

875  Con  reflexión  añadí  en  mi  claufula ; d imitación 
del  Buey , ó Apis  en  Egypto.  Es  mui  común  el  fentir , que 
defde  Egypto  pafsó  á la  India  Oriental  la  Idolatría , y ca 
efpecial  la  adoración  de  los  Animales.  Illa  Vacarum  re-, 
verentia  (dice  Huecio  citando  á Eufebio,  que  citó  á Arta-* 
paño)  quam  ab  cs£gyptijs  ejfe  profcülam  tradit  Artapanus. 
Kircher,  Dapper,  Kcmpfer,  Viages  de  los  Holandefcs , y 
otros  muchos  fuponen,  que  todo  es  originado  de  la  ado- 
ración del  Apis.  Vcanfe  los  títulos.  Pobladores  de  la  Ame- 
rica. T Egypcios.  Ni  dixe  que  Diodoro  hablaflc  de  Som -* 
monokbodom  j ni  que  OJsris  fe  venerafle  en  Siam  ; como 
fingió  el  R.  Confiflió  fu  error  en  que  , por  no  entender 
de  proporcionalidades , no  percibió  la  palabra,  d imitación. 
Con  ¿la  ventaja  de  no  entender  las  voces,  fe  harán  Lir 
broces  lin  mucho  eíludio. 

875  Signifiqué,  que  afsi  como  en  Egypto  fe  adoraba 
el  Apis , ó Buey  negro,  por  muchas  caulas, que  fcñalan  los 
Autorcsj'y  entre  ellas  por  haver  tranfmigrado  á él  el  Dios 
OJiris, que, Como  vimos  en  Aufonio,tenia  diferentes  nom- 
bres 5 fucedia  lo  mifmo  en  Siam , y en  otras  partes  del 
Oriente.  Por  crccrfe  allí,  que  el  Dcaflro  Xacca,  Sommo - 
noklsoáom , Probar- mijfur,  Perbeneab,  &c.  nombres  todos 
de  un  milino  linpoflor,  havia  tranfmigrado  con  particu-, 
laridadá  un  Mono  blanco , y á un  Elefante  blanco, en  fu  uL 
tima  tranfmigracion;  1'e  adoraban  el  Mono,  y el  Elefante, 
con  mas  particularidad.  Efla  es  la  caifa , dice  Thomás 
Cornclio  (en  la  dcfcripcion  de  Jedo)  porque  los  Elefantes 
blancos  tienen,  ton  grande  veneración  en  las  Iridias  , en  la 
China,  en  SIAM,  y Pegu  \ y que  allí  les  traten  corno  i Re - 
yes,  y que  no  fe  ¡es  Jirva  fino  en  vaxilla  de  oro. 
t Mandeslo,  que  ciluvo  en  el  Oriente,  fupone  la  mifnu 
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Veneración;  y en  Siam.  Refiere  que  fe  firve  en  vaxilla  de 
oro,  y que  fale  con  Palio.  Ello  cicó  el  R , penfando  que 
xio  havia  otro  que  lo  dixeífe  ; y creyendo  que  yo  no  cita- 
ría á Mandcslo.  Juño  Schuten,  defpucs  de  poner  rodo  lo 
que  otros  Autorcsjañade  de  los  Elefantes  blancos.y  de  los 
Siamefcs:  Creen  que  ejlos  animales  tienen  algo  de  Divino. 
Juan  Linfcot , hablando  debiam,  y de  los  Elefantes  , dice 
afsi : Hallanfe  muebifsimos  en  el  Reino  de  SlAM , en  don- 
de el  Pueblo  ADORA  SOLEMNEMENTE  un  Elefante 
blanco,  como  teniéndole  por  el  Rey  de  ¡os  otros.  El  mifmo 
Linfcot  afirmó,  como  hemos  apuntado  , que  havia  feme- 
jance  adoración  en  Pegu.  A Pega  indigenis  ADORATUS. 

§.  XII. 

’ '■  v-. •;  ^ 

c ®77  No  hai  Idolatría  en  el  Mundo;  óelcul- 

y V^/  to  que,  fegun  refieren  los  Autores,  fe  dá 
al  Elefante  blanco,  es  idolatrico,y  fuperíliciofo.  Cabe  muí 
bien,  que  a un  hombre  fe  puedan  dár  honores  politicos, 
que  no  toquen  en  culto  de  Religión : y en  efpecial  quan- 
do  no  fe  fundan  en  Articulo  concerniente  á la  Religión 
que  fe  profeíTa.  No  afsi  con  el  Elefante  blanco.  Los  mo- 
tivos  que  concurren  para  la  adoración  , todos  fe  fundan 
en  la  faifa  creencia  de  la  Trasmigración  del  Dios  Xaeca 
a aquel  Bruto.  En  los  fueños  de  la  Madre  de  aquel  Deaf- 
tro.  En  la  aprchenfiou  de  que,  quando  fe  halla  el  Elefan- 
te blanco, fe  aparece  en  el  el  Dios  Xacca.  En  que,  quando 
fe  aparecía  aquel  Bruto,  creían  que, como  hijo  de  la  Luna , 
bagaba  del  Ciclo.  Y aun,  fegun  Navarrcte,  en  la  creencia 
de  c¡uc  Xacca  ha  fido  hijo  de  unGenio  (como  fi  dixefTcmos 
incubo)  que.cn  figura  vifible  de  Elefante  blanco , le  havia 
engendrado.  Todos  ellos  , y otros  motivos  , aunque  fal- 
fos,y  extravagantes,  fon  motivos  de  Religión:  y con  ellos 
le  comprueba  fu  extravagancia. 

878  El  cortejo,  que  fe  hacia,  y hace  al  Elefante  blan- 
(0,  en  os  Paifes,  que  median  entre  el  Ganges, y la  China 
no  pudieran  fer  mayores  , fi  fe  hicieflen  al  mifmo  Dios,  ó 

c 1 j LCrvirle  COÍílIda  . y bebida  en  vaxilla  de  oro. 
«¿carie  debaxo  de  Pallo , y con  M,ufica  l quando  fale  á ef- 
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paciarfc.  Veílirfe  de  luto  la  Corte,  y cerrarle  los  Tribus 
nales,  quando  muere.  Hacerle  las  Exequias  como  al  mif-; 
mo  Rey,  8cc.  exceden  á los  honores  conque  los  Egypcios 
honraban  al  Apis , y al  qual  idolátricamente  adoraban. 
Nueftro  Fr. Antonio  de  San  Román, cita  una  Carta, en  que 
fe  deferibe  el  obfequio  que  fe  hacia  en  Siam  al  Elefante 
blanco.  Cierto  que  caufa  admiración. 

Afsi  pues,  aunque  unos  Autores  no  digan  expreflamen-, 
te  adoración-,  eüo  no  impide  el  que  el  refpeto  fea  Idolatría 
co.  La  razón  es , porque,  como  fe  ha  vifto , muchos  ex-; 
presamente  hablan  de  adoración  tal.  Por  efta  caufa,  ren 
copilando  las  cxprefsiones  figuicntes : Adoración , venera « 
cion,  refpeto , reverencia,  grande  e filmación, mucho  aprecio , 
como  d un  Dios , como  Deidad , tienen  algo  de  Divino , como 
á Rey , &c.  fe  infiere  evidentemente, que  el  R.  entró  á cie- 
gas en  cílc  punto;  folo  por  notar  de  Defcuido  , lo  que  no¡ 
entendía.  • < 

879  Que  el  Rey  de  Siam  fe  llama  Rey  , ó Señor  del 
Elefante  blanco,  es  ciertifsimo.  Que  cfto  eftorve,  para  que 
aquel  animal  no  fe  venere  como  uno  de  fus  Diofes  ; folo 
quien,  como  el  R.  no  eftá  en  las  cofas  del  Oriente, pudie- 
ra decirlo.  El  de  Pegu,  y Aracan  tomaban  el  mifmo  ti- 
tulo; fin  que  efto  eftorvaífe  para  la  adoración.  Es  precifo 
faber,  que  aquellos  Reyes  Idolatras  hacen  creer  á fus  vaf- 
fallos,  que  ellos  fon  también  Diofes.  En  Barantola,  fegun 
el  P.Grueber,  fe  venera  el  Gran  Lama  , como  Dios  ; y el 
Gran  Lama  es  un  hombre  vivo , y como  los  demás. 

En  donde  reina  el  Polytheifmo  hai  Diofes  mayores, 
menores;  vivos, y muertos;  animados,y  efigiados.  Ningu-, 
no  duda  que  muchos  de  los  Chinos  adoran  ldolos:y  faben 
todos,  que  quando  los  Idolos  no  correfponden  á las  fu-i 
plicas,  lo  pagan  á palos,  y azotes.  El  P.  Le  Comrc  refie-; 
re,  que  en  Nankin  fe  hizo  el  procedo  á un  Idolo  , como  fe 
pudiera  hacer  a un  homicida.  Salió  la  fentcncia  contra  el 
Idolo;  y con  pena  de  dedierro.  Diremos  que  á aquel  Ido- 
lo no  fe  le  daba  culto  Reiigiofo?  * 1 

8S0  Aquel  titulo  Señor  del  Elefante  blanco,  no  figni-¡ 
jfica  Dominio-,  fino  jactancia  de  poíTeer  una  alhaja  , que 
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han  concedido  los  Diofes,  como  Paladión,  con  el  qnal  fe 
aflegure  la  felicidad  del  Imperio.  Gualtcr  Schnten  pone 
el  título;  y añade : Lo  qual  a ninguno  otro  lo  ha  concedido 
Dios.  Los  Romanos  hadan  lo  mifmo  con  el  Idolillo  de 
la  Fortuna.  El  Rey  de  Egypto  era  Señor  del  Buey  Mem- 
phieico  ; y del  Heliopolitano ; fin  que  efto  eftorvaíTe  1* 
adoración.  Los  Emperadores  Romanos  dieron  también, 
en  la  manía  de  fer  Diofes  : y no  obílante  adoraban  tron- 
cos. El  Emperador  de  los  Abyfmos,  fegun  Carta  que  tra- 
he  Monf.  Le  Grand,  fe  intitula  Rey  de  lalglejía ; fin  que, 
efto  pruebe  fuperioridad. 

Creen  los  Siamefes , que  fu  Rey  también  es  Dios , y 
que  hace  milagros  > teniendo  á íu  difpoficion  el  cremen- 
to,/ decrcmento  del  Rio  Ganges.  En  fus  tirulos  ufa  tam- 
bién el  titulo,  de  mas  grande  Señor  que  los  Diofes.  Diráfe 
que  no  tienen  Diofes  los  Siamefes?  El  P.San  Román  dice, 
que  el  Rey  de  Siatn  fe  llamaba  Precao/alem.  Efto  es,  Se- 
gunda Perfona  de  Dios.  Dirafe,  que  los  Siamefes  no  tic-; 
nen  otros  Diofes  ? El  Polytheifmo  admite  todo  genero 
de  ficción,  fálfedad , y extravagancia.  Si  elR.  quifiere 
regular  por  la  verdadera  Religión,  la  Religión  mas  extra- 
vagante, hallara  Defcuidos  en  todo. 

88 1 Finalmente  , para  dar  la  ultima  prueba  de  mi 
claufula  que  eftá  en  la  Aprobación  , citare  al  mifmo  Rey 
de  Siatn.  Atienda  el  Letor.  Por  los  años  de  1650.  eftuvo 
Juan  Struys  en  la  Corte  deSiam,  llamada  vulgarmente 
Judia,  Udia,  &c.  y fegun  clP.Tachard,  Crung  fi  ayu  tba 
ya.  Ufo  la  edición  de  Struys  de  1720.  Supone  que  Siam 
eftá  en  las  Indias  Orientales  4 y que  los  Siamefes  fon  mui 
fuperfticiofos.  Eneltom.  1.  refiere  que  los  Elefantes , y 
en  efpecial  los  blancos,  fon  tratados  como  Principes;  fir- 
vicndolcs  en  vaxilla  de  oro.  Advierte , que  has  Jiempre 
uno,  y en  tanta  VENERACION , que  d Ju  prefencia  fe 
atribuye  la  profperidad  del  Imperio.  Apunta  las  Guerr  as 
que  huvo  fobre  la  pofíefsion  de  aquel  Animal ; y los  fu  e- 
ños  de  la  Madre  de  Xacca,  que  yá  quedan  pueftos.  Po  r- 
que  (añade  la  razón  de  todo)  ademas  que  los  de  efle  col  or 
blanco  fe  hallan  pocas  veces ; los  REVERENCIAN  en  tne» 
tnoria  del  Dios  XACA. 

Tnm.II.  Sss  fa 


>504  Defensa  de  las  Aprobaciones. 

8$ 2 En  el  capiculo  9.  pone  á la  letra  la  cabeza  de  dos 
Defpachos,  ó Diplomas,  en  que  eílan  los  pompofos  , y 
blasfemos  tirulos  conque  fe  nombra  el  Rey  debían». 
Miente  afsi  aquel  Rey  Idolatra  en  una  parte  : Rey  tan 
poderofo  como  Dios.  En  la  formula  primera  desbarra  de 
elle  modo:  ñique  es  mas  grande  Señor  que  los  Diofes  , y 
cuyo  Palacio  es  de  Oro  fino  , y Pedrería,  ti  Divino  Señor 
dJTbrono  de  Oro , del  Elefante  blanco , Rnxo,y  del  que  tie- 
ne la  cola  redonda:  los  quales  tres  Animales  fon  EL  bO- 
BERAMO  DIOS  de  las  nueve  clajfes  de  Diofes.  Vea  el 
Lc:or,  como  el  mifmo  Rey  de  Siam  , que  fe  llama  Señor 
del  elefante  blanco , reconoce  al  mifmo  tiempo  , que  en 
las  claíTes  de  fus  Diofes,  entran  aquellos  Animales. 

883  Solo  falta  ahora,  que  el  Letor  vuelva  á leer  def- 
de  el  n.841.  Reflexione  fobre  mi  claufula.  Vea  lo  que  fe 
me  opufo;  y fentencie  fl  yo  pude  poner  aquella  claufula* 
fin  un  mediano  conocimiento  de  lo  que  decia.  No  era  ra- 
zón, que  en  una  Aprobación  hiciefle  Digrefsiones  inter- 
minables. Conocerá  también,  por  lo  que  el  R.  imprimió, 
lo  alcanzado  que  fe  halla  de  las  Noticias  , que  trata  co- 
mo Defcuido.  La  efpecie  del  Thcatro  quedará  en  él, mien- 
tras no  fe  deílierre  del  Mundo  la  Idolatría.  Es  ciertifsimo 
que  el  P.M.  tiene  muchos  Autores  de  los  que  he  citado: 
y también  los  havia  lcido  antes  de  poner  la  Efpecie.  El 
conceder  medio  defcuidoy  confiílió  en  que  , para  una  ma- 
terialidad de  que  fe  adorafle  aqui,  ó alli  el  Elefante , no 
quifo  gallar  tiempo  en  revolver  libros  , teniendo  mas  á 
mano  á Monf.  Jovet,  que  afirma  con  Davityry  otros. que 
fe  adoraba  en  Bengala.  Efcogió  á mejor  partido  confef- 
far  equivocación  de  Siam  por  Bengala  , por  la  vecindad; 
que  refponder  fobre  fu  palabra , aun  en  cofas  que  fabia 
evidentemente  haver  leído. 

La  vecindad  de  Bengala  con  Siam  hizo  fuerza  alR. 
pues  dice  diftan  460.  leguas  Francefas.  Cádiz,  y S.  Quin- 
tín diñarán  otras  tantas;  y con  todo  elfo  Francia  , y Efpa- 
ña  fon  confinantes.  Bengala  confina  con  Pegu  : y Pegu 
con  Siam.  Por  mas  que  fe  cílire  el  compás  defde  Judia 
á Catighan, jamás  luí  la  dillancia  que  fcñala  el  R.  La  difi. 
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canda  que  realmente  hai,  feria  mucha  fi  fe  hablaííe  por 
acá.  Pero  en  Paifes  remotos,  fe  reputan  por  corta  diftan-, 
cia,  100.  6 200.  leguas.  Lo  que  mas  hace  al  cafo  es,  que 
en  quanto  á la  Idolatría  , y creencia  no  diflan  aquellos 
Paifes.  Tampoco  impide  el  que  el  Dominio  del  Mogol 
llegue  halla  Bengala.  La  Plebe  es  Idolatra ; y aunque  no 
adore  oy  al  Elefante  blanco  con  el  culto  externo , y mag- 
nifico, que  en  Siam ; es  por  falta  de  Rey  que  lo  promue- 
va. Para  el  aílumpto  del  P.M.  que  era  probar  las  extra- 
vagancias en  cofas  de  Religión , lo  mifmo  tiene  Bengala, 
que  Pcgu,  Siam  , Aracan  , Tunkin  , &c.  Afsi  pues  , ni  el- 
P.  M.  padeció  defeuido  alguno  en  poner  la  Efpecie  de 
Siam  en  el  Theatro;  ni  el  haver  admitido  medio  defeuido 
en  la  Ilujiracion , favorece  á la  fatisfaccion,  conque  el  R. 
trató  de  Defeuido  lo  que  ignoraba. 

884  En  mi  Aprobación  no  debí  atender  á loque  el 
P.M.  en  fu  Ilujiracion  admitia  de  barato ; fino  á lo  que 
en  fu  Theatro  havia  puefto  de  feguro.  Ha  vifto  el  Letor 
la  multitud  de  Autores,  conque  he  comprobado  codo  lo 
que  prometía  mi  claufula  , para  la  Efpecie  del  Elefante 
blanco.  Paflan  de  60.  Autores  los  que  he  regiftrado.  En- 
tre ellos  hai  mas  de  30.  que  han  eftado  en  el  Oriente  : y 
muchos  de  cftos  en  Siam.  Si  el  curiofo  quifiere  hacer  un 
Alfabeto  de  todos  ; bien  se  que  hallará  apellidos  para 
completarle  defde  la  A.  halla  la  Z.  Quife  ponerlos  por 
fu  orden,  y con  la  cica  individual.  Omití  dar  ella  molef- 
tia  al  Letor.  Pues  no  haviendo  feñalado  halla  ahora  el 
R.  Autor  alguno,  que  diga  lo  contrario  (á  no  fer  , decir 
lo  contrario  á una  efpecie , el  omitirla)  fon  efeufadas  ci- 
tas. Para  mi  regiílro  las  tengo  todas  en  un  quademo  ; y 
enfcúarc  al  que  guftare,  no  folo  las  palabras  de  todos  eí- 
tos  Autores;  fino  también  los  mifrnos  libros  regiílrados. 
He  pueflo  con  alguna  extenfion  las  pruebas  de  mi  clau-; 
fula,  por  conocer  me  havia  cargado  de  ella  obligación. 

885  Con  lo  que  el  Letor  ha  vifto  aqui , acerca  de  la 
Tranfmigr  ación , adoración  de  Animales,  y en  efpecial  del 
Buey,  Elefante,  Mono,  &c.  fe  convencerá , quan  ridiculo 
es  el  argumento  que  fe  funda  fobre  la  Voz.  del  Pueblo . 

S $ s 2 _ Es 


Xo6  D n tensa  de  Tas  A prob  acíóÑbs. 

Es  error  mui  pcrniciofo  creer , que  hai  i ranfmigracion 
de  las  Almas,  á otros  cuerpos  de  Hombres,  Brutos, y Ve- 
getables. Y es  indifputable  que  en  elle  error  concuerda 
de  común  acuerdo  la  mayor  parte  de  los  Pueblos  deL 
Mundo.  Añadiendo  al  error  otras  ficciones  , y excraw 

candas,  en  ellas  confientcn  también  muchos  Pueblos.  A 
efto  traxo  el  P.M.  la  adoración  del  Gran  Lama , del  Ele- 
fante, del  Diente  del  Mono  de  Zeilam  , &c.  Todas  prue-, 
ban  evidentemente  fu  primer  Difcurfo ,Voz  del  Pueblo. 

Yo  folo  extendi  ellas  noticias , ya  para  hacerlas  pa- 
tentes; yá  para  defender  lo  que  dixc  en  mi  Aprobación, 
jamás  aprobaré  cofa  alguna  , que  no  la  pueda  defender. 
Ha^o  mui  poco  aprecio  de  voces  vulgares.  Si  el  R.  creía 
que  en  mi  Aprobación  diria  del  Librejo  , lo  contrario  a 
lo  que  fentia;  erro  enormemente.  Mentirinefcio.  Librttm, 
fi  malus  eft  nequeo  laudare.  Sé  mui  bien  que, por  mas  que 
intente  aplaudir  los  defpropofitos  delR;  oque  eftc  me 
vilipendie,  calumnie,  y trate,  con  las  cxprcfsiones  pueí  as 
en  el  «.788.  para  mueftra  de  fu  urbanidad  ,.á  ninguno  de. 
los  dos  darán  crédito  los  Eruditos. 

Frujlrd  ego  te  Laudo ; fruftra  me,  Zoile,  Udtsv 
- . . Nemo  mibi  credit , Zoile,  nemo  tibí. 

CONCLUSION- 

*88<5  T~>  Ecopilo  el  P.M.  á lo  ultimo  de  fu  lluftraa 

fV  «w»,  los  Errores  capitales  fobre  que  fe 
fundó  el  Librejo.  Por  dos  titulos  quifo  c\  R.  hacer  el 
papel  de  Momo.  Remedó  el  titulo  de  la  Coriclufion : y. 
explicó  fu  caraéter  contra  el  P.  M.  en  ella  forma  : Raro 
texto  de  Lj tritura  toca , que  por  malicia  , ó ignorancia  no 
le  trabiga  adulterado : y cjlo  es  lo  menos  que  fe  le  baila,  quan~ 
do  no  lo  cita  en  falfo.  No  es  razón  creer  que  un  hombre 
folo,  y Analphabeto  tuviefle  oiiadia  para  tanto.  Creíble 
es  que,  como  para  la  fabrica  de  Librejos,  y Librotcs  con- 
currió cada  Tertulio  con  lo  que  no  alcanzaba  fu  igno- 
rancia; concurrieííe  también  con  loque  fobrepujaba  fu 
malicia.  £1  P.M.Eeijoo  cftá  en  el  juicio  de  que  fon  ocbo 
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los  Tertulios.  Corto  numero  para  difparatar  tanto.  No 
fon  ocho;  fino  ocho  clajfes  de  ellos. 

887  Saben  los  Difcretos  quan  ridiculos  fon  alguno» 
titulos,conquc  en  las  muchas  Academias  de  Italia  fe  nom- 
bran fus  Académicos.  Hai  entre  ellos  los  ocho  figuien- 
tes.  Otiofi.  Occulti.  Caliginofi.  Fantaftici.  Intronati.  Of. 
fufeati.  Objlinati.  lnfenjati.  No  sé  la  razan  , por  que  fe 
introduxo  la  extravagancia  de  ellos  nombres.  Sé  que  ci- 
to no  impide  , para  que  aquellos  célebres  Académicos 
fean  mui  Eruditos:  y dén  cada  dia  á la  luz  publica  obras 
excelentes.  La.  Tertulia,  6 Conciliábulo , que  fe  inventó, 
para  oponerfe,  aunque  en  vano,  á los  utilifsimos  conatos 
del  P.M.  Ecijoo;  y á los  defeos  de  todos  los  Eruditos , y 
Curiofos,  es  mui  diverfa.  Solo  es  una  tropa  , ó agregado 
de  Zoilos  envidiólos,  y de  Ociofos  ignorantes  ; quienes;. 
Tiendo  ineptos  para  hacer  papeL  alguno  en  la  República- 
Literarias  fon  mui  aptos  para  explicar  en  fus  Papelones,, 
el  que  poíTeen  los  fignificados  de  aquellas  ocho  voces  en 
alto  grado. 

888  No  conozco  á Tertulio  alguno ; ni  es  fácil  co- 
nocerlos. Cada  dia  deferían  unos, y fe  aliftan  otros.  Afsi 
pues,  fin  hablar  con  alguno,  habla  con  todos  los  que  en 
el  Librejo,  y en  el  Libróte  abufaron  de  la  credulidad  del 
R.  y concurrieron  á que  acinafíe  errores  fobre  errores. 
Dixe  en  la  Aprobación-  Si  fe  defquician  fus  claufuhs  (del. 
P.M.)  Si  fe  dislocan  fus  palabras.  Si  fe  violentan  l os  jig- 
ni fiados,  ¡i  es  error  lo  que  no  fe  entiende  , b no  je  ha  leiao: 
y finalmente  fi  ha  de  Jer  Defcuido  del  Autor  el  que  fus 
Cenfores  no  fepan  bufar  las  citan  anduvo-corro  el  Libre- 
jo  en  contar  70.  Definidos  ; pues  paflan  de  700.  los  de 
efia  ciarte.  Hizofe  cargo  el  Libróte  de  la  advertencia  ; y 
afsi  contó  para  aquella  ciarte  9p8.  Dcfcuidos  , con  titulo 
nuevo  de  Lrrores.  Aun  es  corto  numero.  Mas  hai  en  el 
Libróte  ; como  hizé  patente  en  efta  Dcwonfir ación. 

889  L)ixo  iMnretu  que,  poniendo  Erafmo  varias  frat 
fes,  en  lugar  de  Proverbios,  no  era  mucho  los  juntarte  á 
millares.  En  aquel  (cutido  le  podrian  contar  por  cien  mi- 
llonacias.  Si  talcaProyet  bia  recipiamus,jam  non  Chilladas ^ 

fed 
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fed  Myriadum  Myriadas  fcribere,faciie  fuerit,  No  es  mi 
aflumpto  averiguar  , fi  Mureto  tenia  razón.  Digo  por 
conclulion  de  toda  efta  Obra,  que  , fi  fe  defquician  las 
claufulas.fi  fe  dislocan  las  palabras,  &c.  aun  anduvo  mui 
efcafoclR.  en  contar  cerca  de  mil  errores  en  elLibrejo, 
y Libróte.  Seguramente  fe  podrán  contar  por  Myriadas 
de  Myriadas. 

890  Queda  dcmonftrado,  que  les  Defruidos  del  P.M. 
folo  confiften,  en  que  haya  eferito  por  Decadas  fus  Dif- 
curfos  : por  Hccatontadas  las  Efpecics : por  Chibadas  las 
Exprcfsiones,  y por  Myriadas  las  palabras  jde  cuya  in- 
teligencia eftaban  totalmente  ignorantes  fus  talfos  im- 
pugnadores. Con  facilidad  concederé  , que  efios  no  han 
padecido  mas  que  un  Error.  Pero  eñe  ha  fido,  el  de  que- 
rer impugnar  lo  que  jamás  podrán  entender.  Claro  eftá, 
qué  efte  error  es  infinito.  Afsi  pues,  no  hai  que  admi- 
rar fean  innumerables  los  errores  que  refultaron  de  aquel 
Abyfmo  de  impericia.  No  sé  fi  con  razón  fe  dixo  de  Vic-, 
torio  Siri,  lo  que  havrá  evidenciado  el  Letor  , fe  podrá, 
yá  decir  del  Fárrago,  que  los  Impugnantes  del  P.  M.  han 
forxado,para  imponer  al  infimo  vulgo.  Es  verdad  que. 
concurrieron  á él  ocho  claflcs  de  Eicritores  ; fin  princi- 
pios para  ferio  : pero  tienen  ocho  ventajas  , para  iabricar 
cada,  y quando  otro  fárrago  femejante.  Tutto  fenz.es  Ar- 
te. fenza  fiile.  fenza  Política,  fenza  conceiti , ó vivadla* 
fenza  Eruditione , fenza  termine  de  creanza , & 
fenza  alcana  veritd. 

O.  S.  C.  S.  R.  E. 

F I N. 
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DE  LASCOSAS  MASNOTABLES 
de  los  dos  Tomos. 

LOS  NUMEROS  SON  LOS  MARGINALES 
del  Tomo  T.y  los  que  ejldndefpucs  de  S.  los  del  Tomo  II. 


A 

Bracadabro.Voz  Mágica.  S.  u£. 
Adagio  ífpañol.  Los  Niños,  y los 
Locos  dicen  las  verdades.  Origen, 
y explicación.  S.  9 

Ad  sm.  Quécftatura  le  atribuyen  los 
Rabinos?  1 96. 

Adriano.  Sus  impofturas.  S.40. 

Afric  >noi.  Sus  ingenios.  S.405. 

Agua.  O pide  fer  solida  , o no  es  fría  en 
funimo.  S.  3 3 7.  Corno  fe  criaron  las 
Aguas?  S. 3 3 6. 

Abuja  Magnética.  Sus  Inclinaciones , 
l Fe.  S.  707. 

Aire.  Es  pcf.ido.  S. 308. Mas  es  frió, que 
calido  S.  318. 

AKmin.  Es  Impoftura  lo  que  (ucede 
con  la  Serpiente  encantada  de  AK- 
min.  S.  140. 

Albino  Magno.  No  fe  le  pierde  el  ref 
peto,  citando  : Alberto.  5 ¿o.  363. 
648.  Vindicafe  jí 7. 

Alear. ar.  ( Don  Pedro  ) fu  elogio  , y 
defenfa.  S.780. 

Alcorán.  Su  extenfion.  40. 

Aiexandro  Magno.  Ardid  que  uso  para 
fingirfe  hijo  de  Júpiter.  S.39. 

Alfra^anc.  Reflexión  fobre  un  texto  fu- 
yo.  S.  66 4. 

Alma.  En  donde  percibe  las  fcnfacio- 
nes?  S.  760. 

Alnnmon , Califa.  Mandó  medir  la 
Tierra  : y como?  S.  661.  &c. 

AhnanaKei.  Veaie,  Ajlr oiogia.  Son  ri- 


diculos en  lo  que  aciertan.  116. 

Almicantaratb.Quc  Cs?  S.7 10. 

Amar.on.u.  Mugeres  belicofas  373. &c. 
Noticia  de  las  de  la  America.  377. 
378.  384.  386.  390.  Teftimonios 
Auténticos, que  recientemente  prue- 
ban fu  exidcncia.  341. 

Amac-onai.  ( Rio  de  las  ) es  el  mifmo 
que  el  Rio  Marai  'rf.  v el  de  O'eila 
na.  Veafe  fu  dcfcripcn.11  dcfdc40l. 

Ambición  en  el  Solio.  S.Dcfdc-  743. 

Americanos.  No  ufaban  letras.  77Í. 

Americanos.  S.  Dcfde448.  Manificfto 
por  ellos.  S.477. 

Amor  d la  Patria.  S.  Defdc  714. 

Ampbtble/iroides.  Es  la  Túnica  Retina, 
y el  organo  principal  de  la  vifioti. 
S.  817. 

Ancborena.  (Don  Joachin)  fu  elogio,  y 
defenfa.  S.777. 

Animales.  Se  adoraron  , y adoran  oy 
en  varias  partes.  S.  830. 

Años  Climaflericot.  Defdc  157. 

Antediluvianos , Si  oy  fe  hallan  algu- 
nos mixtos  Antediluvianos.!  ; 9 . 

Antidota.  No  le  hai  Univcrfal.  583. 

Antinoo.  Quien  ha  íido?  S.  40. 

Antioquia.  S.  Defdc  27$. 

Antiratbit t de  Francejes  ,1  Efpañales. 
S.  Defdc  197. 

Antipdargisío.  Qué  (ignifica?  S.l  74. 

Antiperi/iafis.  S.  Dcfde  3 1 1. 

Apelet.  Su  contienda  con  Protogenes. 
S.  791. 

Aprobacimn.  S.  Defenfa  de  las  de  la 
llujlracion  Apologética  : y ctilis,  que 
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Je  ellas  pone  el  Mercurio  de  Frttn 
c¡a.  S.Dcl‘dc77f. 

Aradtoi. Q¿ic Gentes  eran?ji|. 

A ra>:i . Dios,  que  imaginan  ¡os  del  In- 

dolían. 3 1 8. 

Arbol  de  la  hla  del  Hierra. Es  fabulofo. 
Dcfde  701. 

Archimedei.  Su  emtclefo  en  las  Ma. 

tlicmaticas.  a 10.  &c. 

Ariel.  La  Expedición  de  Carlos  V.  no 
fruflrópor  Magia  alguna. $.149. 
Ari/tidei.  Cafo  curiofo  que  le  fuccdió. 
S.  808. 

Arlei  Di vinatori ai . S.  Dcfde  el  n.i. 
Articulo , El , í.a,  Lo.  Su  eficacia. 6 11. 
611. 

A/no  Indico.  Es  Unicornc;  y noticia 
de  fu  evidencia.  44  3. 

AJIrologia  Judiciaria  , y AlrnanaKei. 
Dcfde  1 z 4-*  &c. 

Af/inptotoi.Quc  fon  lineas  Affmptotar. 

y por  qué  le  llaman  aGi?  S.49  3.494. 
Atbeot.  Ni  los  hai,  ni  los  puede  haver, 
en  fentido  verdadero.  44.  ±j.  &c. 
Añila,  Refpcto  á S.  León  Magno,  y j 1. 
S.  AguftinSí  creyó  Incubos?  S.itfs). 
Aulorti,  Noticia  de  algunos  , que  los 
falfos  Impugnadores  del  l'hcatro 
depuraron , citaron  falfamcntejno 
entendieron ; y falazmente  alega- 
ron.&c.  Veanfe  los  dos  Tomos:  y en 
cfpccial  los  Autores  figuicntes. Aca- 
demia Real  de  las  Ciencias,  44*;. 
y¿i.S.6ig.Ahumada.S.4s<.Aibcrto 
Magno.  s<o.  t<4.  ¿48.  Aldrovan- 
do.  648.  Anonymo.  684.  S.  431. 
San  Aguftin.  31.  jy.  ají.  S.  17%. 
339.432.  Bacon.  S.  32a.  313.  323. 
Bailict.  S.813.  8ií.  818.  San  Baít- 
üo.30.  Becano.  S-7*4.  Bernicr.312. 

3 1 8.  lklfarion.  444*  Bortli.  S.3^4. 
Botero.  S.407.  Iioyni,  611.  Cara- 
niucl.yv4'Cartcño.  S.J7Í»  Cornelio 
a Lapide,  too.  17?.  jtt.  Cornelio 
{ Thomás ) 7?7*  Dechales.  S.X99. 
Delaim.S.3  J 7.Dionis.S  607.  Dona- 
to.444. Efcaligcro.(  julio)  b.73 1 .Ef- 
trabón.  S.8xs.  SLaiL.  Ect)oó.  Vcaníc 
los  dos  Tomos.  S.810.  Eritz.  423. 
431»  García.  767.  Gazco.  S.438. 


Alphabet/co 

. Gazcta  de  Portugal.  327.  Gemifta. 
444.  San  Gcronvmo.260.  417.  Gcf-, 
ñero.  541.  442.  <4t.  ¿53-  <Sf7-  San 
Grcgoiio.  ILiALi  263.165.  HaKKaa, 
do(cn.i03.  Hippocratcs.212.  J011C. 
ton. 443.  Isle.431.  Labal.  j4i.  484. 
497. S. 21 3 122.  Lacrcio.164.  Lyra. 
S 342.  Marm ció.  $.f6o.  Marinéis. 
400.  Mendo.  S.741  • Mengo.  S.438. 
MerKlu1S.14z.Me1y.-6  ti*  Moteryua 
204.387.S.8fi6.Perrault.44  9.  Per  ha 
(DonJuan)S.ft  4«PJ»i»on.7j.  Planto. 

1 9 6.1' linio.  29  4. 4 1 t.PlinioJunior.S. 
473.ReaorBur.  484.  698.  Rlicita.S. 
344.Rhodoman.  S.t  ái,  Ricciolo.  S. 

3 S4. Róndele»  La.  64  4. Sal  ruar  ¡ceníes.» 
S.i  68. 1 8 1.  1 8 t.Sarcibcr¡c(c.S.zo0. 
Scholario.444.Sciñeri.  32.  Spon  284. 
Santo  Thomis.  £-<81.337.  338 .LaA 
Bula  de  fu  Canonización.  1 8.T aber - 
nicr.  íoS.íio.  733.  Tercncio,  162, » 
Tertuliano.  S.146.  Torrcblanca.  S. 
181.  Tofca.  $.146.364.  Vallemont. 

S.  1 2 1 .&c.  Viagcs  de  los  Holandelés. 
*39-  S.  73 6.  1 •■»»«.-'» rj 

AxMcar.  El  que  paila  de  30.  anos  es  ve- 
neno. 48$. 


B 


T3  Aület  (Adrián)  Quien,  y que  dice 
conrta  Efpaña.S  814-  . .... 

Bala  de  Artillería,  b. dcfde  372.  Si  ca. 
yo  , ó no  cayó  la  que  difparó  vertí» 
cálmente  el  P.  Mctfcnno.lbi 

Balanza  de  A/irea.  S.  Dcfde  74a. 

Ballena.  Dcfde  <(41.  Su  nombre  en  va- 
rias lenguas.  471.  Si  tragó  á Joñas. 

844.  Cabe  por  fu  garganta  mas  de 
una  fardina.  647. 

Bárbaro,  Acepciones  de  cita  VOZ.  S« 

441»  , , , 

Barca.  Santuario  de  N.  Señora  de  la 
Barca  en  Galicia.  Representaciones, 
y Apariciones  en  aquel  litio.  S.  def» 
de  476. 

BariKetb.  Si  en  la  Efcrituta  (ignifica 
Efnieralda?  783. 

Barlovento.  (Islas  de)  En  que  mar  cf- 
tan?  799.  Bar 
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Bartbio.,  (Cafpat)  Aleonan,  apasiona-, 
do  por  la  lengua  Efpañola.  5 38* 
Bafili  co.  DcfJc  587»-  • ’ -ti 

Bengala.  Adoración  allí  del  Elefante 
blanco.  S.  85:1*  . .• 

Berengario.  Su  error.  48;.  , 
fiefsatb-ennj/f ira.  Curiosidad  Optica, 
que  fuccdc  allá*  S.;8f. 

Biblias.  Impoflura  de  los  Libreros  con 
. las  Polyglottas  Parificnfes.  423.  h 
Bif  smuio  ,0  Bifmut.  Que  es?  169. 
Bolonia. Noticia  de  fu  linea  Meridiana. 
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entera  del  P.  Lcotaudo  es  de  las 
Afymptotai.  S.  £93. 

Cuadratura.  £n  que  números  eftl 
aproximada  la  del  Circulo?  S.  394. 
Si  es  fácil  fcñalar  eda  aproximación 
en  una  Cbtrda  del  Circulo.  Ibi. 
Cualidades.  O todas  nos  fon  ocultas*,  • 
todas  manifiedas.  S.  343, 

Cuarsgfi.  Provincia  Meridional  de  U 
..  . China.  Edá  en  ella  el  Monte  Han, 
al  qual  por  fu  extremado  frío  , lia. 
.’*  man  , Montaña  fría.  S.  331. 
¡¡uenavadi.  Dios  de  Zeilam.  Come  fe 
figura?  S.  853.  Zk 

Cuevedo.  Dixo  runchas  verdades  en 
fus  fedivas  Obras.  S.  411. 

Cafar , 6 Cuijar.  Llamaban  afsi  los 
. de  Zeilan  al  diente  del  Mono  que 
adoraban.  S.  889. 

Ca<*°".  (Don  Quixotc  de  la  Mancha^ 
Aventura  en  que  fe  metió  contra 
dos  Monges Benitos.  S.  tll± 
Cuojas.rstorru. Llamanfe  afsi  unos  Ani- 
males de  la  Africa  : y fon  los  falsees 
i Satytos  de  los  Antiguos.  S.  190. 

R 

• • \ 

D Es  la  inicial  'de  Replicante  : y n» 
fupone  en  todos  los  dos  Tomos, 
por  Perfona  alguna  determinada  , jr 
conocida  3 fino  por  qualquiera  de 
los  que  ocultamente  quieren  impug- 
nar  lo  que  no  entienden  en  el  Thea- 
tro  Critico. Defdc  6.  hadas. 
Racionalidad  de  lot  Brutos.  S,  Defde 
711.  ¡ 

Rtaumur.  Sydcma  de  Monf.  deReau* 
mur,fobre  el  Torpedo, 67  cA8\.6tS. 
Reem.  Qué  fignifica  en  lá Efcrkura? 
% 38.  Hallafe  diez  vezes  en  ella  : y 
fiempre  fignifica  el  Rbinoctronio. 
v . Ibi. 

Refracción u.  Sus  propiedades.  S.  700. 

V v v Rigia 
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Régimen  para  confervar  la  /alud.  Def- 
ie 18». 

Región  de  la/  Tinieblas.  En  donde  fe 
coloca?  S.  1 1 (. 

Retina. S.  Defdc  609. 

Rbabdologia.  Qué  parte  es  de  la  Arith- 
mctica?  S.  5011 

Ré<f/4.(Anton!oMaria)  ln  opinión  acer 
ca  de  las  Manchas  Solares.  S.  34?. 

Rbinocertnte.  Es  el  Unicornia  de  la  Ef- 
cricura.  137.  Su  erymoiogia.  33 9. 

Rbodwo.  Es  Rio  diitintifñnio  de  el 
Rbin.  284. 

Ricciolo,  Su  fentir  fobre  la  diverfidad 
que  lia!  en  las  medidas  de  la  Tierra. 

S.  3S4. 

Roma.  Qtunca  fu  vecindad  antigua?  S. 

■ a8  4 • > 

Rtmanoi.  Modo  que  los  de  oy  ufan  pa- 
ra pronolticar  del  futuro  Pontífice. 
S.  9. 

Robe».  Es  Patraña  , lo  que  dicen  alga- 

_i  nos , que  el  Tribu  de  Rubén  exilie 
oy  en  la  America.  7 69. 

Rubiei.  Los  de  Pegu  fon  los  mejores. 

>-  74*» 

Rueda  de  la  Ftrtuna.  Defdc  j 1 3. 

Rueda  de  Petofirii.  Falfamentc  atribui- 
da al  Venerable  Bcda.  S.  tf. 

Rumii.  Quienes  fe  llaman  afsi  en  el 
Levante?  S.  419. 

Rupicapra,  liai  Rupicabra  Unicorne. 
J47* 


Aid.  Fábulas  que  fe  dicen  délo  que 
fuccdiócn  la  «¡fita,  que  la  Rey  na 
Sabá  hiao  á Solomon.  531. 
Sabiduría  Aparente.  S.  ay  1. 

Sa Ictuop.  Sello  de  Salomón.  S.  aya. 
Saludadores.  S.  Defdc  494. 

Samar.  (San  Julián  de)  lnfignc  Monaf- 
teño  de  Benedictinos  , en  Galicia  , y 
Cafa  de  Profefsion  del  P.  M.  Fcijoó. 
34- 

$anchort¡u¡xL.  ( Arroyo  de  ) En  donde 
ella  : y que  ¡lufioncs  hai  alli  con  loa 
. Cocuyos.?  S.  141.  y »4y. 

. • re 


Sangre  Menflrua.  No  e*  venenofa, 
Defdc  601. 

Sapee.  Se  confian  en  la  America.  188. 
Satrret.  Son  Animales  que  aun  oy  oxiíl 
ten  : parecidos  al  hombre,  y mui  fa- 
laces. S.  189. 190. 

Scepiticiímo  Pbilojvfico.  S.  Defde  73-5, 
Secreriftai.  Son  por  lo  común  Charla- 
tañes.  S. 301. 

Secreto/. de  Naturale*.m.  S.  Defdc  497. 
Seleucia.  La  que  citaba  fobre  el  Tigris 
tenia  6oop.  almas.  S a8í.  • ■->  » 
Sello  de  Salomen.  Qué  fignifica  en  Ga- 
licia? S.  a 30.  So  origen.  S.  a 3 1. 
Senaar  . ó Sennaar.  Experiencia  Geo- 
gráfica que  alli  fe  hizo  en  tiempo  de 
>1  Almamon.S  ¿6a.  Su  altura  de  Po- 
» lo.  S.  66 j.  ./  4.  .é  • si  v ».  - 
Séneca.  Sentencia  fufa  defendidas 
88. 

Stneftud.  del  Mundo.  Defdc  X7$Wv 
-«  Noricia  reciente  de  muchas  M ligerea 
.i  Centenarias  que  hai  oy  en  una  Pro- 
vincia de  la  China.  S.  278. 

Seneílud  Moral  del  Mundo.  S.  238 
Seres.  Que  Pueblos . y que  coftumbfM 
tenían?  739.  j «J 1;; 

Serpiente.  Porque  la  de  Cbaperen  fe  lla- 
ma afsi?  612. 

Stfoflrit.  Tiraban  Reyes  de  la  Carroza 
de  Sefoílris.  119.  Dcfengañófc  de 
fu  alta  fortuna.  Ibi. 

Siam.  Reyno  de  la  India  Oriental.  S. 
84  6.  Sus  Pueblos  créenla  Metem- 
pfg cbofis ,©  laTranfmigracion  Pytha* 
_ gótica.  S.  849.  Origen  de  fu  Idola- 
tría , y de  (us  Diofes.  i.  853.  qué 
dize  el  Rey  de  Siam  del  EltJ-ntt 
blanco.  S.  881.  Adorante  en  Siam’, 
animales  5 y en  cfpccial  el  Elefante 
blanu)  Vcafc  cite  titulo,  ir  u.i  ■ >- 
Sibylat.  S Deldc.  ai.  San  Pablo  tiré 
texto  de  la  Sibyla  contra  los  Genti- 
les. S.  24. 

Siglo  de  Ore.  Qual  es  fu  cara&cr?  3*1, 
Cotejo  de  el  con  el  citado  de  la  in- 
nocencia. 3Í3. 

Simón  Mago.  Su  Eítatua  en  Roma.  S. 
I45.N0  es  el  milmo  que  Simón  Cy- 

?«UC0.  s.  14  6. 

Iw 
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ttrlui.  Qué  eftrella  ci?  S.  649.  Llama- 
da Scibii.  S.  6 •¡o. 

Soi.  El  Cuerpo  Solar  es  heterogéneo. 
t S.344.  Ll  Sol  (c  ve  antes  d rucer.S. 
».  6y  j.  Su  Paralaxe.S.7o*  .Su  dillancia 
de  la  Tierra.  Ibi  ■ 

Seidm.  Dicho  mui  agudo  de  un  Soldán 
de  Egyto.  120. 

SorninonoKbodom.  Es  un  Dios  de 
* Siarn  : el  niifmoque  el  Xteca  de 
•.-  los  Orientales.  S.  Veanfe  858.  y 
8 08.  (cem.S.  872.  Enfcñóla  Tranf- 
. migración  a • tr anfinigró  ( fegun  lo« 
Idolatras  ) aun  Mono  5 y i nn  Ele- 
• . fante,  flre.-  Vealc  todo  lo  que  fe  dice 
a-*  en-el  titulo  Elefante  blanco.  S.  836. 
Soneto.  Qantas combinaciones  hai  para 
hacerle?  S.  484.  1 ■ 

Sabir.  Que  Efírclla  es?  S.  6?o. 

Stultui. Explicación  de  cfta  voz, 

7x6, 

Sultán.  Dcfazones  del  Gran  Sultán 
. sjucoy  reina. 

S/lve/tre  11.  Obfcrvó  las  manchas  del 
Sol  con  un  Tobo  Optico.  S.  358. 
Syanph/fitJóa  lignificación.  57}. 
Sjfitmnt.  Los  que  hai  acerca  de  la  pro» 
..duccion  de  los  Mixtos.  310.  Los 
Philofofos  Modernísimos  yá  no  ha- 
cen aprecio  de  $y fiemas.  S.  48 1.  El 

;.  Syrtcma  Copcrnicano  110  fe  prueba 
, con  la  incooftanda  de  los  Péndulos. 
S.bjb.i  %• 

v.\  i;r.  i,  . 

« • i i-. o ¡.  \x  4T* 

...o  1 . * 

SI 

o ; . 

¿7  Attorot.  Los  Tártaros  Nogayos 
• pallan  cinco  días  fin  comer.  2 14. 

Dicho  de  un  Tártaro  á cfte  alfump- 
■I  to.  Ibi.  Sus  climatéricos  fe  cuentan 
. de  13.  en  13»  Vcafe  el  n.  2Í4. 
Teiefcopio.  Si  le  tuvieron  los  antiguos? 

S.  3*7. 

Templo.  Nerón  fabricó  á la  Fortuna  un 
Templo  de  piedras  tranfparcntes. 

] )efde  124.  . 

Tertulia  , y Tertulio!.  Suponen  , en  cita 
Ocra  pot  los  Zoilos  Auouy m os  , que 


contra  el  P.  M.  Feijó  , facaron  un 
libelo  farr.ofo,  con  nombre  de  7>r. 
tuli.t. ; y por  los  que  ocultamente 
fomentan  la  barbara  , ycynicn  opo. 
lición.  Vcafc  defdeel  n.  6.  harta  y. 
Item.  S 478.  y 88?. 

Tertuliano.  Explicado.  S.  140. 

Tt/famentot.  Quando  fe  invernó  entfe 
los  Romanos  , hacerlos  cerrados? 
5*1. 

Tb imu*..  Iinporturas  en  fu  Idolo.  S.4t. 

Tierra.  No  es  Esférica  S.  0*8.  Mctho- 
doi  para  averiguar  fu  figura.  S.  00 o. 
y 001.  Reflexión  fobre  la  dis'Crfidad 
que  hai  en  la  determinación  de  un 
Grado  Terrcftre  S.  007.  068.  669, 

Tierra  Letnnia  , ó Tierra  Sigilada,  j 8 2. 
Dudan  algunos  de  fus  virtudes.  5 83. 
No  es  Antidoto  Univcrfál.  Ibi. 

Torpedo.  Dcfdc- 673. 

Tradufíorei,  Qué  condiciones  deben 
tener  ? 087. 

Tranfmtt.il.  Es  el  Metal  que  rcfulta  del 
Hierro, y del  Vitriolo. S.  718. 

Tran/migracicn  Fjtkagorica,  Es  Arti- 
culo de  la  faifa  Religión  de  loa 
Oricntalcs.S.  847. 

Trevoux.  Alfil mpro  de  las  Memoria» 
de  Trevoux  ; y como  fe  deben  citar. 
S.  487. 

Tribuí.  Si  los  10.  Tribus  dc’Ifrael  íé 
rertituyeron.  70‘.Es  Patraña  que  en 
la  America  exirta  el  Tribu  rerdtdo 
de  Rubén  : ó que  los  de  et  de  Ifaa- 
char  hayan  paflado  allá  como  prime- 
ros  Pobladores.  765. S. 81  ir 

Trimielga.  Vcafc  Torpedo.  Dcfdc  67*. 

Trípode.  Havia  Trípode  de  Apolo  , J 
de  Baco.  S.  100. 

Trifagio.  Su  explicación  , y origen.  S. 
a 99. 

Tupinambat.  Informan  de  que  hai 
Amazonas.  382. 

Turque/ai.  Hai  en  la  Afia  dos  rocas  de 
TurqueCjs  , uua  nueva  , y otra  vie- 
ja- 743- 


yrí  a 
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Y? Acá.  Adorante  en  el  Oriente  Bue 

* yes, y Vaca»:  y en  cfpecial  la  Vaca 
blanco,  S.  8 j j. 

Vallemont.  Que  eferibió?  S.  lt(<  y 
553*.  . . 

Vara  üivinatoria  ,/ Zahería.  S.  Def- 
de  333 

Veg j.  ^Lope  de)  Hizo  algunas  Come- 
dias al  güilo  de  la  Plebe.  n. 

Veneno.  No  le  hai  universal.  583. 

Veril  ai  Vindícala.  S.  Dcfdc  4 63. 

Vicio,  bus  refultas.  38.  El  mas  domi- 
oaute  en  eíte  Siglo.  S.  176. 177. 

Vifíimai  Humanal.  Quando  las  def- 
Cerraron  los  Romanos?  $.37. 

Vieja  Roca.  Mina  de  Efmcraldasino  ef- 

. taba  en  el  Oriente  ; lino  en  Egypto, 
74** 

Vida.  ( Francifco  ) Su  embelcfo  en  las 
Machcinaticas.  ai 6. 

Vino.  Hace  decir  verdades.  S.  94. 
Creían  los  ant  gm>s  quelos  Ebrios 
profetizaban.  b.  IXfdc¡>7. 

Virtud , y Vi. ¡0.  Dcfdc  53.  Origen  de 
la  Pintura  , que  Phiion  , y San  Am 
biolio  hacen  de  la  Virtud  , y del  Vi- 
cio. 76. 

V',fiJ.  Quanto  alcanza  en  una  llanura? 
b.  561.  363.  y {<4.  Quando  fe 
dirige  Icnliblcnuntc  horizontal?  S. 

.567. 

Vitruie.  Su  interpretación  Kabaliílica. 

S.  717. 

Vljffu.  Eílratagema  que  uso  para  def- 
cubrir  á Achiles.  334. 

Unicornio.  DeMe  535.  No  conda  de  la 
Eferitura  fu  exiitcucia.  según 
Ja  Vulgatá  es  el  Kitinoccronrc.  3 37. 
Hai  muchos  Animales,  Av es ,-Pcz«f, 
Infidos  Unicorncs.  56a.  y 379.' 
El  cuerno  que  vulgarmente  le  cnic- 
ña  , es  de  Pez  Umcornc.  579, 

Voz  de¡  Puíbto.  Dcfdc  1.  &c. 

Ufo  de  la  Mágica.  S.  Dcfdc  1 33. 

Vulgo.  Es  mala  bctlia.  b.  803. 

VV.  La  V.  ligada  con  otra  V.  es  el  ca> 

V ; J *si7 


rader  Teutónico.  Sa  pronunciado», 
y que  le  corrclpondc  en  Caítcilano. 
Í7J-  i 

VVji.  Significa  Ballena : y entra  en  U 
compofrcion  de  muchos  nombren 
de  Pezes  Cetáceos.  3 7a. 


Y Acca , b Xaca.  [mpodor  ▼enerad*' 
en  el  Oriente  como  Dios.  Sus-  va* 
ríos  nombres  , Hidoria  , Seda  , &c. 
S.  Dcfde  8 5 4. Sus  tranfmigricioncs, 
y la  ultima  en  Elefante  blanco.  S. 
g3  7.  Es  el  mifmo  que SommonoKJro- 
dom.  : y uno  , y otro  , aunque  coa 
diferentes  nombres  , venerados  ea 
Siam.  S.  861.  868.  870-  871. 
871. 

Xynoride  , y Sfnoride.  Equivocación  d« 
Baronio  fobre  ellos  nombres.  S. 
575- 


^ Acbiai.(  Pablo  ) Su  fentir  acercar 

^ de  [ncuboi.  S.183.  y 189. 

Zacuto.  ( Abraham  ) judio  , y fu  im- 
poflura.S.  19a. 

Zafiro.  Que  piedra  en  el  Racional? 
764. 

Zaherid.  Creen  los  Egypcios  que  los 
Europeos  fon  Zahories.  S.  13  9.  Son 
cmbullcros.  S.  333. 

Z amorin.  Ceremonia  ridicula, que  fe, 
hizo  con  el  para  hacerle  Bracbman. 
631. 

Ze’tlam  , Z'ilan  , ó Ceilan.  Adorabas 
fus  Isleños  á un  diente  de  nn  Mono. 
S.  861.  y 869. 

Zodiaco.  De  quantos  modos  cílin  loe 
Aílros  en  el  Zodiaco. S.  633. 

Z una  fina.  Comprchendc  Paites  de  ía 
Noruega. S.i  1 7.  y r 18. Zona  Tórrida 
comprchendc  poco  de  la  China»' 
S.  331. 

Zoroafiro.  Es  perfona  fu  pueda.  S.  13Z.I 

Z tarima.  No  nace  el  Rio  Marañen  cnit 
Laguna  Zutima.  433. 

* 
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